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>BOŞAMA 


"Boşama"k: Kocanın, kendisiyle karısı arasındaki (dinsel) evlilik bağını boz- 
ması; bu bağı geçici ya da temelli olarak çözmesi (talâk). Dönüşü mümkün olan 
boşama: Ric'i. Dönüşü mümkün olmayan boşamayla temelli ayrılma: Bâyinen. 
İslam fıkhındaki tam tanımı: Şeriatçe, nikâh yoluyla belirlenmiş bir bağın, özel bir 
sözle kaldırılmasıdır (refu kaydin sâbitin şer'an binnikâhi bi lafzin mahsüsin). 
Boşanmak için geçerli olan söz: Erkeğin, karısına: "sen boşsun!", ya da "boş ol!" 
biçiminde, ya da anlamında ya da şeriatçe geçerli olabilecek başka biçim ve an- 
lamda söylediği sözdür. Yine İslam fıkhında belirtilir ki, boşama, boşamada geçerli 
olan söz; yazılı da olabilir. "Boşanma"nın sayısı: "Üç"tür. Üçe değin dönülebilir. 
Şeriat kitaplarının, ayetlerden ve hadislerden alarak yazdıkları böyle... 
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Anlamı 

(Erkekler) eğer "boşama'"ya karar verirlerse, kuşkusuz Tanrı işitir ve bilir. 
Boşanmış kadınlar, kendi kendilerine, (evlenebilmeleri için) üç aybaşı durumu 
geçene dek beklerler. Eğer Tanrı'ya ve Ahiret gününe inanmışlarsa, döl yataklarında, 
Tanrı'nın yarattığını gizlemeleri helal olmaz. Eğer (boşayan) kocalar, barışmak is- 
terlerse, o bekleme süresi içinde, karılarını geri almaya, herkesten daha uygun, hak 
sahibidirler. Erkeklerin kadınlar üzerindeki hakları gibi, kadınların da şeriatçe hak- 
ları vardır. Ama erkeklerin, kadınlara üstünlüğü de vardır. Tanrı, güçlü ve hik- 
metlidir. "Boşama" (talâk) (dönülebilecek olanı) iki kezdir. Sonrasıysa şeriate uygun 
biçimde tutmak, ya da iyilikle salıvermektir (üçüncüsünü de gerçekleştirip tümden 
ayrılmaktır). Karılarınıza verdiklerinizden bir şey almanız size helal olmaz. Meğer 
ki, ikisi de (karı-koca) Tanrı'nın çizdiği sınırlara uyamayacaklarından korkmuş ol- 
sunlar. Tanrı'nın çizdiği sınırlara ikisi de uyamayacak diye siz de korkarsanız, 
kadının; (kocasının boşaması için) bir karşılık (fidye) vermesinde, ikisine de günah 


BOŞAMA 


BOŞAMA 


Bakara Suresi, 
ayet: 236, 237 


yoktur. İşte bunlar, Tanrı'nın çizdiği sınırlardır (yasalar). Aşmayın bu sınırları. 
Kimler Tanrı'nın sınırlarını aşarsa (çiğnerse), işte onlar, zalimlerin ta kendileridir. 
Erkek bir daha (üçüncü kez boşama biçimiyle) boşarsa karısını; o kadın kendisine 
artık helal olmaz. O kadın, boşamış olan kocasından başka bir kocayla evlenene 
dek... Eğer ikinci koca boşarsa, eski kocasıyla o boşanmış kadının birbirlerine 
dönmelerinde ikisi için de bir günah yoktur. Eğer döndüklerinde, Tanrı'nın çizdiği 
sınırlara uyabilecekleri görüşündelerse... İşte bunlar, Tanrı'nın sınırlarıdır. Bunları, 
bilebileceklere açıklar. Kadınları boşadığınız zaman ve onlar da bekleme sürelerini 
doldururlarken, onları ya (şeriate) uygun biçimde tutun (karılığını sürdürün) ya da 
yine (şeriate) uygun biçimde salıverin (tümünden ayrılın). Ama onları, haklarına 
geçeceğiniz biçimde zarar verme amacıyla tutmayın. Kim böyle davranırsa, ken- 
disine yazık etmiş olur. Tanrı'nın ayetlerini alaya-eğlenceye almayın. Tanrı'nın size 
olan nimetini anın. Ve size indirdiği kitabı, hikmeti anımsayın... Ki bu kitap ve hik- 
metle size öğüt vermektedir. Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakının. Bilin ki, 
Tanrı, kuşkusuz, her şeyi bilendir.Kadınları boşadığınız ve onlar da bekleme 
sürelerini doldurmak üzere oldukları zaman, eğer aralarında (şeriate) uygun biçimde 
anlaşmışlarsa, kocalarıyla evlenmelerine engel olmayın. İçinizden Tanrı'ya ve Ahi- 
ret gününe inananlara, böyle öğüt verilir. Bu sizin için daha arı, daha temiz bir yol- 
dur. Tanrı bilir. Sizse bilemezsiniz. (Bakara Suresi, ayet: 227-232.) 
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Anlamı 
(Cinsel biçimde) dokunmadığınız ve kendileri için "mehir" (maddi bir 


karşılık) belirlemediğiniz kadınları boşamanızda size bir sakınca yoktur. Bir 


geçimlikle yararlandırın onları. Zengine kendi çapında, yoksula da kendi çapında 
yararlandırma düşer. (Geleneklere göre) uygun bir geçimlik olmalı. Bu, iyilikçilere 
8 düşer. Kadınları, (cinsel biçimde) dokunmadan, ama kendilerine "mehir" be- 
BOŞAMA lirlemiş olarak boşarsanız, belirlediğiniz mehrin yarısını vermeniz gerekir. Meğer 
ki onlar bağışlamış olsunlar. Ya da evlenme (nikâh) düğümü (yetkisi) bulunan 
(erkek), bağışta bulunmuş olsun. Aranızdaki üstünlüğü unutmayın. Kuşkusuz, 

Tanrı, yaptıklarınızı görendir. (Bakara Suresi, ayet: 236, 237.) 
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Anlamı 
Boşanmış kadınların, uygun bir geçimlik almaları haklarıdır. Bu hak, 


Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakınanlara düşen borçtur. Tanrı ayetlerini 
böylece size açıklıyor ki, akıllanasınız. (Akıllanırsınız diye size böyle açıklıyor 


ayetlerini.) (Bakara Suresi, ayet: 241, 242.) 
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ayet: 49 A 


Anlamı 
Ey inanırlar! İnanır kadınlarla evlenip sonra onları, kendilerine (cinsel 


biçimde) dokunmadan boşadığınız zaman, artık onlar için sayısını saymanız ge- 
reken bir süre yoktur. Bu durumda geçimlik verin onlara. Ve onları güzel bir 
salıverişle bırakın. (Ahzâb Suresi. ayet: 49.) 
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Anlamı 

Ey Peygamber! Kadınlarınızı boşadığınızda, onları süreleri içinde boşayın. Ve 
süreyi oluşturan sayıyı iyi sayın Tanrı'ya karşı gelmekten de korkup sakının. 
Rabbi'niz olan Tanrı'ya karşı gelmekten... (Süreleri bitmeden) onları evlerinden 
çıkarmayın. Kendileri de çıkmasınlar. Meğer kı. apaçık bir "fahişe" (kötü kadın 
olma durumu) meydana getirmiş olsunlar. Bu, Tanrı'nın çizdiği sınırlardır. Kim, 
Tanrı'nın çizdiği sınırları aşarsa kendisine yazık etmiş olur. Bilemezsin, olabilir ki, 
Tanrı. bu boşanmanın ardından yeni bir durum getirir. O (boşanmış) kadınlar, 
sürelerini doldurmak üzere bulunurlarken, onları ya tutun uygun biçimde (karı- 
kocalığınızı sürdürün). ya da yine uygun biçimde, onlardan ayrılın. Ve içinizden 
adaletli iki kişiyi (erkeği) de tanık tutun. Tanıklığı, Tanrı için tam yerine getirin. 
Tanrı'ya ve Ahiret gününe inananlara bununla öğüt verilir. Tanrı'ya karşı gelmekten 
korkup sakınana, bir çıkış yolu sağlar O. Ve (Tanrı) o kimseye, hiç beklemediği yer- 
den rızık verir. Kim Tanrı'ya güvenirse, Tanrı ona elverir. Kuşkusuz Tanrı, 
buyruğunu yerine getirendir. Tanrı, her şeye bir ölçü koymuştur. Kadınlarınızdan. 
aybaşı durumundan kesilenlerle, aybaşı durumu daha görmemiş olanların bekleme 
süreleri, eğer bu süreyi belirlemede kuşkuya düşerseniz; üç aydır. Gebe kadınların 
bekleme süreleriyse doğurmalarıyla bitmiş olur. Tanrı'ya karşı gelmekten korkup 
sakınan kişiye. işinde kolaylık verir Tanrı. Bu Tanrı'nın size indirmiş olduğu 
buyruğudur. Kim Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakınırsa, onun kötülüklerini 
örter Tanrı. Ve kendisine büyük karşılık verir. Boşadığınız (ve sürelerinin dol- 
masını bekleyen) kadınları, gücünüzün yettiği ölçüde, kendi oturduğunuz yerde otur- 
tun. Onlara, sıkıştırma (ve çıkmaya zorlama) amacıyla zarar vermeyin. Eğer o 
kadınlar gebeyseler, doğuruncaya dek, onlara "nafaka" verin. Sizin için çocuk em- 
ziriyorlarsa, ücretlerini ödeyin. Aranızda uygun biçimde anlaşın. Eğer güçlüğe 
uğrarsanız, o çocuğu başka bir kadın emzirir erkek için. Varlıklı olan, (boşanmış, 
ama nafaka alma durumunda bulunan kadına) zenginliğine göre nafaka versin. Rızkı 
kendisine çok belirli ölçüde verilmiş (dar gelirli) kimse de, Tanrı kendisine ne ölçüde 
verdiyse ona uygun ölçüde versin. Tanrı kişiye, verdiğinin üstünde bir yük 
yüklemez. Tanrı, güçlüğün ardından kolaylığı yaratacaktır. (Talâk Suresi, ayet: 1-7.) 


Peygamber'in, "Karılarını Boşaması ve Boşamaması" 


Uyarı 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 28 
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Anlamı 

Ey Peygamber (Muhammed!) Karılarına şöyle söyle: "Eğer dünya yaşamını 
ve süsünü isteyip seçiyorsanız, gelin size bir (ölçüde) geçimlik vereyim de, güzel 
bir salıverişle salıvereyim sizi! (Boşayayım!)" (Ahzâb Suresi, ayet: 28.) 

Peygamber'in karılarına seslenişi, bundan sonraki ayetlerde de sürmekte. Bu 
ayetler ve anlamları için bkz. PEYGAMBER. 


Yetki 

Doğaldır ki, öteki inanırlar gibi, Peygamber'in de boşama ve boşamama yet- 
kisi vardır. Ahzâb Suresi'nin 51. ayetinde bunun anlatıldığı ileri sürülür. Ancak, 
ayete, başka anlam da verilmekte. Bu ayet ve anlamı için bkz. PEYGAMBER. 


Boşanma konusundaki ayetlerle anlatılanlar: 

l- Boşama, erkeğin elindedir. Ancak 

a) Erkek, boşadığı kadına vermekle yükümlü olduğu hakları eksiksiz olarak 
vermelidir: 

٠ "Mehr": Evlilik bağı oluşturulurken, kadına verilmesi kararlaştırılan, ne 
kadar olacağı belirlenen mal-para. Cinsel birleşimde bulunmadan boşamışsa, 
belirlenmiş olanın yarısını vermekle yükümlüdür. Gene de kadın ve erkeğin 
anlaşmalarına bağlıdır bu durum. Kadın, alacağını bağışlayabilir. Erkek de. ver- 
mesi gerekenden çoğunu verebilir. 

٠ Evlenirken hiçbir şey belirlenmemişse, erkek, cinsel birleşimde bu- 
lunmadan boşadığı kadına "mehr" olarak bir şey vermekle yükümlü değildir. 
Gene de birşeyler vermesi (mut'a) iyi olur. 

* Boşanmış kadın, bekleme süresi bitmeden evden çıkarılmamalı, çıkmaya 
zorlanmamalıdır. 

e Bir kadın boşanmış da, bekleme süresinin bitmesi için doğurması bekleniyorsa, 
erkek boşadığı bu kadına, uygun ölçüde bir "nafaka", yani yiyip içmesini, 
geçinmesini sağlayacak türden ve durumuna göre birşeyler vermekle yükümlüdür. 
“Tanrı kendisine ne kadar vermişse, o da kadına ona uygun olarak vermelidir." 

b) Boşadığı kadının, kendisiyle bağının-bağlantısının tümüyle bitmesi için 
gereken süreye dikkat etmelidir: 

٠ Aybaşı durumu varsa, kadının üç aybaşı durumunun geçmesi gerekiyor 
(Üç hayız ve temizlenme durumu tamamlanmış olacak). Kadın aybaşından ke- 
silmişse, ya da hiç aybaşı görmeyen biriyse, bekleme süresi üç aydır. 

e Boşanmış kadın, gebeyse, bekleme süresi, onun doğurmasıyla sona erer. 

2- Karısını boşayan kimse, boşanmayı üçe tamamlamışsa, önünde iki yol 
var: boşanmaktan vazgeçmek ya da kadınla tümden ayrılma yoluna gitmek. 
Ama, karısını "üç talâk"la boşamışsa, artık dönüş yoktur. Bu kadınla aynı 
erkeğin yeniden evlenebilmesi için gerekli koşullar: 


e Kadının, boşandığı erkekten başka bir erkekle evlenebilmesi için gereken 
sürenin sona ermesi, 

e Kadının boşandığı erkekten başka bir erkekle nikâhlanması, 

* Kadının yeni evlendiği erkekle cinsel birleşimde bulunması, 

* Kadını, yeni evlendiği (ikinci) erkeğin boşaması, 

e Kadının eski kocasıyla evlenebilmesi için geçmesi gereken sürenin bitmiş 
olması. 

Bir erkek, boşadığı kadınla (eğer üç talâkla boşamışsa) yeniden evlenmek 
istiyorsa, bu beş koşul yerine gelmeden evlenemez. 

Boşama (talâk) konusunda, fıkıh kitaplarında söz konusu olan birtakım sorunlar, 
ayrıntılar ve mezheplerin görüşleri vardır. Bunları sıralamanın yeri burası değildir. 
"İslam Hukuku Sözlüğü"nde, ayrıca "Tefsir Sözlüğü'nde bunlar sunulacak. 


>BOYA 7o 
Renkli madde. Kur'an'da anlatılan: Manevi boya. (Sıbğa) صفه‎ 
Boya anlamına gelen sıbğa sözcüğü aynı ayette iki kez geçer: 


Sİ 1 ا اس‎ 
سا يدول‎ ZİMA e 
Anlamı 


"Tanrı'nın boyası"yla (boyanın)! Tanrı'dan daha güzel boyası olan kim var? 
Biz ona kulluk edenleriz! (Bakara Suresi, ayet: 138.) 


Açıklama 

Kur'an yorumlarında, hadislerden alınarak verilen bilgiye göre: Bu ayet, 
Hıristiyanların bir geleneğine karşı inmiştir: "Hıristiyanlar, doğan çocuklarını, ye- 
dinci günden sonra, "amüdiye" (vaftiz) suyuna, "sarı renkli bir su"ya daldırırlardı. 
Bunu yaptıklarında, çocuğun, artık "koyu bir Hıristiyan olduğuna" inanırlardı. 

Aslında "vaftiz", "çocuğun daldırıldığı su"yun kendisi değil; çocuğun "ilk 
günah"tan arınması amacıyla söz konusu suya daldırılmasıdır. Çocuk söz ko- 
nusu suya daldırıldığında, "ilk günah"tan arındığına inanılır. Vaftiz edilen kim- 
selerin de, "o ana değin işledikleri günahlardan arındığı"na inanıldığı 
söylenebilir. "Vaftiz"de, "suya daldırma" yönteminin yanında, "vaftiz edilen" 
kimsenin başına su dökme, üstüne su serpme yöntemi de uygulanır. 

Çocuğun "vaftiz"i sırasında, onunla ilgileneceği düşünülen bir "vaftiz 
ana"yla, bir "vaftiz baba" da seçilir. Ve çocuğa bir "vaftiz adı" verilir. 

Ayetin bu gelenekle ne ölçüde ilgisi bulunduğu, yani bu geleneğe tepki 
oluşturduğu üzerinde "Tefsir Sözlüğü"nde durulacak. 

Ayetteki "Tanrı boyası"yla amaç, Tanrı'nın dinidir. Tanrı'nın gösterdiği yol... 

Yani "Tanrı'nın gösterdiği yolda yürüyenler, Tanrı'nın boyasıyla boyanmış 
olurlar." 
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Nisâ Suresi, 
ayet: 13 


>BOYUN EĞMEK 


Söz-öğüt dinleyip istenene göre davranmak, buyruğa uymak (itâat, tav, taât, 


istikâne, ittiba'.) 


"Boyun Eğin!" 


Anlamları 

Tanrı'ya boyun eğin! (Etiu'llahe). 

Bu buyruğun ardından hemen şu buyruk gelir: 

Ve O'nun Peygamberi'ne boyun eğin! (Ve Resülehü) 
Yada şöyle: Ve Peygamber'e boyun eğin! (Ve'r-Resüle) 


"Tanrı'ya boyun eğin. O'nun Peygamberi'ne de..."; 


قاط e‏ و سيريا ري 
Anlamı‏ 


Tanrı'ya ve Peygamber'e boyun eğin (itâat edin)! O zaman umulur ki, 
acınırsınız (size merhamet edilir)! 


"Tanrı'ya ve Peygamber'e boyun eğin!" diyen bu buyruk, Kur'an'da on bir kez 


geçmekte: 
Âli İmrân Suresi, ayet : 32, 132 
Nisâ Suresi, ayet : 59 
Mâide Suresi, ayet : 92 
Enfâl Suresi, ayet : 1, 20, 46 
Nür Suresi, ayet : 4 
Muhammed Suresi, ayet 3 
Mücadele Suresi, ayet :13 
Teğâbün Suresi, ayet : 2 
و سروه مو رم‎ # 
20 » vE 5 I ص‎ 
Ç bi الله ورسوله جنات‎ di 
و‎ 
» اى‎ ev? 
او م ګل محر‎ ۰ 1 
7 شا ۰ 7 مث‎ 2 
Anlamı 


Kim Tanrı'ya ve Peygamberi'ne boyun eğerse, Tanrı onu, altından ırmaklar 
akan cennetlere koyar. Sürekli kalır o orada. İşte bu, büyük kurtuluştur. (Nisâ Su- 
resi, ayet: 13.) 


"Kim Tanrı'ya ve Peygamberi'ne boyun eğerse..." anlamındaki açıklama, 


Kur'an'da beş kez geçer: 
14 Nisâ Suresi, ayet : 13, 69 
BOYUN Nür Suresi, ayet 152 
EGMEK Ahzâb Suresi, ayet : 71 
Fetih Suresi, ayet :17 


“Tanrı'ya ve Peygamber'e boyun eğenlerin, cennetlere iletilecekleri ve kur- 
tarılacakları" bildirilmekte bu ayetlerle. 


b ? ی سس‎ ۰ 
Nisâ Suresi, ا‎ < (L1 0 اص سے اس‎ 
ayet: 4 لله‎ ۳ a ez وما ار شد ريما‎ 
Anlamı 
Biz hiç bir peygamberi, Tanrı'nın izniyle kendisine boyun eğilmesi 
amacından başka bir şey için göndermedik... (Nisâ Suresi, ayet: 64.) 
"Peygamber'e boyun eğilmesi demek, Tanrı'va bovun eğilmesi demektir”: 
7 #3 Ag 
Nisâ Suresi, ۱ ۱ YA) 5 ءا‎ 
ayet: 80 35 pe رسو‎ (2a 2 
Anlamı 
Peygamber'e boyun eğen. Tanrı'va boyun eğmiş olur... (Nisa Suresi, avet: 80.) 
کا‎ 2 va 7 2 2, 22 ° Za 8 ۳ 
٢" عون لله‎ 
e 8 سه سه کے وس‎ 
دوم والله عموررحسم‎ iş 
Anlamı 


(Ey Muhammed) de ki: "Tanrı'yı seviyorsanız, bana uyun! Ki, Tanrı da sizi 


sevsin ve günahlarınızı bağışlasın." Tanrı bağışlayan ve acıyandır. (Âli İmrân 
Suresi, ayet: 31.) 


Anlamı 

"Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakının ve bana boyun eğin!": 

Bu sözü, peygamberlerin söyledikleri bildiriliyor: Nüh, Hüd, Sâlih, Lüt, 
Şuayb ve İsa Peygamberler. Ve on kez geçmekte Kur'an'da: 

Âli İmrân Suresi, ayet : 50 


Nür Suresi, 
ayet: 54 


Nisâ Suresi, 
ayet: 9 


Şuarâ Suresi, ayet :108,110,126,131,144,150,163,179 

Zuhruf Suresi, ayet : 3 

Bunlardan ilkiyle sonuncusu dışındakilerden yani sekizinden her biri başlı 
başına bir ayettir. 


NA NAL‏ تاه 
د صن و He ۶ e‏ 


0 “215 


YENE‏ البلاع لین 


Anlamı 

De ki: "Tanrı'ya boyun eğin. Peygamber'e de boyun eğin!" Eğer yüz 
çevirirseniz bilin ki, Peygamber'in sorumlu olduğu şey, kendisine yükletilendir. 
Sizin sorumlu olduğunuz şey de, size yükletilendir. Eğer ona boyun eğerseniz 
(itaat ederseniz), doğru yolu bulursunuz. Peygamber'e düşen; apaçık bildirip ilet- 
mektir yalnızca. (Nür Suresi, ayet: 54.) 


"Tanrı'ya boyun eğin! Peygamber'e de... Sizden buyruk (yetki) sahiplerine de..." 

2 1 e 
İYİLİKTE 
MELEN دا ول‎ Zok 


g 39 1A ز اس سل‎ o. 
ME و منوا وت بان ویو وا‎ 

Anlamı 

Ey inanırlar! Tanrı'ya boyun eğin! Peygamber'e de... Sizden buyruk (yetki) sa- 
hiplerine de... Eğer bir konuda uzlaşmazlığa düşerseniz, onun çözümünü, Tanrı'ya 
ve Peygamber'e bırakın. Tanrı'ya ve Ahiret gününe inanıyorsanız eğer!.. Bu, sizin 
için daha "hayırlı"dır. Sonucu yönünden de en güzeli. (Nisâ Suresi, ayet: 59.) 

Kimileri de "direnir"ler. "Boyun eğmemek yüzünden belâ bile gelse, boyun 
eğmezler." Hadislerde anlatıldığına ve Kur'an yorumlarında da yer verildiğine 
göre, "Tanrı'ya ve Peygamberi'ne boyun eğmemek yüzünden Mekkeliler'in de 
başlarına belâ gelmişti: Açlık, kıtlık belâsı", Öyleyken azgınlıklarını sürdürdüler 
ve "boyun eğmediler": 


٥ 


alem e 
SİYLE ARZ 


A 


: ul 


Anlamı 
Andolsun ki biz onları, azabla (açlıkla, kıtlıkla) yakalamıştık. Yine de 


Tanrı'larına boyun eğmemiş ve yakarmamışlardı. (Mü'minün Suresi, ayet: 76.) 


"İşittik ve Boyun Eğdik!” 


Anlamı 
İşittik ve boyun eğdik! (Semi'nâ ve e'ta'nâ). 
İnanırların böyle demeleri gerektiği bildirilir. Ve dört kez geçer: 


Bakara Suresi, ayet : 285 
Nisâ Suresi, ayet : 46 
Mâide Suresi, ayet :7 
Nür Suresi, ayet : 51 


"İnandık ve boyun eğdik!" de var: "Tanrı'ya ve Peygamber'e inandık ve 


boyun eğdik!" (Nür Suresi, ayet: 47.) 


"Boyun Eğmeyin!" 
e e İNNİ 1 سه‎ 
İNE ee اط ا(سرفان‎ A, le ولا‎ 
Pa ره وه‎ 
© ولا يصون‎ 
Anlamı 


Aşırı gidenlerin buyruklarına boyun eğmeyin. Onların buyruklarına ki, 


yeryüzünde bozgunculuk ederler, iyileştirme yoluna gitmezler. (Şuarâ Suresi, 
ayet: 151, 152.) 


"Boyun Eğme!" 


بي اه 
ې 

Anlamı 

Boyun eğme! (La tuti). 


Mü'minün Suresi, 
ayet: 76 


Nür Suresi, 
ayet: 47 


Şuarâ Suresi, 
ayet: 151, 132 


17 
BOZGUN 


Peygamber'e seslenilmekte, ama dolayısıyla tüm inananlara yöneltilmekte 


buyruk. 
Bu buyruk, Kur'an'da yedi kez geçer: 
Kehf Suresi, ayet : 28 
Furkan Suresi, ayet : 4 
Ahzâb Suresi, ayet : 1, 8 
Kalem Suresi, ayet :8,10 
İnsan Suresi, ayet : 4 


Şu kimselere boyun eğilmemesi istenmekte: 

Tanrı'nın, aymazlığa (gaflete) düşürdüğü ve gönlünü, kendisini anmaktan 
uzaklaştırdığı kimselere kendi isteklerine uymuş olanlara. (Bkz. Kehf Suresi, 
ayet: 28.) Kâfirlere, münâfıklara. (Bkz. Furkan Suresi, ayet: 52; Ahzâb Suresi, 
ayet: 48.) "Yalanlayanlar"a. (Bkz. Kalem Suresi, ayet: 8.) Çok andiçen, ko- 
vuculuk eden, iyiliği önleyen, kaba, ayrıca da "kulağı kesik" (zenim), yani "edep- 
siz, soysuz" kişiye... (Bkz. Kalem Suresi, ayet: 10-14.) Burada söz konusu "soy- 
suz kişi"nin "Muğire Oğlu Velid" olduğu ileri sürülmekte "müfessir"lerce. 

Âli İmrân Suresi'nin, 146. ayetinde, "nice peygamberlerin ve inanırların, Tanrı 
yolunda başlarına gelenlerden yılmadıkları ve boyun eğmedikleri" bildirilmekte. 

Bkz. KÂFİR, MÜNAFIK. 


>BOZGUN 

Karşılıklı güvenin bozulmasıyla bir toplumda beliren ayrışma, kargaşa 
(fesâd). 

Bozguncu: Bozgun ortamı yaratan, fesat çıkaran (müfsid). 

Bozgunculuk: Bozguncunun ortaya koyduğu tutum ve davranış, bozguna 
yönelik çaba (ifsâd). 


"Yeryüzünde Bozgunculuk Eden Kişiler Olmayın!" 
LR AT 
مفسدن‎ YU AYI 
Anlamı 


Yeryüzünde bozgunculuk eden kişiler olmayın! 
Bu buyruk, Kur'an'da beş yerde geçer: 


Bakara Suresi, ayet : 60 
A'râf Suresi, ayet : 4 
Hüd Suresi, ayet : 85 
Şuarâ Suresi, ayet : 3 
Ankebüt Suresi, ayet :36 


Bu buyruğu, peygamberlerin toplumlarına verdikleri bildiriliyor. Yani pey- 
gamberler böyle öğütte bulunuyorlar. Musa, Salih ve Şuayb Peygamberler. 


Kur'an'da, İslam döneminde de "bozgunculuk etmeyin!" uyarısında bu- 
lunulduğu, münâfıklara da bu uyarının yöneltildiği, 001871058 "biz 
18 iyileştiricileriz!" dedikleri bildiriliyor. Ardından şu açıklama yer alıyor: "Bi- 
BOZGUN . esiniz ki, onlar, bozguncuların ta kendileridir. Ama bunun farkında değiller." 
(Bkz. Bakara Suresi, ayet: 11, 12.) 
Bkz. MÜNAFIK. 
Ve şöyle buyurulmakta: 


RON ۳ pd و »> .0 ساس‎ a 
A'râf Suresi, ° GG 
ayet: 56 ولا د وله الارض دا جح‎ 
Anlamı 
Dirlik-düzene yönelik düzeltme sağlanmışken yeryüzünde bozgunculuk et- 
meyin... (A'râf Suresi, ayet: 56.) 


Yeryüzünde "fesâd çıkarmama"nın (bozgunculuk etmemenin) gerekçesi de 
bildirilir ayetlerde: 


"Tanrı bozguncuları sevmez!": 


o EN 


ولاس A NAJAN SE‏ ا 


Anlamı 
.. Ve yeryüzünde fesâd (bozgun) yolunu arama. Çünkü Tanrı, bozguncuları 
sevmez. (Kasas Suresi, ayet: 77.) 


"Tanrı, bozguncuları sevmez!" açıklaması, Mâide Suresi'nin 64. ayetinde de 
yer alır. 


"Tanrı, bozguncuların İşini düzeltmez!": 
Yunus Suresi'nin 81. ayetinde yer alır bu açıklama. 


"Bozguncuların sonlarının ne olduğuna bakın!"; 

A'râf Suresi'nin 86. 103. ve Neml Suresi'nin 14. ayetlerinde "bozguncuların 
ne tür akıbetle karşılaştıkları"na dikkat çekiliyor. 

Bkz. AKIBET. 


"Karada ve Denizde Çıkan Bozgunların Nedeni, 
İnsanların Tutum ve Davranıslarıdır” 


r نا همم 6و رھ‎ ۰ - 
Rüm Suresi, in Alp 


ayet: 41 


4 ير‎ DUE 8 لد هه نز‎ BALI 


# سد مھم مص 


Anlamı 

Bozgun (fesad), insanların elleriyle işledikleri yüzünden karada ve denizde 
çıkmıştır. Kimi yaptıklarının sonuçlarını Tanrı kendilerine taddırsın diye... 
Umulur ki, dönerler. (Rûm Suresi, ayet: 41.) 


0 مر 


g% 
BALER yur AYM کد مرون من‎ 


ره 


اَي نلا يه 2 
وا م افيه واوا رمن 


Anlamı 

Sizden önceki çağlardakilerin ileri gelenleri (zenginleri), yeryüzünde boz- 
gunculuğa engel olmalı değiller miydi? Onlardan kurtardıklarımız pek azdır. Ken- 
dilerine yazık edenler, kavuşturuldukları varlıklara dalıp gittiler ve suçlu oldular. 

Bkz. AKIBET. 


Özet 

Bozgunculuk yoluna gidilmemelidir. Çünkü Tanrı bozguncuları sevmez. Bu 
dünyada da, öbür dünyada da cezalandırır. Karada ve denizde ortaya çıkan boz- 
gunların tümü, insanların günahları yüzündendir. Bunlara engel olunmalıdır. 
Engel olmayanlar da, bozgunculuk yapanlar gibi cezalandırılırlar. 

Bkz. GÜNAH. : 


>BÜYÜ 
Sözde doğaüstü bir durum, bir olay, sözde doğaüsfi güçlerin yardımı 
sağlanarak, doğaüstü gizli güçlere söz geçirilerek birtakım sonuçlara ulaşma 
umuduyla yapılan gülünç, boş eylem ve inanç, hokkabazlık (sihr, nüfâse). 
Büyücü: Büyü yapan, büyüyle uğraşan kimse (sâhir, nâfis, nâfise). 


"Babil'de Wi Büvü" 


AKLİ ipi Bakara Suresi,‏ ملك مات سلو و ماس 
e Zade e ayet: 102‏ و Ea‏ 


o ALTİ, Şe‏ > رط 
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و Da‏ که a‏ 
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Anlamı 

Şeytanların Süleyman'ın mülkü-egemenliği üstüne söylediklerine uydular. 
Oysa Süleyman kâfir olmadı. Ama şeytanlar kâfir oldular. İnsanlara "büyü" 
(sihr) ve "Babil'deki iki meleğe, Hârüt ve Mârüt'a indirileni öğretiyorlardı. Oysa 
o iki (melek), "Biz bir 'fitne'yiz (sınav konusuyuz, ya da bozgun kaynağıyız)! 
Sen sakın kâfir olma!" demedikçe, "kimseye büyü öğretmezlerdi." İşte bu iki 
melekten, "koca ile karısının arasını açacak türden şeyler" öğreniyorlardı. Oysa 
onunla hiç kimseye zarar verebilir değildiler. Meğer ki, Tanrı izin vermiş ola. Ve 
kendilerine zarar veren, ama yarar sağlamayan türden şeyler öğreniyorlardı. An- 
dolsun ki, onlar, onu (büyüyü, büyüyle sağlanan çıkarı) satın alanın, Ahirette hiç 
bir payı olmadığını biliyorlardı. Kendilerini vererek onunla satın aldıkları şey 
ne kötüdür. Bir bilebilseler!.. (Bakara Suresi, ayet: 102.) 

Bkz. HÂRÜT-MÂRÜT, SÜLEYMAN. 


"Firavun'un Büyücüleri" 


o e ا ر‎ ١ و جسم ر‎ e 71 مزا‎ 
Tâhâ Suresi, َد موسی 67 مان‎ 5 2 
ayet: 57-73 Sn 
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Anlamı 

Firavun, "Bizi, büyünle, topraklarımızdan çıkarmaya mı geldin ey Musa?! 
Şimdi biz de o senin büyün gibi bir büyüyle geleceğiz sana. Sen şimdi, bizimle 
senin aranda, dışına çıkmayacağımız bir zaman ve yer belirle: Düz bir yer 
olsun!" dedi. Musa da: "Sizinle buluşma zamanımız bayram günü olsun. 
İnsanların toplanacağı kuşluk zamanı" dedi. Firavun dönüp gitti. Tuzaklarını 
topladı, sonra geldi. Musa: "Hey, yazık size. Tanrı'ya karşı yalan uydurmayın. 
Yoksa bir cezayla kökünüzü kurutur. Yalan uyduran zararlı çıkmıştır!" dedi on- 
lara. (Büyücüler) aralarında tartıştılar, görüşüp konuşmalarını gizli tuttular. "Bu 
iki kimse (Musa ve Hârun), kuşkusuz, iki büyücüdür. Sizi topraklarınızdan 
çıkarmak isterler. Büyüleriyle... Üstün dininizi ortadan kaldırmak 
amacındadırlar. Öyleyse, tuzaklarınızı toplayıp bir bütün durumuna getirin. 
Sonra gelip dizilin sıraya. Bugün (Musa'yla yarış günü), üstün gelen kur- 
tulacaktır!" diye konuştular. 

"Musa! Gösterini ya sen önce ortaya koy, ya da önce biz sergileyelim 
gösterimizi!" dediler. Musa: "Evet, siz ortaya koyun!" dedi. İşte o sırada 
(büyülerini sergileyince) ipleri ve değnekleri, büyüleri nedeniyle, koşuyorlar gibi 
geldi Musa'ya. O nedenle, Musa, içinde bir korku duydu. Biz: "Korkma! Çünkü 
üstün gelecek olan sensin!" dedik. "Sağ elindekini (asanı) bırakıver de onların 
yaptıklarını (büyülerini) yutuversin! Onların yaptıkları, büyücü düzeninden başka 
değildir. Büyücüyse, nerede olursa olsun, kurtuluşa eremez!" diye bildirdik. 

Sonuçta, büyücüler (yenildikleri için) yere kapandılar; "Hârun ve Musa'nın 
Tanrı'sına (biz de) inandık!" dediler. Firavun ise, "Ben size izin vermeden mi 
inandınız O'na? Kuşkusuz o, size büyüyü öğreten büyüğünüzdür. Kesinlikle, el- 
lerinizi ve ayaklarınızı, çapraz olarak keseceğim ve sizi, hurma kütüklerine 
asacağım. Hangimizin cezasının daha katı ve daha sürekli olduğunu 
öğreneceksiniz!" dedi. Büyücüler de şöyle dediler: "Seni, bize gelen apaçık mu- 
cizelere ve bizi yaratana üstün tutamayız. Ne yargıda bulunacaksan bulun! Sen 
yargını, dünya yaşamındayken gösterebilirsin yalnızca. Biz, Tanrı'mıza inandık. 
Bizim günahlarımızı ve bizi zorladığın büyüden doğan günahı bağışlasın diye... 
Hayırlı ve en kalıcı olan, Tanrı'dır!" (Tâhâ Suresi, ayet: 57-73.) 

Bkz. FİRAVUN, MUSA. 


„22 
BÜYÜ 


Felak Suresi, 


ayet: l-5 


Zâriyât Suresi, 
ayet: 52 


"Büyücü Kadınlar" 


Anlamı 

De ki: "Tan yerinin Tanrı'sına, yarattığı şeyin kötülüğünden sığınırım. 
Bastırdığı zaman gece karanlığının kötülüğünden de... "Düğümlere üfüren 
büyücü kadınların kötülüğünden de"... Kıskanç kişinin kıskandığı zamanki du- 
rumun kötülüğünden de... (Felak Suresi, ayet: 1-5.) 


Açıklama 
Burada "kötülük" diye çevirdiğim sözcük, "şerr" sözcüğüdür. 


.. Şerrinden 
sığınırım!" demek, "kötülüğünden, zararından sığınırım!" demektir. 

Birçok şeyin zararından sığınmak buyurulduğu gibi, "büyücü kadınların ne- 
feslerinin kötülüğünden" de, yani "zararından"da Tanrı'ya sığınmak gerektiği bil- 
diriliyor. 


Peygamberlere "Büyücü" Dendiği Bildiriliyor 


İZEL Zr RA کل كما زا‎ 


Anlamı 
İşte öyle. Onlardan önce de, hiçbir Peygamber gelmedi ki, ona, "büyücüdür!" 
yada "delidir!" dememiş olsunlar. (Zâriyât Suresi, ayet: 52.) 


Özet 

Büyü ve büyücü konusundaki ayetlerle anlatılanlar: 

Büyüyle mucize bir değildir. Biri, yani büyü, bir yanılgıdan öteye gitmez ve 
boş bir şeydir. Mucizeyse kalıcıdır. Bununla birlikte, insanlar bu iki durumu, 
birbirine karıştırmışlardır zaman zaman. O nedenle de peygamberlere büyücü 
diyenler olmuştur. 

Büyü, inançsızlara özgü bir şeydir. Ama, gene de kötülüğü, zararı do- 
kunabilir. i 

Birçok şeyden olduğu gibi, büyüden de Tanrı'ya sığınmak gerekir. Özellikle, 
büyücü kadınların üfürüklerinden... 


>BÜYÜK 
(Burada amaçlanan anlamıyla:) Yüksek nitelikli. (Büyük adam, büyük ulus... 
24 ۰ 4 8 
4 gibi). (Azim, kebir). 
BUYUK En büyük: Büyüklükte kendisine erişilmeyen. (Ekber). 
Büyüklük: Büyük olmak durumu. (Azamet, Kibriyâ). 
Büyüklük taslamak, büyüklenmek: Kendini büyük göstermek, böbürlenmek 
(tekebbür, istikbâr), çalım satmak (tematti, betar). 


"Tanrı Büyüktür, En Büyüktür" 


و 


o r o‏ رر سم 
hea ei‏ 
aaa e‏ 


P در مرو‎ 
Hacc Suresi, 
ayet: 62 


Anlamı 

Bu şundan ki, gerçek olan Tanrı'dır (Hakk). O'nu bırakıp çağırdıkları (put- 
lar) ise "boş" (batıl) olanın ta kendisidir. Ve şundan ki, "yüce olan Tanrı'dır." 
(Hacc Suresi, ayet: 62.) 

Burada, Tanrı'nın "yüce ve büyük" olduğunu bildiren "el aliyyü'l-kebir"; beş 
kez geçer ayetlerde: 


Nisâ Suresi, ayet : 34 
Hacc Suresi, ayet : 62 
Lokman Suresi, ayet : 0 
Sebe' Suresi, ayet : 3 
Mü'min Suresi, ayet : 2 


Aynı anlam, "el aliyyü'l-azim" ile de dile gelmekte. İki yerde: 

Bakara Suresi, ayet: 255; Şürâ Suresi, ayet: 4. 

Tanrı'nın "azim" (büyük) diye nitelenmesi, dört ayette daha geçer: 

Vâkıa Suresi, ayet: 74, 96; Hâkka Suresi, ayet: 33, 52. 

Ayrıca İslam inanırlarının her zaman, özellikle ibadetlerinde dillerinden 
düşürmemeye çalıştıkları bir söz daha var: "Allahu ekber" (Tanrı en büyüktür). 


"Büyüklük, Tanrı'va Özgüdür" 


Câsiye Suresi, ZİYA والارضوهوا‎ İNŞ 


ayet: 37 
Anlamı 
Göklerde de yerde de "büyüklük" (kibriyâ) O'na (Tanrı'ya) özgüdür. O'dur 
güçlü ve hikmetli. (Câsiye Suresi, ayet: 37.) 


"İblis (Şeytan) Büyüklendi ve Kâfirlerden Oldu" 


۳ ° 
; miz واد‎ 
Bakara Suresi, 
فرت‎ Ki WAE < MU 2 ayet: 34 


Anlamı 

Anımsa ki, biz meleklere: "Adem'e secde edin!" demiştik. Hepsi secde etti 
ona. Ne var ki İblis (şeytan) kaçındı. "Büyüklendi" ve kâfirlerden oldu. (Bakara 
Suresi, ayet: 34.) 

Bu açıklama, Sâd Suresi'nin 73, 74. ayetlerinde de yer alır. Daha sonra, 


"İblis"ten, "Adem'e neden secde etmediği" sorulur ve karşılığı alınır. Şöyle: 
a” > م2‎ 2 z . Ta f 
GELENE Yaza 
م‎ ۱ gi 3 ای له‎ 16 A 422 K { Sâd Suresi, 
0 AR امن لما لينم‎ : ayet: 75, 76 


A 


Anlamı 

(Tanrı) dedi (sordu): "İblis! Benim iki elimle yarattığıma secde etmekten seni 
alıkoyan ne oldu? Büyüklendin mi, yoksa yücelerden mi oldun?!" (İblis) dedi 
(karşılık verdi): "Ben ondan üstünüm. Beni ateşten yarattın. Onuysa çamurdan 
yarattın!” (Sâd Suresi, ayet: 75, 76.) 

Bu karşılıklı konuşma, A'râf Suresi'nin 12. ayetinde de yer alır. 

Bkz. İBLİS, ŞEYTAN. 


"Kâfirler de Büyüklendiler" 
٠ Peygamberlere ve öğütlerine karşı çıktılar: 


E ö 


6س و NN Lİ‏ ره و ۶ و سے ر e‏ 
افا اک رسو ل ما لا نهو BENİ‏ 
Bakara Suresi,‏ 2 ۶ 
GE ayet: 87‏ > 
فصر له حسم و a‏ 
Anlamı‏ 


Ne zaman bir peygamber, hoşunuza gitmeyen bir şeyle gelse, büyüklük tas- 
ladınız; bir kesiminiz yalanladı, bir kesiminiz de öldürmeye yöneldi, öldürdü, 
öyle değil mi? (Bakara Suresi, ayet: 87.) 

İsrailoğulları'na sesleniliyor bu anlatımla. 


İSE رف وس‎ 
abr ES WN EY 


Anlamı 

De ki: "Söyler misiniz: eğer o (Kur'an) Tanrı katındansa, öyleyken siz ona 
inanmamışsanız, İsrailoğulları'ndan bir tanık da onun benzerine tanık olup 
inanmışsa ve böyleyken siz büyüklük taslamışsanız (0 yüzden inanmamışsanız) 
ne olur sonra?! (Kendinize yazık etmiş olmaz mısınız?) Kuşkusuz, Tanrı, zalim 
bir toplumu doğru yola iletmez!" (Ahkâf Suresi, ayet: 10.) 


e "İnanırları küçümsediler"; 
Eski toplumlarda, büyüklük taslayan inançsızlar, inandıkları için inanırları 
küçük görmüşlerdi. zaman zaman da tartışmışlardı: 


9 و9‎ ٢٨٣-٢ 


ENA ENİ 
CİKAR ٨ ۶ ا و‎ 
EA LEG? 
DİKİZ 7 


Anlamı 

Onun (Sâlih'in) toplumundan büyüklenen ileri gelenler, küçük gördüklerine, 
yani içlerinden inanmış olanlara: "Sâlih'in, Tanrı'sından Peygamber olarak 
gönderildiğini biliyor musunuz (nasıl bilebiliyorsunuz)?!" dediler. Onlar da: 
"Biz, onunla gönderilene inanıyoruz!" dediler. Büyüklük taslayanlar şöyle de- 
diler: "Bizse, o sizin inandığınıza inanmıyoruz!" (A'râf Suresi, ayet: 75, 76.) 

٠ İslam döneminde de, büyüklük taslayanlar, inanmışları küçük görüyorlardı 
ilk zamanlarda: En'âm Suresi'nin 52. ayetinde de bu yansıtılıyor. 


"Büyüklük Taslayanlar Cehennemliktirler” 

“Büyüklük taslayanlar", suç (günah) işlemekteler. Çünkü "büyüklenmeleri 
nedeniyle, buyrukları kabul etmemekteler, öğütlere kulak vermemekteler". Bu 
yüzden de "cehenneme atılmayı hak etmekteler": 


Ahkâf Suresi, 
ayet: 0 


A'râf Suresi, 
ayet: 75, 76 


Es Cûsiye Suresi,‏ كرو 
AEGIS 7‏ 


Anlamı 
Kâfirlere gelince: Onlara: "Ayetlerim size okunmuş, sizse büyüklenmiştiniz 
ve sonra da suçlu olmuştunuz, öyle değil mi?" (Câsiye Suresi, ayet: 31.) 


> ۱ در و Na‏ سخ رر لقنن “وار 
EA ۳‏ : خر ېي با 2 AE‏ 
SENi 3 0‏ ۱ اعنهااو AL Wa‏ فها 

AE‏ خر 

خالدون 


Anlamı 

Onlar ki, ayetlerimizi yalanladılar ve büyüklük taslayarak onlardan uzaklaştılar; 
işte onlar, ateşliktirler. Orada sürekli kalacaklardır. (A'râf Suresi, ayet: 36.) 

Küçük, güçsüz tabakadan olanlardan da, büyüklenenler gibi cehenneme gi- 
renler olur ve cehennemde, aralarında tartışırlar: 


ای رد فاد 
تالضع توا ان نا جرک کڪ 
مهو E‏ ایی Ko‏ 
AE‏ یرو PO‏ جڪ 

بعاد © 


Anlamı 

O zaman ki ateşte tartışırlar: Güçsüz kesimden olanlar, büyüklenenlere derler: 
“Kuşku yok ki, biz size uymuştuk. Şimdi bir parça olsun ateşi bizden giderebilir mi- 
siniz?" Büyüklenenler karşılık verir: "Hepimiz o ateşin içindeyiz artık. Kuşkusuz 
Tanrı, kulları arasında yargıda bulunmuştur." (Mü'min Suresi, ayet: 47, 48.) 


مهس AGLA Aİ‏ 
YAZA‏ نو مر الما يلا لک 
د روو E.‏ وره E 8 E‏ 

تدالو 74 د عندرهمھ 
.7 مه وه 


e‏ قول الا تین( 
OZAN‏ 
کاس EŞ‏ 
راطدیم د مدا اسو 0 Nev;‏ 


ŞA‏ عا ا 


ÇA eyi 
E GAL 


مس سرت 


AYSEN‏ يمون 


Anlamı 

Kâfirler: "Kesinlikle, ne bu Kur'an'a inanacağız, ne de ondan öncekine!" der- 
ler. Sen bu zalimleri, Tanrı'larının önünde dikildikleri zaman göreceksin. Bir- 
birlerine suçu yıkmaya çalışırlar konuşurlarken: Gerçek olup küçümsenenler, 
büyüklenenlere: “Siz olmasaydınız, biz birer inanır olacaktık!" derler. 
Büyüklenenler de küçümsenenlere şöyle derler: "Size doğruluk kılavuzu gel- 
dikten sonra, ondan sizi biz mi alıkoyduk? Hayır, kendiniz birer suçlu 
olmuştunuz zaten!" Küçümsenenler de büyüklenenlere karşılık verirler: "Hayır, 
gece ve gündüz tuzak kuruyordunuz. Bize, Tanrı'ya inanmamamızı ve O'na 
denkler-benzerler edinip benimsemenizi buyurmuştunuz!" Azabı gördüklerinde, 
içten yanarak pişmanlık duyarlar. Kâfirlerin boyunlarına, demir halkalar vu- 
ruruz. Bunlar, yaptıklarının karşılığında başka bir şeyle cezalandırılmıyorlar o 
sırada. (Sebe' Suresi, ayet: 31,32.) 


اکس دج مو کین 


28 
BÜYÜK 


Sebe' Suresi, 
ayet: 3İ, 32 


Zümer Suresi, 
ayet: 60 


2 
BÜYÜK 


Nahl Suresi, 
ayet: 23 


Nisâ Suresi, 
ayet: 36 


Kasas Suresi, 
ayet: 58 


Anlamı 

Büyüklük taslayanlar için cehennemde bir durak olur mu? (Zümer Suresi, 
ayet: 60.) 

"Büyüklenenlerin, cehennemdeki duraklarının, yerlerinin çok kötü olduğu", 
şu ayetlerde bildirilmekte: 


Nahl Suresi, ayet : 29 
Zümer Suresi, ayet : 72 
Mü'min Suresi, ayet :76 
- 6 م و و‎ Dr 
سے‎ 
3 مر‎ ٥ 
TAL أنه‎ 
Anlamı 


Kuşkusuz, Tanrı, büyüklenenleri sevmez (innehu la yuhibbu'l-mütekebbirin). 
(Nah! Suresi, ayet: 23.) 


A‏ وصا 


کس کے ره عل ور 
ab)‏ يحت مزسسَان ضسالا ورا 


Anlamı 

Tanrı, büyüklenen (muhtâl) ve övüngeni (fehür) kimseyi sevmez (innellahe la 
yuhibbu men kâne muhtalen fahürâ). (Nisâ Suresi, ayet: 36.) 

Bu açıklama, Lokman Suresi'nin 18. ve Hadid Suresi'nin 23. ayetinde şöyledir: 

"Tanrı, hiçbir büyüklenen ve övüngeni sevmez." 

Bkz. ALÇAKGÖNÜLLÜLÜK, CEHENNEM. 

A'râf Suresi'nin 146. ayeti de şöyle başlamakta: 

"Yeryüzünde, haklı olmayarak büyüklük taslayanları, ayetlerimizden yüz 
çevirteceğiz!" 

Bkz. AZGINLIK. 

Tanrı'nın “büyüklüğü"nün dile getirilmesi buyurulur Kur'an'da. 

"Büyüklenme"yle eş anlamlı olarak kullanılan, ya da az çok bu anlamı 
yansıtan bir deyim: "Çalım satma." 

Kur'an'da da "çalım satma" anlamı verilebilecek sözcükler var: 

"Betar" ve "Tematti" (temattâ, yetemattâ). 

Birincisi, Kur'an'da iki yerde yer almakta. Şöyle: 


Anlamı 
Yaşam olanaklarını. “çalım satma" nedeni yapıp şımaran nice kasabaları 
. YO yok ettik. İşte yerleri! Kendilerinden sonra pek az insan oturmuştur oralarda. 
BUYUK Oralara biz mirasçı olduk. (Kasas Suresi, ayet: 58.) 
Burada, konumuzu ilgilendiren sözcük: ۰ 


٧ AN 
ولول‎ 

٠ w r > o P م و‎ 
Enfûl Suresi, ودود‎ EZ» 5 رما‎ EKTİ 


ayet: 7 ١ 
وم و و‎ LAN) o. 
O واه عا ملون حیط‎ al 


Anlamı 

Yurtlarından çalım satarak (betaran), insanlara gösteriş yaparak çıkan ve (in- 
sanları) Tanrı yolundan alıkoyan kimseler gibi olmayın. Tanrı, onların 
yaptıklarını kuşatandır. (Enfâl Suresi. ayet: 47.) 

İkinci sözcükse bir kez yer almakta Kur'an'da: Şöyle: 


EKİ 
Kıyamet Suresi, 
FE m Kii مې‎ ES 


Anlamı 

Peygamber'i doğrulamadı. Namaz kılmadı. Ama, yalanladı, yüzçevirdi. 

Sonra da çalım satarak (yetemattâ) yandaşlarının yanına gitti. (Kıyamet Su- 
resi. ayet: 31-33.) 


Ozet 

Gerçek anlamıyla "büyük" olan, "en büyük" olan, "Tanrı"dır. "Büyüklük", O'na 
özgüdür. O'nun kullarının "büyüklük taslamaları" doğru değildir. "Kâfirler", 
"büyüklük tasladıkları için", inanç yolunu, yani peygamberlere inanma yolunu 
seçmemişlerdir. Şeytan da (İblis), "büyüklük tasladığı için" Adem Peygamber'e 
“secde etmemişti". Ama İblis de, öteki böbürgenler (büyüklenenler) de, "ce- 
hennem" yolundadırlar. Oraya gidildiğinde pişmanlık bir şeye yaramayacak. 

Büyüklenenler, inanırlar, inançlarından ötürü küçümserler. 37 
üzülmemeli. Çünkü, Tanrı, onlardan, inanırlardan yana. Büyüklenenleriyse sevmez. 

Kimi güçsüz kişiler de, büyüklenenlerden ileri gelenlere uyarak, yoldan 
çıkarlar. Öbür dünyaya geldiklerinde ve "cehennem"e düştüklerinde, ileri gelen 
kimselere uydukları için yoldan çıktıklarını ileri sürerler. Dahası, onlarla 
tartışırlar. Ama bunun bir yararı olmaz o zaman. 


>cCAHİL 


Bilgisiz (özellikle Tanrı ve bildirdikleri konusunda) 

Cahiliye: Cahillik, İslam öncesi dönem. 

Cahillik: Cahil olma durumu, bilgisizlik (özellikle Tanrı ve Tanrı'nın bil- 
dirdikleri konusunda, din alanında). 


A- Tanrı ve Din Konusunda "Cahil Olmak"'ve "Cahil Olanlar 
1- Tanrı Konusunda 


7? SA و وساي و‎ ` > AA Zümer esi 
$ مرون عمد اه لجا هاو‎ MEK ia 
Anlamı 


De ki: "Tanrı'dan başkasına tapmamı mı buyuruyorsunuz ey 'cahiller'?" 
(Zümer Suresi, ayet: 64.) 


her :‏ فاگ 
سر (JE‏ موی جلا ا کے )کا 5 
لست و EE‏ 


İsrailoğulları'nı denizden geçirdik. Putlarına kapanıp tapınan bir topluma 
uğradılar. "Ey Musa! Onların tanrıları gibi bize de bir tanrı yap!" dediler. Musa 
da şöyle dedi: "Siz, 'cahil' bir toplumsunuz!" (A'râf Suresi, ayet: 138.) 


A'râf Suresi, 
ayet: 138 


Anlamı 


2-Din ve Ahlak Konusunda 


En'âm Suresi, 


Je, 2 ayet: 35‏ مره ی > 
و ی ۰ و ٠‏ موم aja’ w‏ 
f‏ ے2 22-9 s‏ اسهم عر 


مهار كرس 0 ۳ رم GIL‏ : 
ولوس ۳ / AAA ŞE‏ 32 


CAHİL 

Anlamı 

Onların yüz çevirmeleri sana ağır gelince, gücün yeri delmeye, ya da göğe 
merdiven dayamaya yetmiş olsaydı ve onlara bir mucize getirebilseydin (is- 
terdim bunu. Ama bilmelisin ki:). Tanrı dileseydi, hepsini doğru yolda toplardı. 
Sakın "cahillerden olma!" (En'âm Suresi, ayet: 35.) 

عر ا ير ۶ ” ir‏ مه پس 4 
Hüd Suresi, > 0‏ 
ayet: 46 4‏ 


Anlamı 

"Ey Nuh! O (kurtarılmasını dilediğin oğlun, inanır olmadığı için) senin ai- 
lenden sayılmaz. Çünkü işi davranışı iyi değildir. Öyleyse bilgin olmayan alan- 
da benden dilekte bulunma! Cahillerden olmayasın diye sana öğüt veriyorum!" 
dedi Tanrı. (Hüd Suresi, ayet: 46.) . 


ALAN 

هوه ۶ ه سه 
الد İŞİ © Tariki‏ اا a‏ 
a URLA ALA Aİ‏ 3 


Anlamı 

Ve Lüt'u da gönderdik. O zaman toplumuna şöyle demişti: "Göz göre göre bir 
Tahişe' mi (ahlaksızlık mı) yapıp duruyorsunuz? Kadınları bırakıp, şehvetle erkeklere 
mi yaklaşıyorsunuz? Evet, siz 'cahil bir toplumsunuz"!" (Neml Suresi. avet: 54.) 


و د تدعوه إل لهذى 

لام 2 وه ۱ A'râf Suresi, NY‏ 
:معو وَرَنه ينظ ودا لرك وهم بمص رول 69 199 ,198 ayet:‏ 
o” ,? o gi 9 .?‏ م > 
ÜRE‏ 


CAHİL 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 72 


Kasas Suresi, 
ayet: 55 


Anlamı 

Onları doğru yola çağırırsanız duymazlar. Onları sana bakar görürsün, oysa 
görmezler. Sen bağışlama yolunu tut ve (şeriate) uygun olanı buyur. Ve "ca- 
hillerden yüz çevir!" (A'râf Suresi, ayet: 198, 199.) 


3- "İnsan, Temelde, Kendine Yazık Eden Bir Cahildir" 


.هه 


الم ا ت 


m © EYLE Nİ 
لو ءا جهو‎ ESKK İyİ 


Anlamı 

Gerçek o ki, biz "emanet"i (dinsel görev ve sorumluluğu), göklere ve yere ve 
dağlara sunduk. Onlar onu yüklemekten kaçındılar. Korktular yüklenmekten. 
Onu, insan yüklendi. Çünkü insan, kendine çok yazık edendir ve çok "cahil"dir. 
(Ahzâb Suresi, ayet: 72.) 


4- İnanırların, Cahillere Karşı Tutumları 


ASA كلذ ترآ کر‎ 
KIKE gi 1 Ed EZ 
ارت‎ 


ar 


Anlamı 

Onlar boş söz işittikleri zaman, ondan yüz çevirirler. "Bizim işimiz, dav- 
ranışımız bize; sizin işiniz davranışınız da size. Haydi esenlikle işinize! Bizim 
cahillerle işimiz yok!" derler. (Kasas Suresi, ayet: 55.) 

Furkan Suresi'nin 63. ayetinde de, inanırların böyle davrandıkları, dolaylı 
olarak da, böyle davranılması gerektiği bildirilmekte. 

Bkz. ALÇAKGÖNÜLLÜLÜK. 


5- "Cehalet"'le Yani, "Bilmeden Günah İşleyenler"'in Durumları 
Böyle kimselerin, “günahlarına tevbe ederlerse bağışlanacakları" şu ayet- 
lerde bildiriliyor: 


Nisâ Suresi, ayet : 7 
En'âm Suresi, ayet : 4 
Nah! Suresi, ayet :119 


6- "Cehalet"'le Yani Bilmeden, Söylentilere Uyarak 
Birilerine Haksızlık Etmekten Kaçınmak Gerekir 
Hucurât Suresi'nin 6. ayetinde bu öğütleniyor. Söylentiler iyice incelenmeden 
yargıda bulunmamak gerektiği bildiriliyor. 


B- "Cahiliyye": İslam Öncesi Dönem 

Âli İmran Suresi'nin 154. ayetinde, "Cahiliyye" sözcüğüyle, İslam'ın ilk 
dönemlerinde, İslam öncesi dönemin Tanrı konusundaki düşüncesinin kimi 
Müslümanlarda bile yaşadığı yansıtılmakta, kimi Müslümanların, Tanrı ko- 
nusunda, İslam öncesindeki gibi düşündükleri bildirilmekte. 


رل İŞ‏ 2 7 ماود 


Anlamı 

(Kadınlara sesleniliyor:) 

"Evlerinizde oturun! Eski Cahiliyyede olduğu gibi (İslam öncesi dönemdeki 
gibi) süslenip püslenerek çıkmayın!"... (Ahzâb Suresi, ayet: 33.) 

Fetih Suresi'nin 26. ayetinde de "Cahiliyye" dönemine değinilmekte: 
Kâfirlerin yüreklerinde "Cahiliyye hamiyyeti", (yani İslam öncesi dönemdeki 
yakınlık, topluluk bağları nedeniyle gösterilen coşku) bulunurken; Peygamber'in 
ve öteki inanırların yüreklerine huzur, dinginlik verildiği bildirilmekte. 


Özet 

Konuyla ilgili ayetlerin anlattıkları kısaca şöyle: 

En başta bilinmesi gereken konu, Tanrı ve din konusudur. "Tek Tanrı"ya 
inanmak, O'nun buyruklarının, yasaklarının neler olduğunu bilmek gerekir. 
Bunu bilmemek, cehalettir. İnanırlar, bu cehaletten uzaklaşmak zorundadırlar. 
İslam öncesi dönem de "cahillik dönemi"ydi. 

Çünkü o dönemde, "Tek Tanrı inancı" geçerli değildi. Din ve ahlak konuları, 
eski geleneklere göreydi. "Kadınların açık saçık gezmeleri, süslenerek dışarı 
çıkmaları" da bu gelenekler arasındaydı. 

İslam, Tanrı ve din konusunda olduğu gibi, ahlak ve toplum yaşayışı 
yönünden de "Tek Tanrı inancı"na uygun bir düzen getirmiştir. Müslümanlar bir 
yandan bu düzeni iyice öğrenerek "cahillik"ten kurtulmalı, öbür yandan da bu 
düzenin gereklerine uyarak "Tanrı yolunda yürümelidirler". 


34 
CAHİL 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 33 


35 
CAN 


Secde Suresi, 
ayet: 7-9 


>cAN 
(Burada amaçlanan anlamıyla) İnsan ve hayvanlarda, yaşamayı sağladığına 
inanılan madde dışı varlık (ruh, nefs). 


Önemli Bir Nokta: 

Zaman zaman can diye dilimize çevrilen "ruh" ve "nefs" sözcüklerinin, 
gerçekte tam olarak ne anlama geldiği "tartışmalı"dır. Bu tartışma, İslam 
"kelâm" ve "felsefe"sinde alabildiğine geniş ölçülere varmıştır. Bunların 
anlaşılır bir dille sergilenişini ve özetini, "İslam Felsefe Sözlüğü"nde, "Kelam 
Sözlüğü"nde ve "Tefsir Sözlüğü"nde bulacaksınız. Aynı konu, "Tasavvuf 
Sözlüğü"nde ve “Ahlak Sözlüğü"nde de büyük ölçüde yer alacak. 

Benim de dilimize "can" diye çevirdiğim görülecektir yer yer. Kur'an 
çevirilerin en eskilerinde de genellikle böyle çevrilmiştir. Söz konusu 
sözcüklerin, "can"dan daha derin anlam içerdikleri ileri sürülebilir. Ne var ki, bu 
sözcükler için kimi yerde, en yakın görülebilecek anlamdır "can". Sığ anlamlı da 
değildir. Derin, geniş anlamlıdır. Çoğu incelemeci ve araştırmacıya göre, "ruh" 
sözcüğünü karşılayabilecek ölçüde. O nedenle, ünlü "ruhçuluk"da, "canlıcılık" 
diye çevrilmiştir birçok incelemecinin kitabında. 

Bununla birlikte, "ruh" ve "nefs" sözcüklerinin her yerde, "can" anlamıyla 
karşılanabileceklerini ileri sürüyor değilim. 


A- İnsanların "Can"'ı 
1- Adem ve İsa Peygamberler'in "Can"ları ("Ruh"'ları) 


Anlamı 

O Tanrı'dır ki, her şeyi güzel yaratmıştır. İnsanı (Adem'i) yaratmaya 
çamurdan başladı. Sonra, ondan olanları, bayağı bir suyun özünden yarattı. 
Sonra bir biçim verip bir düzeye getirdi onu (Adem'i). Ve ona kendi "ruh"undan 
üfürdü... (Secde Suresi, ayet: 7-9.) 


EZO İLİMİZ 


o ya, 


وت فه منر ا © 


Anlamı 

Anımsa o zamanı ki, senin Tanrı'n, meleklere: "Ben, çamurdan bir insan ya- 
ratacağım. Onu biçimleyip bir düzeye getirdiğim ve ona 'ru/'umdan üfürdüğüm 
zaman, hemen ona secdeye kapanın!" demişti. (Sâd Suresi, ayet: 71, 72.) 

Bu ayetler, Hicr Suresinin 28., 29. ayetleri olarak da yer almıştır. Ancak, 
Hicr Suresi'nde, "İnsanın yaratıldığı çamur"un nasıl bir çamur olduğu da 
açıklanıyor: “İşlenebilir topraktan yapılma bir çamur." 

Bkz. ADEM, İNSAN, RUH, TOPRAK, ÜFÜRMEK. 


KER 


gar‏ نا 
SENSES‏ 


İsa'nın Tanrı katındaki durumu, topraktan yarattığı ve sonra kendisine "ol!" 
dediğinde oluvermiş olan Adem'in durumu gibidir. (Âli İmrân Suresi, ayet: 59.) 


İS Yal yay 
د ونا‎ 1 A 


Anlamı 

Ve İmrân Kızı Meryem'i de örnek verir. O Meryem'i ki, o, kadınlık organını 
(“ferc"inizırzını) korumuştu. Biz ona ruhumuzdan üfürdük... (Tahrim Suresi, 
ayet: 12.) 


Enbiyâ Suresi'nin 91. ayetinde de böyle anlatılır. 

“Ruh"un "Meryem"e üfürülmesi, oğlu İsa Peygamber'e üfürülmesi 
anlamındadır. 

Bilindiği gibi, İsa Peygamber'in, babasız olarak ana rahmine düştüğü bil- 
dirilir. Bkz. Meryem Suresi, ayet: 11-13. 

Söz konusu ruhun İsa'ya verildiğinin anlatıldığını daha açık görmek için 

bkz. Nisâ Suresi, ayet: 171. 

Bkz. İSA, MERYEM. 


Sâd Suresi, 
ayet: 7İ, 72 


Âli İmrân Suresi, 
ayet: 39 


Tahrim Suresi, 
ayet: 12 


Nisâ Suresi, 
ayet: | 


Zümer Suresi, 
ayet: 42 


2- Öteki İnsanların "Can"'ları 


a) Türeyişleri 
e o 2 A 1 سر و‎ 
لمات اب یکسا از‎ 
شم ايح لاگ وناب‎ ES 


Anlamı 

Ey insanlar! Tanrı'nıza karşı gelmekten korkup sakının. O Tanrı ki, sizi "bir 
tek can'"dan (bir "nefs"ten:bir öz varlıktan:bir kişiden) yarattı. Ondan da eşini 
yarattı. Ve ikisinden erkek ve kadın çıkarıp yaydı... (Nisâ Suresi, ayet: 1.) 


Bu açıklama, A'râf Suresi'nin 189. ve Zümer Suresi'nin 6. ayetinde yer alır. 

Bu ayetlerde, insanların kendinden türediği bildirilen "can"la ("nefs"le) Adem 
Peygamber'in anlatılmak istendiği belli. Ama onun adının değil de, "can" anlamı 
verilen "nefs"in yer alması ilgi çekici. Yani konumuz yönünden önemli. Kur'an 
çevirisi olan (Kur'an-ı Hakim ve Meâl-i Kerim) Hasan Basri Çantay'ın içinde bu- 
lunduğu birçok ünlüler, buradaki "nefs" sözcüğüne "can" anlamını vermekteler. 


b) "Ölüm" Zamanına Değin "Can"ların "Beden"'le İlişkileri 
GANİ 0 07 2 7 


# 
ت 


BEN‏ ۳ و 


۳ اون 


Anlamı 

Tanrı, ölüm anında "canlar"ı alır. Ölmeyecekleri(nkini) ise; "uykularında" alır. 
Demek ki, ölmelerini kesinleştirip yargıda bulunduğu (kimselere ait) canları tutar 
(bedenlere göndermez artık). Öbürleriniyse; belirli bir süreye değin bırakır. ("Ecel"e 
bağlı olarak...) İşte bunda, düşünebilenlere, dersler vardır. (Zümer Suresi, ayet: 42.) 


Açıklama 

Kısacası, uyku sırasında alınan "canlar" için iki durum var: 

"01010167106 kesin karar verilmiş olanlar"'ınki "tutulur"; öbür canlar 
“salıverilir". Yani tutulup bir daha bırakılmayacakları ana değin, gövdelerine 


geri gönderilir. Her "uyku" ve “uykudan uyanma" zamanında bu böyle olur. 
Demek ki "uykuda alınan canlar", ya bir daha hiç bırakılmaz; bu, ölümlerine 
kesin karar verilmiş olanlar için söz konusu. Ya da salıverilip gövdelerine 
gönderilir. Buysa; "ecelleri gelmemiş” olanlar için söz konusu. 


d) "Bir Daha Bırakılmamak Üzere Canların Alınışı" 
1 ی‎ Ga 0 or 8 s ص‎ 
٢٢٠٢٢ ا‎ eli 
GE 02 والناز‎ 
Anlamı (Diyanet'in ) 


Canları boğarak alanlara andolsun. Canları kolaylıkla alanlara andolsun. 
(Nâzilât Suresi, ayet: 1,2.) 

Aynı ayetlerin anlamları Hasan Basri Çantay'ın "Meal"inde: 

Andolsun (kâfirlerin cesedlerine) boğulmuş olan ruhlarını tâ derinlikler 
(inden söküp koparan, (müminlerin canını ise) rıfk ile çıkaran (ölüm 
melek)lerine. 

Not: Parantez içindekiler, Çantay'a aittir. 

A. Fikri Yavuz'un "Meal"inde: 

Kasem olsun, (kâfirlerin ruhlarını tâ) derinliklerinden çekip şiddetle çıkaran 
meleklere; (müminlerin canlarını) o usulcacık çekenlere... 

Not: Parantez içindekiler Yavuz'a ait. 

Söz konusu iki ayete, başkalarının verdikleri anlamlar ve yapılan yorumlar 
da aynı doğrultuda. 

Demek ki iki durum var: 

"Kâfir"lerin "can"ları bir türlü, "mümin"lerin "can"larıysa bir başka türlü 
alınır. e Kâfirlerinki "ta derinliklerinden sökülüp şiddetle çıkarılır". 
"Mümin"lerinkineyse bu "şiddet" gösterilmez. "Kolaylık" gösterilir. Can, "usul- 
cacık", yumuşak biçimde "çekilip alınır". 

Bu çeviriler, başka ayetlerin anlattıklarına da uygundur. 


"Kâfirlerin Canlarının Çıkarılışı" 


رورس 


ENE 
سر سه وره رھ‎ 

يانه EN‏ لومز ا 

SAY و‎ 
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Nâzilât Suresi, 
ayet: l, 2 


En'am Suresi, 
ayet: 93 


39 
CAN 


Tevbe Suresi, 
ayet: 5 


Kıyamet Suresi, 
ayet: 26-35 


Anlamı (Diyanet'in ) 

Allah'a karşı yalan uydurandan veya kendisine bir şey vahyedilmemişken 
"bana vahyoldu", "Allah'ın indirdiği gibi ben de indireceğim" diyenden daha 
zalim kim olabilir? Bu zalimler can çekişirlerken melekler ellerini uzatmış, "can 
verin! Bugün Allah'a karşı haksız yere söylediklerinizden, O'nun ayetlerinde 
büyüklük taslamanızdan ötürü, alçaltıcı bir azabla cezalandırılacaksınız" der- 
ken bir görsen! (En'am Suresi, ayet: 93.) 

Enfâl Suresi'nin 50. ayetinde: "Melekler, kâfirlerin yüzlerine ve kıçlarına vu- 
rarak: 'tadın yakıcı azabı (işkenceyi)!' diyerek canlarını alırken bir görsen!" 
diye bildirilir. Muhammed Suresi'nin 27. ayetinde de böyle bildirilir. 

Ayetler ve anlamları için bkz. ÖLÜM. 


PAE ŞE 
ەھ خم يس‎ 
OS e33. ŞA” فا وم‎ 


Anlamı (Diyanet'in ) 
Artık onların malları ve çocukları seni imrendirmesin. Allah, bunlarla onlara 
dünya hayatında azab etmek ve canlarının inkârcı olarak çıkmasını ister. 


(Tevbe Suresi, ayet: 55.) 
Bu ayet. avnı surenin 85. ayeti olarak da yer almıştır. 


٤٩۶ Zİ‏ سرس رهس 8 رسا رصوهور( لا 
f TIAS ALAN‏ 


1 رک م ٥‏ رو( ر ص 
BSED‏ 
مرتحم مر 7 De‏ وکر س ره ےر 
NEES EŞ SE Jose‏ 


an 


Anlamı (Diyanet'in) 

Dikkat edin; can boğaza gelip köprücükkemiklerine dayandığı zaman: "Çare 
bulan yok mudur?" denir. Artık ayrılık vaktinin geldiğini sanır. Bacaklar bir- 
birine dolaşır. O gün Rabb'lerinin huzuruna doğru sevkedilirler. O, peygamberi 


doğrulamamış, namaz kılmamış, ama yalanlayıp yüz çevirmiş, sonra da, salına 


salına, kendinden yana olanlara gitmişti. Sana yazıklar olsun yazıklar! (Kıyamet 


40 Suresi, ayet: 26-35.) 
CAN 


۲ نت مج 2 pie‏ 
3 ضر به 9 EOS‏ 
لفيا © مر وف ناد © 
BES 9‏ و سس ی سن 


عم 


A pA PENY د‎ 
Ae e 
iie, E 


Anlamı (Diyanet'in) 

Kişinin canı boğazına dayanınca ve siz o zaman bakıp kalırken, biz o kişiye 
sizden daha yakınızdır, ama görmezsiniz. Siz de aynı kanuna tabi değilseniz ve 
eğer bu sözünüzde samimi iseniz, o çıkmak üzere olan canı geri çevirsenize! 

Eğer ölen kişi gözdelerden ise, rahatlık, hoşluk ve nimet cennetlerindedir. 
Eğer defteri sağdan verilenlerden ise: "Ey sağcılardan olan kişi, sana selâm 
olsun!" denir. Eğer sapık yalancılardan ise, ona kaynar sudan konukluk sunulur. 
Cehenneme sokulur. Doğrusu, kesin gerçek budur. (Vâkıa Suresi, ayet: 95.) 

Bkz. CEHENNEM. 


"Müminlerin (İnanırların) Canlarının Alınışı" 


تسا 


A ۳‏ 18 ا 3 < vE LEE‏ ےو 
ği‏ کے ussilet Suresi,‏ 
دځ واو ayet: 3032 ETE a YA‏ ۱ 
: ور و م oT‏ و( ۰ ۰ ۱ 
pes ee © 33431541‏ 


À 
هوس‎ 


ایس ۰ هیلا صه س ١‏ ےرس اوو وه 

AN ۳‏ هلاخ و ٢د‏ بي 
٩ y 1‏ 

CAN‏ وه و FERH‏ و 

 ووحروخ‎ DA 


Anlamı (Diyanet'in) 

"Rabbi'miz Allah'tır" deyip sonra da doğrulukta devam edenlere, onlara, me- 
lekler, ölümleri anında: "Korkmayınız, üzülmeyiniz, size söz verilen cennetle se- 
vinin, biz dünya hayatında da, ahirette de size dostuz. Burada canlarınızın 
çektiği umduğunuz şeyler, Bağışlayan ve Acıyan Allah katından konukluk ola- 
rak size sunulur" diyerek inerler. (Fussilet Suresi, ayet: 30-32.) 


3 d ۱ 4 o. ÜL 7 
F) 3 - ye Fecr Suresi, 
2 ARNA ع‎ Gule Güz ا‎ SEKS 0 ayet: 27-30 


Anlamı (Diyanet'in ) 

Ey huzur içinde olan can! Hoşnut etmiş ve edilmiş olan (burada "olan" ye- 
rine "olarak" denmesi gerekir. T. D.) Rabbi'ne dön! "Ey can! Kullarımın arasına 
gir. Cennetime gir." (Fecr Suresi, ayet: 27-30.) 

Bkz. CENNET, KIYAMET, MELEK. 


B- Hayvanların Canları 
"Hayvanlar da insanlar gibi ümmetler (toplumlar, topluluklar) oluşturur": 


o. di سے سم‎ o سس‎ 0 P 
SEILAS تب‎ ٧7 3 EY درم‎ ۰ Si ۰ و‎ En'âm Suresi, 
12 مى‎ ۰۰ beep دای رص و‎ ayet: 38 
: B > 
Anlamı (Diyanet'in) 
Yerde yürüyen hayvanlar ve kanatlarıyla uçan kuşlar da ancak sizin gibi birer 
toplulukturlar... (En'âm Suresi, ayet: 38.) 


C- "Can Verilmesi" 


Örnek: 1 


Bakara Suresi, 


ISIN 2 ا کے ار‎ 2 : 9 
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هدعو نامه İLE,‏ 


٥ه‏ : په 1 سه 
شش İNCE‏ 18 ریت 
SEL‏ لامد واک ŞA,‏ 


سے سا و 


وا زر NALA İN‏ لتاس انظ 
الملا مه 2 و ی 9 له 
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Anlamı (Diyanet'in ) 

Yahut altı üstüne gelmiş bir kasabaya uğrayan kimse gibisini görmedin mi? 
"Allah bunu ölümünden sonra nasıl diriltecek?" dedi. Bunun üzerine Allah onu, 
yüz yıl ölü bıraktı, sonra diriltti. "Ne kadar kaldın?" dedi. "Bir gün veya bir 
günden az kaldım" dedi. "Hayır yüz yıl kaldın, yiyeceğine içeceğine bak, bo- 
zulmamış; eşeğine bak; ve hem seni insanlar için bir ibret kılacağız, kemiklere 
(eşeğin kemiklerine) bak, onları nasıl birleştirip, sonra onlara et giydiriyoruz" 
dedi; ona apaçık belli olunca, "artık Allah'ın her şeye Kâdir olduğuna inanmış 
bulunuyorum" dedi. (Bakara Suresi, ayet: 259.) 

Parantez içindeki "eşeğin kemiklerine" eklemesi benim. (T. D.) 


Açıklama 

Kur'an yorumlarında yer alan bilgiye göre: Burada söz konusu edilen, Üzeyir 
Peygamber'dir. Bu peygamber, gençliğinde, "Babil'deki zindandan kaçarak 
gelmiş", daha önce yaşadığı kentin alt üst edilmiş olduğunu, yıkıntılar içinde 
bulunduğunu görünce, "bir daha eski durumuna nasıl getirilir bu? Ve halkı nasıl 
diriltilir?" demişti. "Eşeğinin kemikleri birleştirilip et giydirilince" ve eşek di- 
riltilip eski durumuna getirilince "artık Allah'ın her şeye Kâdir olduğuna 
inanmış bulunuyorum" diye konuşmuştu kendi kendine. 


Örnek: 2 


42 
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Bakara Suresi, 
ayet: 260 


43 
CAN 


Âli İmrân Suresi, 
ayet: 49 


یراس تب لمر 
m ye A E‏ 
کار انان عر کک 


Anlamı (Diyanet'in ( 

İbrahim: "Rabbi'm! Ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster" dediğinde, 
"inanmıyor musun" deyince de, "hayır öyle değil, fakat kalbim iyice kansın" 
demişti; "öyleyse dört çeşit kuş al, onları kendine alıştır, sonra onlardan her 
dağın üzerine bir parça koy, sonra onları çağır; koşarak sana gelirler. O halde 
Allah'ın Güçlü ve Hakim olduğunu bil" demişti. (Bakara Suresi, ayet: 260.) 

Bir önceki ayette, sahibiyle birlikte eşeğe "yeniden can verildiği" bil- 
dirilmişti. Bu ayette de, "parça parça edilen ve her bir parçası bir dağın üzerine 
bırakılan kuşlar"ın "canlandırıldıkları", eski durumlarına getirildikleri ve 
"çağrıldıkları zaman" da "koşarak" yani uçarak "geldikleri" bildirilmekte. 


Örnek: 3 


52 oor ri F ر و‎ 
$ م‎ 


ZEISS‏ سا نان و 
ال j‏ کنا ی 


9 اا 
w ۰ ۰‏ 


2 یم کون طیر باذ زا له 

Anlamı (Diyanet'in ) 

(Ve) İsrailoğulları'na şöyle diyen bir peygamber olacak: 

"Ben size Rabbi'nizden bir ayet getirdim. Ben size çamurdan kuş gibi bir şey 
yapıp ona üfleyeceğim, Allah'ın izniyle hemen kuş olacaktır..." (Âli İmrân Su- 
resi, ayet: 49.) 

Bu, Mâide Suresi'nin 110. ayetinde de anlıtılıyor. 

Buradaki "üfleme", yani "üfürme", "can verme" anlamındadır. Daha önceki 
ayetleri, örneğin Adem Peygamber'e, topraktan oluşturulduğunda, "Tanrı'nın 
üfürerek can verdiğini" bildiren ayeti anımsayın. 

Buradaki örnekler için ayrıca bkz. İBRAHİM, İSA, KUŞ, MUCİZE. 


>cÂRİYE 
Dişi köle; özgürlüğünden yoksun, efendisinin malı olan, alınıp satılabilen in- 
sanların dişi olanı, (Mâ meleketi'il-yemin. fetât). 


— ه سر و‎ 2 
Kur'an'da; "Sağ elinin satın aldığı" “İLE SE C "mâ meleket 
bet vel 


yeminüke" sözü: Senin câriyen anlamında (buradaki sesleniş Pevgamber'edir), 


>. 
> 
sağ elinizin satın aldığı: Sağ ellerinizin satın aldığı SE Te <l 


r 
"mâ meleket evmânukün" sözü: Sizin câriyeniz, sağ ellerinizin satın aldıkları 


oyo z‏ 2 وه 
TEEN mâ meleket eynânuhum" sözü de: Câriyeleri anlamında‏ ۱ ها لھم 
geger.‏ 


Birinci söz, ayetlerde, iki kez geçer: 
Ahzâb Suresi, ayet : 50, 52 


İkinci söz, yedi kez geçer: 


Nisâ Suresi, ayet : 3, 24, 25, 36 
Nür Suresi, ayetler : 33, 58 
Rüm Suresi, ayet : 8 


Üçüncü söz, dört kez geçer: 


Nahl Suresi, ayet : 71 
Mü'minün Suresi, ayet :6 

Ahzâb Suresi, ayet :50 
Meâric Suresi, ayet : 30 


"Câriye"leri söz konusu olduğu gibi, kadınların "câriye"leri de söz ko- 
nusudur: Kadınların câriyeleri anlatılırken de "kadınların sağ ellerinin satın 


JA. > 
2119 ص‎ 
aldıkları" demek olan: "mâ meleket eymânuhunne' اغا نهن‎ $ ۳ 7 


kadınların câriyeleri, köleleri sözü geçer. 
Bu söz de iki kez yer alır Kur'an'da: 


Nür Suresi, ayet : 31 
Ahzâb Suresi, ayet :55 
"Câriye"ye, yani dişi köleye "fetât" denir. Bunun çoğulu geçer ayetlerde. İki 
yerde: 
Nisâ Suresi, ayet : 5 
Nür Suresi, ayet : 3 
> 


"Câriye"ye "eme" مه‎ ğ de denir. Hem tekil hem de çoğul olarak geçer Kur'an'da: 


, 44 
CARİYE 


Bakara Suresi, ayet : 221 

Nür Suresi, ayet 132 

İslam fıkhında belirtilen odur ki, bir “câriye"ye sahip olan erkek, câriyenin 1 
"döl yatağı"nın, "başkasına ait olan"dan "temizlenmesinden" "istibrâ"dan sonra (CARİYE 
bu câriyeyle cinsel birleşimde bulunabilir. Bu konuda "fıkıh" kitaplarındaki bil- 
giler, daha geniş biçimde, "İslam Hukuku Sözlüğü"nde sunulacak. Kısaca şu bi- 
linmeli ki, "câriye"yle cinsel birleşimde bulunmak için, eğer bir engel yoksa, ona 
sahip olmak yeterlidir, "nikâh" söz konusu değildir. 


A- Peygamber İçin "Câriye" 


o 


- اا جود هن وہ‎ MEK 
هو‎ GİYİSİ 
EE ات تح لكا الى ساون‎ 


> Ror A OY و‎ Ahzâb Suresi, 


EA A مهن وه‎ ayet: 50 
لس کلم دون یوت‎ T 2 
LT BL 

لاد یکر ن عك EREN GFE‏ 


Ey Peygamber! 

Mehirlerini verdiğin karılarını, 

Tanrı'nın sana "#animet olarak verdiği câriyeleri", 

seninle birlikte göç eden amcanın kızlarını, 

halalarının kızlarını, 

dayının kızlarını, 

teyzelerinin kızlarını, 

—eğer Peygamber kendisiyle evlenmek istiyorsa— kendisini Peygamber'e 
armağan eden kadını, —(ey Muhammed!) inanırlardan ayrı olarak, bu yalnızca 
sana özgüdür— 


Biz sana "helal" kıldık. 
Onların (öbür inanırların) karıları ve "câriyeleri" konusunda kendilerine neler 
„ 46 yazmış olduğunu biliyoruz. 
CARİYE (Öteki inanırlardan ayrı olarak bir durumun) sana özgü kılınması, sana bir 
güçlük olmasın diyedir. Tanrı, bağışlayan ve acıyandır. (Ahzâb Suresi, ayet: 50.) 


ızâb Suresi 320 م2 رو‎ P 
داد و حون هه خن اوو‎ 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Bundan sonra (şimdiye dek aldıklarının dışında) hiçbir 
kadın sana helal olmaz. Karılarını başka karılarla değiştirmen de.. Güzellikleri 
seni ne denli imrendirmiş olsa bile... Sağ elinin satın aldıkları (câriyelerin) 
bunun dışında. Tanrı, her şeyi gözetleyip izleyendir. (Ahzâb Suresi, avet: 52.) 


عر 
AAA 2 4 ۲‏ سا ا مد ل و 7 Tahrîm Suresi,‏ 


کو ارو | ayet:‏ 
درجم 


Anlamı 

Ey Peygamber! Karılarının hoşnutluklarını elde edeceksin diye, Tanrı'nın 
sana helal kıldıklarından kendini niçin yoksun kılıyorsun (kendine neden ya- 
saklıyorsun)? Tanrı bağışlayan ve acıyandır. (Tahrîm Suresi, ayet: 1.) 


Açıklama 

Son ayetin yöneldiği konuya ilişkin, hadis ve tefsir kitapları birbirinden ayrı 
açıklamalar yazmaktalar. Kimine göre, konu, Peygamber'in, kendisine armağan 
edilmiş "câriye"lerden ve sonradan karıları arasına katılan "Mâriye"yle ilgilidir. 
Onunla ilişkiden kendisini yoksun kılmaması bildirilir Peygamber'e. Kimilerine 
göreyse, konu, Peygamber'in içtiği bir "bal şerbeti"yle ilgilidir. İçinde "meğafir" 
kokusu bulunmasından ötürü, Peygamber, bu balı bir daha içmeyeceğine 
andiçmiştir. İkinci görüşe göre, ayette Peygamber'e helal olan bu nesneden ken- 
disini yoksun kılmaması bildiriliyor. 

İleri sürülenlerden hangisi gerçeğe yakındır? 

"Hadis Sözlüğü"nde ve "Tefsir Sözlüğü"nde konunun tüm ayrıntılarıyla in- 
celemesi sunulacak. Ayrıca bkz. KARI, PEYGAMBER. 
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Nisâ Suresi, 
ayet: 3 


Mü'minün Suresi, 
ayetler: 5-7 


B- Öteki İnanırların "Câriye"leri 
1- Gerekli Olduğu Yerler Var 


"Karıların çokluğunda adaletli davranamayacaksanız, bir kadınla ve câriyeyle 
yetinmek gerek": 


کت وی لت لور اج شم 
BEIGEN SEEE ÇAY‏ 


Anlamı 

O durumda ilgi duyduğunuz kadınlardan ikişer, üçer, dörder kadınla ev- 
lenebilirsiniz. Eğer aralarında adalet-eşitlik gözetmekten korkarsanız, o zaman 
bir karıyla ve câriyenizle yetinmelisiniz. Doğru yoldan sapmamanız için en uy- 
gunu budur. (Nisâ Suresi, ayet: 3.) 

"Köle olmayan kadınlarla evlenemeyenler, bu durumdaki bekârlar, 
câriyelerden alabilirler". 

Bunu bildiren ayet: Nisâ Suresi, ayet: 25. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. BEKÂR, EVLENMEK, ZİNA. 

"Câriye", gereksinimi karşılarken "helal olmayan yol"a sapılmamalı, bu 
arada "evli kadınlarla evlenme yoluna gidilmemeli". 

Bkz. Nisâ Suresi, ayet: 24. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. EVLENMEK. 


0 


EŞ Yol ŞAL ©‏ 
اکتا عا نهم ونه غر EPORA‏ 


١‏ اه وله 


لك ه وليه العا دود © 


Anlamı 

Bir de o kimseler kurtulmuşlardır ki, onlar, cinsel organlarını herkesten ko- 
rurlar. Karıları ve câriyeleri bunun dışında. Bu alan içinde, söz konusu or- 
ganlarını korumamaktan ötürü kınanmazlar. Bunun ötesinde bir yol arayanlar, 
sınırı aşmış olanların ta kendileridir. (Mü'minün Suresi, ayetler: 5-7.) 

Buradaki ayetler, Meâric Suresi'nde de aynen, (29., 30. ve 31. ayetler olarak) 
yer almıştır. 


2- "Putatapar Kadın"'dansa "İnanır" Bir "Câriye" Almak Daha İyi 


Ep, 
VE 
2.3040,” m 


ekg‏ ولام مؤمته رمن م شرم ة 


2 ولوا‎ 
Anlamı 


Tanrı'ya ortak koşan kadınlarla, bu kadınlar inanır oluncaya dek, ev- 
lenmeyin. Elbette ki, inanır bir câriye, Tanrı'ya ortak koşan (putatapar) 
kadından daha "hayırlı"dır. O kadın, sizi (güzelliğiyle) imrendirmiş olsa bile.. 
(Bakara Suresi, ayet: 221.) 

Bkz. EVLENMEK. 


3- Kadınların, "Câriyeler"'den Kaçmaları, 
“Süslerini Onlara Göstermemeleri" Gerekli Değildir 

e "Câriye"lerin, Peygamber'in karılarının yanına girip çıkmalarında bir sakınca 
yoktur: Bkz. Ahzâb Suresi, ayet: 54, 55. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. PEYGAMBER. 

e Başka kadınlar da "câriye"lerinin yanında, başkalarının yanında olduğundan 
daha serbest bulunabilirler, açılıp saçılabilirler. Bkz. Nür Suresi, ayet: 31. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. KADIN. 


4- Câriyeler Evlendirilebilirler de (İmâ) 
Bkz. Nür Suresi, ayet: 32. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. EVLENMEK. 


C- "Köle ve Câriyelerin Her Yönden Eşit Tutulmaları", 
Kimsenin " Uyguladığı, Uygulayabileceği"' Bir Durum Değildir 
Bunu yansıtan ayet: Nahl Suresi, ayet: 71. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. KÖLE, RIZK. 


D- İnsan, "Köle ve Câriyeleri, Kendisine Hiç Eşit Göremez" 
Bunu yansıtan ayet: Rüm Suresi, ayet: 28. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. KÖLE, TANRI. 


Özet 

Ayetlerden anlaşılan odur ki, "erkek köle" gibi, dişi köle demek olan 
"câriye" de "dinsel meşru alan içinde" yerini almaktadır. "Câriye"nin önemli bir 
gereksinimi karşıladığı, erkeğin "helal olmayan yol"a sapmamasında önemli rol 
oynadığı yansıtılıyor. 


Bakara Suresi, 
ayet: 221 
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Tanrı'ya karşı gelenlerin öldükten sonra atılacakları ve cezalandırılacakları 
bildirilen yer:tamu. (cehim, sekar, sair, hutama, siccin, lezaa, hâviye). 


A- Cehennemin " Adları, Kapıları, Katları, Dağları, Dereleri" 
1- Cehennemin Adları 

Cehennem için birer "ad" da, "nitelik" de olabilecek sözcükler yer alır 
Kur'an'da. Bunlar cehennemin içindeki yerleri anlatan sözcükler de olabilirler. O 
nedenle konu tartışmalıdır. Tartışmalı olmayan ve söz konusu yerin adı 
olduğunda birleşilen sözcük, "cehennem"dir. 


a) Cehennem 


Bu ad, Kur'an'da yetmiş yedi kez geçmekte: 


Bakara Suresi, ayet : 206 

Âl-i İmrân Suresi, ayet : 12,162, 7 
Nisâ Suresi, ayet : 55, 93, 97,115, 121,140, 169 
A'râf Suresi, ayet : 18,41, 179 
Enfâl Suresi, ayet : 16, 36, 37 
Tevbe Suresi, ayet : 35, 49, 63, 68, 73, 81, 95, 109 
Hüd Suresi, ayet :119 

Ra'd Suresi, ayet :18 

İbrahim Suresi, ayet :16,29 

Hicr Suresi, ayet : 3 

Nahl Suresi, ayet : 9 

İsrâ Suresi, ayet : 8,18, 39, 63, 7 
Kehf Suresi, ayet : 100, 102, 106 
Meryem Suresi, ayet : 68, 86 

Tâhâ Suresi, ayet : 74 

Enbiyâ Suresi, ayet : 29, 98 
Mü'minün Suresi, ayet : 3 

Furkan Suresi, ayet : 34, 5 
Ankebüt Suresi, ayet : 54, 68 

Secde Suresi, ayet : 13 

Fâtır Suresi, ayet 36 

Yâsin Suresi, ayet : 3 

Sâd Suresi, ayet : 56, 85 

Zümer Suresi, ayet : 32, 60, 71, 72 
Mü'min Suresi, ayet : 49 76 
Zuhruf Suresi, ayet : 74 

Câsiye Suresi, ayet : 0 

Fetih Suresi, ayet :6 

Kaf Suresi, ayet : 24,0 

Tür Suresi, ayet 13 


Rahmân Suresi, ayet 
Mücâdele Suresi, ayet 
Tahrim Suresi, ayet 
Mülk Suresi, ayet 

Cin Suresi, ayet 

Sebe' Suresi, ayet 
Bürüc Suresi, ayet 
Fecr Suresi, ayet 
Beyyine Suresi, ayet 


ی 


و 
سكن b) Sekar‏ 


"Isı" anlamı da içerdiği söylenen bu sözcüğe "ateş" anlamı da verilmekte. 
Ve cehennemin adlarından biri olduğu savunulmakta. Bu sözcük, Kur'an'da dört 


: 48 
: 26, 27, 42 


kez geçer: 
Kamer Suresi, ayet 
Müddesir Suresi, ayet 


c) Cehim 


r اه‎ > 


"Alevli", "alevlendirilmiş" ve "çok yakıcı ateş" anlamlarına gelen bu 
sözcüğün de Kur'an'da yirmi altı kez geçtiği görülmekte: 


: 9 

: 10, 6 
: 3 
51 

: 91 

: 23, 55, 64, 68, 97, 163 
7 

: 47, 56 
: 18 

: 4 

: 9 


:6 


Bakara Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 
Tevbe Suresi, ayet 
Hac Suresi, ayet 
Şuarâ Suresi, ayet 
53113] Suresi, ayet 
Mümin Suresi, ayet 
Duhân Suresi, ayet 
Tür Suresi, ayet 

Vâkıa Suresi, ayet 
Hadid Suresi, ayet 
Hâkka Suresi, ayet 
Müzzemmil Suresi, ayet 
Nâziât Suresi, ayet 
Tekvir Suresi, ayet 
İnfitâr Suresi, ayet 
Muteffifin Suresi, ayet 
Tekâsür Suresi, ayet 


Cehim'in de cehennemin adlarından olduğu ileri sürülür. 


وی 
المع d) Sair‏ 


2۱۱ ۱ 


"Ateş alevi", "ateşin alevlendirilmesi" anlamlarına gelir. Kur'an'da, bir yerde, 
“Cehennem alevlendirildiği zaman" denirken bu sözcük "alevlenme" anlamında 


yer almıştır: Tekvir Suresi, ayet: 12. 
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Kur'an'da on altı yerde geçer: 


Nisâ Suresi, ayet : 10, 5 3 
İsrâ Suresi, ayet :97 
Hacc Suresi, ayet :4 CEHENNEM 
Furkan Suresi, ayet :11 
Lokman Suresi, ayet : 21 
Ahzâb Suresi, ayet : 4 
Sebe' Suresi, ayet 12 
Fâtır Suresi, ayet :6 
Şürâ Suresi, ayet 1 
Fetih Suresi, ayet :13 
Mülk Suresi, ayet :5,10,11 
İnsan (Dehr) Suresi, ayet :4 
İnşikak Suresi, ayet : 12 
Bu sözcüğün de cehennemin adlarından olduğu ileri sürülür. 
E oA 
e) Hutama alkal 
Ne olduğunun anluuldığı Hümeze Suresi'nin 4. ve 5. ayetlerinde geçer 
yalnızca. Şöyle: 
کے‎ İN 
وم اد ربلث‎ (©) 0 
2 لا ره ا و صر وسره‎ 1 1 
الط اا له‎ O: مرو‎ |” ۷٣ 2 Hümeze Suresi, 
z eği 5 مس( را اه امود‎ ayet: 4-9 


# ص وه ص عن سن er” p‏ 
Aİ EŞ‏ 
© الله مود پا مار مد ده 

Anlamı ش‎ 

Öyle değil. Andolsun ki o, "hutama"ya atılacaktır. "Hutama"nın ne olduğunu 
sen bilir misin? Bu; Tanrı'nın tutuşturulmuş bir ateşidir ki, yüreklere çökecektir. 
Onların üzerine (kapılarıyla) kapatılmıştır bu ateş. Uzun sütunlar arasında.. 
(Hümeze Suresi, ayet: 4-9.) 

Sözlük anlamıyla, "içine atılanları kırıp geçiren" demek olan "Hutama"nın da 
cehennemin adlarından, ya da özellikle birilerinin kalacakları bir kesimin adı 
olduğu ileri sürülür. 

۵ 
f) Siccin a 
Ne oldugunun anlatıldığı Muteffifin Suresi'nin 7. ve 8. ayetlerinde adı geçer: 


220 م‎ uteffifîn Suresi, 
AOE یل ب‎ a کل‎ 1 


Anlamı 

Düşündükleri gibi değil: Tanrı'nın buyruklarının dışına çıkanların "kitabı, 
"siccin"dedir."Siccin"in ne olduğunu bilir misin? Yazılıp mühürlenmiş bir 
"kitab"dır o. (Muteffifin Suresi, ayet: 7-9.) 

“Tanrı'nın buyruklarının dışına çıkanlar"ın "kitab"larının "bulunduğu yer" 
olarak bildirildikten sonra "yazılmış-mühürlenmiş bir kitab" diye de be- 
lirtilmekte. O zaman, hem "yer", hem de "yazılı" olduğu sonucuna varılabilir. 

"Siccin"in, "zindan" anlamına gelen "معزو"‎ sözcüğünün "mübalağalı"sı 
olduğu ileri sürülür ve cehennemin bir kesiminin adıdır diye savunulur. Burada, 
çok günahlılar ve İblis (Şeytan) ile çevresi bulunacaktır ileri sürüldüğüne göre. 


١ 
g) Lezaa لفق‎ 


Bir kez geçer Kur'an'da: Meâric Suresi, ayet: 15. 


AE 7 Ke 


Anlamı 

Düşündükleri gibi değil: O, "Jezaa"'dır (alevli ateştir). Baş derisini sıyırıp atan 
bir "/ezaa". (Dünyadayken) buyruklara arkasını dönüp giden, yüz çeviren ve mal 
toplayıp saklayan kimseyi çağırır ("gel, gel!" diye). (Meâric Suresi, ayet: 15-18.) 

Sözlük anlamıyla "alevli ateş" demek olan bu sözcüğün de cehennemin 
adlarından olduğu ileri sürülür. 
رع‎ Haviyy <9 

(Kâria Suresi, ayet: 9.) Yer aldığı ayet ve anlamı için bkz. bu maddenin A/2/b 
bölümü. 


2- "Cehennemin Kapıları, Bir Kesim Yerleri" 


a) "Cehennemin Yedi Kapısı" 
2 3 کر د وو‎ Öge 
© EN 
.مه و 6 مه و ی‎ ۲ o ۲ {22 1 
مقس وم‎ mho Kè سبعه آوا‎ 


۰ 


۹ 


Anlamı 

Ve kuşkusuz cehennem, onların hepsinin toplanacağı bir yerdir. O ce- 
hennemin "yedi kapısı" vardır. Her bir kapının onlardan her bir kesime düşen bir 
bölümü bulunur. (Hicr Suresi, ayet: 43, 44.) 
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Medric Suresi, 
ayet: 15-18 


Hicr Suresi, 
ayet: 43, 44 
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Kâria Suresi, 
ayet: 9 


Açıklama 

Kur'an yorumcularının bir kesimine göre, "cehennemin yedi kapısı"yla 
amaçlanan, "cehennemin yedi yeridir". Bu yerlerden her biri, ayrı ayrı olan ce- 
hennemlik kesimlerden birine özgüdür: İleri sürülür ki; cehennemdeki "yedi 
yer"den birincisine, "inanırların günahkârlar"ı gireceklerdir. İkinci yer: 
Hıristiyanlara, üçüncü yer: Yahudilere, dördüncü yer: Sâbiilere, beşinci yer: 
Mecüsilere, altıncı yer: Putataparlara, yedinci yer: Münâfıklara ayrılmıştır. 

Cehennemin en alt kesiminin "münğfıklar"a ayrıldığı ayette de belirtilir: 


geç 
ZA 9 ص‎ 
ابام‎ > 1 


Anlamı 

Kuşkusuz münâfıklar, "cehennemin en alt katında" bulunacaklar. Onlara 
yardımcı bulamayacaksın. 

Bkz. MÜNAFIK. 


b) Cehennemdeki Dereler 


/ ےم‎ g سے 6 ره‎ : 
"Gayy ( Gayya) deresi" ("Gayya kuyusu"). C 8 ME ۹ 9 


:"Fe sevfe yelkavne gayya" (Meryem Suresi, ayet: 59.) 

Bu anlatıma "Gelecekte azgınlıklarının cezasını göreceklerdir" biçiminde 
anlam verildiği gibi, "Bayy"a ya da "Bayya'"ya "düşeceklerdir" diye de anlam ve- 
rilmekte. Kimi Kur'an yorumcularının "hadis"lere dayanarak ileri sürdükleri bu 


ikinci anlama, yoruma göre; "Gayy" ya da yanlış olarak söylenen "ğayya", ce- 
hennemde bir deredir. 


Hâviye 

Bu sözcüğün, cehennemin adlarından biri olduğu ileri sürülürken, kimileri de, 
"cehennemdeki çukurlardan bir çukur, bir dere, bir uçurum" olduğunu sa- 
vunurlar. Sözlük anlamıyla da "çukur, dere, uçurum"dur. Kâria Suresi'nin 9. aye- 
tinde geçmekte. Şöyle: 


رم مه ,2 وول 


وامامخفت موازسنه(ه) ما EZ‏ اد رب ii‏ مج رهام 


Anlamı 

Tartıları hafif geleceklere (günahları ağır olanlara) gelince: Bu du- 
rumdakilerin anayurdu, "bir çukurdur" (hâviye). Bu çukurun ne olduğunu bilir 
misin? Kızgın ateştir o. (Kâria Suresi, ayet: 9.) 


Esam 
Bu sözcük de Furkan Suresi'nin 68. ayetinde geçmekte. "Cehennemde bulunan 
kuyulardan" bir kuyu ya da "cehennem derelerinden bir dere" olduğu ileri sürülür. 


SEN “Cehennem"de bulunduğu ileri sürülen "kuyu"ların, ya da "dere"lerin adları 
olarak sözü edilen başkaları da var. Bunların üzerinde burada uzun uzun dur- 
maya gerek yok. 


Bunların genişçe sunulacağı, "sağlamlık dereceleri" üzerinde durulacağı yer, 
“Tefsir Sözlüğü" ve"Kelâm Sözlüğü"dür. 


c) "Cehennemdeki Dağ": (Saüd) 


راه دو وما 
ein hedi‏ 


Anlamı 

"Onu (o cehennemliği), 'Saüd'a tırmandıracağım" (seürhikuhu Saüdâ). 

Bu anlatım, Müddessir Suresi'nin 17. ayetidir. 

Burada geçen "Saüd"a, sözlük anlamıyla "sarp bir yokuş" denmekte. 

"Sağlam" (sahih) hadislere yer veren hadis kitaplarının yer verdikleri bir ha- 
disteyse şu bilgiyi buluyoruz: 

"Saüd, ateşten bir dağdır. Ona, kâfir yetmiş yılda çıkabilir ancak. Yetmiş 
yılda da iner. Bu, ebedi bir azabdır." (Ahmed İbn Hanbel, Neset...) 


B- Cehennemde Neler Var? 
1- Ateş 


a) Ateşin Büyüklüğü 
اک و وا کر بش‎ AAS 
تروک ېي‎ Gaze GİZEM e © 
VE اش ول‎ 


Anlamı 

(Öbür dünyada inanmazlara şöyle denecek:) 

"Yalanladığınız şeye gidin haydi. Gidin üç kollu gölgeye (üç kollu dumanın 
altına). Gerçekte gölgelik olmayan, ateş alevinden de korumayan gölgeye. 
Kuşkusuz ateş öyle kıvılcım atar ki, saray gibidir. Kıvılcımlar birer sarı devedir 
sanki. Yalanlamış olanların o gün vay haline." (Mürselât Suresi, ayet: 29-34.) 


Anlamı 
Biz dileseydik, herkesi doğru yola eriştirirdik. Ne var ki, "andolsun ki, ce- 
hennemi, cinlerle ve insanlarla dolduracağım! diye bir söz (karar) çıkmıştır 
CEHENNEM benden. (Secde Suresi, ayet: 13.) 
Hemen hemen aynı açıklama, Hüd Suresi'nin 119. ayetinde de yer alır. 


3- Cehennemdekilerin Yiyecekleri, İçecekleri 


a) Zakkum Ağacı 


Duhân Suresi Gö ماما 2 بل و‎ SÉE 
ayet: 43-46 © ا‎ or s 


A ya ۱ 
ت‎ 


Anlamı 
Kuşkusuz "zakkum ağacı", "günahlının yiyeceğidir". Erimiş maden gibidir o. 
"Karınlarda kaynar". Sıcak suyun kaynaması gibi... (Duhân Suresi. avet: 42-46) 


ام İZ‏ ناڪما اد DANE‏ اوه 
ووا : سل v‏ رع 5 ; ر 
2 و © od egr‏ ان 
YAK‏ ادم 
Anlamı‏ 


Yoksa "zakkum ağacı" mı? Biz o ağacı, zalimler için dert yaptık. Ce- 
hennemin taa dibinden çıkan bir ağaçtır o. Tomurcukları da birer şeytan başı gi- 
bidir. Kuşkusuz cehennemlikler ondan yerler. Karınlarını onunla doldururlar. 
(Sâffât Suresi. ayet: 62-66.) 


"n 


سا ES‏ ءا 


YİLİN BE 
فو 7 وم يوو تک مرم‎ 


Vâkıa Suresi, 
ayet: 51-54 


Anlamı 

Sonra siz ey sapıklar, yalanlayanlar! Kesinlikle "zakkum ağacın'dan yi- 
yeceksiniz. Onunla dolduracaksınız karınlarınızı. Üzerine de kaynar su 
içeceksiniz. (Vâkıa Suresi, ayet: 51-54.) 

Bkz. AĞAÇ 


b) Ateşin Yakıtı 
İnsanlar, Taşlar. 


4 .# ص 
İMALAR‏ 
bad ۸.2‏ سم 
وود E ŞEN‏ 


Bakara Suresi, 
ayet: 24 


6 
ES 


Anlamı 
Öyleyse korkun! O ateşten ki, onun yakıtı, "İnsanlar" ile "taşlar" dır. 
İnanmazlara hazırlanmıştır o ateş. (Bakara Suresi, ayet: 24. ) 


IZE ADI ر ر‎ 
ÇE پل ام ادن‎ Tahrim Suresi, 
2 ayet: 6 
eh LE واهیکار رأوفود‎ 


Anlamı 
Ey inanırlar! Kendinizi ve ailenizi, yakıtı insanlar ve taşlar olan ateşten ko- 
ruyun! (Tahrim Suresi, ayet: 6.) 


Lİ EOS Sg Es 
۳ ye دال ركد وان هی‎ Âli İmrân Suresi, 
s? و و‎ C 9 ayet: 0 


Anlamı 
Kâfirlerin ne malları, ne de çocukları Tanrı'ya karşı kendilerini kurtarabilir. 
İşte onlar, "ateşin (cehennem ateşinin) yakıtlarıdır." (Ali İmrân Suresi, ayet: 10.) 


2- Cehennemlikler 


a) İnsanlar, Cinler 


MEZ Ya سه و‎ EK 
Sia ٣٣ فس‌هدما‎ 1 YE و‎ Secde Suresi, 


ayet: 13 


o 
A 


ADALE AŞ 


Nebe' Suresi, 
ayet: 24, 25 


Sâd Suresi, 
ayet: 55-58 


Hâkka Suresi, 
ayet: 33-37 


b) Cehennemliklerin İçecekleri 


"Kaynar su" (hamim), "irin" (gessâk), "kanlı irin" (Şislin): "Cehennemliklerin 
içecekleridir bunlar": 


EE 


لاب وود ود e‏ کر ۹۹ 


Anlamı 
(Cehennemlikler) orada (cehennemde) ne bir serinlik tadabilecekler, ne de 


içilecek bir şey... Yalnızca "kaynar su ve irin" içecekler. (Nebe' Suresi, ayet: 24, 
25.) 


ریمعت د أشنو 
وم جسن DE‏ 1 همرس o‏ 
ein‏ 3 َو انو َم تكله ازواح ې © 


Anlamı 
Bu, budur. Azgınlara gelince: Kötü bir gelecek var onlara: Cehennem. Gi- 


recekler oraya. Ne kötü bir döşektir. Bu da böyle. Tadsınlar ondaki cezayı: 


"Kaynar su ve irin". Ve daha başkaları, benzeri türlü işkenceler. (Sâd Suresi, 
ayet: 55-58.) 


ار سم و ۷ رو يد ررس سر 
İSLEME GİGİ iz‏ 


Anlamı 


Bugün o günahlının bir sıcak dostu —acıyanı yoktur burada. Yiyeceği de yok- 
tur. Ancak kanlı bir irin (ğislîn) var. Onu, (dünyadayken) "hata etmiş" 
(hâti:günahlı) olanlardan başkaları yemeyecek. (Hâkka Suresi, ayet: 35-37.) 

"Sıcak dost, acıyan, yakın akraba" anlamına gelerek de Kur'an'da yer alan 
“hamim" sözcüğünün, "cehennemliklere hazırlanmış kaynar su" anlamında yer 
aldığı ayetler de az değildir: Bu anlamda, on üç kez geçer: 


En'âm Suresi, ayet :70 
Yunus Suresi, ayet :4 

Hac Suresi, ayet :19 
531186 Suresi, ayet : 67 
Sâd Suresi, ayet : 57 


Mü'min Suresi, ayet 72 


Duhân Suresi, ayet : 46, 48 
Muhammed Suresi, ayet 5 
58 Vâkia Suresi, ayet : 42, 54, 3 
CEHENNEM Nebe' Suresi, ayet : 25 


Cehennemdekiler için hazırlanmış "kaynar su", cehennemdeki kişiye iki 
işlevli olarak hazırlanmıştır: Kimi zaman, "içilecek şey" olarak verilir. Kimi 
zaman da, kişinin "başından dökülür"; 


CANLE EEA 
AAY خذو عو‎ 

222 ا ya‏ رام 1 $ Duhân Suresi,‏ 
1 حم فرصبوا اوق راسه 0 47-50 ayet:‏ 


رو رو 


بات CESS‏ ا k‏ و 


Anlamı 

Yakalayın onu! Cehennemin ta ortasına gönderin! Sonra "başına kaynar suyu 
azab (işkence) türünden dökün!" “Tad bakalım! Hani sen güçlü ve onurluydun 
(0" "İşte bu işkence, kuşkulanıp durduğun şeyin ta kendisidir" (denir ken- 
disine). (Duhân Suresi, ayet: 47-50.) 
"Kaynar su", "içilecek" türünden verildiğinde de, ya salt olarak verilir, ya da 
başka bir şeyle karıştırılarak... 


Sâffât Suresi, سے‎ e ۷ 01 > T وه‎ 1 -? 
ayet: 68 ۳ 


Anlamı 

Sonra onlar (cehennemlikler) için, üzerine kaynar su katılmış içki hazırdır. 
(Sâffât Suresi, ayet: 68.) 

"İrin" demek olan ve "cehennemliklere içirileceği" bildirilen "gassâk" da 
Kur'an'da iki kez geçer: 

Sâd Suresi, ayet : 57 

Nebe' Suresi, ayet :25 

Bu ayetler ve anlamları için yukarıda yer almıştı. 

Yine cehennemliklerin "içecek ve yiyecekleri" arasında yer aldığı bildirilen, 
"kanlı irin" anlamındaki "ğislîn"se; bir kez geçer Kur'an'da: Hâkka Suresi, ayet: 
36. Bu ayet ve anlamı yukarıda yer almıştı: 

Demek ki bir "salt irin” bir de "kanlı irin" verilir cehennemdekine içecek ola- 
rak. İçecekler arasında, "irinli" türden bir başkası daha var: "İrinli su" (sadîd): 


İbrahim Suresi, 
ayet:16 


Alak Suresi, 
ayet: 14-18 


Müddessir Suresi 
ayet: 26-31 


Kur'an'da bir kez geçmekte. Şövle: 


١ 
Xios - LE 


Anlamı 

Ardından da cehennem gelecek. Orada, ona (cehennemliğe) irinli su 
içirilecek. (İbrahim Suresi, ayet: 16.) 

“Cehennemdekiler, cennettekilerden yiyecek ve içecek isteyecekler, ama ken- 
dilerine bu nimet verilmeyecek". Bu konudaki ayetler ve anlamları için aşağıya 
bakınız. Ayrıca bkz. CENNET. 


4- Cehennem Melekleri 


a) Adları 

En azından bir bölümüne "Zebâniler" denmekte. "Boyun"larının özelliğinden 
ve boyunlarının, “cehennemlikleri cehenneme atmaya yarar olması"ndan dolayı, 
bu adın verildiği ileri sürülür. Bu ad, Kur'an'da yalnızca, Alak Suresi'nin 18. aye- 
tinde geçer. Şöyle: 


e e SİZ A 
| ڪا لن سه‎ Güral 
مره ر و‎ e ص رک‎ 
© رخا دووف دع اد‎ AE ie O ور صیه‎ 
1 


Anlamı 

Tanrı'nın, her şeyi görür olduğunu bilmez mi o? Tutumundan vazgeçmezse, 
andolsun ki, onu, yakaladığınız perçemiyle, yalancı ve günahlı perçemiyle 
sürükleyeceğiz (cehenneme). O, çağıracaklarını çağırsın. Biz de Zebânileri 
çağıracağız (onu cehenneme atmaları için). (Alak Suresi, ayet: 14-18.) 

Mümin Suresi'nin 49. ve Zümer Suresi'nin 71. ayetinde de, "cehennem me- 
lekleri"nden, "cehennem bekçileri" diye söz edilir. Bkz. BEKÇİ. 


b) Sayıları 


ماو سق واه رگ 
1 7 سول bezi elan‏ ۲ تارج 


r‏ ره سر صا سی ا رام ان« 
YAL LAZ‏ که و Yep‏ 


EIS‏ لصف رد 

RNA‏ ود وليو 
لد ترش وال SEN NS‏ 

كلك صا هر و 1 له 
DE‏ 


A r 

Anlamı 

Onu "sekar"a (yakıcı ateşe:cehenneme) atacağım. "Sekar"ın ne olduğunu 
bilir misin? O, ne yakmadık bir şey bırakır, ne de yakmaktan vazgeçer. Deriyi 
kavurup atar. Bu ateşin üzerinde (bekçi olarak) on dokuz (melek) bulunur. Ce- 
hennemin bekçilerini, yalnızca "melek"lerden yaptık. Sayılarını da kâfirlere 
"fitne" (kafa kurcalayan konu, deneme) kıldık yalnızca. Kendilerine kitap ve- 
rilmiş olanlar inansınlar, inanırların da inançları artsın diye. Kendilerine kitap 
verilmiş olanlar da, inanırlar da kuşkulanmasınlar diye. Ve kalplerinde hastalık 
bulunanlar (münâfıklar) ve "kâfirler", "Tanrı böyle bir örnekle neyi anlatmak is- 
tiyor (ne biçim sözler söylüyor)?" desinler diye... İşte böyle. Tanrı, dilediği kim- 
seyi saptırır, dilediğiniyse doğru yola eriştirir. (Ey Muhammed!) Senin Tanrı'nın 
ordularını, kendisinden başkası bilemez. Bu, insana bir öğüttür. (Müddessir Su- 
resi, ayet: 26-31.) 

Bkz. ASKER, BEKÇİ, MELEK. 


c) Cehennem Meleklerinin Tutumları 

"Cehennem melekleri"nden "Zebâniler"i ele aldığımızda, bir "korkunçluk" 
göze çarpar. Adın sözlük anlamında bile var bu korkunçluk. 

"Cehennem bekçileri"nin "katı" tutumlu ve acımasız oldukları Kur'an'da açık 
olarak belirtilir: 1 


و رس هځ 
sirio‏ مہ ۰ 
۱ علاط 
۱ ? و۶ 
NEN GİNE‏ 77 


رع و نمعلون ما مود 


۵0 
CEHENNEM 


Tahrim Suresi, 
ayet: 6 


Anlamı 
Onun (cehennemin) üzerinde, "çok kaba ve katı melekler" bulunurlar. Bunlar, 
Tanrı'nın kendilerine verdiği bayruğa hiç karşı gelmezler, aksatmadan bu- 61 


yurulanı yapıp yerine getirirler. (Tahrim Suresi, ayet: 6.) CEHENNEM 
“Cehennemde görevli melekler" böyle anlatılıyor. 


2- Cehennem Meleklerinin "Cehennemdekiler"le Konuşmaları 


سي 1 


E‏ ردص ملف 
2 نوا اف کر ۱ بنکم 

۳9 و‎ G کات 2 $ وند و‎ aF 1 0 Suresi 
OLE EYİ 


A 


PEOS SER iA 


Kâfirler bölük bölük cehenneme sürülecekler. Oraya vardıklarında, kapıları 
açılacak oranın. Ve bekçileri onlara: "Size, içinizden, Tanrı'nızın ayetlerini oku- 
yan, bugününüzle karşılaşabileceğinizi söyleyip sizi uyaran peygamberler gel- 
medi mi? "diyecekler. Onlarsa "evet, geldi!" diye karşılık verecekler: "Ne var ki, 
azaba-cezaya ilişkin, kâfirlerle ilgili söz (karar) yerine gelip gerçekleşti!" Onlara 
denecek ki: "Temelli kalacağınız cehennemin kapılarından girin haydi! 
Büyüklenenlerin durağı ne kötüdür!" (Zümer Suresi, ayet: 71, 72.) 

Bkz. AÇMAK, BEKÇİ. 


Anlamı 


Mümin Suresi,‏ ۱ خر 


Ke in 5 ayet: 49, 0‏ د 
Gİ‏ د عو وماد EYY EŞ‏ 


Anlamı 
Ateşte (cehennemde) olanlar, "cehennem bekçileri"ne: "Tanrı'nıza çağrı 
62 sunun da, azabımızdan hiç değilse bir gün hafifletsin!" derler. Bekçilerse: "Size 
CEHENNEM  peygamberleriniz belgelerle gelmedi mi?" diye sorarlar. Onlar: "Evet!" derler. 
Bekçiler şöyle derler bu kez: "Öyleyse, kendiniz dua edin!" Kâfirlerin duaları, 
boşunadır oysa. (Mümin Suresi. avet: 49. 50.) 


و SEA‏ )۳ وتام مره 
انا رازا AY Zİ‏ كت 7 Mülk Suresi,‏ 


ayet: 8-11 
TAE İZLENME 
Ml 


سم١‎ 


Anlamı 

(Cehennem) neredeyse öfkesinden paralanacak. İçine her bir topluluk 
atılırken, onun (cehennemin) bekçileri onlara: "Size bir uyarıcı gelmemiş 
miydi?" diye sorarlar. Onlarsa şöyle derler: "Evet, gerçekten, bize uyarıcı geldi. 
Ama biz yalanladık. Ve "Tanrı hiç bir şey indirmemiştir"' 'Siz, büyük bir 
sapıklıktan başka bir şey içinde değilsiniz!' dedik. Eğer söz dinlemiş ya da, ken- 
dimiz aklımızla düşünmüş olsaydık, şimdi ateşlikler (cehennemlikler) arasında 
bulunmazdık". Böylece günahlarını boyunlarına alırlar. Bırak olsun korkunçluk 
(rahmetten uzaklık) ateşliklere! (Mülk Suresi, ayet: 8-11.) 

Bkz. BEKÇİ. 


B- Cehennemliklerin Cehenneme Atılışları, 
Cehennemdeki Durumları, Geri Çevrilen İstekleri 


1- Cehenneme Atılışları 


a) Önce "'Yakalanırlar", "Bağlanırlar": "Yetmiş Arşın Zincirle" 


وو 


ر 

Hûkka Suresi, خد وه و 9 15 ل‎ 
ayet: 30- 5 8 
yet: 30-32 gi o : 3 وسل‎ 


63 
CEHENNEM 


Furkan Suresi, 
ayet: 34 


Kamer Suresi, 
ayet: 48 


Saffat Suresi, 
ayet: 22-24 


Anlamı 

Yakalayın onu (cehennemliği)! Hemen bağlayın! Sonra da cehenneme atın. 
Uzunluğu yetmiş arşın olan zincire vurulmuş olarak... Hemen vurun zincire 
onu! (Hâkka Suresi, ayet: 30-32.) 

Duhân Suresi'nin 47. ayetine de bakınız. Bu ayet ve anlamı yukarıda 
geçmişti. 


b) Cehenneme "Sürülürler"', Bu Arada "Sürüklenirler". 
Kimileri "Yüzüstü Sürüklenir" 


Ap ON‏ 2 و 


5 رن حشر ون على و Tier‏ او :7 
Be‏ 


Anlamı 

Onlar o kimselerdir ki, toplanıp yüzleri üzerinde sürüklenerek cehenneme 
gönderilecekler. İşte yerleri kötü olanlar bunlardır. Yolca sapık olanlar da... 
(Furkan Suresi, ayet: 34.) 

Ayet, "onlar, cehenneme gönderilmek üzere, yüzleri üzerinde olacak biçimde 
toplanacaklar..." diye de çevrilebilir. 

İsrâ Suresi'nin 97. ayetinde de bu açıklanır. 


وم وان 
ويوا سه 


Anlamı 
Yüzleri üzerinde ateşe sürüklendikleri gün, onlara: "Yakıcı ateşin (ce- 
hennemin) tadını tadın!" denir. (Kamer Suresi, ayet: 48.) 


c) Yolda Durdurulurlar; Bir "Sorgu''ya Daha Çekilirler. Sonra Sürülürler, 
Sürüklenirler ve "Ateşin Önünde" Bir Daha Durdurulurlar 


GİNE 
s 2 روه‎ 
مزد ونا له‎ © SEYE LEE 
DM مر وي‎ 


OYNA ZAN 


ې 


Anlamı 
(İlgili meleklere buyurulacak:) 
64 "Kendilerine yazık etmiş olanları, eşlerini-yandaşlarını ve Tanrı'yı bırakıp 
CEHENNEM tapındıkları şeyleri toplayın; hepsini cehennemin yoluna koyun! Durdurun 
şimdi. Çünkü onlar daha sorguya çekilecekler!" (Sâffât Suresi, ayet: 22-24.) 


۳ سر‎ 
En'âm Suresi, WEN وساد وكموا‎ 
ayet: 27 z » 72 
0 ARMEN 


Anlamı 

Ateşin karşısında durduruldukları zaman şöyle derler: "Keşke geri 
döndürülseydik (dünyaya) ve Tanrı'mızın ayetlerini yalanlamasaydık da, 
inanırlardan olsaydık!" (En'âm Suresi, ayet: 27.) 


d) Cehennemin "Uğultusunu ve Kaynayışını"' Ta Karşıdan Duyarlar. 
Ve "Elleri Boyunlarına Bağlanarak, Dar Bir Yerden Atılırlar İçeri 


ین کان VERİLE‏ 


اسما GEEK‏ لاه سس 
ALİ TAS‏ اڪن © 


Anlamı 

Cehennem ateşi onlara, uzak bir yerden gözükünce, onun ötkeyle kaynayışını ve 
uğultusunu işitirler (cehennemlikler). "Elleri boyunlarına bağlanarak, dar bir yerden 
(cehenneme) atıldıkları" zaman, "ey yok oluş (ölüm) neredesin, gel!" diye yok olup 
gitmeyi isterler. "Bugün yok olmayı bir kez istemeyin, birçok kez isteyin!" (Ne var 
ki, ölüm elinize geçmeyecek!) (Furkan Suresi, ayet: 12-14.) 


رد و > 2 

۳ سا مر و تما‎ e 
Mülk Suresi, | ادا ال معو أل هر دش ود‎ 
ayet: 7,8 e س و‎ 
# ص‎ v KE 
۳ هم دی زمر الو‎ 


Anlamı 
Onun içine atıldıkları zaman, kaynayıp duran o cehennemin korkunç sesini 
duyarlar. Neredeyse paralanacak olur o. (Mülk Suresi, ayet: 7, 8.) 


Hüd Suresi, 
ayet: 106 


Mümin Suresi, 
ayet: 7İ, 72 


İbrahim Suresi, 
ayet: 49, 50 


e) Cehenneme Girenlerin Kendileri de Bağıracaklar, 
Çığlık Koparacaklar, İnleyecekler Doğal Olarak 


GE AYI ENE 
Anlamı 


Mutsuzlara gelince: Cehennem ateşinin içinde, "ah, vah"larıyla bağırışları 
olur. (Hüd Suresi, ayet: 106.) 

Erbiyâ Suresi'nin 100. ayetinde de bu anlatılırken, cehennemliklerin “ah-vah" 
etmelerinin, inlemelerinin, bağırmalarının, karşılık görmeyeceği de yansıtılıyor. 


2- Cehennemde de Zincirlere Vurulmuş Olarak Bağlı Bulunacaklar 
Yukarıda anlamıyla birlikte yer verilen ayette, Hâkka Suresi'nin 32. ayetinde, 
cehennemliğin, "yetmiş arşın uzunluğundaki zincire vurulmuş olarak" ce- 
henneme götürüleceği bildiriliyor. Bu zincirin, cehennemde çözüleceğine ilişkin 
hiçbir açıklama yok. 
Kaldı ki, cehennemde yanarlarken de “zincirlere vurulu-bağlı" bulundukları 
yansıtılıyor ayetlerde: 


Anlamı 
Boyunlarında "demir halkalar ve vuruldukları zincirler içinde" bulunarak kay- 


nar suya sürülürler. Sonra (bu durumdayken) ateşte yakılırlar. (Mümin Suresi, 
ayet: 71, 72.) 


"Cehennemde hem zincirlere vurulmuş, hem de katrandan giysiler giymiş 
olacaklar": 


رک / 
ومر 
ر 


وم ذ الصا د سل 
ol AZI EŞ‏ 


Anlamı 


O gün, suçluları (günahlıları) zincirlere vurulmuş olarak görürsün. 


66 Gömlekleri katrandan olacak, yüzlerini (cehennende) ateş bürüyecektir. 
CEHENNEM (ibrahim Suresi, ayet: 49, 50.) 


İnsan (Dehr) Suresi'nin 4. ayetinde de, kâfirler için "zincirler" (selâsil), 
"demir halkalar" (ağlâl) ve "ateş" hazırlandığı bildiriliyor. 


3- Cehennemde "Yanış" 


"Yanan" sonra "yenilenen deriler, organlar": 


مد 1٢‏ 0 تیک جلو دهد Nisâ Suresi,‏ 


ayet: 6 


Anlamı 


Ayetlerimize inanmayanları cehennem ateşine atacağız. Orada, derilerinin 
her yanıp dökülüşünde, başka derilerle değiştireceğiz. Azabı (işkenceyi) daha 
iyi tadsınlar diye.. (Nisâ Suresi, ayet: 56.) 


Bakara Suresi, 


۳۹ م گر ۵ م‎ ep 
ayet: 175. GÜNE اص هم‎ ۴ 


Anlamı 


Şaşılası, ne denli dayanıklıdırlar ate şe! (Fema esberehum ale'n-nâr). (Bakara 
Suresi, ayet: 175.) 


f oro ۳ vi 
١ 
Zümer Suresi, p ٢ ور 07 لین‎ 
ayet: 16 > لل اك تو الله . : ا ود‎ 
Anlamı 


Onlara, üstlerinden kat kat ateş vardır. Altlarında da kat kattır ateş. Tanrı kul- 
larını bununla korkutur. Ey kullarım benden korkun! (Zümer Suresi, ayet: 16.) 


Cehennemdekiler "kurtuluş için yardım" isteyecekler, ama yardım edilmeyecek: 
5 ره ص‎ o 6 
ye یراع ی مراد فا وان‎ 


۱ پم 2 ره 
۳ م 


Anlamı 
Kendilerine yazık etmiş olanlara bir ateş hazırladık. Duvarları, çepeçevre, 


onları içine alacak. Onlar yardım istediklerinde, erimiş maden gibi yüzleri ka- 
vuran bir su verilerek yardım edilecek kendilerine! Ne kötü içecektir o! Ve ce- 
hennem ne kötü bir duraktır. (Kehf Suresi, ayet: 29.) 


Muhammed Suresi, 


ÖNE a ayet: 15‏ و سغوا بای هر 


Anlamı 
(Cennete girecek olan), o kimse gibi midir ki, bir daha çıkmamak üzere ateşte ka- 


lacaktır? O kimseler gibi düşünebilir mi ki, kaynar su içirilecek kendilerine ve bu su, 
onların bağırsaklarını, parça parça edecektir?! (Muhammed Suresi, ayet: 15.) 


3- "Ölüm" Olmayacağı İçin, Cehennemlikler, "Ölemeyecekler 


رازن 
21011 
گنک وكوف سد 
E‏ ااا یسال 
ورش ا e İLE‏ 
ا ik‏ 


Anlamı 

İnanmazlara cehennem ateşi hazırlanmıştır. Ölümlerine karar verilerek işleri 
bitirilmez ki, ölsünler. Her inanmazı, biz işte böyle cezalandırırız. Onlar, orada 
bağırırlar: "Tanrı'mız! Bizi çıkar da, yararlı işler yapalım. Yaptıklarımızdan 
başka işler!.." Karşılık verilir: "Düşünebilecek bir insanın, düşünebileceği bir 
zaman içinde sizi yaşatmak mı? (Ya da öğüt alınabilecek bir süre.) Ve size 
uyarıcı da gelmişti oysa. Haydi tadın! Kendilerine yazık etmiş olanlar için bir 
yardımcı yoktur!" (Fâtır Suresi, ayet: 36, 37.) 


4- Cehennemdekiler, Cennetliklere Seslenirler: 
"Su Verin Bize! Yiyecek Verin!" 


۳ KANA 
ر هه مره مھ ر دوم 7 يار‎ 
AA زد تا‎ 
l 


Anlamı 

Cehennemdekiler, cennetliklere seslenirler: "Bize sudan, ya da Tanrı'nın size 
verdiği besinlerden akıtıverin!" Onlar da karşılık verirler: "Tanrı ikisini de, 
kâfirlere yasak kılmıştır!" (A'râf Suresi, ayet: 50.) 

Bkz. CENNET. 


C- Cehennemin "Gözü Doymazlığı" 


7 م‎ > emi 
Yay نوم نهل يه هلا مساو ت وول‎ 


Anlamı 
O gün cehenneme diyeceğiz: "Doldun mu?" O da diyecek: "Daha var mı?" 
(Kaf Suresi, ayet: 30.) 


Özet 

Ayetlerde anlatılanlar kısaca şöyle: 

Tanrı, kendisine karşı gelenler için yaratmıştır "cehennem"i. Orada da her 
tür işkence olacak. En baş işkence de "ateş". Ateş, insanın her yanını yakacak, 
etini ve derisini dökecek; ama, yeni etler, yeni deriler bitecek. Bitip tükenmeyen 
bir yanma. Ölüm de olmayacak. Kimse yardım da göremeyecek. Cehennemin 
bekçileri de her tür acımasızlığı gösterecekler. Buraya düşmemenin yolu, 
Tanrı'nın buyruklarını dinlemek, yasaklarından sakınmak. 

Bkz. CENNET, DİLEMEK, KIYAMET. 


68 
CEHENNEM 


A'râf Suresi, 
ayet: 0 


Kaf Suresi, 
ayet: 30 


> CENNET 
Sözlük anlamıyla: "Bahçe". Din dilindeki özel anlamıyla: "İyilerin, öbür 


dünyada kavuşacakları sonsuz mutluluk yeri". gzel 


A- Adem Peygamber ve Cennet 
Adem Peygamber, bir süre eşiyle birlikte cennette yaşamış, sonra, "yasak olan 
ağaca yaklaşmaları ve bu ağacın meyvesinden yemeleri nedeniyle" çıkarılmışlardır. 
Bunu anlatan ayetler ve anlamları için bkz. ADEM, AĞAÇ, İBLİS, ŞEYTAN. 


B- Öbür Dünyadaki Cennet 
1- Bu Dünyadaki "Nimet"'lerin, Mutlulukların Benzerleri 
(Tabii En İyilerinden) Eksiksiz Bulunur 


اَمو احير اي 


pan ۷ ٢ ۱‏ ْو 
206 نانفا وت aa‏ 
ارو طهر ةو ها اود 


Anlamı 

İnanan ve (din ölçüleri içinde) yararlı işler yapanlara, kendileri için alt- 
larından ırmaklar akan cennetlerin hazır olduğunu müjdele! Buranın her bir mey- 
vesinden kendilerine yiyecek (rızık) olarak verildiğinde: 'Bu, daha önce de 
(dünyadayken de) yediğimiz meyve! derler. Onlara, (dünyadakilerle) 
benzeşenler verilecek. Onlar için hazır temiz karılar da (ezvâcun mutahharetün) 
var. Onlar (cennettekiler) temelli kalacaklar orada. (Bakara Suresi, ayet: 25.) 


٠ Yiyecekler, içecekler, türlü meyveler, bağlar, bahçeler. 

٠ "Su ırmakları", "süt ırmakları", “şarap ırmakları”, "bal ırmakları". 

٠ Göz kamaştırıcı konutlar, bahçeler, görünümler, koltuklar. 

٠ İçki sunan, "memeleri yeni tomurcuklanmış kızlar", "güzel gözlü" ve 
“gözlerini sahiplerinden başkasına çevirmeyen" kadınlar, “birer inci gibi saçılıp 
buyruklar almaya hazır gılmanlar". 

e Ve türlü güzellikler, türlü kumaştan giysiler, süsler, süslenmeler ve mut- 
luluklar. 


Cennete yolculuk, varış, kapıların açılışı ve meleklerin karşılaması: 


ر سسا وه 


FEY AR‏ ساره ال 
اکا AYI e‏ 
سه سام ع رڪ يه دغلوها کاب رک © 


Yedi‏ ی 


GIZ BEYE‏ ا وم راا لار 


7 وه رک كه ği‏ © 


Anlamı 

Tanrı'larına karşı gelmekten korkup sakınanlar, "cennet"'e bölük bölük 
gönderilecekler. Oraya vardıklarında kapıları açılacak cennetin. Bekçileri onlara 
diyecek: "Selam size. Hoş geldiniz. Girin sürekli kalmak üzere!" Onlar da şöyle 
diyecekler: "Verdiği sözde bize doğru söylediği ortaya çıkan ve bize bu yeri 
miras olarak veren Tanrı'yadır övgüler. Cennette gönlünüzce barınabiliriz artık. 
(Dinin ölçüleri içinde) iş yapmış olanların karşılıkları ne güzel!" (Zümer Su- 
resi, ayet: 73, 74.) 

Bkz. AÇIKLAMA, BEKÇİ, KAPI. 


"Kapıları açılan adn cennetleri, tahtlara-koltuklara kurulmalar, 'gelsin mey- 
veler, içkiler!" diye seslenmeler, gözleri yalnızca sahiplerinde olan yaşıt 


güzeller": 


r 
CAAA 
هو هی‎ 


e رق‎ a A) هنا ۹ و‎ © 
SOE 


۳ 6 Tar e 2 م مس رو‎ > ye 

e‏ ر رده تا ناراب ج ها 
PA PERRA‏ 

اوو بجر هزم Da‏ 


70 
CENNET 


Zümer Suresi, 
ayet: 73, 74 


Sâd Suresi, 
ayet: 49-54 


71 
CENNET 


Sâffât Suresi, 
ayet: 41-57 


Anlamı 


Anmadır bu. Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakınanlar için gerçekten, ke- 
sinlikle güzel bir gelecek var. Adn cennetleri var. Kapıları kendilerine açılmış 
olarak hazır. Onlar bu cennetlerde, tahtlarına-koltuklarına kurulmuş olarak 
birçok meyve ve içecek isteyecekler. Yanlarında da gözlerini yalnızca sa- 
hiplerine çevirmiş yaşıt güzeller. İşte bunlar, hesap günü için kendilerine söz 
verilmiş olanlardır. İşte bunlar, bizim taddırdıklarımız (rızk olarak ver- 


diklerimiz). Bitip tükeneceği yok. (Sâd Suresi, ayet: 49-54.) 


a T 

SİĞİL 

Abao‏ روط په 

LO‏ وروی 

ولول SEL‏ ود ۲ 

کن > رد نال مشه لمیر 
CO‏ اکان 

EEE SY O 


1 


SL LİE 


ت ` 


IES یج تالف‎ Dali 


١ 


Anlamı 


İşte "malum rızk" (kavuşup tadına erecekleri bildirilen yiyecekler, mut- 
luluklar) onların. Meyveler. "Mutluluk" (naim) cennetlerinde ağırlanacaklar. 
Tahtlar üzerinde karşılıklı kurulmuş olarak. Kaynağından doldurulmuş, 


içenlere tad veren ak bir içkiyle dolu kadehle hizmetlerine gelinir. O içki ne baş 
ağrısı yapar, ne de onunla sarhoş olurlar. Yanlarında da bakışları yalnızca sa- 
hiplerine çevrik, iri gözlü güzeller. Kabukları içinde saklı birer yumurtadır 
sanki. (Yani vücutları ak ve yumuşak.) Birbirlerine yönelerek sorarlar (bu mut- 
luluğa kavuşmuş olanlar): İçlerinden biri şöyle der: "Benim bir arkadaşım 
vardı. Bana: Ölüp toprak ve kemik olduğumuz zaman, dirilerek ceza 
göreceğimizi sen de mi onaylayanlardansın?"' derdi." (Yanındakilere seslenerek:) 
"Siz de tanır mıydınız onu?" diye sorar. Bakınınca cehennemin ortasında görür 
sözünü ettiği arkadaşını. Ona seslenir: "Tanrı'ya andolsun ki, sen az kalsın beni 
de aynı duruma düşürecektin. Tanrı'nın nimeti olmasaydı, ben de senin gibi, 
oraya düşürülmüş olanlardan olurdum!" (Sâffât Suresi, ayet: 41-57.) 


"Ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın bu nimetlerinden hangisini yok sa- 
yabilirsiniz." "İki cennet, ardından iki cennet daha";"Ve yine gözleri, yalnızca 
kendilerine sahip olan cennetliklere çevrilmiş güzeller": 


w 


İLKE İĞ 
e) کله ېښ انشام رو )ردان ن‎ 


yo 


IGG‏ رکا تارج ناش 


رک( توت رجا دج دا S‏ ره 
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72 
CENNET 


Rahman Suresi, 
ayet: 46-78 


73 
CENNET 


EEOSE 
SSIS 
]ره تزه بو وی گرو‎ 
İLİ 
GİGİ 

o 1 77 


ل له مهرم Sİ‏ 
زوين وو 7 را ئ لاور 
KOM yaz? ZANKE oS‏ 
Anlamı‏ 


Tanrı'sıyla karşılaşmaktan korkan kimseye iki cennet var. Öyleyse, ey in- 
sanlar ve cinler, Tanrı'nın hangi nimetini yok sayarsınız? (Hangisini ya- 
lanlarsınız?) Ağaçlıklıdır bu iki cennet. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, 
Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız? Bu cennette iki kaynak var, ak- 
maktalar. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sa- 
yarsınız? Bu iki cennette meyveler var çifter çifter. Öyleyken, ey insanlar ve cin- 
ler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız? Örtüleri parlak atlastan 
döşemelere yaslanırlar orada. Iki cennetin meyveleri de ulaşılabilecek 
yakınlıkta. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sa- 
yarsınız? Oralarda, gözleri yalnızca sahiplerine çevrili güzeller var. Daha önce 
ne insan dokunmuştur onlara, ne de cin. Öyleyken, Tanrı'nızın hangi nimetini 
yok sayarsınız. O güzeller, birer yakut ve mercandır sanki. Öyleyken, ey in- 
sanlar ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız. 

İyiliğin karşılığı yalnızca iyiliktir. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, 
Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız. 


Bu iki cennetten başka iki cennet daha var. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, 
Tanrı'nın hangi nimetini yok sayarsınız. Bu iki cennet, koyu yeşil renktedirler. 
Öyleyken, ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız? Bu 
iki cennette de fışkırıp duran iki kaynak var. Öyleyken, Tanrı'nızın hangi ni- 
metini yok sayarsınız? İkisinde de meyveler, hurmalıklar, narlar var. Öyleyken, 
ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız? Oralarda, iyi 
huylu güzeller var. Öyleyken, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayabilirsiniz? 
Çadırlarının içinde kalan iri-gözlü kadınlar (huriler) var. Öyleyken, ey insanlar 
ve cinler, Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayabilirsiniz? Sahiplerinden önce on- 
lara ne insan dokunmuştur, ne de cin. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, 
Tanrı'nızın hangi nimetini yok sayarsınız? (Cennettekiler) orada, yeşil yastıklara 
ve güzel döşemelere yaslanırlar. Öyleyken, ey insanlar ve cinler, Tanrı'nızın 
hangi nimetini yalan sayarsınız? Yüce ve cömert olan Tanrı'nın adı 
"Mübarek"tir. (Rahman Suresi, ayet: 46-78.) 


"Türlü güzellikler ve nimetlerle birlikte kızoğlankızlar da verilecek cen- 


yor‏ 0 2 منضود وره ات 
ENEZ o a‏ 
ولا ۷ Bek‏ منم 
کن کی ى 
ilen‏ 


Dikensiz sedir ağaçları, iç içe salkımları sarkmış muz ağaçları, uzayıp 
gitmiş gölgeler altında akıp çağlayan sular, alabildiğine çok, bitmemiş ve en- 
gelsiz meyveler arasında, yüksek döşekler üzerinde olacaklar. Biz o güzel gözlü 
kadınları (hurileri) yepyeni bir yapıda yarattık ve hepsini de kızoğlankız yaptık. 
Hepsi erkeğine düşkün ve hepsi yaşıt. (Vâkıa Suresi, ayet: 28-37.) 


"Memeleri yeni tomurcuklanmış kızlarla birlikte içki kadehleri"; 


OG AEC 
دک ره‎ 


74 
CENNET 


Vâkıa Suresi, 
ayet: 28-37 


Nebe' Suresi, 
ayet: 31-35 


Anlamı 
Tanrı'ya karşı gelmekten sakınanlara, kesinlikle, kurtuluş yeri var: Bahçeler, 


bağlar. Ve "memeleri yeni tomurcuklanmış yaşıt kızlar". Ve içki dolu kadehler. 5 
Boş ve yalan söz işitilmez orada... (Nebe' Suresi, ayet: 31-35.) CENNET 


"Su ırmakları, süt ırmakları, şarap ırmakları. bal ırmakları": 


G‏ رو n IAN o‏ را 


KOF pr لت مرم کر عام‎ 8 Ay Muhammed Suresi 
بن کا وام‎ ol رح‎ J> ayet: 15 
هس‎ a’? ره په لم‎ # gir > 
من رنهه‎ AİN 


Anlamı 
Temiz su ırmakları var orada. Tadı bozulmadık süt ırmakları, içenlere tad 


veren şarap ırmakları ve süzme bal ırmakları. Orada (cennette) onlara (Tanrı'ya 
karşı gelmekten sakınanlara), her tür üründen de bulunacak. Ve Tanrı'larından 


bağışlanma. (Muhammed Suresi, ayet: 15.) 


"Gılmanlar": Vildanlar (oğlanlar);" en başta "güzel gözlü kadınlar" (huriler) 
ve "türlü nimetler yanında gelen içki kadehleri"vle birlikte: 


ELE Ce 


ره رم وه deo‏ 


اه 


0 DE) EN مصفوه وزو‎ 

ŞA Sa که‎ 7 

emr © 
Eo. Î 1 


Anlamı 
“Yiyin, için! Doyun kolaylıkla. Yaptıklarınızın karşılığı olarak. Dizi dizi 


tahtlara yaslanarak" denecek onlara. Biz onları, iri (güzel) gözlü kadınlarla (hu- 
rilerle) evlendireceğiz. (Cennette) onlara, iştahlarının çektiği meyve ve etlerden 


dilediklerince vereceğiz alabildiğine. Ve onlar orada "kadeh tokuşturacaklar". 

İçinde boş ve günah olmayan biçimiyle... Ve "gılman" (oğlanlar) onlara hizmet 

76 sunacak. "Sedeflerinde saklı inci gibidirler" (oğlanlar). (Tür Suresi, ayet: 19, 20 
CENNET  ve22-24.) 


يطو عله KEN,‏ ابروا َو 


o‏ مر و 


3© ارو‎ 13) AN KANO 
لز نمزو وتو اود سه‎ 
ار 5 لا شم د َالو که‎ ize 


Anlamı 

Hizmet sunacak onlara ölümsüz çocuklar. Baş ağrısı ve baş dönmesi ver- 
meyen içki kaynağından doldurulmuş taslar, emzikli kaplar ve kadehlerle... (cen- 
nettekilerin) beğendikleri meyveler ve iştahlarının çektiği kuş etleriyle.. Ve 
güzel gözlü kadınlar (Hurun iynun) sedeflerinde saklı inci gibi (olacaklar) 
Yaptıklarının karşılığı olarak... (cennettekiler), orada ne boş, ne de günah 
türünden sözler işitecekler. "Selam, selam!" (mutluluklar, mutluluklar) sözleri 
işitilir yalnızca. (Vâkıa Suresi, ayet: 17-26.) 


وه َد سه دوو o!‏ 


ACEA TİME‏ س 
دا رها ic e EKİ SEN:‏ 
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77 
CENNET 


Kehf Suresi, 
ayet: 30-31 


“EA cO: 6 EE 
ه١ سس‎ 


۸ دوو ےم وم A‏ 1 
سند س خم رواد ا mil) IIIS‏ 


SEAS ERIS 


Anlamı 

Katlanmalarının karşılığı: Cennet ve ipekli. Orada koltuklara yaslanacaklar. 
Orada ne (yakıcı) güneş, ne de "zemheri" (dondurucu soğuk) görürler. 
Ağaçlıkların gölgeleri üzerlerine gelecek biçimde olur. Meyveleri kendilerine 
boyun eğdirilmiş bulunur. Yanlarında gümüş kaplar, cam bardaklar-çanaklar ve 
gümüşümsü camdan gereçlerle dolaşılıp hizmet sunulur. Kendileri be- 
lirlemişlerdir biçimini. Orada, "zencefil" karışımlı, "Selsebil" adı verilen bir kay- 
naktan alınma bardaklarla (içecekler) içirilir kendilerine. Ve "ölümsüz çocuklar" 
(oğlanlar) çevrelerinde dolaşıp hizmet sunar. Bunları gördüğün zaman, "saçılmış 
birer inci" sanırsın. Baktığın, dönüp yine baktığında, nimet ve büyük bir "mülk" 
(devlet-saltanat) görürsün. Üzerindeki giysileri; yeşil ipekli, incesinden ve 
kalınından. Ve gümüş bileziklerle süslenirler. (Erkekler de) Ve Tanrı'ları, temiz 
içecekler içirir kendilerine. "İşte bunlar, sizin çabalarınızın karşılığıdır. 
Çabalarınız şükre değer bulunmuştur" denir. (İnsan Suresi, ayet: 17-22.) 


Açıklama 
"Süs için bilezikler: Altından, gümüşten... İnciler. 
Giysiler: İnce ve kalın ipekliler. Giysilerin rengi: Yeşil." 


Bunlar, yukarıdaki ayetlerde olduğu gibi, aşağıdaki ayetlerde de yansıtılmakta: 


LELE A AEN 
امن کات دیوید‎ 
(Es ÜL لا نها رازن‎ 


روح هوه ف 
مان شور رمک GE‏ 2 
GLA Gi‏ 


سے 


Anlamı 


İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapanlar bilsinler ki, biz, işini güzel 
78 yapanın karşılığını "zayetmeyiz"! İşte onlar için "Adn Cennetleri" var. Altlarından 
CENNET ırmaklar akan cennetler. (Cennettekiler) orada, altından bileziklerle süslenirler. İnce 


ve kalın ipekliden yeşil giysiler giyerler. Tahtlara dayanmış olarak. Ne güzel 
karşılıktır (sevab) bu. Ve ne güzel duraktır! (Kehf Suresi, ayet: 30-31.) 


۱ 0 2 AK 3 


GAS GN‏ سیم 
oe ZA‏ 


Anlamı 


İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapanları, Tanrı, altlarından 
ırmaklar akan cennetlere koyar kesinlikle. (Cennettekiler) orada, altından bilezikler 
ve incilerle süslenirler. Oradaki giysileri de ipektir. (Hacc Suresi, ayet: 23.) 


o il A 
Fâtır Suresi 


5 أو AİN‏ الى 1 2 ال داد 33-35 ayet:‏ 


MEENE E‏ نا 
ا نسب واه ما لوت ی 7 


Anlamı 


Adn Cennetleri. Oraya girerler. Orada altından bilezikler ve incilerle 
süslenirler. Giysileriyse, ipektendir. Övgüler O Tanrı'yadır ki, bizden üzüntüyü 
giderdi. Bizim Tanrı'mız çok bağışlayan ve şükrün karşılığını verendir. O ki, 
iyiliğiyle, temelli kalınacak bir yere (cennete) yerleştirdi bizi. Bize burada, ne bir 
yorgunluk gelir, ne de bir usanç. (Fâtır Suresi, ayet: 33-35.) 


2- Cennetlikler, "Aileleriyle, Çoluk-Çocuklarıyla Birlikte" Cennete Girerler 


RIERA, : موا‎ vE 
o Toos رل هس‎ 7 e 1 
یز مزعلهم‎ Ge 0 درس‎ Tür Suresi, 


ayet: 21 
oro 


E ٢ ا صب‎ o 
DQ يع ڪا امت‎ 
Anlamı 


İnanan ve çocukları da (zürriyetleri:soyları-sopları da), inançta kendilerine 
uyanlar var ya. Onların çocuklarını-soylarını da kendilerine kattık (cennetlik 
ettik). Onların yaptıklarının karşılığından hiçbir şey eksiltmeyiz. Herkes, ka- 
zandığına bağlıdır. (Tür Suresi, ayet: 21.) 


Açıklama 

Cennetlikler ve cennetliklerin nelere kavuşacakları anlatılırken bu 
açıklanmakta. Kur'an yorumlarında da, bu ayetle, cennetliklere, çocuklarından ve 
soylarından gelenlerden inanırların katılacaklarının ve tümünün birlikte cennete 
gireceklerinin bildirildiği anlatılır. 

Kısacası: İnanırlar ve cennete girmeye hak kazananlar, kendileri gibi inanan 
ve cennete girmeye hak kazanan çoluk-çocuk ve yakınlarıyla birlikte girecekler 


cennete. Ayette anlatılan bu. 
ره مره‎ 7 
ye و‎ ÇE eni جات عدن‎ 


AE و م‎ oç, 
. © ۵ ۰ ۰ ای‎ ۷٣ ; ۲ 
Rreg رةه 11 ا او‎ 
b ei د ی مق‎ P ره‎ 6 5 01 
© ESEA ELE 


Anlamı 

Adn Cennetleri. Oraya girecekler. Babalarından, karılarından, çocuklarından 
iyi olanlar da girecekler oraya. Melekler de her kapıdan yanlarına girip: "Selam 
size. Katlanmanızın (sabrınızın) karşılığı olarak... Dünyanın ne güzel sonudur 
(karşılığıdır) bu! (Ra'd Suresi, ayet: 23, 24.) 

Aynı açıklama için bkz. Mümin Suresi, ayet: 8. 


# 
هم مر 


Yâsin Suresi,‏ 1 ا ر 00 ۱ 2 ٩‏ وم وه 
Ae ayet: 55-58‏ لو MW A‏ حهود 69 وو 


ÇİL GİYER 


رر YO‏ و دصر و KD‏ که CENNET‏ 
یکو İL‏ 


Anlamı 


Cennetlikler bugün, işlerinde-eğlencelerinde mutludurlar. Onlar ve karıları, 
gölgeliklerde tahtlara yaslanmaktalar. Her tür meyve var onlara. Ve diledikleri 
her şey. Acıyan Tanrı'dan da "selam!" sözü. (Yâsin Suresi, ayet: 55-58.) 


Mümin Suresi'nde, "Arş'ı yüklenmiş taşıyan ve çevresinde olan meleklerin 
şöyle dua ettikleri bildirilir: 


ل روا اب وان 
مہ مس هاي و وم 


ez‏ ات عديزا لچ وعد هم 

وم رح و ام > رس ور Mü'min Suresi, e‏ 
İS elek‏ تن اف 
کل 9 3 لیات SALAŞ‏ 


رر هووا 


فد ره ود لك د ay‏ 0۳۹ 


Anlamı 


“Tanrı'mız! Acıma (rahmet) ve bilgiyle her şeyi kapladın. Öyleyse, tevbe 
eden ve senin yoluna uyanları bağışla! Onları, cehennem azabından koru! 
Tanrı'mız! Onları, kendilerine söz verdiğin Adn Cennetlerine koy! Babalarından, 
karılarından ve çocuklarından (dinsel ölçüler içinde) iyi davranmış olanları da... 
Çünkü sensin güçlü olan, hikmetli olan! Onları, kötülüklerinden koru! Çünkü 
sen, o gün kimleri kötülüklerden korursan, onlara acıdın demektir. Buysa (onlar 
için) büyük bir kurtuluştur. (Mümin Suresi, ayet: 7-9.) 


3- Cennetliklerle Cehennemliklerin Karşılıklı Konuşmaları (Öbür Dünyada) 


A'raf Suresi 


YL 19‏ ا لارا € وجد ماو 55 50 ayet: 44, 45 ve‏ 
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Hadid Suresi, 
ayet: 12-15 


© مر ت ° 1 و يا‎ 
ol ay) KESS ra e فل وج‎ SEG 


OVE‏ رر و مر 

موون بیان رس جر YAYA‏ 
د سه ویر A‏ 

HF عو وغم له‎ a YL 


مس و # 


دنر LO‏ 
دنک الله 6ا رازا ده ORNEK‏ 
Anlamı‏ 


Cennetlikler o (cennettekiler), ocehennemliklere o (cehennemdekilere) ses- 
lenecekler: "Biz, Tanrı'mızın bize söz verdiğini gerçek bulduk. Siz de 
Tanrı'nızın size söylediğini gerçekleşmiş buldunuz mu?" "Evet" diye karşılık 
verecek cehennemdekiler. İki kesim arasında bir duyurucu, duyuracak: 
“Tanrı'nın laneti, zalimlere. O zalimlere ki, Tanrı'nın yolundan alıkoyarlardı ve 
doğru yolda iğrilik isterlerdi. Onlar, Ahirete inanmayanların ta kendileridir!" 

Cehennemdekiler de cennettekilere seslenirler: "Biraz su akıtın bize! Ya da 
Tanrı'nın size verdiklerinden (yiyeceklerden) gönderin!" Cennettekiler de "Tanrı, 
bunun ikisini de, kâfirlere haram kılmıştır!" diyerek karşılık verirler. (A'raf Su- 
resi, ayet: 44, 45 ve 50.) 


ا ١ه‏ 


و ولو بای وهنا هسوا 1 


2 2 ه م دوسا‎ د٥‎ o 
82 رل‎ ley 
SİS ANL GLA > 


4 ره o o‏ ۶ > > 
زو من ور ربا رجعواوراء 

ei Yy» ره وه‎ > 

EMİ و‎ 3 


> 


وم ی > زمر ور 
واه MEŞALE‏ 


AN 02 05 Gr‏ 5.702 زور و 
ولک و رصت a‏ 


yi -2. 0‏ 3 ا ۶ ۱ س مر 
RE‏ و ور ره 

o‏ 79 ر سر اخ 
İLİNE‏ 


Anlamı 

İnanır erkek ve inanır kadınları o gün, ışıkları (nurları) önlerinde ve sağ yan- 
larında koşuşur bulursun. "Bugün müjdeniz: Altlarından ırmaklar akan cen- 
netler" denir. Sürekli (hiç çıkmamacasına) kalacakları cennetler. Bu, büyük bir 
başarıdır. O gün, münâfık erkekler ve münâfık kadınlar da, inanırlara derler: 
"Bize de bakın da, ışığınızdan yararlanalım!" “Ardınıza dönün de öyle arayın 
ışığı!" denir onlara. İki kesim arasında bir duvar çekilir. Kapısı olan bir duvar. 
İç kesiminde "rahmet", dış kesiminde "azab" (işkence) olan kapı. Münâfıklar, 
inanırlara: "(Dünyadayken) biz de sizlerle değil miydik?" derler. "Evet, ama, siz 
kendi kendinizi aldattınız. Bizim için kötü sonuçlar beklediniz. Kuşkuya 
düştünüz. İleriye yönelik kuruntular 'sizi aldattı. Sonunda, Tanrı'nın buyruğu 
gerçekleşti işte. (Şeytan da) Tanrı'yı ileri sürerek (bağışlayacağını söyleyerek) 
sizi aldattı. Bugün sizden ve kâfirlerden kurtuluş akçesi (fidye) kabul edilmez. 
Sığınacak yeriniz, ateştir (cehennemdir). Ne kötü varış yeridir orası!" diye 
karşılık verir inanırlar. (Hadid Suresi, ayet: 12-15.) 


4- Cennettekiler de Hep Bir Değildirler. "Derece Derece"'dir Yerleri. 
İçecekleri Bile: "Ebrâr" (İyiler), "Kâfür Karşımlı" Kaynaktan İçerler 


کر مره ور مرحم ٩‏ و :0 
GE LİLA 35‏ 
Anlamı‏ 


Kuşkusuz "ebrâr" (iyiler), "kâfûr karışımlı"dan doldurulmuş bir bardaktan 
içerler. (İnsan Suresi, ayet: 5.) 

Bu surenin 17. ve 18. ayetlerinde de, bu cennetliklerin, "zencefil" karışımlı 
ve "Selsebil" adı verilen bir kaynaktan içecekleri bildirilir. 


"Mukarrebün" ise "tesnim" karışımlıdan içerler: 


İLLAKİ 
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İnsan Suresi, 
ayet: د‎ 


Mutejffifin Suresi, 
ayet: 22-28 


AO DT 2و و‎ V3?e, 
ی‎ ZADY ٨ 


3 ۳ م رين‎ > CENNET 


م خا مه ك ودل ك فياف أله انسر © 
SR A‏ رہ و رذ 
ومزاجه مز نوع İÇE‏ رودق 


Anlamı 

İyiler (ebrâr) kuşkusuz nimet (mutluluk) cennetindedirler. Tahtlar üzerinde ba- 
karlar (çevreye). Yüzlerindeki mutluluk pırıltısından tanırsın onları. Sonunda bir 
misk kokusu bırakan mühürlü, saf bir içecekten içerler. Yarışanlar bunun için 
yarışsınlar. Ve (bir içeceğin) karışımı (da), "tesnim"den... Bir kaynaktır ki, ondan, 
yalnızca "mukarrebün" (gözdeler) içerler. (Muteffifin Suresi, ayet: 22-28.) 


5- Cennetin Genişliği:Gökle Yerin Genişliği Kadar 


T ره مره ر‎ e 

dele IKA إبعواالممغيرة منرت‎ 

y ې7 دو س سه‎ 7 Hadid Suresi 
dip al Ka, ayer: 21 


o 


شه 1 yp‏ 
وتار ناو را لله د وا لفلا متام 


Anlamı 

Yarışarak koşun. Tanrı'nızdan sağlanacak bağışlanmaya. Ve genişliği, 
gökle yerin genişliği kadar olan ve Tanrı'ya, Peygamberi'ne inananlara söz ve- 
rilen cennete (koşun). Bu, Tanrı'nın, dilediğine verdiği bir iyiliktir. Tanrı, büyük 
iyilik sahibidir. (Hadid Suresi, ayet: 21.) 

Bkz. CEHENNEM, KIYAMET, MELEK, GÜNAH, SEVAP. 


Ayetlerin anlattıkları kısaca şöyle: 

Öbür dünyada, "cennet" de, "cehennem" de vardır. Biri, Tanrı'ya karşı gel- 
mekten korkup sakınanlar, öbürü de Tanrı'ya karşı gelenler ve tümüyle inan- 
mazlar için hazırlanmıştır. Cennette, akla gelebilecek ve gelmeyecek türden her 
nimet vardır. Cenneti elde etmek için, yarışa girmek gerekir. Tanrı'nın 
hoşnutluğunu kazanma yarışını. Başka türlü elde edilmez cennet. 


C- "Cennet" Sözcüğü 
Bu sözcük Kur'an'da tekil olarak 71, ikilik çoğulu olarak 7, çoğul olarak 69 
kez geçer: 


: 35, 82,111, 214, 221, 265, 266 
: 133, 142, 5 

: 4 

: 72 

: 19, 22, 27, 40, 42, 43, 44, 46, 49, 50 
:111 

: 26 

: 23, 68 

: 5 

: 32 

:91 

:35,39, 40 

: 60, 63 

: 117, 121 

: 8,15, 24 

: 85, 90 

: 58 


: 31 
:15 
: 89 
: 21 
: 20 (iki kez) 
: 11 


Tekil olarak geçtiği yerler: 


Bakara Suresi, ayet 


Âli İmrân Suresi, ayet 


Nisâ Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 
A'râf Suresi, ayet 
Tevbe Suresi, ayet 
Yunus Suresi, ayet 
Hüd Suresi, ayet 
Ra'd Suresi, ayet 
Nahl Suresi, ayet 
İsrâ Suresi, ayet 
Kehf Suresi, ayet 
Meryem Suresi, ayet 
Tâhâ Suresi, ayet 
Furkan Suresi, ayet 
Şuarâ Suresi, ayet 
Ankebüt Suresi, ayet 
Sebe' Suresi, ayet 
Yâsin Suresi, ayet 
Zümer Suresi, ayet 
Mü'min Suresi, ayet 
Fussilet Suresi, ayet 
Şürâ Suresi, ayet 
Zuhruf Suresi, ayet 
Ahkaf Suresi, ayet 


Muhammed Suresi, ayet 


Kaf Suresi, ayet 
Necm Suresi, ayet 
Vâkıa Suresi, ayet 
Hadid Suresi, ayet 
Haşr Suresi, ayet 
Tahrim Suresi, ayet 
Kalem Suresi, ayet 
Hâkka Suresi, ayet 
Meâric Suresi, ayet 
İnsan Suresi, ayet 
Nâziât Suresi, ayet 
Tekvir Suresi, ayet 
Gaşiye Suresi, ayet 
Fecr Suresi, ayet 
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İkilik çoğulu olarak geçtiği yerler: 


: 32, 3 
: 15,6 85 
: 46, 54, 2 


CENNET 


25 

: 15, 136, 195, 198 
:13,57, 122 

: 12, 65, 85, 9 
: 99, 141 

: 21, 72 (iki kez), 89, 100 
:9 

: 4, 3 

:23 

: 5 

: 31 

: 31, 7 

: 61 

: 76 

: 14, 23, 6 
:19 

: 10 

: 57, 134, 7 
:8 

:19 

: 3 


:15 
:17 
: 54 
:12 
:12 
122 
: 12 (iki kez) 


Kehf Suresi, ayet 
Sebe' Suresi, ayet 
Rahmân Suresi, ayet 


Çoğul olarak geçtiği yerler: 
Bakara Suresi, ayet 
Âli İmrân Suresi, ayet 
Nisâ Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 
En'âm Suresi, ayet 
Tevbe Suresi, ayet 
Yunus Suresi, ayet 
Ra'd Suresi, ayet 
İbrahim Suresi, ayet 
Hicr Suresi, ayet 
Nahl Suresi, ayet 
Kehf Suresi, ayet 
Meryem Suresi, ayet 
Tâhâ Suresi, ayet 
Hacc Suresi, ayet 
Mü'minün Suresi, ayet 
Furkan Suresi, ayet 
Şuarâ Suresi, ayet 
Lokman Suresi, ayet 
Secde Suresi, ayet 
Fâtır Suresi, ayet 
Yâsin Suresi, ayet 
Sâffât Suresi, ayet 
Sâd Suresi, ayet 
Mü'min Suresi, ayet 
Şürâ Suresi, ayet 
Duhân Suresi, ayet 
Muhammed Suresi, ayet 
Fetih Suresi, ayet 

Kaf Suresi, ayet 
Zâriyât Suresi, ayet 
Tür Suresi, ayet 
Kamer Suresi, ayet 
Vâkıa Suresi, ayet 
Hadid Suresi, ayet 
Mücâdele Suresi, ayet 
Saff Suresi, ayet 


Teğâbün Suresi, ayet : و‎ 


Talâk Suresi, ayet : 1 
Tahrim Suresi, ayet :8 

Kalem Suresi, ayet : 4 
Meâric Suresi, ayet : 35 
Nûh Suresi, ayet :12 
Müdessir Suresi, ayet : 40 
Nebe' Suresi, ayet : 16 
Bürüc Suresi, ayet : 1 
Beyyine Suresi, ayet :8 


Cennet sözcüğü, her yerde, herkesin bildiği cenneti anlatmamakta. Yani öbür 
dünyadaki cennetten başka anlamlara da gelmekte kimi ayetlerde. Örneğin bahçe 
anlamına da gelmekte 

Bkz. BAĞ. 


D- Öbür Dünyadaki Cenneti Anlatan Başka Sözcükler 


Firdevs 

Bu sözcük, "cennet" anlamına gelmekte. Ve Kur'an'da iki yerde (iki kez) 
geçmekte. Birinde "cennet" sözcüğüyle birlikte. Kehf Suresi, ayet: 107. 
İkincisindeyse cennet sözcüğü olmaksızın: Mü'minün Suresi, ayet: ۰ 


ازالد راو YELE‏ 


Anlamı 
İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapanlar için, "Firdevs Cen- 
netleri" vardır. Konukluk olarak... (Kehf Suresi, ayet: 107.) 


Mü'minün Suresi'nde, Tanrı'nın buyruklarına uyanlar ve yasaklarından 
kaçınanlar anlatıldıktan sonra şöyle bir دوس‎ yer verilmekte: 


Ayios, e İva Nl 
VE yar ایک مره یود ارد رس‎ 
EE 
Anlamı 


İşte "mirasçılar" bunlardır. Bunlar, "Firdevs"i elde edeceklerdir mirasçı ola- 
rak. Ve orada, temelli kalacaklardır. (Mü'minün Suresi, ayet: 10, 11.) 
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Kehf Suresi, 


ayet: 107 


Mü'minün Suresi, 
ayet: 10, 11 
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Muteffifin Suresi, 
ayet: 18-21 


Secde Suresi, 


ayet: 9 


Adn 

Cenneti anlatan sözcüklerdendir. Kimi zaman, cennetin bir kesimi, kimi 
zaman da cennetle eş anlamlı olarak düşünülür. Konuya ilişkin görüşler, geniş 
çapta, "Tefsir Sözlüğü"nde ve "Kelam Sözlüğü"nde sunulacak. 

Bkz. ADN. 


İlliyyun 
Kur'an'da, cenneti anlatan sözcüklerden biri de "İlliyyun"dur. iki kez geçer: 
Muteffifin Suresi, ayet: 18, 19: 


: 5 دوم‎ r 
YE >> کے‎ AO Sele سا ال و‎ 
انوم یمود ی كاب‎ 
ره او مور وه شرس و را‎ 
پوه( هده الم ود(‎ > 
Anlamı 
İyilerin o "kitab"ı (tutum ve davranışlarının yazılı olduğu yer), 


"İlliyyun"dadır. "İlliyyun"un ne olduğunu bilebilir misin? O, "mühürlü kitabın 
bulunduğu yerdir ki, "gözdeler" (gözde melekler) ona tanık olmaktalar (onu 
görüp okumaktalar). (Muteffifin Suresi, ayet: 18-21.) 

"İlliyyun"un bir kitap, yani, iyi tutum ve davranışların yazılı bulunduğu bir 
kitap, bir defter olduğu savunulduğu gibi, "göklerin yedinci katında, Arş'ın 
altında bulunan bir yer" olduğu da ileri sürülür. Sözlük anlamıyla da "yükseklik", 
yücelik içermekte. Ne olduğuna ilişkin görüşler, hadisler ve yorumları, "Tefsir 
Sözlüğü"nde ve "Hadis Sözlüğü"nde sunulacak. 


Me'vâ 

Sözlük anlamıyla "sığınılacak yer" anlamındadır. "Kinâi" olarak "cehennem" 
için bile yer almakta Kur'an'da. Nâziât Suresi'nin 39. ayetinde, "cehennem"in, ce- 
hennemlikler için bir "me'vâ", yani "sığınak" (!) olduğu bildirilir. Cennet için de 
bu nitelik verilmekte. Aynı surenin 41. ayetinde, cennetlikler için de, cennetin bir 


A" 


"me'vâ", yani kurtuluş yeri olduğu anlatılır. 


Bununla birlikte, Kur'an'da, "Me'vâ Cennetleri"nden de söz edilmekte: Secde 


Suresi, ayet: 19. 
SAK 
Yas; ۳ له با‎ NAL NA 


# 


AZ‏ مو 
اک اه لون © 


Anlamı 
İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapanlar için "Me'vâ Cen- 
88 netleri" var. Yaptıklarına karşılık olarak bir “konukluk" (konak) diye verilecek 
CENNET kendilerine. (Secde Suresi, ayet: 19.) 


Bir yerde de, "cennet"le eş anlamlı olarak yer almakta: Necm Suresi, ayet: 15. 


Necm Suresi, 


avene 5 ۵ EAN ۳ İNLER عندسدره‎ 


Anlamı 

"Sidretü'l-Müntehâ"da, (göklerin ötesinde son sınırda, A rş'ın sağ yanında bu- 
lunan Sedir Ağacı'nda) orada, "Me'vâ Cenneti" var. (Necm Suresi, ayet: 14, 15.) 

Bkz. ME'VÂ CENNETİ, MİRAC, PEYGAMBER. Ayrıca bkz. GÖK, MELEK. 


Naim 
Sözlük anlamıyla "nimetlenilen": (mutluluk alınan, mutluluk duyulan, mut- 
luluklar kaynağı, nimet ve mutluluğun bol olduğu yer) anlamına gelmekte: 


6 #30 و و سوه ام‎ 34 
دشر ھم ر دهم رمو مله ورصوا أن رشن‎ 
Tevbe Suresi, 4° zo 2 ٣٧ Ce x T ۶ ۶ ا‎ ۰ 
ayet: 21, 22 عنده اج‎ D Nó راهب شم‎ 
١ 
o 
© شم‎ 
Anlamı 
Tanrı'ları onlara, katından bir "rahmet", bir "hoşnutluk" ve kendilerinin ola- 
cak cennetler müjdeler. O cennetlerde "sürekli nimetler" ("naim"un "mukim") 
var. Temelli, sonsuz, kalacaklardır orada. Tanrı'nın katında büyük karşılık 


vardır kuşkusuz. (Tevbe Suresi, ayet: 21,22.) 


Kur'an'da "Naim Cennetleri"nden söz edilir. Bunu anlatan deyim (Cennatu'n— 
Naim), yedi kez geçer: 


Mâide Suresi, ayet :65 
Yunus Suresi, ayet : و‎ 
Hacc Suresi, ayet : 6 
Lokman Suresi, ayet :8 
Sâffât Suresi, ayet : 43 
Vâkıa Suresi, ayet : 4 


Kalem Suresi, ayet : 4 


Kimi yerde de "Naim Cenneti"nden söz edilmekte: 


Şuarâ Suresi, ayet : 85 
Vâkıa Suresi, ayet : 89 89 
Meâric Suresi, ayet :38 CENNET 


İbrahim Peygamber'in duaları arasında şu duanın da bulunduğu bildirilir: 


VS, GLAno be, Şuarâ Suresi, 
QL ١ واجعلی من ورت جنه‎ ayet: 85 


Anlamı 


“(Tanrı'm!) Beni, 'Naim Cenneti'nin mirasçılarından kıl!" (Şuarâ Suresi, 
ayet: 85.) 


"Cennet" sözcüğü olmadan da, "cenneti anlatır nitelikte geçtiği yerler var: 
Örneğin İnfitâr Suresi'nin 13. ve Muteffifin Suresi'nin 22. ayetinde, "iyiler"in 
"Naim"de, yani "cennet"te olacakları bildirilir. 


Huld 

"Sonsuzluk" (ebedilik) demektir sözlük anlamıyla. "Azâbu'l-huld", "sonsuz" 
(ebedi) ceza, işkence anlamına gelir: Bkz. Yunus Suresi, ayet: 52; Secde Suresi, 
ayet: 14. 

Fussilet Suresi'nin 28. ayetinde, "Tanrı'nın düşmanları"nın sokulacakları 
"ateş", yani "cehennem", "daru'l-huld", yani "sonsuzluk yurdu" diye nitelenmekte. 


Cennetteyken "Adem"e gelen Şeytan'ın, ona şöyle dediği bildirilir Kur'an'da: 

"Adem! Sana 'Huld (sonsuzluk) Ağacı'nı ve çökmeyecek bir egemenliği 
göstereyim mi?" (Tâhâ Suresi, ayet:120.) 

Bkz. ADEM, İBLİS, ŞEYTAN. 


Bütün bunların yanında bir de "Huld Cenneti"nden söz edilir: 


Ke 


EĞ مها‎ ٢ 
AE yagi © جاوما‎ Furkan Suresi, 


ayet: 15, 16 


Anlamı 


De ki: "Bu mu (azab mı) iyidir, yoksa, Tanrı'ya karşı gelmekten korkup 
sakınanlara söz verilen 'Huld (sonsuzluk) Cenneti' mi? Bu cennet, onlara bir 


karşılık olarak, bir varış yeri olarak verilecek. Orada, onların diledikleri her şey 
var. Temelli kalacaklar orada. Bunu yerine getirmek, sorumluluğu olan bir söz 


90 niteliğinde, senin Tanrı'na düşer. (Furkan Suresi, ayet: 15, 16.) 
CENNET 


Âliye 

Sözlük anlamı: Yüce, yüksek. 

“Yüksek Cennet" anlamında "Cennetun Âliyetun" (fi cennetin âliyetin) de- 
yimi, iki kez yer alır Kur'an'da: 

Hâkka Suresi, ayet 22 

Gaşiye Suresi, ayet : 0 


"Defterleri sağ yandan verilenler, yüksek cennetlere giderler": 


ویک 
Giy‏ امک بو وتان لاو 
و 17457 ۲ په 
ايه جکواواش oyali LEIL LEZ,‏ 


Anlamı 


“Kitab'ı (tutum ve davranışlarının yazılı bulunduğu defter), sağ yanından 
verilenlere gelince: "Haa okuyun kitabımı. Doğrusu, bir hesaba çekilişle 
karşılaşacağımı sanmıştım!" diyecek. O, hoşnut olacağı bir yaşam içindedir 
artık. "Yüksek Cennet'te. Meyveleri sarkıp yakınlarına gelmiş olan cennette. 
"Yiyin, için! Doyun kolaylıkla. Geçmiş günlerde, eskiden işlediklerinizin (se- 
vaplarınızın) karşılığı olarak..." denir kendilerine. (Hâkka Suresi, ayet:19-24.) 


نه يمو 


“Yüksek Cennet'e gidecek olanların "yüzlerinden mutluluk parıltıları yansır": 
سک‎ GE و و یره‎ 
و جوە ومد‎ 
مس 1 رط‎ 
. مس‎ di مره . رم سر لپ‎ # 
# 5 ی مه‎ > 3 o 
۱ y Çar“ هلا‎ EEO السعپار‎ 
Gaşiye Suresi, - 


ayet: 8-16 و و و ره ۸ رثه۷ کار مره ۸ ده‎ Ge 
GANİ GEZE 


Ça‏ ر رہ و و۷ وهو ور 
و 


ار صفو هرم وزرا سوت 


91 
CEZA 


Anlamı 

(Öbür dünyada) kimi yüzler de mutludur. Çabalarından hoşnuttur. Yüksek 
Cennettedir bunlar. Boş söz işitmezler orada. Orada, akıp duran kaynaklar 
vardır. Orada, yüksek tahtlar vardır. Ve yerlerine konmuş (içki dolu) taslar. Sıra 
sıra yastıklar. Yayılıp serilmiş yaygılar. (Gaşiye Suresi, ayet: 8-16.) 

Bkz. KIYAMET 


E- Cennetin Yeri 

"Me'vâ", "Me'vâ Cenneti" anlatılırken, anlamıyla birlikte yukarıda sunulan 
ayetlerde, "Me'vâ Cenneti"nin, "Sidretu'l-Muntehâ"da, yani "göklerin ötesinde, 
son sınırda, sınır ağacının bulunduğu kesimde" bulunduğunun bildirildiğini 
görmüştük. 

Bununla birlikte, "ayet"lere verilen değişik anlamlar, daha doğrusu değişik 
yorumlar nedeniyle, "cennetin nerede bulunduğu" konusu tartışmalıdır. 
"Müslüman"lar, özellikle "Sünniler", genellikle, “cennet"in, "bu dünyada, şu 
anda var olduğu" görüşünde birleşmekteler. Ancak yeri neresidir? İşte bu soru, 
tartışma getirmektedir. "Kelâm"cılardan kimilerine göre, "cennetin yeri"de bi- 
inmektedir ve söz konusu cennet, ayetlerde sözü edilen "Sidretu'l- 
Müntehâ"dadır. Yani "göklerin ötesinde" bulunmaktadır. Kimilerine göreyse, 
“cennetin bu dünyada da bulunduğu kesin", ancak; "nerede bulunduğu biliniyor 
değil". Eş'ari ve Maturidi görüşlerinin çarpıştığı konu, "Tefsir Sözlüğü"nde ve 
"Kelâm Sözlüğü"nde genişçe yer alacak. 


>cCEZA 

Kur'an'da bildiğimiz "ceza" anlamına gelir bu sözcük. Ama "karşılık", 
"karşılık olarak ödeme", "yerine geçme, yerine geçen" (bedel) ve "ödül" an- 
lamlarına da gelir. Bildiğimiz "ceza" anlamına gelmesi de, "suç"a, ۵ 
"karşılık" olmasından dolayıdır. 


A- Ceza Anlamı 
Suçluya, Günahlıya Çektirilen Sıkıntılı, Acılı Durum; Ödülün Karşıtı: 


"Ceza" sözcüğü ve türevleri, bu anlamda, elli dört kez geçer ayetlerde: 


Bakara Suresi, ayet : 85, 191 

Âli İmrân Suresi, ayet : 87 

Nisâ Suresi, ayet : 93, 3 

Mâide Suresi, ayet : 29, 33, 38, 5 

En'âm Suresi, ayet :120,138,139,157,160 
A'râf Suresi, ayet :40,41,147,152, 180 
Tevbe Suresi, ayet : 26, 82, 5 


Yunus Suresi, ayet :13,27 


Yusuf Suresi, ayet : 22, 25, 74, 75 (üç kez) 


İsrâ Suresi, ayet : 63, 98 
92 Kehf Suresi, ayet : 106 

CEZA Tâhâ Suresi, ayet 7 
Enbiyâ Suresi, ayet : 29 (iki kez) 
Neml Suresi, ayet :90 
Kasas Suresi, ayet : 84 
Sebe' Suresi, ayet : 17, 3 
Fâtır Suresi, ayet :36 
Sâffât Suresi, ayet : 39 
Mü'min Suresi, ayet : 40 
Fussilet Suresi, ayet : 27, 28 (iki kez) 
Ahkaf Suresi, ayet : 20, 5 
Tür Suresi, ayet 152 
Necm Suresi, ayet : 31 
Kamer Suresi, ayet : 14 
Haşr Suresi, ayet :17 
Tahrîm Suresi, ayet :7 
Nebe' Suresi, ayet : 6 


وو و E‏ 


۱ iy NİN AR LAN 
Kez, GAN E 9 o 2. KIES AAW ور‎ 5 


ayet: 33 eği Kai 


Anlamı A 

Nerede yakalarsanız öldürün onları! Sizi çıkardıkları yerden çıkarın. 
Kargaşa (fitne) adam öldürmekten kötüdür. Ama onlarla "el Mescidu'l-Haram"ın 
yanında savaşmayın. Onlar sizinle burada savaşmadıkça. Eğer onlar sizinle 
savaşırlarsa, onları öldürün! "İşte kâfirlere (verilmesi gereken) ceza böyledir". 
(Bakara Suresi, ayet: 191, Mâide Suresi, ayet: 33.) 

Öyle suç ve günah vardır ki, cezasr bu dünyada verilir. Öyleleri vardır ki, 
öbür dünyada verilir. Öyleleri de vardır ki, hem bu dünyada, hem öbür dünyada 
verilir. (Bkz. Bakara Suresi, ayet: 85.) ` 


Verilen "ceza", Kur'an'da, "ceza" sözcüğüyle dile getirildiği gibi, başka 
sözcüklerle de anlatılır. "Ceza", ya da bu sözcük yerine geçen bir sözcük bu- 
lunmadan da, kimi "suç" ve "günah"ların "ceza"sının anlatıldığı olur: 
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Bakara Suresi, 
ayet: 178 


Mâide Suresi, 
ayet: 38 


Nür Suresi, 
avet: 2 


1- Bu Dünyada Verilen Ceza 
a) Adam Öldürmenin Cezası 


"Kısas" ile anlatılır: 


Anlamı 

Ey inanırlar! Adam öldürenler hakkında size "kısas" yazıldı (farz kılındı). 
(Bakara Suresi, ayet: 178.) 

Bkz. KISAS, ÖLDÜRME. 


b) Hırsızlığın Cezası 


2 IL و‎ a s A adi 
di GA العا رك اتطعوا‎ Ay © 
مر اط‎ 
DS نک لاسن په وا‎ 
١ r ۰ Di 


Anlamı 

Erkek hırsız ve kadın hırsız: Hemen bunların ellerini kesin! İşledikleri suçun 
"cezası" olarak. Tanrı'dan "uyarıcı bir ceza" (nekâl) olsun diye... Tanrı güçlüdür, 
hikmetlidir. (Mâide Suresi, ayet: 38.) 

Burada, ceza anlamı için "ceza" ve "nekâl" sözcükleri yer almıştır. 

Bkz. HIRSIZLIK. 


c) Zinanın Cezası 


1 


CEPE İT 0000 

راه وا لزا یا لدو Di‏ مان 

سرب سسوم يه 9 روا 
n‏ داه رافه ود اه ان نه yep‏ 
ii 7‏ . سوم سه و T‏ مهم a3?‏ ص 
والوما GİLAN‏ مماطا نه مرلو O‏ 


Anlamı 
Zina eden kadın, zina eden erkek: Hemen vurun her birine yüz değnek! 
Tanrı'nın "din"inden ötürü, ikisine de (hiçbirine) acımayın! Eğer Tanrı'ya ve 


Ahiret gününe inanıyorsanız. Onların cezalarına, (azâbehuma) inanırlardan da 
bir topluluk tanık olup izlesin! (Nür Suresi, ayet: 2.) 

Burada, "zina" edenlere verilecek "ceza", bu sözcüğe yer verilmeksizin be- 
lirtilmiştir. Bununla birlikte, "ceza" anlamına gelen bir sözcüğün yer aldığı da 
görülüyor: "Azab". Bu sözcük, "verilen ya da çekilen acı 
da içerir. 

Bkz. ACIMASIZLIK, ZİNA, 


, 'işkence" anlamlarını 


d) Özet: "Tanrı ve Peygamber'le Savaşınanın Cezası" 

"Suç"lara ve "günah"lara aldırmamak, "Tanrı'ya karşı gelmek"tir. "Tanrı'yla 
ve Peygamberi'yle savaşmak"tır bir anlamda da. Bunlara verilecek cezaysa 
şöyle özetlenmekte: 

Suçlunun öldürülmesi (idam), asılması (idam), el ve ayaklarının çapraz ola- 
rak kesilmesi ve sürülmesi. Öbür dünyadaki ceza da ayrı: 


a 
له ورسوله و ی‎ GELİ 
ترا او‎ ZA EN 
ےی رجنخ ی‎ a 
ذلك ری و الا وکسم الاسر كارت‎ 
: a 


Anlamı 

Tanrı'yla ve Peygamberi'yle savaşan ve yeryüzünde bozgunduluk edenlerin 
"cezası" şundan başka değil: "Öldürülmeleri", ya da "asılmaları", ya da "el ve 
ayaklarının çapraz olarak kesilmesi", ya da "yerlerinden sürülmeleri"dir. Bu, 
onlar için "dünyada bir rezillik"tir. Öbür dünyadaysa (Ahirette), "büyük azab" 
(ceza, işkence) vardır onlar için. (Mâide Suresi, ayet: 33.) 

Bu cezaların hangi durumlarda, nasıl verileceği, fıkıh kitaplarında, "mez- 
hebler"e göre ayrıntılarıyla açıklanmakta. Bunlar, "İslam Hukuku Sözlüğü"nde 
ve "Tefsir Sözlüğü"nde sunulacak. 

Kur'an'da, birçok suç ve günahlardan ötürü ceza verileceği anlatılır. Bunlarla 
ilgili ayetler ve anlamları kendi maddelerinde yer almakta. 

Bkz. SUÇ. 
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Mâide Suresi, 
ayet: 33 


Sâffât Suresi, 
ayet: 52 


Muteffifin Suresi, 
ayet: 34-36 


2- Öbür Dünyada Verilecek Ceza 


BE GE, 


Anlamı 

Ölüp toprak ve kemik olduktan sonra, biz cezalandıracak mıyız yani? (Sâffât 
Suresi, ayet: 52.) 

Bkz. AHİRET, CEHENNEM, CENNET, ÖLÜM. 

Yukarıdaki ayette, cezalandırılmışlar anlamında "medinün" sözcüğü yer al- 
makta. 


وسكا 


وم 9 een‏ متام ڪا ر ڪر دن ا 
6 سم ے م رل ره ? A‏ و 9 
الارای ك بن BEÜ BS‏ 


Anlamı 

Bugün (Ahirette), inanırlar, "kâfirler"e gülerler. Tahtlar üzerinde bulunurken 
bakıp izlerler: Kâfirler, çarptırıldıkları cezalarını görüyorlar mı diye... (Mu- 
teffifin Suresi,ayet: 34-36.) 

Burada (36. ayette), cezaya çarptırıldı anlamında "süvvibe" sözcüğü yer 
almıştır. "Tesvib" ödüllendirme anlamında kullanıldığı gibi, "cezaya çarptırma" 
anlamında da kullanılır. 

Bkz. AHİRET, CEHENNEM, CENNET, GÜNAH, KÂFİR, SEVAB, SUÇ. 


B- Ceza Sözcüğünün "Ödül" Anlamı 
Ceza sözcüğü ve türevleri, Kur'an'da, 33 kez, ödül, iyi tutum ve davranışların 
karşılığı anlamında yer almakta: 


Âli İmrân Suresi, ayet : 145 
En'âm Suresi, ayet : 84 

Yusuf Suresi, ayet : 22 

Nahl Suresi, ayet : 31, 96,97, 


Kehf Suresi, ayet : 88 

Tâhâ Suresi, ayet : 76 

Nûr Suresi, ayet : 38 
Furkan Suresi, ayet : 15, 5 
Kasas Suresi, ayet : 14, 5 
Ankebût Suresi, ayet 7 

Rüm Suresi, ayet : 5 
Secde Suresi, ayet : 7 
Ahzâb Suresi, ayet : 24, 4, 7 


Sâffât Suresi, ayet :80,105,110,121,131 


Zümer Suresi, ayet :35 
Ahkaf Suresi, ayet : 14 
Kamer Suresi, ayet 35 
Rahmân Suresi, ayet : 60 
İnsan Suresi, ayet 19,22 
Mürselât Suresi, ayet : 44 
Nebe' Suresi, ayet :36 
Beyyine Suresi, ayet :8. 


ام مر و مد په 
وامامزامنوعیل‌صاحا فله حراء نج 
Anlamı‏ 
İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapanlara, "en güzel ceza‏ 


1 1 


(karşılık, ödül)" vardır... (Kehf Suresi,ayet: 88.) 


Anlamı 
Biz, iyilik edenleri işte böyle "cezalandırırız (ödüllendiririz)"! 
Sâffât Suresi, ayet : 80, 105, 110, 121, 131 
En'âm Suresi, ayet : 84 
Yusuf Suresi, ayet 22 
Kasas Suresi, ayet :14 
Mürselât Suresi, ayet : 44 
4 2 7 |» TL 
© LANA 
Anlamı 


"İyiliğin cezası (karşılığı, ödülü), iyilikten başka mı olur? (Rahmân Suresi, 


ayet: 60.) 


Bkz. CENNET, İYİ, İYİLİK, SEVAB, ÖDÜL. 


C- Ceza Sözcüğünün "Yerine Geçme, Karşılık Olma, Bedel" Anlamı 


Ceza sözcüğü ve türevleri, bu anlamda, 10 kez geçer ayetlerde: 


Bakara Suresi, ayet : 48, 123 
İbrahim Suresi, ayet :51 
Tâhâ Suresi, ayet : 5 


Lokman Suresi, ayet : 3 
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Kehf Suresi, 
ayet: 68 


Rahmân Suresi, 
ayet: 60 


Bakara Suresi, 
ayet: 48,12 


Yâsin Suresi, ayet : 4 


Mü'min Suresi, ayet 217 
Câsiye Suresi, ayet : 22,8 
Necm Suresi, ayet 241 


ونوم لا رې AY e‏ 


Anlamı 

O günden korkun ki, hiç kimse, hiç kimse için, her hangi bir şeyi, "kurtuluş 
karşılığı olarak" (bedel) veremez (kimse kimseye yararlı olmaz o gün)... (Bakara 
Suresi, ayet: 48,123.) 

Bkz. KIYAMET, ŞEFAAT. 


Ozet 

Cezanın, bildiğimiz "ceza", "ödül" ve "karşılık" anlamında yer aldığı ayet- 
lerin anlattıkları kısaca şöyle: 

e Yapılan hiçbir suç ve günah, "ceza"sız kalmayacaktır. Ceza, kimi zaman bu 
dünyada, kimi zaman öbür dünyada, kimi zaman da, hem bu dünyada, hem öbür 
dünyada verilecektir. 

٠ Dinsel öçüler içinde yapılan hiçbir iyilik, iyi tutum ve davranış da, 
karşılıksız ödülsüz kalmayacaktır. Karşılık, ödül, kimi zaman bu dünyada, kimi 
zaman öbür dünyada, kimi zaman da hem bu dünyada, hem öbür dünyada verilir. 

e Öbür dünyada, hiç kimse, hiç kimseyi —bir karşılık ödeyerek— kurtarma 
olanağına sahip olamayacaktır. 


>ciHAD 


Tanrı yolunda, din uğrunda savaş. 
BİRİNCİ BÖLÜM 


Sözlük Anlamı 

Sözle, iş ve davranışla tüm gücü kullanmak. Amaca ulaşmak için sıkıntıları 
göğüslemek. "Olanca çaba" anlamındaki "cehd"den gelir. 

İslam hukukundaki anlamı: "Kâfirlerle savaşmak, öldürmek, ellerinden mal- 
larını mülklerini almak, tapınaklarını (ma'bedlerini) yıkmak, putlarını ve benzer 
şeylerini kırmak". (Bkz. Mecmau'l-Enhür Fi Şerhi Multaka'i-Ebhur, Arapça, 
İstanbul, 1309, 1, s. 494.) 


Genel Anlamı 
Rağıb'ın el Müfredât'ında şöyle özetleniyor: "Açık düşmanla savaş, şeytanla 
savaş ve nefisle savaş. Böyle üç türdür." (Bkz. el Müfredât, "c-h-d".) 


Kur'an yorumlarındaki anlamı: Abdurrahman İbnü'-Cevzi, Kur'an yo- 
rumcularının Kur'an'daki "cihad"ın "üç anlam"da toplanabileceği görüşünde ol- 
duklarını yazıyor ve (Bkz. Nüzhetü'l-A'yün, Beyrut, 1985, s. 231, 232.)bu an- 
lamları şöyle sıralıyor: 


1- Silahlı Savaş 

Örnek: "İnsanlardan, özürsüz olarak yerlerinde oturup savaşa katılmayanlarla, 
mal ve canlarıyla Tanrı yolunda Cihad edenler bir değildir" anlamındaki sözlerle 
başlayan ayet. (Nisâ Suresi, ayet: 95.) 


2- Sözlü Savaş 

Örnek: "Kâfirlere sakın boyun eğme ve onlara karşı büyük çapta cihadda 
bulun!" anlamındaki ayet. (Furkan Suresi, ayet: 52.) (Yoruma göre, buradaki 
cihad "sözlü cihad"dır. Çünkü "Kur'an"la, Kur'an ayetleri sergilenerek, du- 
yurularak savaşılması isteniyor. Ancak bu yorum tartışmalıdır.) 


3- Tutum ve Davranışlarla Savaşım Göstermek 

Örnek: "Bizim uğrumuzda cihad edenleri elbette yollarımıza eriştireceğiz. 
Tanrı, kuşkusuz iyi davrananlarla birliktedir" anlamındaki ayet. (Ankebüt Suresi, 
ayet: 69.) Yoruma göre, buradaki "cihad ", "silahlı cihad" değil, davranışlarla 
Tanrı yolunda çabalara girmek, O'nun hoşnutluğu doğrultusunda çabalamaktır. 
Ancak bu yorum da tartışmalı. "Silahlı cihad" amaçlanmış olabilir. 

Rağıb, "Tanrı uğrunda nasıl gerekiyorsa öyle cihad edin!" anlamındaki ayette 
(Hacc Suresi, ayet: 78.), "Tanrı yolunda mallarınızla, canlarınızla girişip cihad 
edin!" anlamındaki ayette (Tevbe Suresi, ayet: 41.) ve "onlar ki inandılar, hicret 
ettiler ve mallarıyla, canlarıyla girişip Tanrı yolunda cihadda bulundular..." 
anlamındaki sözlerin bulunduğu ayetlerde (Enfâl Suresi, ayet: 72; Tevbe Suresi, 
ayet: 20 ve daha başkaları.) "cihad"ın bütün anlamları bir arada bulunmakta, 
(Bkz. Rağıb, el Müfredât, "c-h-d".) 

Bu sözcük ve türevleri, Kur'an'da, bu anlamda, 32 kez yer alır: 


Bakara Suresi, ayet :218 

Âli İmrân Suresi, ayet : 142 

Nisâ Suresi, ayet : 95 (üç kez) 
Mâide Suresi, ayet : 35, 53, 54 
En'âm Suresi, ayet : 109 

Enfâl Suresi, ayet : 72, 74,75 
Tevbe Suresi, ayet : 16, 19, 20, 24, 41, 44, 73, 81, 86, 88 
Nahl Suresi, ayet : 38 

Hacc Suresi, ayet : 78 (iki kez) 
Furkan Suresi, ayet : 52 (iki kez) 
Ankebût Suresi, ayet :16 
Muhammed Suresi, ayet 1 

Saff Suresi, ayet : 11 
Mümtehine Suresi, ayet : 1 


Tahrim Suresi, ayet :9 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 74; 
Tahrim Suresi, 
ayet: 9 


Furkan Suresi, 
ayet: 52 


Mâide Suresi, 
ayet: 5 


"Cihad", yani "Tanrı yolundaki savaş", bu sözcüğün yer almadığı 
anlatımlarla da, örneğin "savaşmayı, "vuruşma"yı, o"öldürüşme"yi, 
"dövüşme"yi anlatan söz ve sözcüklerle de dile getirilir. 


A- Genel Olarak "Cihad" Niteliğinde "Savaş"'ılacak Kesim: 

"Kâfir"'ler ve ۵۲ 
1-" Kâfirler" 

"İslam'a inanmayanlar" ve "dıştan da inandıklarını belirtmeyenler". "Pu- 
tataparlar, Sâbiiler, Yahudiler, Hıristiyanlar, Mecusiler" ve başka inançtan olan- 
ların tümü, bu kapsama girer. Bkz. KÂFİR. 


2- Münâfıklar 

Bunlar da "dıştan Müslüman görünen, ama gerçekten İslam'ı kabul et- 
meyen"lerdir. Bkz. MÜNÂFIK. 

Özel bir "saldırmazlık antlaşması" olmadıkça, "cihad"; bunların tümü için 
söz konusudur. Yani. bunların tümüyle savaşılması buyrulmakta. 


1 - 


UNLAR‏ ی 


Anlamı 

Ey Peygamber! Kâfirlerle ve münâfıklarla savaş (cihadda bulun!). Ve onlara 
katı davran! (Sertlik göster!) Varacakları yer cehennemdir. Orası ne kötü varış 
yeridir. (Tevbe Suresi, ayet: 74; Tahrim Suresi, ayet: 9.) 

Bu ayet, Tevbe ve Tahrim Sureleri'nde aynen yer almıştır. Birinde 74., 
öbüründeyse 9. ayet olarak... 


© جا كي"‎ ZA İİİ ون‎ 
Anlamı 


Kâfirlere boyun eğme! Ve onlarla, "büyük cihad" ederek savaş! (Furkan Su- 
resi, ayet: 52) 


KA KARA 
AE İNE NI 


GAZ YI 


yAn 


Anlamı 
Ey inananlar! Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakının ve O'na ulaşmaya yol 


: 100 arayın! Ve O'nun yolunda savaşın (cihadda bulunun) ki, kurtulasınız! (Mâide 
CIHAD Suresi, ayet: 35.) 


Bu ayetten önceki ayette, yani 33. ayette, "Tanrı'yla ve Peygamberi'yle 
nasıl "cezalandırılmaları gerektiği" o anlatılır: 


savaşan obozguncular'ın, 
", “ellerinin ve ayaklarının çapraz olarak kesilmesi”; 


"Öldürülmeleri”, "asılmaları”, 
"bulundukları yerden başka yere sürülmeleri". 
Bu ayet ve anlamı için bkz. CEZA, SAVAŞ, ÖLDÜRME. 


B- Cihadın Nasıl Olacağı 
1-"Can ve Mal Esirgemeyerek"' 


7 وا اد و 


Tevbe Suresi, 


ayet: 41 ANFEN EŞ í ‫٧ 


Anlamı 
Fırlayın! Ağırlıksız ve ağırlıklı olarak.. Ve mallarınızla, canlarınızla savaşın 


Tanrı yolunda. Bilirseniz, bu sizin için daha iyidir. (Tevbe Suresi, ayet: 41.) 
Bkz. AĞIR. 


پہ س کک سے 
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لور نش ود SELİ‏ 


Anlamı 
O Tanrı'dır ki, 
gönderdi. Dinini, 


hoşlanmasalar da... 
yolu" (ticaret) göstereyim mi? Tanrı'ya ve Peygamberi'ne inanırsanız ve Tanrı 


yolunda, mallarınızla, canlarınızla savaşırsanız. Eğer bilirseniz, bu sizin için 


daha iyidir. (Saff Suresi, ayet: 9-11.) 


Peygamberi'ni bir doğruluk kılavuzuyla ve gerçek dinle 
bütün dinlere baskın (üstün) kılmak için... Putataparlar 
Ey inananlar! Sizi, acıtıcı azaptan kurtaracak bir "kazanç 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 38, 39 


"Can ve mal esirgenmeyerek cihada yönelmek gerektiği", yukarıdaki ayetler 
dışında, yedi yerde daha anlatılmakta: 


Nisâ Suresi, ayet : 95 
Enfâl Suresi, ayet : 72 
Tevbe Suresi, ayet : 20, 44, 81, 88 
Hucurât Suresi, ayet : 


2- "Kınayanların Kınamasından Korkup Çekinmeyerek"' 
Mâide Suresi'nin 54. ayetinde anlatılmakta. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. DİN. 


3- "Haydi Cihada!" Dendiğinde "Fırlayarak"'; ve Gitmemek, 
"Geri Kalmak" İçin Gerekçeler İleri Sürmeyi Düşünmeyerek 


© د‎ KA VEE 

ye ادا کڪ ۳ سو شه‎ 
YE; İNİZ İZE 
وی‎ Nİ ECE di MALİ 


7 شف كم عا 1 SEZ‏ 


A 20200 Nİ 
اه غه‎ ah َو‎ EŞ 


ڪل مره 


Ey inanırlar! Size ne oldu da, "Tanrı yolunda fırlayın (cihada)!" dendiğinde, 
yere çakılır gibi ağırlaştınız. Ahirete karşı dünya yaşamını mı seçtiniz? Oysa 
Ahiret (yaşamı) yanında dünya yaşamı; az bir geçimliktir. (Cihada 
fırlamazsanız), Tanrı sizi, acı veren bir azabla cezalandırır. Ve yerinize başka 
bir toplum getirir. Ve siz O'na zarar veremezsiniz. Hiçbir biçimde.. Tanrı, her 
şeye güç yetirendir. (Tevbe Suresi, ayet: 38, 39.) 


Anlamı 
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Anlamı 

(Ey Muhammed!) Yakındaki bir çıkar, pek uzak olmayan bir yolculuk ol- 
saydı, kuşkusuz sana uyarlardı. Ne var ki, çıkılacak yol onlara, güçlüklerle dolu 
ve uzak geldi. "Gücümüz yeter olsaydı, seninle biz de (cihada) çıkardık elbet!" 
diyerek Tanrı'ya andiçeceklerdir. Tanrı biliyor ki, onlar —hiç kuşku yok— ya- 
lancıdırlar. (Ey Muhammed!) Tanrı seni bağışladı (ama), gerçek sana 
aydınlanana ve doğru söyleyenlerle yalancıları sen bilip ayırana dek, onlara 
neden izin verdin (de cihada çıkmadılar)?! (Tevbe Suresi, ayet: 42, 43.) 

Bundan sonraki iki ayette (44., 45. ayetlerde), "mallarıyla ve canlarıyla ci- 
hada çıkarken, müminlerin (inanırların), Peygamber'den izin isteyip savaştan 
kaçma yoluna gitmedikleri, ancak, Tanrı'ya ve Ahiret gününe inanmayanların 
böyle izin alma ve cihaddan kaçma yoluna gittikleri" anlatılır. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. İZİN. 


ورا دو سرج 
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شاج که Zİ‏ 2 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 42, 43 


Tevbe Suresi, 
ayet: 46, 47 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 81-83 


Anlamı 

(O "cihad"a çıkmayanlar) çıkmak isteselerdi, onun için bir hazırlık ya- 
parlardı. Ne var ki, Tanrı onların tutumlarını-davranışlarını beğenmedi, o ne- 
denle alıkoydu onları. Onlara: "Oturun, oturanlarla birlikte!" dendi. İçinizde bu- 
lunmak üzere onlar da (cihada) çıkmış olsalardı bile, bozgundan başka bir şey 
artırmazlardı size (İçinizde "fesad" çıkarırlardı). Fitne sokmak amacıyla aranıza 
sokulurlardı. Ne var ki, içinizde onlara kulak verenler de bulunmakta. Tanrı, za- 
limleri bilendir. (Tevbe Suresi, ayet: 46, 47.) 

Bunların durumları, bundan sonraki ayetlerde, yani aynı surenin 48., 49., 50. 
ve SI. ayetlerinde de anlatılıyor. Bu ayetler ve anlamları için bkz. BEKLEME, 
BELÂ, FİTNE. Ayrıca bkz. İZİN, MÜNÂFIK. 
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Anlamı 
Tanrı'nın Peygamberi'nin tersine tutum gösterip (cihaddan) geri kalanlar, otu- 
rup kalmalarına sevindiler. Tanrı yolunda mallarıyla ve canlarıyla savaşmak (ci- 
hadda bulunmak), hoşlarına gitmedi. "(Bu) sıcakta savaşa (cihada) çıkmayın!" 
diye konuştular. De ki, "Cehennem ateşi daha sıcaktır!" Bir anlayabilseler! 
İşledikleri günahtan ötürü, az gülsünler, çok ağlasınlar. Tanrı seni, onlardan bir 
kesime döndürürse ve senden (bir başka savaş için) çıkmaya izin isteyenler olur- 
a, "benimle birlikte hiçbir zaman (cihada) çıkmayacaksınız. Benimle birlikte 


herhangi bir düşmanla savaşamayacaksınız kesinlikle. Oturun oturanlarla bir- 
likte!" de onlara. (Tevbe Suresi, ayet: 81-83.) 

Kimi "Arap köylülerinin" (mine'l-A'rab), "mallarımız ve ailemiz (çoluk- 
çocuğumuz), bizi alıkoydu (da onun için Tanrı yolunda cihada çıkamadık!)" de- 
dikleri bildiriliyor. Bunu bildiren Fetih Suresi, ayet: 11 ve anlamı için bkz. AİLE, 
ARAB. Fetih Suresi'nin 16. ayetinde de bu Araplar'a, Peygamber'in söylemesi is- 
tenen sözler yer almakta. Bu ayet ve anlamı için de bkz. ARAB. Bu Araplar, ci- 
hada, yani savaşa çıkmadıkları halde, savaşta elde edilen ganimetten pay 15- 
terler; verilmeyince de "siz bizi kıskanıyorsunuz!" diye konuşurlar. Bu durum 
da, aynı surenin 15. ayetinde bildirilmekte. Bu ayet ve anlamı için de bkz. AN- 
LAMAK, GANİMET. Aynı Araplar'ın, savaşa çıkmamak için "Peygamber'e gelerek 
gerekçeler ileri sürdükleri, izin istedikleri" de bildiriliyor. Bu açıklama da, Tevbe 
Suresi'nin 90. ayetinde yer almakta. Bu ayet ve anlamı için de bkz. ARAR. 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 84-89 
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Tevbe Suresi, 
ayet: 91, 92 


Anlamı 

Onlardan hiçbirinin üzerine namaz kılma öldüğünde! Hiçbir zaman! 
Hiçbirinin mezarına gidip orada durma. Çünkü onlar Tanrı'ya ve Peygamberi'ne 
inanmıyorlar. Ve yoldan çıkmışlar olarak ölmekteler. Onların ne malları, ne de 
çoluk-çocukları seni imrendirsin. Tanrı, dünyada onlara verilenler yoluyla onlara 
"azab" etmek ister. Ve canlarının, birer kâfir olarak çıkmasını ister. "Tanrı'ya 
inanın da, O'nun Peygamberi'yle birlikte cihada (savaşa) çıkın!" diyen bir sure 
indirildiğinde, onların zengin (güçlü) olanları, senden izin isterler ve: "Bırak bizi 
de oturanlardan olalım!" derler. (Cihaddan) geri kalanlarla birlikte olmak 
hoşlarına gitmekte. Onların yüreklerine mühür vurulmuştur. Onlar (o yüzden) 
anlayamazlar. Ama Peygamber ve onunla birlikte bulunan inanırlar, mallarıyla, 
canlarıyla savaşmışlardır (cihadda bulunmuşlardır). İşte iyilikler onlarındır. Ve 
onlardır kurtulacak olanlar. Tanrı onlar için, altlarından ırmaklar akan ve içinde 
sürekli kalacakları cennetleri hazırlamıştır. Bu, büyük kurtuluştur. (Tevbe Su- 
resi, ayet: 84-89.) 


C- "Cihad"'a (Savaşa) Gerçekten Çıkamayacak 
Durumda Oldukları Kabul Edilenler de Var 
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Anlamı 

Güçsüzlere, hastalara ve (savaş gideri olarak) harcayacak bir şey bu- 
lamayanlara: Tanrı ve Peygamberi için öğüt vermeleri koşuluyla, bir günah yok- 
tur (Yani bunlar sorumlu olmazlar). İyilikçilere (iyi tutum ve davranış içinde 
olanlara) günahtan bir yol olmaz. Tanrı, bağışlayan ve acıyandır. Bir de o kim- 
selere günah söz konusu değildir ki, onlar, savaşa gitmeleri için bindirecek bir 
şey bulasın diye sana gelirler, sense, "sizi bindirecek bir şey bulamıyorum!" der- 


sin onlara. O sırada, üzüntüden göz yaşları dökerek ayrılıp geri dönerler. Gideri 
karşılayacak olanak bulamamalarından ötürü.. (Tevbe Suresi, ayet: 91. 92.) 
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Anlamı 

Tanrı, "cihad"dan geri kalmış üç kişinin tevbesini de kabul etti. Bütün 
genişliğiyle yeryüzü kendilerine dar geldiğinde ve içleri (vicdanları) kendilerini 
sıkıştırdığında anlamışlardır ki, Tanrı'dan başka sığınacak bir sığınak yoktur. 
Sonra Tanrı onların tevbesini kabul etti. Kendisine yönelsinler diye... Çünkü 
Tanrı, tevbeleri çok kabul eden ve acıyandır. (Tevbe Suresi, ayet: 118.) 


- "Cihad'"'dan Geri Kalmak İçin Gerekçeleri Kabule Değer Görünmevenler 
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Nisâ Suresi, 
ayet: 95, 96 
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Anlamı 

Günah ancak o kimselerin üzerindedir ki, zengin oldukları halde, (cihada git- 
memek için) senden izin isterler. Ve savaşta geri kalanlarla birlikte olmayı be- 
nimserler. Tanrı, onların yüreklerine mühür vurmuştur. (O yüzden) gerçeği bi- 
lemezler. Savaştan dönüp onların kesimine gittiğinizde özür ileri sürerler size. 
De ki: "Hiç de özür ileri sürmeyin! Size kesinlikle inanmayacağız. Sizinle ilgili 
bilgileri (durumunuzu) Tanrı bize bildirmiştir. Tanrı da, Peygamber de ileride 
işlerinizi “görecektir. Sonunda, "gayb'ı ve hazırda olanı bilen Tanrı'ya 
döndürüleceksiniz. O zaman size, ne yaptığınızı bildirecektir O!" Dönüp yan- 
larına vardığınızda yüz çevirmemeniz için (kendilerini hoş göresiniz diye), 
Tanrı'ya andiçerek konuşurlar. Yüz çevirin onlardan. Çünkü onlar pisliktir. Yer- 
leri de cehennemdir. İşledikleri suçun karşılığı bir ceza olarak... Kendilerinden 
hoşnut olasınız diye size andiçerler. Siz onlardan hoşnut olsanız bile, Tanrı, yol- 
dan çıkmış bir topluluktan hoşnut olmaz. (Tevbe Suresi, ayet: 93-96.) 


E- "Cihada Çıkanlarla, Çıkmamış-Savaşmamış Olanlar Bir Değildirler"' 

Ne olursa olsun cihada katılanlarla katılmayanların dereceleri bir 
görülmemekte. Özellikle katılmamak için çok geçerli nedenleri bulunmayanlar, 
cihada katılmış olanların derecelerine ارده‎ 
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Anlamı 

İnanırlardan: Geçerli nedenleri olmaksızın (cihaddan geri kalarak) oturup kalmış 
olanlarla, Tanrı yolunda mallarıyla ve canlarıyla savaşan "mücahitler" bir değillerdir. 
Tanrı, mallarıyla ve canlarıyla savaşa katılan "mücahitler"i, oturup savaştan geri 
kalmış olanlara karşı "derece" yönünden üstün kılmıştır. Bununla birlikte Tanrı 
hepsi için "en güzel"i (cenneti) söz vermiştir. Ama, Tanrı, "mücahitler"i, oturup 
kalmış olanlara karşı üstünlük verip büyük ödüle, kendi katından derecelere 
ulaştırmıştır. Ve bağışlamasına, "rahmet"ine kavuşturmuştur. Tanrı bağışlayan ve 
acıyandır. (Nisâ Suresi, ayet: 95, 96.) 


F- "Cihad"'ın Doğal Sonucu: 

"Ölmek", "Öldürmek", "Tutsak Düşmek", "Tutsak Almak" 

Bir başka anlatımla, "mal ve candan olmak”, göze alınması gereken bir du- 
rumdur "cihad" da. Tanrı, “"inanırların mallarını ve canlarını, cennet 
karşılığında satın almıştır": 


13 AE 


E‏ موی یاضر 


عو اط zor‏ 


5 en وتم‎ 


Anlamı 

Tanrı, kuşkusuz, inanırların canlarını ve mallarını, kendilerine vereceği cen- 
net karşılığında satın almıştır. Onlar, Tanrı yolunda öldürürler ve öldürülürler. 
Cennete ilişkin verilen söz, gerçekten yerine getirilecek bir söz olarak, Tevrat'ta, 
İncil'de ve Kur'an'da yer almıştır. Verdiği sözü, Tanrı'dan daha çok tutan kim 
olabilir? Sevinin alışverişinize. Üzerinde anlaşarak yaptığınız alım ve satıma. 
Bu, büyük bir kurtuluştur. (Tevbe Suresi, ayet: 111.) 


٠ "Tanrı yolunda ölmüş olanlar, gerçekte ölmüş de sayılmazlar". 

İlgili ayetler için bkz. ŞEHİD, ÖLÜM. 

"Cihad" konusundaki ayetlerle anlatılanların özeti: 

Eğer özel anlaşma yoksa, Müslümanlarla Müslüman olmayanlar, "savaş" du- 
rumundadırlar. “Tanrı, dinini, tüm din ve inançlara karşı üstün, baskın kılmak 
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Tevbe Suresi, 
ayet: İİ! 


ister." "Tanrı'nın dinini yüceltmek için, Müslümanlar da çaba harcamakla, 
savaşmakla yükümlüdürler". Savaş, "kutsal'dır (cihad). İnanırlardan kimse geri 

duramaz bu savaştan. "Tanrı, tüm inanırların mallarını ve canlarını satın almıştır". 109 

O nedenle "Tanrı yolunda, ölmekten, öldürmekten çekinmemek gerek". CIHAD 


İKİNCİ BÖLÜM 
I- TANIMI 


A- Sözlük Anlamı 
Bir amaca yönelik olarak olanca gücü kullanmak. "Olanca çaba" anlamındaki 
"cehd"den gelir. 


B- İslam'da Yüklendiği Anlamı 
1- Tanrı Uğrunda Silahlı Savaş 


a) Genel Tanımı 

Tanrı yolunda ve din uğrunda kutsal savaş. Amacı: "İlay-ı kelimetü'llah 
(Tanrı'nın sözünü yüceltmek", yani "Kur'an'ı ve hükümlerini "tüm düşünce, 
inanç ve din"lerin "üstü"ne "çıkarmak" ve karşı konulmaz biçimde "egemen 
kılmak". Ayet ve hadislerdeki özel anlatımıyla "Tanrı yolunda, kâfirlere karşı 
İslam'ı üstün ve yenilmez duruma getirmek için canla ve malla birlikte 
savaşmak". "Tanrı yolunda savaşa, öldürmeye girişen inanırların canlarını ve 
mallarını, karşılığında cenneti vererek Tanrı satın almıştır. (Tevbe Suresi, ayet: 
111.) Ayet ve hadislerde, çoğu yerde "cihad" bu anlamında, yani "Tanrı yolunda 
ve din uğrunda silahlı kutsal savaş" anlamında kullanılmıştır. Bu anlamda kul- 
lanıldığı da açıkça belirtilmiştir. 


b) İslam Hukukundaki Tanımı 
Kâfirlerle savaşmak, onları öldürmek, onların elinden mallarını, mülklerini 


almak, yağmalamak, tapınaklarını yıkmak, putlarını kırmak. (Bkz. Dâmâd, c. 1, 
s.494.) 


C- Tanrı ve Din Uğrunda Manevi Savaş 
Silahlı savaşla birlikte bu da istenir. 


1- "İnsan ve Cin Şeytanları" yla Savaşmak 
Her tür şeytanın oyununa karşı uyanık olmak, ödün vermemek, şeytanı 
savaşta yenmeye çalışmak. 


2- "Nefis"'le Savaş 
Dünyanın çekicilikleriyle, "nefis arzuları"yla savaşmak. 


Kimi ayetlerdeki "cihad" bu anlamlarda yorumlanır. (Bkz. Rağıb, el 
Müfredât, "c-h-d".) "Cihad"ın bu anlamını benimseyen, daha çok, İslam gi- 
zemcileridir (tasavvufcular). 


II- SÜRESİ, KİMLERE KARŞI OLACAĞI VE "HÜKM"Ü 


A- Süresi 
1- Genel Olarak 

Peygamber, "ümmet"inin cihadının; "kesintisiz" olacağını ve Kıyametin "ala- 
met"lerinden olan "Deccâl öldürülünceye kadar" süreceğini bildirir. (Bkz. Ebu 
Davud, Kitabu'l-Cihad, 4-Babuun fi Devamı'l-Cihad, hadis no: 2484, c. 3, s.11) 


2- Özel Durumlarda 

Devlet "cihad"a çağırır. Çağrılanların "cihad"ı, savaş durumuna göre sürer, 
ya da sonuçlanır. Yani, "süre", savaş durumuna ve savaşanların durumlarına, 
kararlarına bağlıdır. 


B- "Cihad'"'ın Kimlere Karşı Olacağı 
1- Genel Olarak Tüm Kâfirlere Karşı 
Cihad'ın kimlere karşı olacağı, genel niteliğiyle kesin olarak belirlenmiştir: 


Hadis 

"Tek Tanrı'dan başka Tanrı bulunmadığına, Muhammed'in de O'nun kulu ve 
Peygamberi (elçisi) olduğuna inanıncaya, bizim kıblemize dönünceye, kes- 
tiklerimizi yiyinceye ve namazımızı kılıncaya kadar (bütün) insanlarla savaşıp 
öldürüşmem buyuruldu. İnsanlar ne zaman ki bunları yerine getirirler, o zaman 
kanlarını (canlarını) ve mallarını —kimi haklı nedenlerin dışında— kurtarmış 
olurlar." (Bkz. Buhari, Selât /28; Ebu Davud, Cihad /104, hadis no: 2641.) 

Kimi hadiste, yerine getirilmesi istenen koşullara, zekâtın da eklendiği 
görülür. (Bkz. Buhari, Zekât /1, Buhari Muhtasarı Tecrid, hadis no: 24; Müslim, 
İman /32, 36, hadis no: 20,22.) 


2- Durumlarına Göre Putataparlara ve "Kitab Ehli"'ne Karşı 
a) Müslümanlarla Aralarında Saldırmazlık 

Antlaşması Bulunmayanların Durumu 

Bu durumda olanlar, iki şeyden birini seçmek zorundadırlar: Ya İslam ya da 
ölüm. Ya İslam'ı seçer Müslüman olarak çatının altına girerler, ya da 
öldürülürler,. 

e "Bunları yakalayın, nerede bulursanız öldürün!" 

(Bkz. Bakara Suresi, ayet: 191: Nisâ Suresi, ayet: 89, 91: Tevbe Suresi, 
ayet: 5.) 

Bu hüküm, dinden dönenler için de geçerlidir. 
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Arap olmayan putataparların bu hükmün dışında tutulması ve onlardan, 
İslam'ı kabul etmemeleri durumunda "cizye" (bir çeşit vergi) alınması yoluna gi- 
dilebileceği görüşü de vardır. Hanefi fıkhında bu görüşün benimsendiği de 
görülür. (Bkz. Dâmâd,c. 1, s. 496.) 


b) Müslümanlarla Aralarında Saldırmazlık Antlaşması Bulunanların Durumu 

"Antlaşma"nın gereğine uyulur. 

Ancak bu durum, Peygamber döneminde, İslam'ın güçlenmesine değin 
sürmüştür. Sonrası için söz konusu değildir. (Bkz. Tevbe Suresi, ayet: 1-9.) 
Arada antlaşma olan putataparlara, "yeryüzünde dolaşabilmeleri için dört ay 
süre" verilmiştir. (Bkz. Tevbe Suresi, ayet: 1.) Bu süre geçtikten sonra, onlara 
karşı Müslümanların ne yapmaları gerektiği bildirilmiştir: "Nerede bulursanız 
öldürün, yakalayın, hapsedin, tüm gözetleme yerlerinde bekleyin yakalamak için. 
Eğer tevbe ederler, namaz kılarlar ve zekât verirlerse serbest bırakın. Tanrı 
bağışlayan ve acıyandır." (Tevbe Suresi, ayet: 5.) 


c) Müslümanlarla Aralarında Saldırmazlık Antlaşması Bulunmayan Kitap Ehli 
Bunların önlerinde üç seçenek var: 
٠ Ya İslam. 
٠ Ya "cizye" (vergi). 
٠ Yadaölüm. 


d) Müslümanlarla Aralarında Antlaşma Bulunanların Durumu 

"Antlaşma hükümleri"ne uyulur. 

Ne var ki, Peygamber döneminde, arada "saldırmazlık antlaşması" bulunan 
kimi "kitab ehli"ne "antlaşma hükümlerini bozuyorsunuz, kimileriniz gidip şurada 
burada aleyhimize bulunuyor..." denerek saldırılmış ve çoğunluğuyla 
öldürülmüşlerdir. "Benu Kurayza (Kurayza Oğulları-Yahudiler)" bunlardandır. 
Bunlar kılıçtan geçirilirken Peygamber de başlarında bulunmuş ve tüyler ürpertici 
durumlar sergilenmiştir. (Bkz. Buhari, Kitâbu'i-Meğâzi /30, Tecrîd, hadis no: 
1590, 1591; Müslim, Cihad, 64, hadis no: 1768. Ayrıca bkz. "Siyer" kitapları.) 


C- "Cihad'ın Hükmü 
Yani, "cihad", "farz" mıdır, ne zaman farzdır, nasıl farzdır? 


1- Düşman Saldırısı Söz Konusu Değilken: "Kifayeten Farz" 

Başlangıçta "barış" önerisi sunmak, "kâfir"lere düşer. Sunulduğunda 
görüşülebilir, görüşülmez, kabul edilebilir ya da edilmez. Bu, Müslümanların bi- 
leceği iştir. Barış önerisi gelmemişse ya da kabul edilmemişse, arada bir 
saldırmazlık antlaşması yoksa, "cihad" gereklidir. "Farzdır. Ama bu "farz"lık, 
"kifayeten"dir, yani toplumdan bir kesimin bunu yerine getirmesi "yeterli"dir. 
Toplumun başındakiler, gerekli "cihad"ı açarlar, gerektiğinde de güç toplarlar. 


İlgililer, "cihad"ı başlatmak ve gereğini yerine getirmek zorundadırlar. "Kâfirlere 
seçenekleri göstermelidirler: Kâfirler, durumlarına göre seçeneklerden birini kabul 
etmek zorundadırlar. Kabul etmiyorlarsa, Müslüman ilgililere düşen, "cihad"dır. 
Eğer cihad hiç yapılmıyorsa, başka bir deyişle toplum "cihadsız" kalmışsa, o top- 
lum, bütünüyle "sorumlu" ve "suçlu"dur. Çünkü kişilere değilse bile, toplumun 
tümüne yüklenmiş olan "farz" yerine getirilmemiştir. (Bkz. Dürer, Cihad, Arapça, 
c. 1, s. 282; Dâmâd, c. 1, s. 494,495.) 


2- Kâfirlerin, İslam Ülkelerinden Herhangi Bir Kesime 
Saldırmaları Durumunda 
Bu durumda, "cihad", herkese ayrı ayrı "farz" (aynen farz) olur. "Kadın"lara ve 
"köle"lere bile bu farz yönelir. Kadın kocasının izni olmadan, köle de efendisinin 
izni olmadan bu cihada çıkabilir. Hiç kimse, İslamca geçerli bir gerekçesi olmadan 
bu cihadın dışında kalamaz. (Dürer, c. 1, aynı yer; Dâmâd, c. 1, s. 495-496.) 


HI- CİHAD SIRASINDA NELER OLUR? 


A- Öldürme 
1- Kimler Öldürülür? 


a) Eli Silah Tutan Tüm Erkekler 

"Savaşır durumda" olan herkes. Savaşır durumda olan ve daha "aklını- 
belleğini yitirmemiş" olan "yaşlı kişi"ler bile. "Deliler" bu hükmün dışında tu- 
tulur. Ama "deli", savaşır durumdaysa, ya da "zengin"se, ya da hükümdarlık 
makamında bulunuyorsa öldürülür. 

Karşı tarafta olan "yakınlar-akrabalar", aileden kişiler de öldürülür. Ayet- 
lerde, "iman"ı bırakıp kâfirlik yolunu seçen "baba"ların, "kardeş"lerin "dost" 
edinilmeyeceği, "cihad" söz konusu olduğunda da, "baba"ların, "oğul'ların, 
"kardeş"lerin, "eş"lerin (karı-kocanın) ve "aşiret" (kabile) üyelerinin artık Tanrı 
ve Peygamber karşısında önemlerini yitirecekleri, bunlara karşı savaşılması ge- 
rektiği bildirilir. (Bkz. Tevbe Suresi, ayet: 23, 24.) Ve hep böyle olmuştur: Baba 
oğulu, kardeş kardeşi öldürmüştür. Yalnız İslam hukukunda bir istisna göze 
çarpıyor: Cihadda karşı karşıya gelen baba-oğuldan, oğul, babayı öldürmeye 
girişmemelidir. Ama baba oğlunu öldürmeye yönelmişse, Müslüman olan oğul 
artık babasını öldürme hakkını elde etmiştir. Baba Müslümansa kâfir olan 
oğlunu öldürebilir. Oğul Müslümansa kâfir olan babayı öldürmeye atılamaz, ama 
cihad sırasında, başkasının, onu öldürmesine engel olamaz, olmamak 20- 
rundadır. (Bkz. Dürer, c. 1, s. 283, 284; Dâmâd, c. 1, s. 497.) 


b) Kimi Durumlarda Çocuklar, Kadınlar, Körler, Kötürümler, Yatalaklar 

Bunlar genellikle öldürülmezlerse de, bunlardan savaşır durumda olan, 
"görüş sahibi" olan, mal sahibi olan, yetki (hükümdarlık) makamında olan 
öldürülür. (Bkz. Dürer, aynı yer; Dâmâd, aynı yer.) 
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Peygamber'in şöyle bir buyruğu var: 

"Putataparların yaşlılarını öldürün de, çocuklarını bırakın!" (Bkz. Ebu 
Davud, Cihad /121, hadis no: 2670; Tirmizi, Siyer /29, hadis no: 1583.) Kurayza 
Yahudileri'nin öldürülmesi sırasında bu buyruk verilmişti. "Çocuklar'ın 
"bırakılması" isteniyordu, çünkü elde bulunan çocuklar, köleler arasında yer- 
lerini alacak ve işe yarayacaklardı. Hepsi ele geçirilmiş "değerli mal" 
türündendi. Kaldı ki, o sırada "yüzlerce kişi" öldürülürken, Müslüman 
öldürücüler adamakıllı yorulmuştu. Öldürülenler elleri bağlı uzunca çukurun 
önünde öldürülmeye hazır bulunduruldukları halde... Herkes bitkin bir duruma 
gelmişti adam kesmekten. (Öldürücülerin arasında Peygamber'in damadı Ali de 
vardı. Peygamber de başlarındaydı.) Bu sırada Peygamber'e dil uzattı diye bir de 
kadın öldürülmüştü. Kadınların sağ bırakılmasına hükmedildiği halde.. (Karar 
için bkz. Buhari, Kitâbu'l-Meğazi /30, Tecrid hadis no: 1591, Müslim, Cihad/64, 
hadis no: 1768, Tirmizi, Siyer /29, hadis no: 582. Söven kadının öldürülmesi 
olayı için bkz. Ebu Davud, Cihad /121, hadis no: 2671.) 

Gece baskınlarında, kâfirler toptan kılıçtan geçirildiğinde, evler yakılıp 
yıkıldığında, öldürülenler arasında "kadınlar ve çocuklar" da bulunuyordu. (Bkz. 
Ebu Davud, Cihad /102, hadis no: 2638, Cihad /121, hadis no: 2672; İbn Mace, 
Cihad, hadis no: 2840; Ahmed İbn Hanbel, 4/46; Tirmizi, Siyer /19, hadis no: 1570.) 

Arkadaşlarından biriyle Peygamber arasında şöyle bir konuşma geçiyor: 

"—Ey Tanrı Elçisi! Evlere yapılan gece baskınlarında putataparların kadınları, 
çocukları da öldürülüyor. Ne dersin? 

"—Onlar da öbürlerindendir (kadın ve çocukların, öbürlerinden farkı yok, 
öldürülebilirler)!" (Hadis için bkz. Ebu Davud, Cihad /121, hadis no: 2672; Tir- 
mizi, Siyer /19 hadis no: 1570.) 

Peygamber böylece, bir yandan "kadın ve çocukların öldürülmemeleri" için 
buyruk verirken, öbür yandan "toplu kırım"larda bunların öldürülmesinde bir 
sakınca olmadığını bildiriyor. 


2- Nasıl Öldürülür? 

"Tanrı ve Peygamberi'yle savaşanların ve yeryüzünde fesatlık çıkaranların 
cezası; boğazlanarak öldürülmek ya da asılmak, ya da el ve ayaklarının çapraz 
olarak kesilmesi, ya da bulundukları yerden sürülmeleridir. Bu, onlar için 
dünyadaki rezilliktir. Ahiretteyse daha büyük azab hazırlanmıştır." (Mâide Su- 
resi, ayet: 33.) 

Demek ki "boğazlama" var, "asma" var. Dahası, "işkence" bile var. (Ellerin 
ve ayakların çapraz kesilmesi, kuşkusuz bir işkencedir.) Hadislerde daha başka 
öldürme biçimleri de yer alıyor: Tümü özetle şöyle sıralanabilir: 

e Kılıçla öldürme. Birden boğazlayarak.. Ya da herhangi bir yere kılıcı so- 
karak... Keserek, parçalayarak... 

٠ Asarak öldürme. 

٠ İşkenceyle öldürme. 


Peygamber'in "işkence (müsle) yapılmamasını istediği aktarılır. (Bkz. Ebu 
Davud, Cihad /120, hadis no: 2667.) Burada sözü edilen "işkence"nin insanın 
orasını burasın, örneğin burnunu, kulağını, kolunu bacağını kesmek, gözlerini 
çıkarmak türünden olduğu açıklanıyor. (Bkz. aynı hadis, not: 3.) 

İslam hukukunda da "işkence"nin yapılmaması yolunda hüküm var. (Bkz. 
Dürer, c. 1, s. 283; Dâmâd, c. 1, s 497.) 

Ne var ki, Peygamber'in kendisi işkence uygulatmıştır. 


Peygamber'in Yaptırdığı İşkence 

Olayın özeti: 

Ukül, Ureye kabilelerinden birkaç kişi (kimilerinin yazdığına göre 7, 8 kişi) 
Peygamber'e gelirler, Müslüman olduklarını bildirirler. Renkleri sararmıştır, 
hasta oldukları anlaşılmaktadır. Peygamber deve sütü ve "deve sidiği" içirerek 
bunları tedavi etme yoluna gider. Bir süre sonra iyileşmişlerdir. Medine'nin 
havasının kendilerine iyi gelmediğini ve havası uygun bir kesime çıkmak is- 
tediklerini Peygamber'e söylerler. Peygamber de gereksinimlerini karşılasın diye 
bir deve sürüsünü, başlarındaki çobanıyla birlikte bunların buyruğuna verir. Ve 
develerin bulundukları yere giderler. Bir süre develerin sütüyle beslendikten 
sonra, çobanı öldürürler, develeri de alıp götürürler. Olay öğrenilir, Medine'ye, 
Peygamber'e iletilir. Peygamber öfkelenmiştir. Adamların yakalanmaları için 
buyruğunu verir, tümünü yakalattırır. Suçlular Peygamber'in huzuruna ge- 
tirilirler. Ve Peygamber'in kararı: 

"Elleri ayakları çapraz olarak kesilsin. Gözleri oyulup çıkarılsın..." 

Peygamberin buyruğu uygulanır. Peygamberin buyruğuyla: 

e Suçluların elleri ayakları çapraz olarak kesilir. 

٠ Gözleri oyulur. 

٠ Medine dışında, güneşin altında ateş gibi yandığı için "harre" adı verilen 
yere götürülüp konurlar. 

e Suçlular su isterler; su verilmez. 

e Zavallılar "taşları kemirirler", “ağızlarıyla, dişleriyle toprağı kazarlar". 

٠ Ölünceye dek öylece bırakılırlar. 

Buhari bu hadisi yedi yerde ve dokuz yolla, Müslim bir yerde ve yedi yolla, 
Ebu Davud bir yerde beş yolla, Nesei bir yerde dört yolla aktarıp yazmıştır. 
Bunu göz önünde tutan Ahmet Naim, hadisin sağlamlığı konusunda şöyle diyor: 

"Altı kitaptan sağlamlık derecelerine göre en sağlamları sayılan dördünde 
böyle yirmi beş yolla belirlenen, ayrıca Ebu Avâne, İbn Sa'd, Taberi, Taberâni, 
Abdurrazzak, İbnü't-Talla', İbn İshak ve Vâkidi gibi birçokları tarafından başka 
birçok yollardan aktarılagelen bu hadis hakkında (gerçek midir, değil midir di- 
yerek) kuşkuya kapılmak hiçbir Müslüman için düşünülemez." (Bkz. Sahih-i 
Buhari Muhtasarı Tecrid-i Sarih Tercemesi, c. 1, hadis no: 172, not:2.) 

Hadisi kaynaklardan bir kesiminde görmek için bkz: 

Buhari, Zekât /68, Cihad /152; Tecrîd /Vudü', hadis no: 172. 

Müslim, Kesâme /9-14, hadis no: 1671. 
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Ebu Davud, Hudüd /3, hadis no: 4364-4371. 

Tirmizi, Ebvâbu't-Tahâre (Taharet) /55, hadis no:72,73. 

Nesei, Tehrimu'd Dem /7. 

İbn Mace, Hudüd /20, hadis no: 2578, 2579. 

Görülüyor ki, olayı Ahmed Naim'in yazdığı gibi "altı kitabın (kütüb ü sitte) 
dördü" değil, altısı da yazmıştır. 

Kimi aktarmalarda, suçluların, "çobana işkence yaparak öldürdüklerinin de 
eklendiği görülüyor. Onlara da bu nedenle işkence uygulandığı açıklanıyor. 
Oysa aynı hadiste, şu nedenler de belirtiliyor: 

٥ Suçlulara ayetin hükmü uygulanmıştır. 

(Sözü edilen ayet, anlamı yukarıda geçen, Mâide Suresi'nin 33. ayetidir.) 

e Peygamber'in damızlık develerini alıp götürmeye yeltendikleri için bu ceza 
uygulanmıştır. 

Şaşılası durumdur ki, kimi Müslüman yazar, bu olaydaki suçlara uygulananı, 
işkence türünden saymamaktadır. Bu yazarlar arasında, Tecrid'in "mütercim"i, 
Profesör Kâmil Miras'da var. (Bkz. Sahih-i Buhari Muhtasarı Tecrid-i Sarih Ter- 
cemesi, İstanbul, 1938, c. 5, s. 473) 

Oysa, hadisi aktaranlar da, kitaplarında yer verenler de, bunun "işkence" 
olduğunu açıkça belirtiyorlar. Yalnız, "Peygamber işkence yapılmamasını is- 
tediği halde kendisi nasıl işkence yapmış olabilir?" sorusuna uygun karşılık 
bulmaya çabalıyorlar. Kimileri, Peygamber'in bu işkenceyi, "işkence edilmesini 
yasaklamadan önce" uygulattırdığını ileri sürüyorlar. Kimi bunun, bir "kısas" 
olduğunu savunuyor. Bu görüşte olanlara göre, suçlular da, çobana işkence 
etmişlerdir. Kimileriyse (genellikle bu görüş benimseniyor), söz konusu olayda 
işkence uygulatırken, Peygamber'in Mâide Suresi'nin 33. ayetinin hükmünü ye- 
rine getirdiğini savunmaktadırlar. Ne olursa olsun gerçek saklanamıyor: Pey- 
gamber, en acımasızların bile kolay kolay yapamayacakları türden bir işkence 
uygulatmıştır. 


d) Yakarak Öldürme 

Hamza Oğlu Muhammed aktarıyor: Peygamber bir gün Hamza'yı çağırır, bir 
savaş birliğinin başına komutan olarak atar ve şu buyruğu verir: 

"Falan kişiyi bulursanız, ateşe atıp yakın!" 

Hamza birliğiyle birlikte yola çıkmak üzeredir. O sırada Peygamber 
Hamza'yı yine çağırır. Bu kez şöyle konuşur: 

"Falancayı bulursanız ateşte yakın, dedim. Ama önce öldürün, sonra yakın. 
Çünkü ateşte yakma cezasını, yalnızca ateşi yaratan verebilir". (Bkz. Ebu 
Davud, Cihad /122, hadis no: 2673.) 

Ebu Hureyre anlatıyor: 

"Bir gün Peygamber bizi, bir savaş birliği olarak düşmana gönderiyordu. O 
sırada, Kureyş'ten iki kişinin adlarını vererek: 'Bunları yakaladığınızda ateşte 
yakın, ikisini de!..'dedi. Bir süre sonra da dönüp şöyle dedi: 


'Size, onları bulursanız ikisini de yakın, dedim ama, yakmayın. Çünkü ateşte 
yakma cezasını, yalnızca Tanrı verir. Siz bu iki kişiyi yakalayıp öldürün 
yalnızca' ". (Bkz. Buhari, Cihad /107, 149: Ebu Davud, Cihad /122, hadis no: 
2674; Tirmizi, Siyer /20, hadis no:1571.) 

Görülüyor ki, Peygamber'in "ateşle yakma" konusundaki tutumu du- 
raksamalı. 

Ne var ki, hadislerde anlatılanlardan anlaşıldığına göre, Peygamber'in kimi 
en yakın arkadaşları bile, "ateşte yakarak öldürme" cezasını uygulamışlar ve 
"fetva"yı Peygamber'den aldıklarını belirtmişlerdir: 

Ebubekir, Peygamber'in ölümünden sonra başgösteren "dinden dönme" 
(ridde) olayları sırasında komutanlarına "talimat" vermiştir: 

"Daha da direnirlerse demirlerle dağlayın, ateşte yakın!" (Bkz. Taberi, Tarih, 
1881-1885; Leoni Caetano, İslam Tarihi, çev. Hüseyin Cahid, İstanbul, 1926, 
8/276.) 

Ve bu talimat tüyler ürpertici biçimde uygulanmıştı: Hâlid İbnü'l-Velîd (ö. 
642 Mekke'nin fethinden bir süre önce Müslüman olmuştur) savaş sırasında, 
"ateş çukurları" açtırmış, yaktırdığı ateşin içine, birçok kimseyi diri diri attırıp 
yaktırmıştır. Kadın da vardır bunların içinde. Bir tutsak kadına, Müslüman 
olması önerildi. Kadın kabul etmedi. Önünde yanan ateşe atılacağı söylendi. 
Kadın, "Hoş geldin ölüm! Yazık ki başka kurtuluş yolum yok. O yüzden ken- 
dimi atıyorum ateşe" anlamındaki şiiri okuyarak kendini kaldırıp ateşe attı. Ve 
tabii cayır cayır yandı. (Bkz. Habiş, yaprak 28-34; Caetano, aynı kitap, 8/306.) 

Ebubekir'in "ateşte diri diri yakma cezası"nı nasıl verebildiği sorulduğunda, 
Peygamber'in bu tür cezaya izin verdiği söylenerek karşılık verilir. 

İnsanları, inançlarını bırakmıyorlar diye, "ateş çukuru"na attırıp 
yaktıranlardan birinin de Ali olduğu aktarılır: Buhari'nin de yer verdiği bir ha- 
diste, Ali'nin "bir topluluğu ateşe attırıp yaktırdığı" İbn Abbas'a söylendiğinde, 
İbn Abbas'ın şöyle dediği belirtilir: 

"Ben olsaydım bunu yapmazdım. Çünkü Peygamber, "Tanrı'nın verdiği ceza 
biçiminde ceza vermeyin" demişti. Ben olsaydım öldürürdüm yalnızca." (Bkz. 
Buhari, Cihad /149; Tecrîd, hadis no: 1264; Nesei, Tahrimu'd-Dem /14.) 

Peygamber'in damadı olan Ali nereden fetva almış olabilirdi? Fetvanın 
kaynağı Peygamber'den başkası olabilir miydi? 

Peygamber, kimi yerleşme bölgelerinin "yakılması"nı buyurmuştu. (Bkz. 
Ebu Davud, Cihad /91, hadis no: 2616; İbn Mace, Cihad, hadis no: 2843.) 
Kuşkusuz Peygamber'in "yakılması"nı buyurduğu yerleşim yerinde "insanlar" 
da vardı. Zaten İslam hukukunda da böyle durumlarda, "insanları yakma"nın 
"mekruh" olmadığı açıklanıyor. (Bkz. Ebu Davud, Cihad /122, 2673 nolu hadis, 
not:2, c. 3, s.124, 125.) 


B- Yakma-Yıkma ve Yağma 

1- Evler, Mahalleler, Köyler, Kasabalar Yakılır, Yıkılır, Yağmalanır 
Birçok örneği vardır bunun. Peygamber döneminde de, daha sonraki 

dönemlerde de... 


116 
CİHAD 
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CİHAD 


Peygamber'in döneminde "gece baskınları" odüzenlenirdi Peygamber'in 
buyruğuyla. "Öldür, öldür!" parolalı (şiar) olarak. Sonra da yağmaya girişilirdi. 
(Bkz. Ebu Davud, Cihad /102, hadis no: 2638; İbn Mace, Cihad /30, hadis no: 2840.) 

İşte bir başka hadis: 

Filistin'de "Übnâ" (sonraları, Yübna) denen bir yerleşim yeri. Peygamber bu- 
raya bir baskın düzenliyor. Baskını yapacaklara da buyruğu şöyle veriyor: 

Sabahleyin Übnâ'ya (ansızın) baskın yap ve orayı yak! 

Buyruk yerine getiriliyor. Yani Übnâ köyü yakılıyor. İçindekilerle birlikte. 
(Bkz. Ebu Davud, Cihad /91, hadis no: 2616, c. 3, s. 88, ayrıca s. 124'deki 2 
no.lu not; İbn Mace, Cihad /31, hadis no: 2843. c. 2, s. 948.) 

İslam hukukunda da düşman evlerinin yakılması caiz görülmüştür. (Bkz. 
Dâmâd.) 


2- Düşmanın Bulunduğu Yerdeki Ağaçlar, Ürünler Yakılır, ya da Kesilir 


Örnek 

Peygamber Benü Nedir kabilesinin hurmalıklarını yaktırmıştı, ayrıca kes- 
tirmişti. Haşr Suresi'nin 5. ayetinde bu olaya kısaca değinilir. Bu ayetin, Diyanet 
çevirisindeki anlamı şöyledir: "İnkârcı kitap ehlinin yurtlarında hurma 
ağaçlarını kesmeniz veya onları kesmeyip gövdeleri üzerinde ayakta bırakmanız, 
Allah'ın izniyledir. Allah, yoldan çıkanları böylece rezilliğe uğratır." 

Bu ayette geçmeyen "yakma olayı", hadislerde yer alır. (Bkz. Buhari, Cihad / 
154, Hara /6, Meğazi /14, Tefsir /59/2, Tecrid, hadis no:1576; Müslim, Cihad / 
29-31, hadis no: 1746; Ebu Davud, Cihad /91, hadis no: 2615; Tirmizi, Siyer /4, 
hadis no: 1552; İbn Mace, Cihad /31, hadis no: 2845; Dârimi, Siyer /22; Ahmed 
İbn Hanbel, 2/8, 52, 80.) 

İslam hukukunda da, cihad sırasında, düşman kesimindeki yaş ağaçların ke- 
silebileceği, kesilmeden yakılabileceği hükme bağlanmıştır. (Bkz. Dâmâd, c. 1, 
s. 496.) 


C- Yalan, Hile, Tuzak 


Hadis 

"Savaş hiledir!" 

(Bkz. Buhari, Cihad /107, Tecrîd, hadis no: 1268; Müslim, hadis no: 1739; 
Ebu Davud, Cihad /101, hadiz no: 2636, 2637; İbn Mace, Cihad /28, hadis no: 
2833; Ahmed İbn Hanbel, 1/81, 90.) 

Yani "cihad" sırasında "her tür yalan, aldatma, hile, tuzak, mubahtır". 

Buhari, buna bir örnek olarak, Eşref Oğlu Ka'b'ın "hileyle öldürülüşü"nü 
gösteriyor. 

Eşref Oğlu Ka'b (6. 625), genç bir şairdi. Peygamberi ve inanırlarını 
eleştiriyordu. 

Peygamber bir gün, arkadaşlarına "bu adamı öldürebilecek kimse var mı?" diye 
sordu. Mesleme Oğlu Muhammed ortaya atıldı; "Ben varım!" dedi. Eşref Oğlu 
Ka'b'ın nasıl öldürülebileceği planlandı. "Yalan"far uyduruldu, "tuzak" hazırlandı 
ve sonunda, bir gece, kalesinde bulunan şairin kafası kesilerek plan sonuçlandırıldı. 


Ve baş, Peygamber'e alınıp götürüldü. (Bkz. Buhari, Cihad /158/1, Rehn /3, 
Tecrid, hadis no: 1578; Müslim, Cihad /119, hadis no: 1801; Ebu Davud, Cihad / 
118 169, hadisno: 2768.) 
CİMRİ 
IV- CİHADIN "FAZİLET"İ (ÜSTÜNLÜĞÜ-SEVABLÖDÜLÜ) 
Ayetlerde, hadislerde ve yorumcuların sözlerinde, "cihad"ın inanırlara neler 
sağlayacağı uzun uzun anlatılır. Bu konuda bir ayetle bir hadisi anımsatmak yeterlidir; 


Ayet 

Yukarıda değinilmişti. Diyanet'in çevirisindeki anlamı şöyledir: 

“Allah şüphesiz, Allah yolunda savaşıp öldüren ve öldürülen müminlerin 
canlarını ve mallarını —Tevrat, İncil ve Kur'an'da söz verilmiş bir hak olarak— 
cennete karşılık satın almıştır. Verdiği sözü, Allah'tan daha çok tutan kim 
vardır? Öyleyse yaptığınız alışverişe sevinin! Bu, büyük başarıdır." (Tevbe Su- 
resi, ayet: 111.) 


Hadis 

"Kâfirle öldüreni, cehennemde birlikte bulunamaz." (Bkz. Müslim, İmaret / 
130, 131, hadis no: 1891; Ebu Davud, Cihad /11, hadis no: 2495; Nesei, Cihad / 
9; Ahmed İbn Hanbel, 2/263, 340, 342...) 

Yani "kâfir" kesinlikle cehenneme gideceğine göre, onu öldüren Müslüman 
da kesinlikle cehenneme değil, cennete gidecektir. Öyleyse, Müslüman, "kâfir 
öldürme"ye bakmalıdır sürekli. 


>cCIMRI 

Eli sıkı olan (men yeduhu mağlületun), elindekini harcamamak için her tür 
sıkıntıya, bayağılığa, aşağılanmaya bile katlanan (bahil). 

Cimrilik: Cimri olanın durumu, o tür tutum ve davranış gösterme. (buhl, şuhh). 


A- "Tanrı" İçin İleri Sürülen "Cimrilik" 


وم 


ورد نک ویو ا 


ره 


Mâide Suresi, 


ل و PE ol‏ و 
64 :1 
وط ان وک ی 


Anlamı 

Yahudiler: "Tanrı'nın eli bağlıdır!" (Tanrı eli sıkıdır, cimridir) dediler. Bu 
sözleri için elleri bağlansın onların! Lanete uğrasınlar! Tersine, O'nun (Tanrı'nın) 
iki eli de açıktır. Nasıl dilerse öyle harcar O... (Mâide Suresi, ayet: 64.) 

Bkz. CÖMERTLİK, TANRI, YAHUDİ. 
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İsrâ Suresi, 
ayet: 29 


Haşr Suresi, 
ayet: 9; 
Teğabün Suresi, 
ayet: 16 


Âli İmrân Suresi, 
ayet: 180 


B- İnsanlar İçin Söz Konusu "Cimrilik" 
- "İnsan Ne Çok Eli Sıkı, Ne de Çok Eli Açık Olmalı, 
Bu İki Durumun Ortasında Bulunmalı" 


را ره o‏ 
aya ULAŞMAYI‏ 
UL‏ سم 2 
لاس EÇ‏ د لو وراه 
Anlamı‏ 


Elini boynuna bağlama! (cimri olma) Büsbütün de açma ki, kınanası ve bitik 
bir duruma düşmeyesin. (İsrâ Suresi, ayet: 29.) 


2- "Pintilikten" Yani "Aşırı Ölçüdeki Cimrilik"'ten 
Kurtulabilenler "'Kurtulabilirler Yalnızca" 


,4272407 درو و مره ۶ 
ومن وق تم شبه فاوخ Ol ada‏ 


Anlamı 
Kendindeki pintilikten kurtulabilenler. İşte kurtulacak olanlar bunlardır. 
(Haşr Suresi, ayet: 9; Teğabün Suresi, ayet: 16.) 


3- "Cimrilik", Yarar Değil Zarar Getirir 
Cimrilik edip biriktirilenler, cimrilerin boyunlarına geçirilecektir: 


MİNESİ AGLA‏ هو 
ENAA iz yl‏ 


رز و 


TAI ۷ :‏ مہ ص 
NEN‏ تیا لارضوا له جا لون Mo‏ 


Anlamı 

Tanrı'nın alabildiğine iyilik hazinesinden verdiklerinde cimrilik edenler, 
bunun kendileri için yararlı olacağını sakın sanmasınlar. Tersine, bu kendileri 
için zararlıdır. Gelecekte, Kıyamet günü, boyunlarına geçirilecektir cimrilik et- 
tikleri şeyler. Göklerin ve yerin mirası, Tanrı'nındır. Tanrı, yaptıklarınızı bi- 
lendir. (Âli İmrân Suresi, ayet: 180.) 


وم 
الاس د ۳۹ 12751 شه الله ره سو 
رت اه > D‏ 


Anlamı 

Onlar cimrilik ederler ve insanlara da cimriliği öğütlerler. Tanrı'nın ala- 
bildiğine iyilik hazinesinden verdiklerini saklarlar. Biz, "kâfirler" için alçaltıcı 
bir azab hazırladık. (Nisâ Suresi, ayet: 37.) 


سه ړے 


لد راون و و ودالنا Hadid Suresi, ٩‏ 


0 gh İZNİ, 


Anlamı 

Onlar cimrilik ederler ve insanlara da cimriliği öğütlerler. Tanrı'nın buy- 
ruklarından yüz çevirenler bilsinler ki, Tanrı'dır zengin ve övülmeye değer olan! 
(Hadid Suresi, ayet: 24.) 


محر NO‏ ا 

Leyl Suresi, ©” F. FARLAR 
5 وره 3 ا س س‎ 

ayet: 8-11 OLAINE 7 مر‎ e ول‎ Wp 


Anlamı 

Cimrilik eden, kendini Tanrı'ya ihtiyaçsız sayan ve "en güzel'i yalanlayan 
kimseye gelince; onun güçlüğe uğramasını kolaylaştırırız. Düştüğü zaman, o 
kimseye malı bir yarar sağlamaz. (Leyl Suresi, ayet: 8-11.) 


اا 


NO LS 
e رهم ء)‎ 
Tevbe Suresi, ye ES e © LG 07 İZİ, ۱ ف‎ 0 
ayet: 75-77 تم‎ 2 Sg 
م و و ۶ ه‎ o< o 


من فص له يلوا 32 وم فرق ع 


کر وه 


Muhammed Sures 
ayet: 36-38 


8 2 25 9 2 
سا رذ فلو دهم إلى يوم ټلو نه د ارات 
a ai o >> > ANI‏ 

مأ وعد وه وكام وابک رود و 


Anlamı 

Kimileri, "andolsun ki, bize alabildiğine iyilik hazinesinden verirse, kesinlikle 
sadaka olarak dağıtacağız ve iyilerden olacağız!" diyerek Tanrı'yla antlaşmada- 
sözleşmede bulundular. Ama Tanrı ne zaman ki, alabildiğine iyilik hazinesinden 
verdi onlara, onlar, verilenlerden cimrilik ettiler ve yüz çevirip gittiler. Tanrı da 
hemen "nifak"ı soktu yüreklerine. Tanrı'yla karşılaşacakları güne değin... 
Tanrı'ya verdikleri sözden caydıkları ve yalan söyledikleri için. (Tevbe Suresi, 
ayet: 75-77.) 


ون وا مس 7 


ا لظ هوم EMİLİR e‏ 
ا ا کے واا EP i‏ عون 

e ا ره ر و را ره‎ ela 
3 له نج مزع ومني‎ < Çe 


رن ٨1777‏ > 
Ya‏ + ده وون مس لوا TEZ‏ 


Anlamı 

Dünya yaşamı, bir oyun ve eğlenceden başka değildir. Eğer inanır ve ken- 
disine karşı gelmekten korkup sakınırsanız, ödülünüzü verir ve sizden mal- 
larınızın tümünü de istemez. Sizden bütün mallarınızı istemiş olsaydı ve ille de 
ister bulunsaydı, cimrilik ederdiniz, bu tutumsa kinlerinizi ortaya dökerdi. İşte 
sizler, Tanrı yolunda bağışta bulunmaya çağrılan kimselersiniz. Öyleyken 
içinizden cimrilik edenler de bulunuyor. Kim cimrilik ederse, kendi zararına cim- 


rilik eder. Tanrı zengindir. Sizse yoksullarsınız. Buyruklarından yüz çevirirseniz, 
sizi, sizden başka bir toplumla değiştirir. (Yani sizi ortadan kaldırır, yerinize 
başka bir toplumu getirir) Sonra onlar sizin gibi olmazlar. (Muhammed Suresi, 
ayet: 36-38.) 


C- Kur'an'da "Cimrilik" Karşılığında Yer Alan Sözcükler 


"Buhl" 

Türevleriyle birlikte on iki kez geçer: 

Âli İmrân Suresi, ayet : 180 (iki kez) 
Nisâ Suresi, ayet : 37 (iki kez) 
Tevbe Suresi, ayet : 76 
Muhammed Suresi, ayet : 37, 38 (üç kez) 
Hadid Suresi, ayet : 24 (iki kez) 
Leyl Suresi, ayet :8 

"Suhh" 


Kıskançlığı da içerir nitelikte cimrilik anlamında, iki ayrı ayette, ama 
tümüyle aynı anlatım içinde yer almıştır; 

Haşr Suresi, ayet :9 

Teğâbün Suresi, ayet :16 


Özet 

Cimrilikle ilgili ayetlerle anlatılanlar kısaca şöyle: 

Aşırı ölçüde eli sıkı olmak iyi değildir, tersine zararlıdır. Dünya yaşamında 
zararlı olduğu gibi öbür dünya için de zararlıdır. Kişi, "Tanrı'nın verdiklerinden 
gerekli yerlere harcamaktan çekinmemelidir". 

Bkz. BAĞIŞ, CÖMERTLİK, ORTA YOL. 


CIN 

Sözlük ve din dilindeki anlamıyla "gizli, görünmeyen varlık". İnsan gibi buy- 
ruk ve yasaklar önünde sorumlu. Yani insan nasıl Tanrı'yı tanımak, Tanrı'nın 
buyruklarını yerine getirmek ve yasaklarından sakınmak ile yükümlüyse, "cin"de 
öyle. O nedenle, Kur'an'da, insanlara seslenildiği gibi, "cinler"e de seslenilir. 
A- "Cinlerin Yaratılışı", "Yaratılışlarının Nedeni" 
1- "Yaratılışları" 

"Cin"leri de Tanrı yaratmıştır, öyleyken, "Cinleri Tanrı'ya ortak görenler" 
var: 

Bu, En'âm Suresi'nin 100. ayetinde anlatılır. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. ORTAK. 
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Hicr Suresi, 
ayet: 27 


Rahmân Suresi, 
ayet: | 


Zâriyât Suresi, 
ayet: 56-58 


"Cinler, ateşten yaratılmışlardır": 


و« 


سم مر A o‏ 21 ش 
EŞ‏ ینار سور 
Anlamı‏ 


"Cann"ı da daha önce (insandan önce), "zehirli ateş"ten yarattık. (Hicr Su- 
resi, ayet: 27.) 


Açıklama 

Burada geçen "Cann" için "cinler, ya da cinlerin babası olan İblis'tir" den- 
mekte. İblis, kendisinin daha üstün olduğunu ileri sürerek Tanrı'yla tartışırken, 
"Sen beni ateşten, onu (Adem'i) ise topraktan yarattın!" demekte. (Bkz. A'râf Su- 
resi, ayet: 12; Hicr Suresi, ayet: 33; Sâd Suresi, ayet: 76.) 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. ADEM, İBLİS, İNSAN. 


Kehf Suresi'nin 50. ayetinde de, "İblis"in (şeytanın) cinlerden olduğu be- 


lirtilmekte. 
مر ران سم س‎ 
€ o ۶ م‎ 7 7 gi مر‎ 
مارح من نار‎ yol 
Anlamı 
"Cann"ı (cinleri, ya da cinlerin babası olan İblis'i) yalın bir ateşten yarattı. 
(Rahmân Suresi, ayet: 15.) 
Bkz. İBLİS, İNSAN. 
2- Neden Yaratıldıkları 
Cinler ve insanlar, Tanrı'yı tanımak ve O'na kulluk etmek için 
yaratılmışlardır: 
ED AAA Raae TP IZ 
وماخلق تان والانرالالید ودس مارد منهم‎ 
صر رد و کی ا رور رص و دس‎ 
و سه‎ ٠. كام‎ NV. ۰ 3 م‎ 
BAYİ ارا ن طموږ و !زا نه هوا‎ nz 
SAA 
ONAY 
PEN 
Anlamı 


Cinleri ve insanları, bana "kulluk" (ibadet) etsinler diye yarattım yalnızca. 
Onlardan bir "rızk" istemiyorum. Beni doyurmalarını da istemiyorum. Çünkü 
Tanrı'dır "çok rızk verici", sağlam olan. (Zâriyât Suresi, ayet: 56-58.) 


" 


Çoğu insan gibi, cinlerde de çoğu kesim. "cehennemlik olarak yaratılmışlardır”: 


وک ی رب 

'râf Suresi, 1 او يځ نوم‎ 
دار 2 ها‎ SEK دان‎ ELAN عن‎ 
Ge O ROE İGNE 


Andolsun ki, biz "cinler"den ve insanlardan çoğu kimseyi, cehennem için ya- 
rattık. Bu cehennemliklerin yürekleri var, ama, o yüreklerle "anlayamamakta"lar. 
Gözleri de var, ama o gözlerle görememekteler. Kulakları da var, ama, o kulaklarla 
işitememekteler. İşte bunlar, hayvanlar gibidirler. Hayır, daha da şaşkındır bun- 
lar. Aymaz (gâfil) olan da, bunların ta kendileridir. (A'râf Suresi, ayet: 179.) 


e 


B- Tanrı'dan İletilen Buyruklara, 
Cinler de Kulak Vermek ve Uymak Zorundadırlar 
1- "Cinlere de Peygamberler Gönderilmiştir" 
Cinlere de peygamberler gönderilmiştir. Cinler de değişik yollara yönelmişlerdir: 
٠ "Cinlerden de inanırlar (müminler) ve inanmazlar (kâfirler) vardır." 
٠ "Cinlerin de cennetlikleri ve cehennemlikleri vardır", "cinlerin de iyileri ve 
kötüleri vardır": 


"Öbür dünyada, cinlere ve insanlara şöyle seslenilecek": 
وه زک رس لصو‎ 17 G © 1 
۷ 
En'âm Suresi, > نڪ اق ود 2 = 0 نز‎ 
ayet: 130 ere 56 NaN EE oi 
© 5 و ا‎ Kaa مو‎ 1 
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Anlamı 

Ey cinler ve insanlar toplulukları! Size, içinizden peygamberler gelmedi mi, 
bunlar size ayetlerini anlatmadılar mı ve sizi bu gününüzle karşılaşırsınız diye 
uyarmadılar mı? 

"Kendi hakkımızda zararımıza tanıklık ederiz!" diye karşılık verdiler. Dünya 
yaşamı onları aldatmıştır. 


Ve (sonunda) kendi haklarında, kendi zararlarına tanıklık etmek zorunda 
kalmışlardır. Birer kâfir olduklarına ilişkin... (En'âm Suresi, ayet: 130.) 


۱ 125 
"Cin"ler, gelip İslam Peygamberi'nden de "Kur'an dinlemişler" ve sonra du- ÇİN 
rumlarını anlatmışlardır"; 
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© رن ریاس ار ری Şİ, UNİ‏ 

SEEEN 
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Anlamı 

De ki: "Cinlerden bir topluluğun Kur'an'ı dinledikleri, bana vahyolundu". 

Onlar şöyle demişlerdir: 

"Biz, gerçekten, şasılası bir Kur'an dinledik. Doğruluğa kılavuzluyordu. 
Hemen inandık ona. Artık Tanrı'mıza, hiç kimseyi, hiçbir zaman ortak say- 
mayacağız. Kuşkusuz Tanrı'mızın büyüklüğü, yüceliğini göstermiştir. O, ken- 
disine karı da edinmemiştir, çocuk da. 

İçimizden anlayışsız kesim, Tanrı hakkında, aşırı görüşler ileri sürdü. 

Biz gerçekten sanırdık ki, insan da, cin de, Tanrı hakkında yalan-yanlış söz 
söylemez. 

Gerçekten, insanlardan kimi adamlar, cinlerden kimi adamlara sığınırlardı 
da, bu, onların kötülüklerini artırdı. 

Doğrusu o ki, onlar da, (ey insanlar) sizin gibi, Tanrı'nın kimseyi di- 
riltmeyeceğini sanmanız gibi sanıda bulunmuşlardır. 

Biz göğü yokladık da, onu sert bekçiler ve yarıp (delip) geçen nesnelerle dol- 
durulmuş bulduk. Gerçekten, göğün dinlemeye (vahye ilişkin bilgiler almaya) 
elverişli kesimlerinde otururduk. Şimdiyse, kim dinlemeye yönelse, kendisini iz- 
leyip gözleyen bir yanıp geçen nesne buluyor. Yerdekilere (dünyada bu- 
lunanlara) kötülük mü yapılmak isteniyor, yoksa kendileri için Tanrı'ları iyilik 
mi dilemiştir; doğrusu bilemiyoruz. 

Bizlerden (cinlerden) "iyiler de" bulunmakta, "bu durumda aşağıda" olanlar 
da... Türlü yollar (inanç çığırları) edindik kendimize. 

Biz kuşkusuz düşündük ki, yeryüzünde Tanrı'yı kesinlikle güçsüz 
bırakamayız, kaçmakla da güçsüz bırakamayacağız O'nu. 

Doğrusu, doğruluk kılavuzunu işitir işitmez ona inandık. Kim Tanrı'ya 
inanırsa, karşılığını eksiksiz alacağı ve haksızlığa uğramayacağı konusunda 
güvencede olacağı için korkup kaygıya kapılmaz. 

Bizlerden (cinlerden) kimileri "Müslülman'"dırlar, kimileri de aşırı giderler 
(günaha-küfre dalarlar). Müslüman olanlar: İşte doğru yolun yolcusu olan bun- 
lardır. Aşırı gidenlere gelince: Bunlar da cehenneme odun olacaklardır. (Cin Su- 
resi,ayet: 1-15.) 
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Ahkaf Suresi, 
ayet: 29-32 


FAİK مرون‎ - 

دا ۷۹ af‏ دوم لاعاو لوله 
7 ار ِد LA AZ‏ ء رور 
CİN‏ ساد مسنم 
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Anlamı 

Anımsa ki, "cinlerden bir topluluğu sana göndermiştik". Kur'an'ı din- 
liyorlardı. Dinler duruma geldiklerinde, "susun!" dediler birbirlerine. Kur'an'ın 
okunması bitince de, kendi toplumlarına birer uyarıcı olarak yönelip gittiler: 
"Ey toplumumuz! Musa'dan sonra indirilmiş, kendisinden öncekini onaylayan ve 
gerçeğe ve dosdoğru yola götüren bir kitap dinledik. Ey toplumumuz! Tanrı'ya 
çağırana 'evet" deyip uyun ve ona inanın! Ki, Tanrı sizin günahlarınızı 
bağışlasın ve sizi acıtıcı azabdan kurtarsın. Tanrı'ya çağırana 'evet!' deyip uy- 
mayana gelince: Yeryüzünde Tanrı'yı güçsüz bırakacak değildir. Tanrı'dan 
başka dostları da bulunmaz. İşte böyleleridir açık sapıklıkta bulunanlar" dediler. 
(Ahkaf Suresi, ayet: 29-32.) 


2- "Doğru ve Eğri Yolda Olmanın Sonuçları Cinler İçin de Söz Konusu" 


"Cin şeytanları, insanları aldatma çabasındalar": 


77 قا سوام ما بش ۲ 
yi” ۰ Z2 > WE 0‏ 
Fussilet Suresi,‏ اذھ و و رل و 


a ` ayet: 25 


مرل اا ن وان © 
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Anlamı 

Biz, onların (cehennemliklerin) çevresinde birtakım arkadaşlar oluşturduk. 
Bunlar onlara önlerindekini ve arkalarındakini (geçmişlerini ve geleceklerini) 
süslü gösterdiler. Kendilerinden önce gelip geçmiş cin ve insan toplumları 
hakkındaki söz (karar), onlar hakkında gerçekleşmiştir. İşte zararlı çıkanlardır 
bunlar. (Fussilet Suresi, ayet: 25.) 

Benzer bir anlatım için bkz. Akhaf Suresi, ayet: 18. 


Cehennemliklerin şöyle diyecekleri bildiriliyor: 


ر — 


سا yer‏ ځا 9 ص > 1 کم 5 
Fussilet Suresi,‏ ری ۱ İN‏ نكف 
ayet: 29‏ ر 9 PED 78 Rag EA e‏ 
والان 2 3 قرا ليکو نام لهو 


Anlamı 
Tanrı'mız! Cinlerden ve insanlardan bizi saptıranları göster de onları ayak- 
128 larımız altına alalım; en altta kalanlardan olsunlar! (Fussilet Suresi. ayet: 29.) 
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Anlamı 

Ey insanlar ve cin toplulukları! Sizi hesaba çekmeye koyulacağım ileride. 
Tanrı'nızın hangi nimetini yalan sayarsanız? Ey cin ve insan toplulukları! 
Göklerin ve yerin çevresinden bir delik bulup kaçmaya gücünüz yetiyorsa kaçın 
haydi! Kaçamazsınız. Meğer ki Tanrı'nın vereceği bir güç ola. Tanrı'nızın hangi 
nimetini yalan sayarsınız? Sizden iki kesim üzerine de ateşten bir alev ve ateşsiz 
bir duman gönderilir de karşı koyamazsınız. Tanrı'nın hangi nimetini yalan sa- 
yarsınız? (Rahmân Suresi, ayet: 31-36.) 

Rahmân Suresi'nde, "cin" ve insan topluluklarına seslenilerek "Öyleyse 
Tanrı'nızın hangi nimetini yalan sayarsınız?!" anlamındaki soru, otuz bir kez yi- 
nelenmekte ve surenin şu ayetleri olarak yer almakta: 13, 16, 18, 21, 23, 25, 28, 30, 
32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 47, 49, 51, 53, 55, 57, 59, 61, 63, 65, 67, 69, 71, 73, 75, 77. 


"İki türlü şeytan var: Cin şeytanı, insan şeytanı": 


© لدا س الاش‎ OLE AZ 
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Nâs Suresi, 
ayet: 1-6 
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En'âm Suresi, 
ayet: 112, 113 


En'âm Suresi, 
ayet: 128 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) De ki: "İnsanların Rabbi'ne sağınırım! İnsanların ege- 
menine, insanların Tanrı'sına sığınırım. O sinsi ve çok kuruntu vericinin 
kötülüğünden. O ki, ir.sanların göğüslerin (gönüllerin) kuruntu verir. "Cin"lerden 
ve insanlardandır o. (Kimi, cinlerdendir, kimi de insanlardan.) (Nâs Suresi, ayet: 


1-6.) 


"İnsan ve cin şeytanları, Peygamber'in de düşmanlarıdırlar. Bunlar birbirleriyle 
bilgi iletişiminde bulunurlar. Ayrıca, inanmayan insanların kulaklarına fısıldarlar": 


o f, 127 
عر‎ ZN 
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KEY İMES ER o ۳ 
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Anlamı 

İşte böylece, her peygambere, insan ve cin şeytanlarını düşman yaptık. Bunlar, 
birbirlerine yaldızlı sözler iletirler. Aldatmak için. Tanrı dileseydi, bunu ya- 
pamazlardı. Öyleyse, onları, uydurduklarıyla baş başa bırak. Ahirete inan- 
mayanların gönülleri ona kaysın diye ilerletirler bir de. Onu benimsesinler diye. Ve 
işlemekte oldukları günahları işleyedursunlar diye.. (En'âm Suresi, ayet: 112, 113.) 


"Aldatan cin şeytanları ile aldatılan insanlar öbür dünyada bir araya gelecekler": 


ESEN İK f همه‎ ٢ 
لكب اسع‎ Gİ 


ره را 24477 YS‏ 


İLEN اضااجلنااند‎ 


Anlamı 
O gün (Kıyamet günü) ki Tanrı onları bir araya toplayacak: "Ey cinler top- 
130  /uluğu! İnsanlardan birçoğunu aldatıp kendi yanınıza çektiniz!" diyecek. Onların 
CİN insanlardan dostlarıysa şöyle diyecek: "Kimimiz kimimizi kullandı ve şimdi, 
senin bizim için belirlediğin sürenin sonuna geldik işte!" Tanrı da şöyle diyerek 
karşılık verecek: "Yeriniz-yurdunuz cehennemdir. Hep orada kalacaksınız. 
Tanrı'nın dilemesine bağlı olarak..." (Ey Muhammed!) Kuşkusuz senin Tanrı'n, 
hikmetlidir ve bilendir. (En'âm Suresi, ayet: 128.) 
Bkz. DİLEMEK. 


C- "Cinlere Tapanlar Var" 


sor رت‎ 
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Anlamı 

O gün (Kıyamet günü) Tanrı, onların tümünü toplar, sonra meleklere der: "Bun- 
lar size mi kulluk ediyorlardı?" Melekler şöyle derler: "Tanrı'mız, sen eksiklerden 
uzaksın! Sensin bizim dostumuz, onlar değil. Hayır, onlar, (bize değil) cinlere kulluk 
etmektelerdi. Çoğu, cinlere inanırdı!" (Sebe' Suresi. ayet: 40. 41.) 


Sâffât Suresi, سه وبال وا‎ 
: EE o >“ لن مر‎ 
ayet: 158 © همون‎ MELE, Gizl 


Anlamı 

Tanrı'yla cinler arasında, bir "soy bağı" düşünüp koydular. Andolsun ki, cin- 
ler de bilirler kuşkusuz biçimde onların (cehennemde) hazır olacaklarını! (Sâffât 
Suresi, ayet: 158.) 


D- "Süleyman Dönemindeki Cinler" 
1- "Süleyman Ordusundaki Asker Cinler" 
Bkz. Neml Suresi, ayet: 17. Ayrıca bkz. SÜLEYMAN, ASKER. 


2- "Süleyman'ın Çeşitli İşlerde Çalıştırdığı İşçi Cinler" 
Bkz. Sebe' Suresi, ayet: 12. Ayrıca bkz. SÜLEYMAN. 
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Bakara Suresi, 
ayet: 223 


3- O Dönemde, "Cinlerden İfrit" 
Bkz. Neml Suresi, ayet: 39. Ayrıca bkz. SÜLEYMAN. 


4- O Dönemde, "Cinlerin, Bilinmeyeni Bilmedikleri Anlaşılmıştır"' 
Bkz. Sebe' Suresi, ayet: 14. Ayrıca bkz. SÜLEYMAN. 


E- Peygamber İçin, İnanmazlar: "Bu, Cinlenmiştir (delidir)!" Dediler 
Bkz. PEYGAMBER. 


Özet 

"Cin"lerle ilgili ayetlerin anlattıkları kısaca şöyle: 

Cinler de, insanlar gibi Tanrı'nın buyruklarına uymak zorundadırlar. Cinlerin 
de cennetlikleri ve cehennemlikleri vardır. Ancak, "yaratılış"ta insanlardan 
farklıdırlar. Çünkü insan, topraktan yaratılmışken, "cin", "ateş"ten 
yaratılmıştır. Ayrıca dünya yaşamında insanlardan değişik özelliktedirler: Giz- 
lidirler, göze görünmezler. Kimileri, "gök"lerden "vahiy hırsızlığı" yapma yo- 
luna gider. "Kulak hırsızlığı yapıp kaçanları" bile vardır. Çaldıkları bilgileri, 
birbirlerine ve kimi insanlara "fısıldarlar". "Aldatmak"ta kullanırlar bilgileri. 
İnsanları aldatır bunlar. Kimileriyse doğru yoldadır. 

İnsanlar içinde, "cinlere tapanlar" da bulunagelmiştir. 


Bkz. İBLİS, İNSAN, ŞEYTAN. 


>cİNSEL BİRLEŞİM 


Dişi ve erkeğin, dişilik ve erkeklik organlarıyla birleşmeleri, çiftleşme: 


ann "n ۱, 


(“Mülâmesetü'l-nisâ", "ityânu'n—nisâ", "mubâşeret", "refes":"cima"). 
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Anlamı 

Kadınlarınız sizin ekin tarlanızdır. Nereden dilerseniz oradan varın ekin- 
liğinize... (Bakara Suresi, ayet: 223.) 

Bkz. KADIN, KARI. 


Açıklama 

"Ekinlik, ekin tarlası" (hars), "kadının cinsel organı"dır. Onun için, çeşitli 
"yön" ve "yol"lardan "girilebilir", ama, "girilecek yer"in, "ekinliğin kendisi" 
olması istenmekte. Yani, "döllenme"nin yapılacağı yerdir amaçlanan. Kur'an yo- 
rumlarında bu yorum yer almakta. 

Konu üzerinde daha geniş biçimde, "Tefsir Sözlüğü"nde durulacak. 


A- "Cinsel Birleşim"'in Olmaması İstenen "Zaman"'lar 
1- Kadının Adet Gördüğü Zamanlar 


ANTİ» 
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Bakara Suresi vx ZN زا با مت ال‎ e 
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Anlamı 


(Ey Muhammed!) "Aybaşı durumu"nda sorarlar sana. De ki "O bir pisliktir 
(ezâ). Aybaşılıyken kadınlardan uzaklaşın. Temizleninceye dek (cinsel) 
yaklaşımda bulunmayın onlarla! Temizlendiklerindeyse, (aybaşılı durumları 
geçtiğinde)” onlara, Tanrı'nın buyurduğu yerden varın." Kuşkusuz, Tanrı, tevbe 
edenleri ve temizlenenleri sever. (Bakara Suresi, ayet: 222.) 

Bkz. AYBAŞI, TEMİZLİK. 


3 


2- "Hacc Sırasında" 


ار سره وہ م وه که کر ر E İF‏ : 
Bakara Suresi,‏ 
RENH‏ شعرمکلومات فنص ayet: 197 BENLE‏ 


Anlamı 
Hacc, bilinen aylardadır. Bu aylarda hacca girişen kimse bilmelidir ki, 
"kadına yaklaşmak (refes)"... yok o sırada... (Bakara Suresi, ayet: 197.) 


- "Oruçluyken" 
Bkz. Bakara Suresi, ayet: 187. 


4- "Meclislerde İtikâfa Girildiği (İbadete Kapanıldığı) Zaman" 
Bkz. Bakara Suresi, ayet: 187. (Anlamı aşağıda yer alacak.) 


B- "Cinsel Birleşimin Serbest Olduğu" Bildirilen Zaman 

Bir erkek, karısıyla, kadının; "aybaşılı", "hacc sırasında ihramlı" ve "oruçlu" 
olmadığı zamanlar, uygun ortam bulunduğunda cinsel birleşimde bulunabilir. 
"Cinsel birleşim" için bir de "mescidlerde ibadete kapanma (itikâf)" durumu bu- 
lunmamalı. 
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Bakara Suresi, 
ayet: 187 


Ancak, "oruç tutulan gün"ün "gece"lerinde de "kadınla cinsel birleşimde bu- 


"cinsel 


lunulabilir mi?" diye bir soru söz konusu olmuştur. Bu gecelerde, 


birleşim" yasakken, sonra "serbest" bırakıldığı bildiriliyor: 
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Oruç (günlerinizin) gecelerinde, kadınlarınıza cinsel yaklaşımda bulunmak 
(refes), size "helal" kılındı. Onlar sizin "elbiseniz"dir. Siz de "onların elbisesisiniz", 
Tanrı, kendinize (şehvetinize) karşı güçsüz olduğunuzu bildi de, sizin tevbenizi 
kabul etti ve sizi bağışladı. Şu andan başlayarak, onlara (kadınlarınıza) cinsel 
yaklaşımda bulunabilirsiniz. Tanrı'nın sizin için yazdığını isteyin. Yiyin ve için, tan 
yerinde ak iplik kara iplikten sizce seçilene dek sürdürün bunu. Sonra, orucunuzu, ge- 
ceye değin tamamlayın. Meclislerde, itikâfa çekildiğinizde kadınlarınıza cinsel 
yaklaşında bulunmayın! Bunlar, Tanrı'nın çizdiği sınırlardır. Yaklaşmayın bu 
sınırlara. Tanrı, ayetlerini işte böyle açıklar insanlara. Olur ki, Tanrı'ya karşı gel- 


Anlamı 


mekten sakınırlar. (Bakara Suresi, ayet: 187.) 
Bkz. ORUÇ. 


٠ "Yasak olan cinsel birleşim": "Zina". Bkz. ZİNA. 
e Cinsel birleşimin sonucundaki "temizlenme": 


"Boy abdesti". Bkz. ABDEST, TEMİZLİK. 
"Teyemmüm". Bkz. TEYEMMÜM, TEMİZLİK. 


Elindeki parayı ve malı esirgemeyip, gerektikçe vermekten çekinmeyen kim- 
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senin durumu, el açıklığı.‏ ی 


A- Tanrı'nın Cömertliği 
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Anlamı‏ 


Ve Yahudiler dediler ki: "Tanrı'nın eli bağlıdır". (Yani cimridir) 


Böyle demelerinden ötürü kendilerinin elleri bağlansın ve lanete uğrasınlar. 
Tersine, Onun iki eli de açıktır! (cömerttir) Nasıl dilerse öyle harcar. (İsrâ Su- 


resi, ayet: 29.) 
Bkz. CİMRİ. 


B- İnsanların Cömertliği 


پا 


Kur'an'da, yukarıdaki ayette geçen ve "Tanrı'nın eli açıklığı"nı dile getiren 
anlatımdan başka, "cömertlik" anlamına gelecek bir sözcük yer almamakta. Bununla 


birlikte, "bağış"tan ve "bağışta bulunanlar"dan överek söz edilmekte. 


Örnek: 
Q: ۳۹ مر لا‎ GE (۱-۰2 2 
: اما راع له و وصد ان‎ » > 
Leyl Suresi, oi 1 Q 
ayet: 8-11 ۱ رر روو‎ 7 
DELA o LA 
Anlamı 


(Ey insanlar!) Sizin çabalarınız çeşitlidir. Veren, (bağışta bulunan) Tanrı'ya 
karşı gelmekten korkup sakınan ve "en güzel"i onaylayan kimseyi ele alalım: 


Onu, kolaylığa götürürüz. (Leyl Suresi, ayet: 4-7.) 


Bu ayetleri izleyen ayetlerin anlamlarıysa şöyle: 


Cimriye, kimseye gereksinimi olmayacak gibi davranana ve "en güzel"i ya- 
lanlayan kimseye gelince: Onun da güçlüğe uğramasını kolaylaştırırız. Düştüğü 


zaman, malı kurtaramaz o kimseyi. (Leyl Suresi, ayet: 8-11.) 
Bkz. CİMRİ. 


Leyl Suresi, 
ayet: 17-21 


Leyl Suresi'nin son ayetleri de "bağış"ı, dolayasıyla "cömertliği" yansıtır nitelikte: 
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Anlamı 

Gelecekte, Tanrı'ya karşı gelmekten en çok korkup sakınan kimse, ondan 
(ateşten) uzak tutulup kurtarılacaktır. O ki, malını, "temizlenmek" için verir. Hiç 
kimsenin, onun yanında, karşılık görmesi gereken bir nimeti (alacağı) yoktur. 
(Kimse, onu kendisine minnettar kılmamıştır) O, yalnızca Tanrı'sının 
hoşnutluğunu elde etmek için verir malını. Gelecekte de hoşnut edilecektir. 
(Leyl Suresi, ayet: 17-21.) 


Açıklama 

Bu ayetlerde anlatılan kimseyle ilgili olarak Kur'an yorumlarında şu bilgi yer 
alır: 

"Bu ayetler, Tanrı hoşnut olası Ebubekir (Siddik) ile ilgili olarak inmiştir. 
Çünkü, o, İslam'a inanması nedeniyle işkence gören Bilâl'i satın almış ve azad 
etmiştir." (Bkz. Celâleyn Tefsiri.) 

Bkz. BAĞIŞ 


>CUMARTESİ YASAĞI 
"Tevrat'ta yer alan önemli yasaklardan Sebt (cumartesi) günü iş yapma yasağı". 
Cumartesi: Haftanın yedinci günü, cuma ile pazar arasındaki gün. Bu güne 
Kur'an'da da yer alan dinsel adıyla, "Sebt" denir. 


I- CUMARTESİ YASAĞININ KAYNAĞI 

Tevrat'ın birinci kitabı olan Tekvin'de şöyle dendiği görülmekte: 

"Ve gökler, yer ve onların bütün orduları yaratılıp bitirildi. Ve Allah yaptığı 
işi, yedinci günde bitirdi. Ve yaptığı bütün işten yedinci günde dinlendi. Ve 
Allah yedinci günü mubarek kıldı... (Bkz. Tevrat, Tekvin, 2: 1-3.) 

Tevrat'ın ikinci kitabı olan Çıkış'ta şöyle denmekte: 

"Sebt (cumartesi) gününü takdis etmek için onu aklında tut. Altı gün çalışıp iş 
yapacaksın ve bütün işini bitireceksin; ama yedinci gün, Allah'ın Rabbin Sebt 
günüdür. Sen, oğlun, kızın, kölen, cariyen, hayvanların ve evinde olan konukların, 
hiçbiriniz hiç bir iş görmeyecek. Çünkü Rab, gökleri, yeri, denizi, onlarda olan 


bütün şeyleri altı günde yarattı; yedinci günde dinlendi. Bunun için Rab, Sebt 
gününü mubarek kıldı. Ve onu takdis etti". (Bkz. Tevrat, Çıkış, 20: 8-11.) 


136 Tevrat'ın başka kesimlerinde de bu yolda açıklamalar var. (Örneğin bkz. Ne- 
CUMARTESİ hemya, 9: 14; Levililer, 19: 3, 30; 26: 2; Tesniye: 5: 12-14.) 
YASAĞI 


A- Cumartesi Yasağına Uymayanların Cezalandırılmaları 
1- Tevrat'ın Anlattıklarına Göre 

Eldeki Tevrat'ın anlattıklarına göre, "Sebrt" yani "Cumartesi" yasağına uy- 
mayanlara, "ölüm cezası" uygulanmıştır: 

"Ve İsrailoğulları çölde iken, Sebt gününde odun toplayan bir adam buldular. 
Ve onu toplamakta bulanlar, Musa ile Harun'un ve bütün cemaatin yanına ge- 
tirdiler. Ve onu hapsettiler. Çünkü ona ne yapılacağı bildirilmemişti. Ve Rab 
Musa'ya şöyle dedi: 

" 0 adam mutlaka öldürülecektir'. Bütün cemaat, ordugâhın dışında onu 
taşlayacaktır (taşlayıp öldürecektir). Cemaat onu ordugâhın dışına çıkardılar. 
Rabbin Musa'ya emrettiği gibi onu taşla taşladılar ve öldü: 

Tevrat'ın Sayılar bölümünde böyle deniyor. (Sayılar, 15: 32-36.) 

Başka bölümlerinde de bu uygulamaya yer verildiği görülmektedir. (Örneğin 
bkz. Tevrat, Çıkış, 31: 14: 35: 2.) 

"Taşlayarak öldürme" hükmü, "Tanrı'ya sövme"nin, yani Tanrı'ya karşı 
saygısızlığın karşılığı olarak yer alır Tevrat'ta. (Bkz. Tevrat, Levililer, 24: 14: I. 
Krallar, 21: 13.) 

Bundan anlaşılıyor ki, Sebt gününe saygısızlık, yani "Cumartesi yasağı"na 
uymamak da Tanrı'ya bir saygısızlık sayıldığı için "taşlayarak öldürme" hükmü 
uygulanmıştır. 


e Sebt günü yasağına uymamaya, bu cezanın dışında bir ceza, eldeki Tev- 
rat'ta bulunmamakta. 


2- Kur'an Ayetlerine Göre 


"Aşağılık hayvanlara, maymunlara ve domuzlara dönüştürme": 
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Anlamı (Diyânet'in) 

İçinizden Cumartesi günü (Sebt) azgınlık edenleri elbette biliyorsunuz. On- 
lara: "Aşağılık birer maymun olunuz!" dedik. Bunu, çağdaşlarına ve sonradan 
geleceklere bir ceza örneği ve Allah'a karşı gelmekten sakınanlara ders olsun 
diye yaptık." (Bakara Suresi, ayet: 65, 66.) 


Açıklama 

e Bir soru: 

Sözü edilen kimseler, "maymun"lara gerçekten dönüştürülmüşler midir? 

Kur'an yorumcuları, bu soruya genellikle "evet!" diye karşılık vermekteler. 
Yani sözü edilen kimselerin, "Cumartesi yasağı"na uymamaları yüzünden her- 
kesin bildiği maymunlara dönüştürüldüklerinin burada anlatılıyor olduğu 
görüşünü paylaşmaktalar. 

Kimilerine göreyse ayette anlatılmak istenen bu değildir. Sözü edilen kim- 
selerin maymun biçimlerine dönüştürüldükleri değil, maymunların karakterine 
sokuldukları, maymun huylu yapıldıkları anlatılmak istenmekte. 

Elmalılı Hamdi Yazır, ikinci görüşü benimseyenlerden. Yani "te'vil" yoluna 
gidenlerden. (Bkz. 1/378, 379.) 

Eski tefsirciler içinde de bu yola gidenler vardır. Bu görüş, Mücahid'e da- 
yandırılmakta. Mücahid'e göre: Sözü edilen kimselerin "kalpleri dönüştürülmüş 
ve mühürlenmiştir. Biçimleri maymun biçimine sokulmuş değildir." (Bkz. Râzi, 
e't-Tefsiru'l-Kebir,c. 3, s. 111.) 

Ne var ki bu görüş genellikle tutarlı bulunmamakta. Fahruddin Râzi de bu 
"te'vil"i benimsemeyenler arasındadır. (Bkz. Tefsir, aynı yer.) 

Buradaki te'vili kabul etmeyenler, görüşlerini şöyle savunmaktalar: 

"Maymunlara dönüştürüldükleri bildirilen kimseler için: 'Birer aşağılık may- 
mun olun!' dediği ve bunu Tanrı'nın söylediği açıklanmakta. Kur'an'da Tanrı'nın: 
'ol' dediği şeyin olduğu anlatılır. (Yâsin Suresi, ayet: 82.) Öyleyse onlara: 'Birer 
aşağılık maymun olun!' dendiğinde bu gerçekleşmiştir. 

"Sonra sözü edilen insanların maymunlara dönüştürülmelerinin 'gerek 
çağlarındaki insanlara, gerek daha sonrakilere bir örnek, bir ders olsun diye' 
gerçekleştirildiği açıklanıyor ayette. Bir olayın ibret verici olması için herkesin 
anlayabileceği biçimde gerçekleşmiş olması gerekir. Herkes görmeli, tanık 
olmalı ki, ibret, ders söz konusu olabilsin. Sözü edilen insanların maymunlara 
dönüştürülmesi 'manen' olsaydı, bu durum, herkes için bir ibret, bir ders ni- 
teliğinde olmazdı. Çünkü kimse doğrudan göremeyecekti. Maddi olarak ibret 
alınması beklenemeyecekti. Öyleyse, ayette anlatılan 'maymunlara dönüştürme' 
olayı, herkesin anladığı biçimde gerçekleştirilmiştir. Ayette bu anlatılmakta." 

e Bir sorun: 

Sözü edilen kimseler maymuna dönüştürülünce ve tam bir maymun olu- 
verince, bunun bir "ceza" olduğunu nasıl kavrayacaklar? Maymunlarda kavrama 
gücü bulunmadığına göre, bu nasıl mümkün görülebilir? 


Fahruddin Râzi, bu soruya özetle şu karşılığı vermekte: 
"Sözü edilen kimseler maymunlara dönüştürüldükten sonra, mümkündür ki 
138 akıllı insan özelliğinde kalmıştır. Biçimleri değişmiştir de kavrama, 
CUMARTESİ değerlendirme yetenekleri korunmuştur. Bu da onların utanır olmalarına, içinde 
YASAĞI bulundukları duruma üzülmelerine yetmiştir." (Sözler Arapçasından özetlenerek 
aktarılmıştır. Bkz. e't-Tefsiru'l-Kebir, aynı yer.) 
٠ Bir başka soru: 
Bugünkü maymunlar, sözü edilen lanetlilerin dönüştürüldükleri maymunlar 
mıdır? 
Râzi, buna "Evet!" denebileceğini, ancak İbn Abbas'tan, sözü edilen kim- 
selerin yalnızca üç gün yaşadıklarının ve öldüklerinin aktarıldığını yazmakta. 
(Bkz. Aynı tefsir,c. 3, s. 112.) 
Konu için ayrıca bkz. MAYMUN, MESH. 
"Cumartesi yasağı"na uymamaları yüzünden "aşağılık maymunlar"a dönüştürülen 
kimselerden, biraz daha ayrıntılı olarak A'râf Suresi'nde de söz edilmekte. 


Geçimlerini balıkçılıkla sağlayan bir kasaba halkının, cumartesi balık av- 
lamaları yüzünden maymunlara dönüştürülmeleri: 
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Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! Onlara, deniz kıyısındaki kasabanın durumunu sor. Cu- 
martesi yasaklarına tecavüz ediyorlardı. Cumartesileri balıklar sürüyle geliyor, 
başka günler gelmiyorlardı. Biz onları, yoldan çıkmaları sebebiyle böylece de- 
niyorduk. Aralarından bir topluluk: "Allah'ın yok edeceği veya şiddetli azaba 
uğratacağı bir millete niçin öğüt veriyorsunuz?!" dediler. Öğüt verenler: 
Rabbi'nize hiç değilse bir özür beyan edebilmeniz içindir. Belki Allah'a karşı 
gelmekten sakınırlar" dediler. Kendilerine yapılan öğütleri unutunca, Biz, 
fenalıktan men'edenleri kurtardık; ve zalimleri, Allah'a karşı gelmekten ötürü 
şiddetli azaba uğrattık. Kendilerine edilen yasakları aşınca (Cumartesi ya- 
saklarına uymayınca) onlara: "aşağılık birer maymun olun!" dedik. (A'raf Su- 
resi, ayet: 163-166.) 


Açıklama 

Ayetlerden anlaşıldığına göre: 

e Bir-kıyı kasabasının halkı balıkçılıkla geçiniyordu. 

٠ Cumartesi balık avlamamaları gerekiyordu. Bunun yasak olduğu kendilerine 
bildirilmişti. 

e Ne var ki, deneniyorlardı: 

٠ Balıklar cumartesi günleri geliyordu kıyıya. Sürüyle geldikleri görülüyordu. 

٠ Başka günlerse gelmiyorlardı. 

e Kasaba halkı "Cumartesi yasağı"nı dinlemeden balıkları avladılar. 

e Bunun doğru olmadığını anlayıp uyaranlar vardı. 

e Bu uyaranların çabalarının hiçbir yarar sağlayamayacağını ileri sürüp uyarı 
çabalarına karşı çıkanlar da vardı. 

e Cumartesi yasağını çiğneyenler "şiddetli bir azab"la (?) cezalandırıldılar. 

e "Şiddetli azab"dan ders almamaları üzerine de (yine "Cumartesi yasağı"na 
uymamaları yüzünden) "aşağılık mayunlar"a dönüştürüldüler. 


* Daha önce verilen "şiddetli azab" (ağır ceza) neydi? 

Ayette bu açıklanmamakta. Kâzi Beyzâvi gibi kimi yorumcular, sonucu ayet- 
te sözü edilen "maymunlara dönüştürülmeleri"nin, birinciden ibret dersi al- 
mamaları yüzünden verilmiş bir ceza olarak düşünülebileceği gibi, bir önceki 
ayette sözü edilen cezadan başka olmadığını düşünmenin de mümkün olduğunu 
yazmaktalar. Yani iki ayrı ceza da söz konusu olabilir, iki ayette anlatılanların 
aynı cezadan söz ettiği de düşünülebilir. 


٠ Sözü edilen "kasaba" (karye) hangi kasabadır? 

Kur'an yorumlarında anlatıldığına göre, bu kasaba, Kızıldeniz'in kıyı kent- 
lerinden Eyle (İlât ya da Elyat ya da Tevrat taki adıyla Eloth. Türkçe çevirisinde, 
Elat diye yer alıyor. Bkz. Kitabı Mukaddes Şirketi çevirisi, Tesniye, 2: 8.). 

Medyen'in kuzeyindeki Akabe yakınlarında bulunuyordu. 


Kurtubi tefsirinde aktarıldığına göre: Şeytanın bir oyununa gelmişti bu ka- 
saba halkı. Şeytan onlara demişti ki: "Tanrı size, balıkları cumartesi günü ya- 
kalamayı yasaklamıştır. Onun için bu gün yakalamaz ama başka günlerde ya- 
kalamak üzere bugünden bir çalışma yapabilirsiniz!". Bunun üzerine kasaba 
halkı kıyıda birtakım havuzlar yapmışlar, cumartesi gelen balıkları bu havuzlara 
akıtmışlar, sonra, pazar günü yakalamışlardı. Geçimlerini sağlamak için böyle 
avlarlardı balıkları. (Bkz. Kurtubi, 7/306; Sâbüni, 1/478.) 

Taberi Tefsir'inde, Musa Peygamber'in, cumartesi günü odun topladığını 
gördüğü bir adamın "boynunu vurduğu", yani adamı öldürdüğü aktarılıyor. Bkz. 
Taberi, Tefsir, 9/69, 70. Bu aktarmanın kaynağı, Tevrat'ta anlatılıyor. (Bkz. bu 
maddenin ۸1 bölümü.) 


von 


"Cumartesi Yasağı"nın ve Cezanın Gerekçesi 


"İsrailoğulları'ndan alınan kesin söz": 


لواف اعد نهر مات ات 


Anlamı (Diyanet'in) 
"Cumartesileri aşırı gitmeyin!" dedik; onlardan sağlam bir söz aldık. (Nisâ 
Suresi, ayet: 154.) 


Açıklama 

Demek ki Tanrı, İsrailoğulları'ndan "söz aldığı" ve öyleyken onlar söz ko- 
nusu yasağa uymadıkları için cezalandırmıştır onları. Bu nedenle "maymunlara 
dönüştürmüştür". 


İsrailoğulları'ndan kimilerinin "maymunlara", kimilerininse "domuzlara" 
dönüştürüldükleri bildirilmekte: 
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Nisâ Suresi, 
ayet: 4 


Mâide Suresi, 
ayet: 60 


Anlamı (Diyanet'in) 

"Allah katında bundan kötü bir karşılığın bulunduğunu size haber vereyim 
mi?" de! Allah kime lanet ve gazab ederse, kimlerden Maymunlar, Domuzlar ve 141 ۱ 
şeytana kullar kılarsa, işte onlar, yeri en kötü ve doğru yoldan en çok sapmış CUMARTESİ 
olanlardır. (Mâide Suresi, ayet: 60.) YASAGI 


Açıklama 

Bir önceki ayetten de anlaşılan odur ki, burada "kitab ehli"ne, bunlar içinde de 
İsrailoğulları'na seslenilmekte. İsrailoğulları'ndan "maymunlara dönüştürüldükleri" 
bildirilenler, daha önceki ayetlerde (yukarıya bkz.) sunulmuştu. (Bakara Suresi, 
ayet: 65, 66; A'râf Suresi, ayet: 163-166.) Bu ayette bir de "domuzlara 
dönüştürülenler" bulunduğu anlatılmakta. 

e Acaba bunlar kimlerdir? 

Kimileri der ki, "maymunlara dönüştürülenler, "Cumartesi yasağı"na uy- 
mayanlar; domuzlara dönüştürülenlerse İsa Peygamber'in duası üzerine gökten 
inen sofraya karşı nankörlük edenlerdir." Kimileri de "maymunlara 
dönüştürülenler "Cumartesi yasağı"na uymayan İsrailoğulları'nın gençleri, do- 
muzlara dönüştürülenler de yaşlılarıdır" derler. (Bkz. Râzi, Tefsir, 12/36, 
Taberi, Tefsir, 9/69.) Domuzlara dönüştürülenlerin, İsrailoğulları'nda Tanrı'ya 
inanan ve herkesi bu inanç çevresinde toplama çabasını gösteren, Tanrı katında 
çok değerli bir kadının, kendisine ve inanırlarına olan kötülük nedeniyle 
Tanrı'ya yakarması, beddua etmesi üzerine bu cezaya uğratıldıkları da aktarılır. 
(Bkz. Taberi, Tefsir, c. 6, s. 189, 190.) 


B- Cumartesi Yasağının Geçerli Olduğu Toplum 


WEE li 1 2 E E Nahl Suresi, 


eyi ayet: 124 


Anlamı 

Sebt (cumartesi, bu gündeki yasak ve ibadet), yalnızca, bu konuda görüş 
ayrılıklarına düşüp tartışır olanlara (gerekli ve geçerli) kılındı. Senin Tanrı'n, 
onların tartışır oldukları konuda, Kıyamet günü hükmünü verecektir aralarında. 
(Nahl Suresi, ayet: 124.) 


Açıklama 
Sabüni'nin tefsirinde, bu ayet nedeniyle şöyle denmekte: 


"Şu demek isteniyor: Cumartesine saygı ve bu günde iş yapmama, İbrahim 
şeriatinde yoktu. Onun dininin simgeleri, ilkeleri arasında da bulunmamaktaydı. 
Bu saygı ve yasak, dinde ayrılıklara düşmeleri ve Tanrı'nın buyruğuna 
başkaldırmaları yüzünden yalnızca Yahudiler'e bir katı ceza olarak gerekli 
kılınmıştır. Tanrı onlara bugün içinde av avlamayı yasakladı. Onlarsa avladılar. 
Tanrı da onları maymunlara ve domuzlara dönüştürdü." (Bkz. Sâbüni, Safvetü't- 
Tefâsir, Der-Saadet,c.2, s. 148.) 

Taberi tefsirindeki aktarmalara göre : 

Ayrılıklara düştüler: Kimi, "günlerin en kutsalının cuma günü" olduğunu 
ileri sürdü. Kimileri "cumartesi"ni en kutsal gün saydılar. Kimileriyse "Pazar 
günüdür en kutsal gün" dediler. Böylece görüş ayrılıklarına düştüler, tartıştılar. 
Başka günün daha kutsal olduğunu ileri sürenler, asıl en önemli gün olan cuma 
gününe gerekli saygıyı göstermediler. Cumartesine gelince, bu güne de saygı 
gösterenler olduğu gibi, bu günde iş yapmayı sakıncasız görenler de oldu. Tanrı 
bunların hakkında Kıyamet günü hükmünü verecektir. "Cumartesi yasağı", işte 
bu ayrılıklara düşenler için söz konusudur. (Bkz. Taberi, Tefsir, c. 14, s. 130.) 


پا 


Fahruddin 1321. "Sebr"in yani "Cumartesi yasağı"nın kendileri için gerekli 
olduğu bildirilen kimselerin "ayrılığa" nasıl düştükleri konusunda iki görüş aktarır: 

Birinci Görüş: 

İbn Abbas'tan aktarıldığına göre: Musa (Peygamber), onlara cuma gününü 
tatil günü yapmayı buyurmuştu. "Haftanın günlerinden yalnızca bir gün iş yap- 
mayın, bu gün de cuma günü olsun!" demişti. Ama onlar: "Tatil günümüzün, 
yaratışın tamamlandığı gün olmasını istiyoruz, başkasını değil. O gün de cu- 
martesi günüdür" dediler. O nedenle Tanrı cumartesini onlara tatil günü yaptı ve 
bu gündeki yasağı çok katı biçimde koydu. Sonra İsa Peygamber geldi, o da 
cuma gününün tatil yapılmasını buyurdu. Ama Hıristiyanlar: "Bizim bayram 
günümüzün (tatil) günümüzün onlarınkinden sonra olmasını isteriz" dediler ve 
pazar gününü tatil yaptılar. 

Râzi şöyle diyor: 

"Bunu böyle bildikten sonra şöyle deriz biz: Ayetteki 'üzerinde ihtilaf eden- 
lere" anlatımının anlamı şudur: 'Peygamber'ine, Musa'ya karşı çıkanlara... (Cu- 
martesi tatili söz konusudur). Yahudiler şöyle karşı çıktılar, Peygamber'lerine: 
Peygamber onlar için cuma gününü tatil yaparken kabul etmediler, cumartesini 
seçtiler. Demek ki Sebt (Cumartesi) konusunda onların karşı çıkmaları Pey- 
gamberi'nedir. Gün konusunda, yukarıda belirtilen nedenden ötürü karşı çıktılar. 
Yoksa, Yahudiler'in kiminin cumartesini, kiminin de başka günü tatil yaptığı 
biçiminde bir ayrılığa düştükleri anlatılıyor değil. Çünkü Yahudiler, Cu- 
martesini tatil yapmakta birleşmişlerdir.". (Râzi, Tefsir, c. 20., s. 137.) Celâleyn 
ve Beyzavf'nin tefsirlerinde de bu görüş benimsenmekte. 

İkinci Görüş: 

Yahudiler'den kimi, cumartesi günü avlanmayı haram sayarken kimi bunda 
bir sakınca görmedi. Ayetteki "ihtilaf"la anlatılan budur. (Bkz. Râzi, Tefsir, c. 
20, 5.138.) 
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YASAĞI 


Nisâ Suresi, 
ayet: 47 


II- CUMARTESİ YASAĞININ ÖTEKİ YASAKLAR İÇİNDEKİ ÖZELLİĞİ 


"Yasağa uymayanlar, lanetlenmişlerdir": 


ارا وا اک بای t‏ و 
مان یس وجو ما معا عم 
ارک کا ر ا || 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey kitap verilenler! Yüzleri silip arkaya çevirerek enseler gibi dümdüz yap- 
madan, yahut Cumartesi güncüleri lanetlediğimiz gibi lanetlemeden önce, eli- 
nizdeki kitabı tasdik ederek indirdiğimiz Kur'an'a inanın! Allah'ın emri daima 
yapılagelmiştir. (Nisâ Suresi, ayet: 47.) 


Açıklama 

Daha önce sunulan Mâide Suresi, ayet: 60'da yer aldığı gibi, burada da cu- 
martesi yasağına uymayanlara "Tanrı'nın laneti" olduğu açıklanmakta. "Cu- 
martesi güncüleri" (eshabe's-sebt), cumartesi yasağına uymayanlardır. 

“Tanrı'nın laneti" İslam Tanrıbiliminde son derece önemlidir. O denli ki, kimi 
Tanrıbilimci "şeytana bile lanet etmemekte bir sakınca yok" diyerek lanet ko- 
nusunda "ihtiyatlı" davranmayı öğütlemiştir. Hızır Bey'in Nuniyye adlı ünlü 
manzum kitabının son dizelerinde bu öğüt yer alır. 

Her "günah", "lanet"i sonuçlandırmaz. Yukarıdaki ayette, "kitap ehli"nin 
"İslam'ı kabul etmeden önce"ki durumunun bile "lanetlik" olmadığı, ama ola- 
bileceği açıklanmakta. Demek ki "Cumartesi yasağı"na uymamak, çok daha ağır 
bir günah sayılmakta. Herhangi bir yasağa uymamak, yasak "helal" sayılmadıkça 
insanı kâfir kılmazken, Yahudiler için geçerli olduğu bildirilen "Cumartesi 
yasağı"na uymamanın kâfirlik sayıldığı anlaşılmakta. "Cumartesi yasağı"nın 
özelliği burada işte. Bu yasağa uymayanların hayvanlara; maymuna, domuza 
dönüştürüldüklerinin anlatılıyor olması ilgi çekicidir. Bu da "lanet"in sonucudur. 


Özet 

Cumartesi, İsrailoğulları için tatil günü olarak belirlenmiştir. Bu günde iş 
yapmak yasaktır. 

Bu yasağa uymayanların lanetlik oldukları, maymunlara ve domuzlara 
dönüştürüldükleri bildirilir. 

Konu için ayrıca bkz. BALIK, DOMUZ, İSRAİLOĞULLARI, MAYMUN, MESH. 


e 


>ÇALIŞMA 


Bir sonuca ulaşmak için emek harcama. (sa'y, amel.) 


Anlamı 
Kuşkusuz çalışmalarınız "çeşitlidir": 


A- Yararlı Çalışma 
1- Bir Çalışmanın Yararlı Olmasının Koşulları 


EE‏ ره موو واه N UYE),‏ ھک 
سم 
ا © 


Anlamı 

Öyleyse kim "yararlılar (sâlihât)" türünden bir iş yaparsa, o sırada "inanır" 
(mümin) ise; onun "çalışması" yok sayılıp karşılıksız bırakılmayacaktır (fela 
küfrâne li sa'yihi). Kuşku yok, biz onun "yazıcılarıyız" (karşılığını vermek için 


biz o iş ve uğraşı yazarız). (Enbiyâ Suresi, ayet: 94.) 
ی و‎ Zo o A 
Nahl Suresi, اک سر‎ Gi e رس‎ 
ayet: 96, 7 gp FEFA GAZ بان و ور‎ M3 


من © مس مد SULE‏ 


r 
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İsrâ Suresi, 
ayet: 18, 19 


Anlamı 

Sizde olanlar tükenir. Tanrı katında olanlarsa kalıcıdır. (Tanrı yolundaki 
sıkıntılara katlananların, emeklerinin karşılığını çok daha "güzel"i (değerlisi) ile 
ödeyeceğiz kuşkusuz. 

Erkek ya da kadın, "inanmış" (mümin) olarak “yararlı iş yaparsa", 
kuşkusuz; ona temiz bir yaşam yaşatırız. Bu tür kimselerin karşılıklarını, 
kuşkusuz, emeklerinin karşılığı olandan çok daha "güzel"iyle öderiz. (Nahl Su- 
resi, ayet: 96, 97.) 


مر ےم مھ : ےک سر رر سه و ره ر 
بر وو REG‏ 
24 ر ت o. o‏ 
NERA AA TEZİ‏ , © ومن 

TACA * ۶۵۶‏ 
ارادا لاخ یره و Sli iz‏ 


0 GE 
Anlamı 


Dünyayı isteyene, dilediğimiz ölçüde ivedilikle veririz. Dilediğimiz kim- 
seye... Sonra, cehennemi hazırlarız ona. Artık o, oraya kınanmış ve kovulmuş 
olarak girecektir. 

Ama kim "Ahireti dilerse" ve "inanmış" (mümin) olarak onun için gerekli 
çalışmada bulunursa, (bilsin ki) bu türden kimselerin “çalışmaları 
beğenilmiştir" (meşkür:şükre değer). (İsrâ Suresi, ayet: 18, 19.) 


Açıklama 

Yukarıdaki ayetler, "yararlı ve Tanrı katında beğenilmiş çalışma"nın 
koşullarını açıkça bildiriyor: 

Birinci koşul: 

Çalışan kişi, "inanır" (mümin) olacak. 

İkinci koşul: 

"Tanrı katından" istenecek. 

Üçüncü koşul: 

"Ahirete yönelik" olacak. 


Bu koşullar yerine getirilerek yapılan “çalışma"nın karşılığını Tanrı verecektir: 
Tanrı, bu tür çalışmada bulunan kimseye, "temiz bir yaşam" yaşatacaktır. 
Ve "kendi emeği için biçilecek değer"den çok daha "güzelini ve değerlisini" ve- 
rerek ödüllendirecektir onu. 
Yukarıdaki ayetlerle açıkça bu anlatılmakta. Kur'an'da, başka yerlerdeki 
ayetlerin anlattıkları da bu doğrultudadır. 


2- "İnsan"'a Yalnızca "Kendi Çalışması" "Yarar" Sağlayabilir 


Kİ yi ي٥ مر(‎ 


OE‏ وان راون اروق وغه 
سو SEN EIR E‏ 


Anlamı 

Kimse, kimsenin günahını yüklenmez. İnsanın kendi çalışmasından başkası 
da kendine yarar sağlamaz. Onun çalışması(nın hesabı) ileride görülecektir 
kuşkusuz. Sonra o çalışmanın karşılığı, en yeterlisinden verilecektir kendisine. 
(Necm Suresi, ayet: 37-41.) 

Bkz. EMEK, iŞ. Ayrıca bkz. AHİRET, CENNET, İNSAN. 


B- Zararlı Çalışma 

Ayetlerden anlaşılan odur ki, "yararlı olmayan çalışma", yukarıda belirtilen 
koşullar yerine getirilmeyen çalışmadır. 

Zararlı çalışmaya gelince: 

Bu tür çalışmalar, "dinsel yönden zararlı" olan çalışmalardır. Bir başka 
söyleyişle, "dinsel ölçüler içinde zararlı olan çalışmalar". Örnekler: 


1- "Tanrı'yla ve Peygamberiyle Savaşma" 
ve "Yeryüzünde Bozgunculuk"' Yolundaki Çalışmalar 
Mâide Suresi'nin 33. ayetinde, bu tür çabalarda bulunan kimselere verilecek 
cezalar açıklanıyor. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. CEZA. 
Aynı surenin 64. ayetinde de, "yeryüzünde bozgunculuk yolunda 
çalışmalar"da bulunanları, Tanrı'nın sevmediği bildiriliyor. Bkz. BOZGUN. 


2- "Tanrı Ayetleri Alanında, Tanrı'yı 
Güçsüz Bırakmaya Yeltenerek Yapılan Çalışmalar" 


اتود یم ALAZ‏ 


مر ود 
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Necm Suresi, 
ayet: 37-41 


Se'be Suresi, 
ayet: 38 


Anlamı 
Onlar ki, bizi güçsüz bırakmaya yönelik olarak ayetlerimiz alanında 
çalışmalarda bulunurlar; işte böyleleri, "azab"da (cehennemde) hazır bu- 7 
lundurulacaktır. (Se'be Suresi, ayet: 38.) ÇALIŞMA 
Bu açıklama, aynı surenin 5. ve Hacc Suresi'nin 51. ayetinde de yer alır. 


3- Camilerde, Tanrı'nın " Anılması"'na Engel Olma 
ve Camileri-Mescidleri Yıkma Yolunda Yapılan Çalışmalar 


ص ن رک ر App‏ : 
RE‏ ر هك 24 
5 تسس II‏ ظ د کح سر ې 
ن ٫زڪ‏ پا اسه وسو YA‏ نان ل 
Bakara Suresi,‏ ` 
ayet: 4‏ 


Anlamı 

Tanrı'nın mescidlerinde, O'nun adının anılmasına engel olan ve "buraların 
yıkılmasına çalışan" kimseden daha "zalim" kim olabilir?! Böylelerinin oralara 
girme hakları yoktur. Meğer ki korkarak girebilmiş olalar. Böyleleri için 
dünyada rezillik vardır. Ahiretteyse, onlar için büyük azab hazırlanmıştır. (Ba- 
kara Suresi, ayet: 114.) 


4- "Kâfir Olarak Yapılan Çalışmalar" 
Herhangi bir çaba, "kâfir"den geliyorsa, bu çaba, "inanç" koşulunu yitirdiği 
için "yararlı" değildir. "Dinsel yönden zararlı" da sayılmıştır ayrıca. Dinin 


aradığı ölçüler içinde bulunmadığı için: 
GE 
مووه "روب بوه‎ > 
ار رونا مه‎ | iz teli 
_ Kehf Suresi, 

ayet: 103-105‏ 2 صا © اوليك الد ن هروا اکن 1 

{e 3‏ مج و- د وه 

سلتا عات ملام وم )© 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) de ki: "Çalışmalarının (emeklerinin) sonucu olarak en za- 
rarlı çıkanları size haber vereyim mi? Onlar, yaptıklarını güzel (yararlı) 
sanırken, dünya yaşamındaki tüm çabaları-çalışmaları boşa çıkan kimselerdir. 
İşte bu kimseler, Tanrı'larının ayetlerine inanmayan ve O'na kavuşmayı 
düşünmeyen kimselerdir. İşte bunların emekleri boşa gitmiştir. Biz böyleleri 
için Kıyamette hiç bir terazi koymayacağız (emeklerini tartmaya değer 
görmeyeceğiz)!" (Kehf Suresi, ayet: 103-105.) 


Özet 

Ayetlerde anlatılanlar kısaca şöyle: 

"Çalışmalar, en başta Ahirete yönelik bulunmalı". 

"Çalışma", yararlı olabilir. Ancak, bunun için, "inanmışlık", vazgeçilmez 
bir koşuldur. Kişi, "din"e, dinin anlattıklarına inanmıyorsa ve dinsel ölçüler 
içinde davranmıyorsa, onun çalışmaları “yararsız"dır: "Tüm çabaları boşa 
gitmiştir". Ayrıca da "zararlı"dır. "Yararlı" gibi görünenleri bile, yararlı 
sonuçlar getirmez kendisine. "Zararlı" görülenleriyse, "zarar üstüne zarar"dır. 
"Ceza"sıysa, hem "bu dünyada", hem de "öbür dünyada'"dır. Bir; 


اا پا 


"inançsızlığı"ndan ötürü "cezalandırılacak"tır. İkincisi, dinsel ölçüler yönünden 


yol açtığı "zararlı sonuçlar" nedeniyle... 
Bkz. EMEK, İNSAN, İŞ. 


>ÇEKEMEZLİK 

Birini, birilerini, herhangi bir şeyden, herhangi bir durumdan ötürü kıskanıp 
hoş görmeme durumu (Hased). 

Çekemezliğin karşılığı olan "hased", türevleriyle birlikte Kur'an'da beş kez 


yer alır: 
Bakara Suresi, ayet : 9 
Nisâ Suresi, ayet : 4 
Fetih Suresi, ayet :15 
Felak Suresi, ayet : 5 (iki kez) 


A- Çekemezliğin Kötülüğünden Tanrı'ya Sığınmak Gerekir 


Anlamı 
Ve (ey Muhammed!) "çekemeyen" (kıskanan) kişinin, çekemediği sıradaki 
kötülüğünden de ("Tan yerinin Tanrı'sına sığınırım!" de)! (Felak Suresi, ayet: 5.) 
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ÇEKEMEZLİK 


Felak Suresi, 
ayet: د‎ 
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ÇEKEMEZLİK 


Nisâ Suresi, 
ayet: 32 


Nisâ Suresi, 
ayet: 4 


Zuhruf Suresi, 
ayet: 32 


B- Neler "Çekemezliğe Konu" Oluyor 
1- Varlık, Mal-Mülk ve Yetki Sahibi Olanları, 
Buna Sahip Olmayanlar " ۱ مل‎ ( 


a) Genel Olarak 
او رهس وه ا‎ ER 
و توا ما فصا له به ممرجكم عل عض‎ 
Anlamı 


Tanrı'nın, kiminizin kiminize "üstünlük nedeni" yaptığı şeyleri dilemeyin (is- 
temeyin). (Nisâ Suresi, ayet: 32.) 


o, 


GO) No 1 الاس هم‎ mi 
© لار رهما هب نک عل‎ 
Anlamı 


Yoksa, Tanrı'nın "bol nimet"inden verdiği kimseleri "çekemiyorlar mı"? 
Oysa İbrahim ailesine de kitabı ve hikmeti verdik. Ayrıca "büyük bir mülk" (ola- 
naklar ve egemenlik) verdik onlara. (Nisâ Suresi, ayet: 54.) 


مد په 


سو o‏ سرو م o — AAA‏ م 
EPS GESİ‏ 
م۵ م ۸ وس مره E‏ 
iğ‏ رش وم e‏ 
7o o,‏ و ص ۰ 8 م وو 
A R 7‏ ور ورت رل OLE Sè‏ 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Senin Tanrı'nın iyiliğini (rahmetini) onlar mı 
paylaştırıyorlar?! Dünya yaşamında, geçimlerini, aralarında biz paylaştırdık. 
Ve "kimilerini kimilerine, basamaklarla üstün kıldık". Kimileri, kimilerini 
çalıştırsınlar diye... Senin Tanrı'nın "rahmet"i, onların biriktirdiklerinden daha 
iyidir. (Zuhruf Suresi, ayet: 32.) 

Bkz. İŞ, ÜSTÜNLÜK. 


b) "Siz Bizi Çekemediğiniz İçin Biz Ganimetten Pay Alamıyoruz!" 
Fetih Suresi'nin 15. ayetinde, "cihad"dan geri kalmış olanlara "ganimet" ve- 
rilmeyince, böyle dedikleri bildiriliyor. Ayet ve anlamı için bkz. GANİMET. 


2- "Kitaplılar" (Yahudiler, Hıristiyanlar...), 
"Islam İnanırlarını Çekememekteler"' 


کرک ماما نکب 
ی زا ابس İLİ‏ 


A‏ ال وس 


9 مر 


ya —‏ اما 2 : هه 


مو 


عند 


Anlamı 

"Kitaplılar"ın çoğu, "hak" (gerçek) kendilerine apaçık belli olduktan sonra, 
“içlerindeki çekemezlikten ötürü" sizin inanır olmanızdan sonra, birer kâfir 
olmanızı isterler. Tanrı, buyruğuyla gelene dek, onları bağışlayın, hoş görün. 
Kuşkusuz, Tanrı'nın her şeye gücü yeter. (Bakara Suresi, ayet: 109.) 


Özet 

"“Çekemezlik" (kıskançlık), çok "kötü" bir şeydir, zararlıdır. "Kötülüğünden 
Tanrı'ya sığınılması" buyurulmuştur o nedenle. 

İnsanlar, varlık, mal-mülk, yetki ve benzeri "üstünlük"lerle birbirlerine "üstün 
kılınmışlar"dır. Kıskanmamak gerekir. Çünkü, her durumu belirleyen ve in- 
sanlar arasında "nimetleri "paylaştıran", yalnızca "Tanrı"dır. O, "kimi insanın, 
kimi insana, basamaklarla üstün olmasını" istemiş, öyle belirleyip 
düzenlemiştir. Bunda O'nun "hikmet"i var: Kimi insan "varlıklı", kimi insan 
“varlıksız" (yoksul) olmasaydı, insanlar "birbirlerini çalıştıramazlardı". Yani 
“çalışan ve çalıştıran" olmazdı. Hepsini ve her şeyi "Tanrı'nın belirlemesi" ola- 
rak görüp "çekemezlik" yoluna gitmemek gerekir. 


>çÇOCUK 


İnsan yavrusu (veled). Çoğulu: Evlad. 


A- Tanrı İçin İleri Sürülen "Çocuk" 
"Kâfirler", Tanrı'nın, "kız"ları olduğunu ileri sürerler. Bu nedenle, Kur'an'da 
sorular yöneltilir bu "kâfirler"e: 


Bakara Suresi, 
ayet: 109 


İsrâ Suresi, 
ayet: 40 
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Zuhruf Suresi, 
ayet: 16 


Necm Suresi, 
ayet: 19-22 


Anlamı 

Tanrı'nız, "oğullar"ı size seçip ayırdı da, kendisi de "meleklerden kızlar" mı 
edindi?! Kuşkusuz, biiyük (günahı ağır) bir söz söylüyorsunuz. (İsrâ Suresi, 
ayet: 40.) 


Açıklama 
"Kâfir"lerin "Melekler, Tanrı'nın kızlarıdır!" demeleri, bu inançta bu- 
lunmaları üzerine, bu soru yöneltilmiştir. Aşağıdaki ayette yer alan soru da 


şöyle: 
ره سس نا‎ Ver” Ve 
DALİN رای ما ڪاو سأ نوص ف‎ 


e 


Anlamı 

O (Tanrı), yarattıkları arasından "kızlar"ı "kendisine" aldı da "oğullar"ı da 
size mi beğenip ayırdı?! (Zuhruf Suresi, ayet: 16.) 

Bkz. MELEK. 


OLAYIN EK 
oz ZON 


GE: 


Anlamı 

(Ey putataparlar!) Lât, Uzzâ ve öteki, üçüncü olan Menât konusunda söyler 
misin? "Erkek" (oğlan) sizin de, "dişi" (kız), O'nun mu (Tanrı'nın mı)?! Eğer 
öyleyse haksız (adaletsiz) bir paylaştırmadır bu! (Necm Suresi, ayet: 19-22.) 


Açıklama 

"Lât" (el Lât), "Uzzâ" ve "Menât", eski Arap putataparlarında, birer "dişi 
tanrı" için yapılmış "put"ların adlarıdır. Aktarılagelen bilgilere göre: "El Lût", 
"Allah", ya da "el ilâh" sözcüğünün "dişil"idir (müennesi). "El Uzzâ" da, 
Tanrı'nın niteliklerinden olan "el eazz"ın (en aziz, en güçlü demek) dişilidir. Pu- 
tataparlar, bu üç dişi "put"un simgelediği "tanrılar"ın, asıl yaklaşmaya 
çalıştıklarını ileri sürdükleri "Tanrı"nın "kız"ları olduğuna inanıyorlardı. Ünlü 
Arap soybilimcisi İbnü'-Kelbi (ö. M. 819), kendisi gibi ünlü olan "Kitabu'l- 
Asnâm" (Putlar Kitabı) adlı kitabında, bu "put"lara ilişkin şiir ve bilgiler ak- 
tarmakta. "Tefsir Sözlüğü"nde sunulacak bunlar. 

Bkz. PUT. 


A ہے ص صر‎ 
ON 4 التاتعطال:‎ : o 
Saffât Suresi, 3 د‎ 


ayet: 153, 154 


Anlamı 
Tanrı, "oğular"a karşı, "kızlar" mı (kendisine) seçip beğendi?! Ne olu- 
yorsunuz; ne biçim yargıda bulunuyorsunuz?! (Saffât Suresi, ayet: 153, 154.) 
Bkz .BEĞENMEK. 


دق 

AZA 

5 F دم ون سس وو زو و و فقسو‎ az 
Zümer Suresi, اه 0 0 2.1 م2‎ >. «lo 

ور yay‏ م لو 0 £ ara‏ اله ا لواحد 4 ayet:‏ 


Anlamı 


Tanrı, çocuk edinmek isteseydi, yarattıklarından hangisini beğeniyorsa onu 


kendisine seçip beğenirdi. Bundan beridir O. Tanrı, "Bir-Tek"tir. "Ezicidir". 
(Zümer Suresi, ayet: 4.) 


Bkz. BEĞENMEK, TANRI. 


Cin Suresi'nin 3. ayetinde, Tanrı'nın "Yüce" olduğu, ne "karı"sının, ne de 
çocuğunun bulunabileceği bildiriliyor. En'âm Suresi'nde de şöyle bildirilmekte: 


اور ۳2 ا 
: وخرقواله ie EE EE‏ ۱ 
En'âm Suresi,‏ 
O Ya‏ ی کون 101 ,100 ayet:‏ 


O i EARRA DE وا‎ 


Tanrı için “cinlerden ortaklar" ileri sürdüler. Oysa, cinleri de O ۰ 
Ve O'nun için oğullar, kızlar uydurdular. Bilgisiz olarak... O, uzaktır bunlardan 


Anlamı 
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Zuhruf Suresi, 
ayet: 81 


Meryem Suresi, 
ayet: 88-93 


Onların nitelemelerinden de Yücedir. Göklerin ve yerin yaratıcısıdır. O'nun 
nasıl çocuğu olabilir ki, karısı (sahibesi: kadın arkadaşı) yoktur?! O ki, her şeyi 
yaratmıştır! O, her şeyi bilendir. (En'âm Suresi, ayet: 100, 101.) 


Açıklama 

Tanrı'nın "kızlar"ı olarak "melekler" ve kimi "putlar" ileri sürülmekte. 
"Oğullar"ı olarak ileri sürülenlere örnek: Üzeyir ve İsa. Tevbe Suresi'nin 30. 
ayeti şöyle başlar: 

"Yahudiler: 'Üzeyir, Tanrı'nın oğludur! dediler. Hıristiyanlar da: 'Mesih (İsa) 
Tanrı'nın oğludur!" dediler..." 

Bkz. İSA, YAHUDİLİK. 


UL 


o r 
AĞ GEN 


لان لحن وتا OLM‏ 


ر سو 


Anlamı 


(Ey Muhammed!) De ki: "Eğer 'Rahman'ın (Tanrı'nın) bir çocuğu olsaydı, 


ben, ona kulluk (ibadet) edenlerin ilki olurdum!" (Zuhruf Suresi, ayet: 81) 


"Tanrı'nın çocuğu bulunmaktan uzak olduğu" şu ayetlerde bildirilmekte: 


Bakara Suresi, ayet 2116 

Nisâ Suresi, ayet .171 
Yunus Suresi, ayet : 68 

İsrâ Suresi, ayet 111 

Kehf Suresi, ayet :4 
Meryem Suresi, ayet : 35, 88, 5 
Enbiyâ Suresi, ayet : 26 
Mü'minün Suresi, ayet : 91 
Furkan Suresi, ayet :2 


İhlâs Suresi'nin bütünü. 


"Tanrı'nın çocuğu olduğu"nu ileri sürmenin, ne denli ağır bir sav olduğu, 


Meryem Suresi'nin 88-93. ayetlerinde şöyle anlatılmakta: 


EEE ENE 
ETONE se GEZ 
BİNASİ İNİ 


Z Ke e ۸ 
Xl ره‎ 
بې هنن کل فا اد‎ 
س١‎ 0٩ 7 F 01 ر سه‎ 
o 5 ١ ۰ ۱ 
K و‎ 
9 صلا وا رمع‎ 
Anlamı 
"Rahman çocuk edinmiştir (Tanrı'nın çocuğu vardır)!" dediler. Andolsun ki 
(bu savla), çok kötü bir "şey" getirdiniz ortaya. Öylesine ki, bundan ötürü, gökler 
paralanacak, yer yarılacak ve dağlar çökecek neredeyse. "Rahman" (Tanrı) için 
"çocuk" ileri sürdüler diye... Rahman için "çocuk edinmek" yaraşmaz. Göklerde 


ve yerde ne varsa, hiç dışta kalmamacasına, Rahman'a birer "kul" olarak ge- 
lecektir ortaya. (Meryem Suresi, ayet: 88-93.) 


غه TİZ‏ مسو İTE‏ 
.فل هوا نه ادح الها ليرج ارول ce‏ 
ا 
OAKS‏ 
Anlamı‏ 


De ki: "Tanrı, hiç kimsenin ve hiçbir şeyin kendisi olmadan olamayacağı 
Bir-Tek olanın kendisidir. Doğurmamıştır. Doğmamıştır da. Ve hiç kimse O'na 
denk olabilecek nitelikte değildir. (İhlâs Suresi, ayet: 1-4.) 

Bkz. TANRI. 


B- Olağanüstü Biçimde Dünyaya Gelen Çocuklar 
Bu bölüme giren çocuklarla ilgili ayetler ve anlamları için bkz. İSA, MERYEM, 
ZEKERİYYA. 


C- "Mal ve Evlad" 
1- "Mal ve Evlad''a Güvenmemek Gerekir 


a) "Mal ve Evlad" Kalıcı Değildir 

"Bir oyun-eğlence, bir süs ve karşılıklı övünmeler bütünü olan dünya 
yaşamı, aynı zamanda, mal ve evlad çokluğuna yönelik eğilimleri yansıtır, 
buysa kalıcı değildir." 

"Bitki gibi ilk çıktığında insanı imrendirir, ama, giderek sararır, sonra da 
kurur ve savrulup gider. Kalıcı olan, Tanrı katındadır". 

Bunu anlatan ayetler: 

Hadid Suresi, ayet : 0 

Kehf Suresi, ayet : 46 
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İhlâs Suresi, 
ayet: 1-4 
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Enfâl Suresi, 
ayet: 28 


Teğâbün Suresi, 
ayet: 14, 15 


Birinci ayet ve anlamı için bkz. DÜNYA. 
Kehf Suresi'nin 46. ayeti ve anlamı (bu maddenin c/1/d) verilecektir. 


b) "Mal ve Evlad'', Güvenenleri Kurtarmaz 
Bunu anlatan, yansıtan ayetler: 


Âli İmrân Suresi, ayet ۰.6 
Mücâdele Suresi, ayet 217 
Tevbe Suresi, ayet : 69 
Sebe' Suresi, ayet :34,36 
Mümtehine Suresi, ayet o :3 


Bu ayetler ve anlamları için bkz. AKIBET, KIYAMET, ZENGİNLİK. 
Ayrıca bkz. AHİRET, CEHENNEM, KÂFİR, MÜNAFIK. 


c) "Mal ve Çocuklarınız, Yalnızca Fitnedir Size". 
"Karı ve Çocuklarınızın Kimileri de Size Buşmandır.. 


۳ RE EREI رسكم‎ 
فت‎ EE وا‎ 
ty - ۶ To w “e 
© ahs A 4 عند‎ MD 


Anlamı 
Bilesiniz ki, "mallarınız ve çocuklarınız, fitneden başka değildir". Büyük 
karşılıksa, Tanrı katındadır. (Enfâl Suresi, ayet: 28.) 


Teğâbün Suresi'nin 15. ayetinde de aynen böyle bildirilmekte: 
o} تا‎ 3 IA 1 
( وره‎ 


۰ > $ <o DE 
اراس لخے فاحذز روهم هوان توا‎ 
> مر‎ > 9 
SE م کہ‎ ad 00 7 


NDA ASAN Lİ) 
ror و ژد‎ 
۱ DİL سس‎ 


Anlamı 

Ey inanırlar! Karılarınızdan ve çocuklarınızdan kimileri, sizin düşmanlarınızdır. 
Çekinin onlardan. Bağışlar, hoş görür ve eksiklerini örterseniz, bilesiniz ki, Tanrı da 
bağışlayan ve acıyandır. "Mallarınız ve çocuklarınız, fitneden başka değildir". 
Büyük karşılıksa, Tanrı katındadır. (Teğâbün Suresi, ayet: 14, 15.) 


d) Çocuklarınız Sizi Tanrı'yı Anmaktan Alıkoymamalıdır 


156 "Mallarınız ve çocuklarınız, sizi Tanrı'yı anmaktan alıkoymamalıdır", mallar 
ÇOCUK ve oğullar, dünya yaşamının çekicilikleridir, süsüdür": 


2 ما سر 
را 
> ام رم هم 8 


m عل‎ GİS 
1 ۳ رم م‎ 
ذلك فاو اولك هرا ا ون لک‎ 


Anlamı 

Ey inanırlar! Mallarınız ve çocuklarınız, sizi, Tanrı'yı anmaktan 
alıkoymasın! Kim bu tutuma girerse bilsin ki, böyleleri, zarara uğrayanların ta 
kendileridir. (Münâfikün Suresi, ayet: 9.) 

Bu konu için şu ayetlere bakılabilir: 

Tekâsür Suresi, ayet :1 

Hicr Suresi, ayet :3 

Nür Suresi, ayet 37 

Ayrıca bkz. DÜNYA, ZENGİNLİK, ZİKİR. 


EKA کال و ود که‎ 
Kehf Suresi, 
e LEE 


Anlamı 

Mal ve oğullar, dünya yaşamının süsüdür. Kalıcı çıkarlar ise sevap olarak da, 
yönelmeye değer olarak da, daha iyidir ve senin Tanrı'nın katındadır. (Kehf Su- 
resi, ayet: 46.) 

Bu konuda bkz. KIYAMET, İBLİS. Ayrıca bkz. Şuarâ Suresi, ayet: 88; İsrâ Su- 
resi, ayet: 64. 


e) "Mal ve Çocuklarda Şeytanın Ortaklığı Var" 
Bunu ânlatan ayet: İsrâ Suresi, ayet: 64. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. İBLİS. 


2- "Mal ve Çocuklara İmrenmemek" Gerekir 
Bunu anlatan ayetler: Tevbe Suresi, ayet: 55, 85. 
Bu ayetler ve anlamları için bkz. MÜNAFIK, ZENGİNLİK. 
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İsrâ Suresi, 
ayet: 31 


En'âm Suresi, 
ayet: 151 


D- "Çocukları Öldürmeyin" 
1- "Aç Kalacaklar Diye Öldürmeyin Çocuklarınızı" 


a) "Sizide Çocuklarınızı da Tanrı Doyurur" 


LR 7‏ سلو وس 
SESE‏ مه مور که 
OE‏ 


Anlamı 
Çocuklarınızı, yoksulluk korkusuyla öldürmeyin. Biz onları da, sizi de do- 


yururuz. Onları öldürmek, kuşkusuz, büyük günahtır. (İsrâ Suresi, ayet: 31.) 


b) "Çocukları Öldürmek, Çok Büyük Bir Günahtır" 
0 ره‎ 0... 
SEN قل لول بش کس الا‎ 
AA EEE aya Gez. 
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s © 


e ¢ 9‏ ام < e 0.  $‏ 
مزامل ونم İMAL‏ 
ez‏ سے س و 
هونا 3 A İLAY,‏ 
EASA‏ ر دس PA‏ لود 


Anlamı 

De ki: "Gelin, Tanrı'nız size neyi haram kılmıştır; onu okuyayım: O'na hiçbir 
şeyi ortak koşmayın! Anaya-babaya iyilik edin! Yoksulluktan ötürü 
çocuklarınızı öldürmeyin! Sizi de, onları da, biz doyururuz. Açığı olsun gizlisi 
olsun, kötülüklere yaklaşmayın! Tanrı'nın haram (saygın) kıldığı cana 
kıymayın. Meğer ki, haklı nedenle ola. Tanrı, bunları size öğütler. Olur ki 
akıllanırsınız!" (En'âm Suresi, ayet: 151.) 


2- Çocukları Öldürmeye, "Putlar" ve "Put Görevlileri" de Sürükler 
Bunu yansıtan ayet: En'âm Suresi, ayet: 137. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. PUT. 


3- Çocukları Öldürmenin Bir Başka Nedeni: 
"Bilgisizlik" ve "Tanrı Adına Uydurmacılık"' 


ÇOCUK Aslında ikinci ve üçüncü neden, bir neden sayılabilir: 
5 E 


Co‏ او د مب 
ye PN‏ وحرموا „i7 6 NA?‏ افتراء En'âm Suresi,‏ 


ayet: 140 
t7 هم‎ AK رم‎ o D» 
©) ماو وامتدن‎ la 


لادم 


Anlamı 

Beyinsizlikleri nedeniyle, bilgisizlikle çocuklarını öldürenler ve Tanrı'nın 
kendilerine verdiği rızkları, Tanrı'ya karşı (Tanrı adına) uydurmacılıkla 
"haram" sayanlar, zararlı çıkmışlardır. Sapıtmışlardır bunlar. Doğru yolu bu- 
lacakları da yok. (En'âm Suresi, ayet: 140.) 


E- Öldürülmüş Çocuklar ve Öbür Dünya 


"Öldürülmüş olan çocuklar"a, öbür dünyada sorulacak: "Ne suçunuz vardı ki 
sizi öldürdüler, size niye kıydılar?": 


Tekvir Suresi, 
ayet: 7, 8 و‎ 2, ai 1 


Anlamı x 

Ve o zaman ki, öldürülmüş kız çocuğuna, hangi suçtan öldürüldüğü so- 
rulacak. (Yani: Nasıl yapabildiler?! Suçun yokken seni nasıl öldürebildiler?! de- 
necek.) (Tekvîr Suresi, ayet: 7, 8.) 

Yukarıdaki ayette yer alan "mev'ude" sözcüğüne verilen anlam: "Öldürülmüş 
kız çocuğu" ya da "gömülerek öldürülmüş kız çocuğu". 

Eski Arap toplumunun bunu yaptığı yansıtılıyor. 


F- "Tanrı Dilediğine Kız, Dilediğine Erkek Çocuk Verir" 


"Kız çocuğunu da, erkek çocuğunu da veren Tanrı'dır. Tanrı, dilediğine kız, 
dilediğine erkek çocuk verir. Dilediği kimseleri de kısır yapar.": 


Şürâ Suresi, 
ayet: 49, 0 


ii 
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Anlamı 

Göklerin ve yerin "mülk"ü (egemenliği) Tanrı'nındır. Dilediğini yaratır. Di- 
lediğine kız çocuk, dilediğine erkek çocuk verir. Ya da "erkekler ve dişiler" ola- 
rak çift çift verir (ya da hem kız, hem oğlan verir.) Dilediği kimseyiyse kısır 
(akim) yapar. (Şürâ Suresi, ayet: 49, 50.) 


- "Çocuk ve Miras" 
Bu konudaki ayet ve anlamları için bkz. MİRAS. 


Ğ- "Çocuk ve Süt Kardeşliği" 
Bu konudaki ayet ve anlamları için bkz. SÜT. 


Özet 

"Mal ve evlad", insana çekici gelebilir. Ama İnsan, Tanrı'ya yönelmelidir. 
O'nun katındakiler daha kalıcıdır ve daha "hayır"lıdır. "Mal ve evlad", insanı 
"Tanrı'yı anmaktan uzaklaştırmamalı". "Mal ve evlad", bir anlamıyla da 
"fitne"dir. "Kimi evlad, insanın düşmanıdır". Bununla birlikte, "çocukları 
öldürme yoluna gitmek", "çok günah"tır. "Yoksulluk", "çocukları öldürmeye" 
gerekçe yapılmamalıdır. Bilinmelidir ki, "çocukları da, sahiplerini de, doyuracak 
olan Tanrı"dır. Şu ya da bu nedenle çocuklarını öldürenler, öbür dünyada ce- 
zalarını göreceklerdir. 

Bir de şu bilinmeli: 

Çocuğu veren, "Tanrı"dır. Dilediğine kız, dilediğine oğlan, dilediğineyse, 
"hem kız, hem oğlan" verir. "Çift çift" de verebilir. Ama dilediği kimseyi de 
"kısır" yapar. Hepsi Tanrı'nın egemenliğinde olan şeylerdir. Herkes kendisine 
verilene "razı" olmalı, "şükretmelidir". 

Bkz. AÇLIK, ANA, ANABABA, FİTNE, MAL, NİMET, OĞLAN, ŞÜKÜR, TANRI, 
ZENGİNLİK. 


>DAG 

Çevresindeki yüzeylere göre yüksek olan toprak, toprak kitlesi. (Cebel, tavd, 
tür... Tür, bir dağın adı olarak da ileri sürülür: Tanrı'nın, Musa Peygamber'e ses- 
lendiği dağın özel adı. Bâsiye, alem, sadef.) 


A- "Dağ" ve "Mucize" 
1- İbrahim Peygamber'in İsteği ve Dağ 

İbrahim Peygamber'in isteği, "parçalanan" ve "her bir parçası bir dağın başına 
konduktan sonra, Peygamber'in çağırmasıyla dirilerek uçup gelen kuşlar". 

İbrahim Peygamber: "Tanrı'm! Ölüleri nasıl dirilttiğini bana göster!" diye bir 
dilekte bulunur. Peygamber'e yapması gereken bildirilir: 

Dört tane kuş alacak. Parçalayacak. Her bir parçayı bir dağın başına ko- 
yacak. Sonra onları çağıracak kendisine. 

Peygamber bildirileni yapar. Sonra parçaları ayrı ayrı dağlarda bulunan 
kuşları çağırınca, kuşlar, hızla uçarak gelirler kendisine. Bkz. Bakara Suresi, 
ayet: 260. 

Bunu bildiren ayet ve anlamı için bkz. CAN,İBRAHİM, KUŞ, DİRİLME. 


2- Musa Peygamber, Toplumu ve Dağ 


a) Musa Peygamber'in İsteği ve Dağ 

Musa Peygamber: Tanrı'm! Kendini bana göster de bakayım sana! diye 
dileğini yöneltir. Tanrı da: Sen beni göremeyeceksin. Ama şu dağa bak! O ye- 
rinde kalırsa, sen de beni görürsün! diyerek karşılık verir. Sonra Tanrı, dağa 
görününce (tecelli edince), yerle bir eder onu. (Dağı yok ediverir). Musa Pey- 
gamber de bayılır, düşer... Bunu anlatan ayet: A'râf Suresi, ayet: 143. Bu ayet 
ve anlamı için bkz. MUSA, TANRI. 


b) Musa Peygamber'in Toplumundan Bir Topluluk Üzerine 

"Dag"'ın Kaldırılması ve Bir "Gölgelik" Gibi Tutulması 

Musa Peygamber'in toplumundan kimi konularda söz alınır. Ne var ki, bu 
toplumdan niceleri, Tanrı'ya ve Peygamberi'ne verdikleri sözü tutmazlar. Bunun 
üzerine birçok ceza uygulanır. Azarlar, cezalandırılırlar; yine azarlar, yine ce- 
zalandırılırlar. Bir kez de, dağ (tür) kaldırılır üzerlerine. Dağ, üzerlerinde bir 
gölgelik gibi tutulur. Antlarını tutsunlar, buyrukları yerine getirsinler diye... 
Nisâ Suresi'nin 154. ve A'râf Suresi'nin 171. ayetinde anlatılır bu. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. ANT, MUCİZE, MUSA. 
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Kur'an'da "Tûr"a andiçilir. "Tûr", "dağ" anlamındadır. Ama, Musa Pey- 
gamber'in, Tanrı'nın kendisine "sesleniş"te bulunduğu dağın özel adı olduğu da 
ileri sürülür. 


3- Davud Peygamber'le Birlikte "Tanrı'yı Tesbih Eden Dağlar" 
Enbiyâ Suresi'nin 79. ve Sebe' Suresi'nin 10. ayetinde anlatılmakta. 
Bu ayetler ve anlamları için bkz. DAVUD, MUCİZE. 


4- Tufan ve Dağ 


a) "Tufan "Olmadan Önce", Olursa, Ben de Dağa Sığınırım!" 

Diyen Kişi, Nuh'un Oğlu 

Tanrı Nuh Peygamber'e bir gemi yapmasını buyurur. Çünkü, her yanı su ba- 
sacak, azgınlar cezalandırılacaktı. Bu sudan kurtulmak için de gemi gerekliydi. 
Gemi yapılır ve sular kaynamaya başlayınca da, her canlıdan birer çift ile, ce- 
zalandırılacakların dışındaki herkes çoluk-çocuk gemiye bindirilir. Ne var ki, 
Peygamber'in oğlu gemiye binmez. Peygamber ne denli çağırsa da boşuna. 
Oğlan çağrıya uyarak gemiye binmeye yanaşmaz. Söylediğiyse şu: Dağa 
sığınırım, o beni kurtarır sulardan!. Bir dalga gelir o sırada. O da boğulur gider. 

Bkz. Hüd Suresi, ayet: 37-43. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. GEMİ, NUH. 


b) "Dag Gibi Dalgalar" 
Tufan sırasında oluşan dalgaların dağ gibi olduğu bildiriliyor. 
Bkz. Hüd Suresi, ayet: 42. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. NUH. 


c) Nuh Peygamber'in "Gemi"'sinin Oturduğu Dağ: "Cudi" 
Gemi işini, işlevini bitirir. Bir dağa, "Cudi'ye oturur. 
Bkz. Hüd Suresi, ayet: 44. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. NUH. 


B- "Dağ" ve "Kıyamet" 
1- "Kıyamet"'te "Dağlar Yürüyecek, Yürütülecek" 
Bu anlatım şu ayetlerde yer alır: 


Kehf Suresi, ayet : 47 
Tür Suresi, ayet : 10 
Nebe' Suresi, ayet : 20 


Bu ayetler ve anlamları için bkz. KIYAMET. 


2- "Kıyamette Dağlar Ufalanacak, Kum Taneleri Durumuna Getirilecek" 
Şu ayetlerde anlatılır. 
Tâhâ Suresi, ayet : 5 
Vâkıa Suresi, ayet :5 


Hâkka Suresi, ayet :14 
Müzzemmil Suresi, ayet :14 
162 Mürselât Suresi, ayet :10 
DAG Tekvir Suresi, ayet :3 
Bu ayetler ve anlamları için bkz. KIYAMET. 


3- Kıyamette Dağlar, Yün Atılır Gibi Atılacak 
Şu ayetlerde anlatılır: 
Meâric Suresi, ayet :9 
Kâria Suresi, ayet :5 
Bkz. KIYAMET. 


C- "Dağlar", "Kıyamet"'ten Önce (Şimdiki Durumlarıyla) 
1- Yeryüzündeki "Dağlar" 


a) "Yeryüzünün Birer Çivileridirler (Evtâd)" 
Nebe' Suresi, ۰ ۳ ره‎ ٢ سر ما 9 مه رم 2 وم‎ 
ayet: 6, 7 o رص دا وا ال و‎ yea ۱ 


Anlamı 
Biz "yeri ("arz"ı) bir "döşek"; "dağları da birer "çivi" (evtâd) yapmadık 
mı? (Nebe' Suresi, ayet: 6, 7.) 


Açıklama 

Ayetlerin bütününden anlaşıldığına ve Kur'an yorumlarındaki, hadislere de 
dayalı bilgilere göre, "dağlar", "yer"in "oynamasını, sarsılmasını önleyecek ni- 
telikte" bulundukları için "birer çivi" diye nitelenmiştir. Bu çivileri, "Tanrı 
yerleştirmiştir" yeryüzüne: 


Nâziât Suresi, (iy 
ayet: 32 e وا لا‎ 


Anlamı 
Ve dağları da yerleştirmiştir. (Nâziât Suresi, ayet: 32.) 


04 مس رس مس Ra'd Suresi,‏ 
Ms‏ عدا لاض كرفب واس دن 


Anlamı 
O, o Tanrı'dır ki, "yer"i uzatıp döşemiştir ve onda, "yerleşik dağlar" (rivâsi) 
yapmıştır... (Ra'd Suresi, ayet: 3.) 
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Nahl Suresi, 
ayet: 15 


Ğaşi ye Suresi, 
ayet: 17-20 


Açıklama 

"Uzatılıp döşenen yer"in, "sarsılmaması", bir başka deyişle "sallanmaması" 
gerekmekteydi. Çünkü yerin sallanması, içindekilerin de sallanmalarına yol açar. 
İşte dağların, yere yerleştirilmesi, bunu önlemeye yöneliktir. Bu; başka ayet- 
lerde, daha da açık belirtilmekte: 


"Çiviler", yani dağlar, "yer"e neden çakılıp "yerleştirilmiş"tir?: 


2 LIL 


وله GENİ‏ اما ن هيد: 


Anlamı 

Tanrı, "sizi sallayıp çalkalamasın diye, yeryüzüne, yerleşik dağlar koydu"... 
(Nahl Suresi, ayet: 15.) 

Kur'an'daki bu açıklama şu ayetlerde de yer almakta: 


Enbiya Suresi, ayet : 31 

Lokman Suresi, ayet : 10 

Aynı doğrultuda açıklamaların yer aldığı ayetler de şunlar: 
Neml Suresi, ayet : 61 

Fussilet Suresi, ayet : 10 

Kâf Suresi, ayet :7 

Mürselât Suresi, ayet : 7 


b) "Dağlar, Yeryüzüne Dikilmişlerdir" 


ے وو وم ص9 
ملظ وزیا مم 


1 
هم 
۵ 


سي 
و JIO)‏ د لسا E‏ که ۱۳ ولل 
or r‏ م 
کتضت ءادا ود 8 رک 
Anlamı‏ 
Bakmıyorlar mı? "Deve"ye. Nasıl yaratılmıştır? Göğe. Nasıl yükseltilmiştir?‏ 


"Dağlar"a. Nasıl "dikilmişlerdir"? Yere. Nasıl "döşenmiştir"? (Gaşiye Suresi, 
ayet: 17-20.) 


Açıklama 
"Dağların dikilişi", bir "dikme"nin, yani "dikey" olarak yerleştirilen bir nes- 
nenin "dikiliş"i türündendir. 


2- "Göklerdeki Dolu Dağları" 


A GAZ و هط‎ 
Nür Suresi, و‎ PAESI GAL ولف نه م عله ر‎ 
ayet: 43 ee ۳ و وما و‎ TN 
i TE ODE ې‎ 3 EA 
- > ۰ 9 7 
gl? ANAA 
Anlamı 


Görmez misin ki, Tanrı, bulutları sürüyor. Sonra birleştiriyor arasını. Sonra 
da onu, üst üste yığıyor. Bunun arasından yağmur çıktığını görürsün o sırada. 
Ve (Tanrı), içinde "dolu" bulunan "dağlar"dan (dolu) indiriyor. Onunla (doluyla) 
dilediği kimseye tutturup vuruyor. Dilediği kimseyiyse, ondan uzaklaştırıyor. 
Şimşeğinin parlaklığı, neredeyse, gözleri alıp götürmekte. (Nür Suresi, ayet: 43.) 

Bkz. GÖK, ŞİMŞEK, YAĞMUR, YER, YILDIRIM. 


Ozet 
Ayetlerde anlatılmak istenen odur ki, Tanrı, her şeyi "yerli yerinde" ya- 
ratmıştır ve insanoğlunun yararına yöneltmiştir. "Dağlar"ı da öyle... "Dağlar"ın 
yeryüzüne yerleştirilmeleri de boşuna değildir. Ne var ki, "Kıyamet"te bun- 
lardan hiçbiri kalmayacak. Yeni bir dünya kurulacağı için. 
Bkz. KIYAMET. 


>DALGA 
Denizde, ya da gölde, yelin, tümsek tümsek yükselterek sürdüğü su yığını 
(mevc). 
Dalga anlamına gelen "mevc", Kur'an'da, benzetme yoluyla, "su dal- 
gaları"ndan başka dalgalar için de kullanılmakta: 


Sulardaki "Dalgalar" 


"Nuh'un gemisi"nin "tufan"da yol alması sırasında, "sulardaki dalgalar, 
dağlar gibiydiler": 

Bunu anlatan ayet: Hüd Suresi, ayet: 42. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. GEMİ, NUH. Ayrıca bkz DAĞ. 
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Yunus Suresi, 
ayet: 22 


Ürküntü veren, "Tanrı'yı anmaya, Tanrı'ya yalvarmaya yönelten" korkunç 


dalgalar: 
اك‎ EAA ZEN 
Seli İLME öy 
ET اک‎ gi ا‎ 
رات مزهي و‎ 19 ENNE 
0002 
Anlamı 


O (Tanrı) O'dur ki, karada ve denizde sizi yürütür. Giderken bir gemide bu- 
lunduğunuzda, gemiler, içindekileri, güzel bir yel aracılığıyla alıp götürürken ve 
yolcular tam buna sevindikleri bir sırada, korkunç bir fırtına gelip çatar. Her ke- 
simden "dalgalar" gelir. Yolcular anlarlar ki, dalgalarla kuşatılmışlardır. İşte o 
sırada, Tanrı'ya yakarırlar. "Din"in yalnızca O'nun olduğunu belirterek..."(Tanrı!) 
Bizi bundan kurtarırsan, andolsun ki, şükredenlerden oluruz!" diyerek... (Yunus 
Suresi, ayet: 22.) 


Lokman Suresi'nin 30. ve 31. ayetlerinde de anlatılır bu. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. GEMİ. 

Nür Suresi'nin 40. ayetinde de, denizdeki dalgaların oluşturduğu karanlık ve 
bu karanlığın korkunçluğu dile getirilir. 


Kıyamet Günü "Toplanacak Olan İnsanlar"ın Oluşturacakları "Dalgalar" 
İnsanlar, o zaman, dalga dalga görünümlerle toplanacaklar. Kehf Suresi, ayet: 99. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. KIYAMET. 


>DAVUD 

Kur'an'da adı geçen peygamberlerden. 

Süleyman Peygamber'in babası. Kur'an'da, kendisine "kitab" olarak Zebur 
(“kitab" anlamında) indirildiği bildirilir. 

İsrail Devleti'nin ikinci "hükümdarı" (M. Ö. 1010-970 dolaylarında) olarak 
bilinir. 


A- "Peygamber" Olarak Davud 


ور اعد P Ny ni‏ 
رذ فک مک نک عض رانا داود 
رو 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Senin Tanrı'n, göklerde ve yerde kimler var; herkesten iyi 
(en iyi) bilir. Andolsun ki, biz peygamberlerden kimini, kimine üstün kıldık. 
Davud'a da Zebur verdik. (İsrâ Suresi, ayet: 55.) 

"Peygamber" olarak seçilmesi nedeniyle, insanlara bildirsin diye, "Davud'a 
Zebur verildiği", Nisâ Suresi'nin 163. ayetinde de anlatılmakta. 

Neml Suresi'nin 15. ayetindeyse, "Davud'a ve Süleyman'a bilgi verdik!" diye 
bildirilir. 

Bkz. SÜLEYMAN. 

Burada sözü edilen "bilgi", 
dirilerle verdiği bilgi"dir. 

Mâide Suresi'nin 78. ayetinde de, "İsrailoğulları"ndan "kâfir olanlar''ın, 
"Davud diliyle ve Meryem Oğlu İsa diliyle lanetlendikleri" bildiriliyor. (Bkz. 
İSRAİLOĞULLARI.) Bu da onun "peygamberliği"ni anlatıyor. 

En'âm Suresi'nin 84. ayetinde de "... Daha önce de Nuh'u ve onun soyundan 
Davud'u, Süleyman'ı, Eyyüb'u, Yusuf'u, Musa'yı ve Harun'u doğru yola (pey- 
gamberliğe) eriştirdik..." diye bildirilmekte. 

Bkz. PEYGAMBER. 


vahy" ile, yani "Tanrı'nın gönderdiği kitapla, bil- 


1- Davud "Peygamber'in " Mucize"'leri 


Kendisine "demirin yumuşatılması"; "Dağların ve kuşların, kendisiyle bir- 
likte sesli olarak Tanrı'yı anmaları (tesbih etmeleri)” ve özelliği olan bir ses: 


YEL 

pe خر مرس ۳ خر روه‎ Se : رس‎ 
YAN EA NUYA GİCİK 
ر‎ 
IA 


3 ور 
هات وي السردوا عملواصا NENA‏ 
صن 


İsrâ Suresi, 
ayet: 35 


Sebe' Suresi, 
ayet: 10, 11 
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Enbiyâ Suresi, 
ayet: 79, 0 


Sâd Suresi, 
ayet: 17-19 


Anlamı 

Andolsun ki, Davud'a, katımızdan "üstünlük" verdik: "Ey dağlar! Onunla bir- 
likte (sesli) yönelişte bulunun! Ey kuşlar! Siz de!.." dedik. Ona (Davud'a) demiri 
yumuşattık. "Geniş zırhlar yap! Dokumasının da sağlam olmasına özen göster!" 
diye kendisine buyurmamız için. "(Dinsel ölçüler içinde) yararlı iş yapın! 
Kuşkusuz, ben sizin ne yaptığınızı görürüm!" (Sebe' Suresi, ayet: 10, 11.) 


تو ۸1 ۱ 
رتهم 
مه EN SEN‏ 


شا یرو و 


Anlamı 
.. Ve, Davud'la birlikte "tesbih" etsinler diye, dağları, buyruğa boyun eğer du- 
ruma getirdik. Kuşları da... Biz (bu tür şeyleri) yapanlarız. Ona (Davud'a), "zırh 
yapma ustalığını" (san'ate lebüsin) da öğrettik. Sizin için. Sizi savaştaki sıkıntılı 
durumdan korusun diye. Hiç şükrediyor musunuz?! (Enbiyâ Suresi, ayet: 79, 80.) 


2- Davud'un, Kendisini Tanrı'ya Verişi 


Davud Peygamber'in, kendisini Tanrı'ya verişi ve adayışı, İslam Pey- 
gamberi'ne de örnek gösterilmekte: 


oiTa اود‎ GANİ 


Do GELİ ZE ا‎ 
o ÜZE 


(Ey Muhammed!) Onların söylediklerine katlan! "Güçlü kulumuz" Davud'u an. 
Çünkü o, kendini bütünüyle Tanrı'ya veren kimseydi. Gerçektir ki, biz dağları boyun 
eğer duruma getirdik. Dağlar, onunla birlikte, akşam sabah tesbih ederlerdi. Kuşları 
da boyun eğdirmiştik ona. Toplu olarak onlar da kendisiyle birlikteydiler. Hepsi de 
ona yönelip buyruğuna hazır durumdaydılar. (Sâd Suresi, ayet: 17-19.) 


B- Savaşçı Olarak Davud 

İsrailoğulları, kralları Tâlüt'la birlikte, "Câlût ve ordusu"yla savaşırlar. 
İçlerinde Davud Peygamber de vardır. "Davud, Câlüt'u öldürür". (Bakara Suresi, 
ayet: 251.) 

Bkz. İSRAİLOĞULLARI, TÂLÜT. 


C- Hem "Peygamber", Hem de "Kral" Olarak Davud 
1- Hükümdar ve Peygamber Olarak Verdiği 
"Fetva"ları, "Dava Çözümlemeleri", "Yargı''ları 


a) Dava: "Zarar Tazminatı. "Konu: "Dayarlarla Ekine Zarar Verme" 

Davayla ilgili iki kez yargı oluşturulur: 

Birinci kez davaya bakan yargıç: Davud (Peygamber ve hükümdar). 

Karar: Davarlar, zarara uğrayan ekin sahibine (mülkiyetine) verilecek. 

İkinci kez davaya bakan yargıç: Süleyman (Davud Peygamber'in oğlu ve ileri 
sürüldüğüne göre 11 yaşında çocuk). 

Karar: Davarlar, zarara uğrayan ekin sahibine; ekin tarlası da davar sahibine 
verilecek. Ama, ikisi de belirli bir süre için: Ekin eski durumuna gelene dek. O 
zamana değin, ekinin asıl sahibi, davarların sütünden ve yavrularından ya- 
rarlanabilecek. Ekin eski duruma geldiğinde, ekin tarlası da, davarlar da asıl sa- 
hiplerine verilecek. 

İkinci karar benimsenir. Yani, birinci yargıç da, ikinci yargıyı doğru bulur ve 
sonuca bağlar. 

Aşağıdaki ayetlerde, bu olaya değinildiği kabul edilir: 


سر ور 

5 وداود‎ 
Ye E و‎ e” 
Kir ia m. و‎ 


- > ی و د هه‎ 
F : pemi ٠ : 
Anlamı 


Davud ve Süleyman'ı da anımsa! Hani ikisi de "ekin" konusunda yargıçlık 
etmişlerdi. O zaman ki, birilerinin koyunu, o ekinin içinde yayılmıştı (zarar 
vermişti). Biz de onların yargılanmasının gözlemcileriydik. Davanın çözümünü, 
Süleyman'a anlatmıştık biz. Bununla birlikte ikisine de "yargı" 
(yargılama:hüküm) gücü ve bilgi vermiştik... (Enbiyâ Suresi, ayet: 78, 79.) 
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Enbiyâ Suresi, 
ayet: 78, 79 


Sâd Suresi, 
ayet: 20 


Sâd Suresi, 
ayet: 21-25 


b) Dava Konusu: "Doksan Dokuz Koyunu Olan" Biri, "Yalnızca Bir Koyunu 


Olan" Bir Başka Kişiyi, "O Bir Koyunu da Kendisine Vermeye Zorlar" 


hf ÇİNE, 


Anlamı 


Biz onun (Davud'un) egemenliğini güçlendirdik ve ona bilgelik (hikmet) ve 


kesin yargı yetkisi verdik. (Sâd Suresi, ayet: 20.) 


Açıklama 

Burada üç şey söz konusudur: 

٠ "Mülk" (egemenlik). 

٠ "Hikmet" (bilgelik). 

e Kesin yargı gücü (faslu'l-hitab). 
Yukarıdaki ayetten sonra bir olay anlatılıyor: 


"Davud'un, 99 Dişi Koyununa (99 Karısına) 
Bir Tek Dişi Koyunu Olanınkini de Alıp Katması" 


Olayı, "davacı-davalı" kılığında iki melek dile getiriyor: 


و سي 


١ 


2 وود 


م 
8 


“ie‏ رم سه ان 


زد 


ورم هم 


ا za Eri‏ نگ 


و 


e sz‏ لبو 
مسل إا YENE‏ مایم 
GÖNEN‏ © 


و و 2 
مرا له پل وان İLE‏ و رما بر 


Anlamı 

Ey Muhammed! Sana o davacıların haberi geldi mi? Hani, "mihrab"a (mes- 
cide) tırmanmışlardı da, Davud'un yanına girmişlerdi. Davud da bu durumdan 
ürkmüştü. "Korkma! Karşında iki davacı var yalnızca: Birimiz, öbürümüzün 
hakkına el uzatmıştır. Aramızda hakça hükmet. Adaletten şaşma. Ve bizi doğru 
yola götür. Şu benim kardeşim; 99 dişi koyunu var. Benimse bir tek koyunum 
var. Kalkıp diyor ki: 'Onu da bana ver!' 'Karşılıklı tartışmada beni yendi. 
"Davud konuştu: "Andolsun ki, senin bir dişi koyununu, kendi dişi koyunlarına 
katmak istemekle sana haksızlık etmiştir. Ortakların çoğu birbirinin hakkını 
yeme yolları ararlar. Meğer ki, inanıp iyi işler yapıyor olalar. Böylelerinin sayısı 
da çok azdır!" Davud, kendisini sınava çektiğimizi sezdi ve Tanrı'sından 
bağışlamasını diledi. Eğilip yere kapandı ve tevbe edip Tanrı'ya yöneldi. Biz de 
ona, o durumu bağışladık (konuyu kapattık). Katımızda onun, bize çok yakın bir 
yeri vardır. Ve güzel bir sonu. (Sâd Suresi, ayet: 21-25.) 


Açıklama 

Ayetlerde anlatılan olay nedir? 

Yorumcular, ayetlerdeki sözlerden, sözcüklerden şunlar üzerinde daha çok 
durmaktalar: 

"Hasman": İki "hasım", yani iki davacı (birbirini dava eden iki kişi), ya da 
davalı-davacı. 

Bunlar “mihrab'a, yani mescide, "tırmanarak" (tesevverii) Davud Pey- 
gamber'in yanına giriyorlar. "Tırmanarak" girdiklerine göre, girişleri kapıdan 
değil. Girer girmez de "korktuğunu" gördükleri Davud Peygamber'e: "Korkma!" 
diyorlar. Bir davaları olduklarını söylüyorlar ve "adalet" istiyorlar. 

Kur'an yorumcuları, Kur'an'ın üslubunu da göz önünde tutarak bu ayetlerde 
anlatılan "iki hasm"ın, "insan" değil, "iki melek" olduklarını yazıyorlar. En eski 
yorumcular, genellikle (tümüyle bile denebilir) bu görüşteler. 

"Na'ce", "dişi koyun" demektir. Taberi, eski Arap şiirinden de örnek vererek, 
"dişi koyun"un "kadın" anlamında kulllanıldığını belirtiyor. 

"İki hasım", "Davud Peygamber'e davalarını anlatırken sorun şöyle ortaya ko- 
nuyor: Birinin 99 koyunu var, diğerininse yalnızca bir koyunu. 99 koyunu olan, bir 
koyunu olanınkini de alıp kendi koyunlarına katmak istiyor. Dava bu. Kur'an yo- 
rumcuları (çoğunlukla) bunu şöyle anlıyor: Hasımlardan birinin "99 karısı", 
diğerininse yalnızca bir karısı var. 99 karısı olan, diğerinin bir tek karısını da elin- 
den almak istiyor. Bu nedir? Haksızlık. İşte iki hasım kılığında Davud'a gitmiş 
olan "iki melek", buradaki haksızlığı dile getirme çabasındadırlar. Çünkü Davud 
Peygamber'in 99 karısı varken, Uriya'nın bir tek karısını alıp karılarına katmıştır. 
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171. 
DENİZ 


Yunus Suresi, 
ayet: 22 


İsrâ Suresi, 
ayet: 70 


Yorumcular böyle anlıyor. Yorumlara göre, Davud Peygamber sonunda durumu 
kavrıyor, bir "sınav"la karşı karşıya bulunduğunu anlayıp "eğiliyor", tevbe edip 
Tanrı'ya yöneliyor. Tanrı da onu bağışlıyor. 

İyi ama, ayetlerde ne Davud'un böyle bir suçu işlediği anlatılıyor, ne de 
Uriya diye birinin adı geçiyor. Öyleyken bu öykü nereden çıkarılıyor? 

Kur'an yorumcuları, ayette anlatılanlardaki ipuçlarından yola çıkarak, Tev- 
rat'a ya da Tevrat'ın açıklamalarına başvurmuş olmalılar ki, Tevrat'ta yer alan 
bir öyküye uygun yorumlar yapıyorlar. 


>DENİZ 

Yeryüzünün çoğunu örten engin su kitlesi, ya da bu kitlenin belirli bir parçası 
(bahr, yemm). 

"Deniz" anlamına gelen sözcükler (bahr, yemm), Kur'an'da "Nil Irmağı'nı 
anlatır nitelikte de yer almıştır. Örneğin: Musa Peygamber'in "bir sepet içinde" 
atıldığı bildirilen "deniz"den söz edilir. Bu "deniz"le anlatılmak istenen, "Nil 
Irmağı"dır. Musa Peygamber'in "asa"sını (değneğini) vurup "yardığı", top- 
lumunu geçirdiği, onları izleyen Firavun ve yandaşlarının içinde boğuldukları 
bildirilen denizle anlatılmak istenen de, "Kızıldeniz" değilse, "Nil Irmağı"dır. 
"Nil Irmağı"nın anlatılmak isteniyor olması, düşünülen bir olasılık. 

Bkz. FİRAVUN, MUSA. 


A- Denizde Yolculuk 
> o 9 ره‎ Pi 
pe ۳ و‎ ۸ 2 
7 را‎ Zİ وا‎ 


Anlamı 
O (Tanrı) O'dur ki, sizi karada ve denizde yürütür (sizin yolculuk yapmanızı 
sağlar)... (Yunus Suresi, ayet: 22.) 


, , EEE — 
iis VAa oppa 
SEE EZ 0: 


Andolsun ki, biz Ademoğullarını onurlu kıldık ve onları karada, denizde 
yükleyip taşıdık. Onlara temiz temiz yiyecekler verdik. Ve onları, "ya- 
rattıklarımızın çoğundan üstün kıldık", Üstünlük vererek... (İsrâ Suresi, ayet: 70.) 


ر 7 هبه 
وم SE‏ 
Anlamı‏ 


Tanrı O'dur ki, denizi size boyun eğer duruma getirmiştir. O'nun buyruğuyla ge- 
miler onda yüzsün diye. Ve O'nun iyiliğiyle verdiklerini (kendinize yiyecekler, geçim 
kaynakları) arayasınız diye... Olur ki, şükredersiniz. (Câsiye Suresi, ayet: 12.) 


1- Deniz Yolculuğundaki "Korkunçluklar"' 

Yunus Suresi'nin 22. ayetinde, "denizde karşılaşılan korkunç dalgalar"dan ve 
bunlarla karşılaşan insanların korkularından, Tanrı'ya yakarışlarda bu- 
lunduklarından söz edilmekte. Bu ayet ve anlamı için bkz. DALGA, GEMİ. 


که وو ره لا A‏ 
# 


لمن صب مزظلارت 


روه 2 


ور وخفته لېر 7 مز لون 
ESAS‏ 


Anlamı 

De ki: "Karanın ve denizin karanlıklarından sizi kim kurtarır? 'Bundan bizi 
kurtarırsan, şükredenlerden olacağız!' diyerek, gizli gizli yakarışta bulunup O'nu 
(Tanrı'yı) çağırırsınız." (En'âm Suresi, ayet: 63.) 

Aynı surenin bundan sonraki ayetinde, söz konusu durumdan ve her türlü 
sıkıntıdan, yalnızca Tanrı'nın kurtarabileceği bildiriliyor. 

Yine bu surenin 97. ayetinde de "karanın ve denizin karanlıkları"ndan söz 


edilmekte. 
Bkz. YILDIZ. 
a,» مق و وه دور‎ 
ad ١ ۴ . 4 5 0 ص 8 ره‎ 
ام سره طاات الس و‎ 
من هدب > یمس بح‎ 
Anlamı 


Sizi, karanın ve denizin karanlıklarında, yolunuzu buldurup gideceğiniz yöne 
yönelten kimdir? (Neml Suresi, ayet: 63.) 
Ayetin sonunda, "yol gösteren"in "Tanrı" olduğu bildiriliyor. 


Câsiye Suresi, 
ayet: 12 


En'âm Suresi, 
ayet: 63 


En'âm Suresi, 
ayet: 63 
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Tâhâ Suresi, 
ayet: 77, 78 


Nür Suresi'nin 40. ayetinde de, "deniz"de, dalgaların oluşturduğu "ka- 
ranlık"tan söz edilir. 

İsrâ Suresi'nin 67. ayetinde de, insanların karşılaştıkları sıkıntılı du- 
rumlardan ötürü korkuya kapılıp Tanrı'ya yakardıkları, ama "kurtarıldıkları"nda 
"nankörlük" ettikleri anlatılıyor. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. DUA, YAKARIŞ. Ayrıca bkz. KORKU. 


2- "Geminin Denizde Yüzer Olması 
Tanrı'nın Nimetiyle Mümkün Olabilmekte"' 

Lokman Suresi'nin 31. ayetinde, "denizde, gemilerin yüzer olmasının, 
Tanrı'nın nimetiyle gerçekleşebildiği ve varlığını kanıtlayan olağanüstülükleri 
gösterme amacına yönelik olduğu" anlatılmakta. 

Anlamıyla birlikte görmek için bkz. GEMİ. 

Bu ayette anlatılanlar, aşağıdaki ayetlerde de yer almakta: 


Şürâ Suresi, ayet : 32 
Rahman Suresi, ayet : 4 
Hacc Suresi, ayet : 65 


Casiye Suresi'nin 12. ayetinde de... (Yukarıda geçmişti). İbrahim Suresi'nin 
32. ve İsrâ Suresi'nin 66. ayetinde de... 
Bkz. GEMİ, RIZK. 


B- "Deniz" ve "İnsanların İşledikleri Günah" 

Rüm Suresi'nin 41. ayetinde, "karada ve denizde çıkan bozuklukların, in- 
sanların işledikleri günahlar yüzünden" meydana geldiği bildiriliyor. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. GÜNAH. 


C- "Musa", "Firavun", Toplumları ve "Deniz" 

Musa Peygamber çocukken "sepete" konulur ve "deniz" diye Kur'an'da ni- 
telenen "Nil Irmağı"na bırakılır. Sonra kurtulur. 

İlgili ayetler için bkz. FİRAVUN, MUSA. 

Musa, büyüyüp "peygamber" olunca, "Firavun"u uyarır, ama Firavun 
uyarılara kulak asmaz. Firavun, "ceza"landırılmayı hak eder. Peygamber de, 
inanırlarını kurtarma yoluna gider. Önlerinde, Kur'an'da, Musa Peygamber'in 
çocukken "sepet"le içine atıldığı bildirilirken "deniz" (yemm) diye nitelenen "Nil 

gı" vardır. Bir de "Kızıldeniz": 


GE ١ Nisa) Po ENEZ er 
> Dz Vo LE GECİŞ 
GE نودم فض یھ دعر لیو ماع‎ 


Anlamı 
Andolsun ki, biz Musa'ya bildirdik: "Kullarımı geceleyin yürüt! Onlar için 
174 (asanla) vurup 'deniz'de kuru bir yol aç! (Düşmanlar) kavuşurlar diye korkma ve 
DENİZ O kaygılanma!" diyerek... Firavun, askerleriyle birlikte hemen izledi onları. Deniz 
de (Nil ya da Kızıldeniz), hemen onları içine aldı ve boğuverdi. Hem de ne 
boğuş! (Tâhâ Suresi, ayet: 77, 78.) 


Ayrıca şu ayetlere de bakınız: 


Bakara Suresi, ayet : 0 
A'râf Suresi, ayet : 138 
Yunus Suresi, ayet : 0 
Şürâ Suresi, ayet : 63 
Tâhâ Suresi, ayet : 78 
Kasas Suresi, ayet : 40 
Zâriyât Suresi, ayet : 0 


Ayetler ve anlamları için bkz. FİRAVUN, MUSA. 


D- "İki Deniz" 
GELİRİ lg 
-, طر رو‎ 
٢ - E: ل اجاج وکل تاڪ لو‎ 
âtır Suresi, 
ayet: 12 من فصله‎ AA SAİME PA 


© EES; 
Anlamı 


"İki deniz" bir değildir: Biri, "tatlı" (azbun, furatun) ve içimi güzel suyu olan. 
Öbürüyse "tuzlu" (milhun) ve acı (ücac). Her birinden taze et (balık) yersiniz. Ve 
üzerinizde bulundurduğunuz süsler çıkarırsınız. Gemilerin onu yararak gittiğini 
görürsün. Tanrı'nın iyiliğinden sağladıklarını arayıp bulmanız için... Olur ki, 
şükredersiniz. (Fâtır Suresi, ayet: 12.) 


وه 


رن مذاعدب: US,‏ 


2 4 ص هو Furkan Suresi,‏ 
دب مه 1 ayet: 3 FASS‏ 
و جرخاو ر 
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Neml Suresi, 
ayet: 6l 


Anlamı 

O (Tanrı) O'dur ki, "iki deniz"i birbirine katmıştır. Birinin suyu tatlı, 
öbürününkiyse tuzlu ve acıdır. Aralarına da karışmalarına engel bir "berzah" 
yaratıp koydu (Tanrı). (Furkan Suresi, ayet: 53.) 


Açıklama 

e Ayette geçen ve "iki deniz"in karışmasına engel olması için yaratıldığı bil- 
dirilen "berzah" nedir? 

Bu, bir "coğrafya" sözcüğüdür. Türkçede, yine coğrafyada kullanılan "dil" 
sözcüğünün karşılığıdır. Buradaki "dil", "deniz"in ya da "iki deniz"in "içine 
uzanmış, dar ve alçak kara parçası" dır. 

Ne var ki, ayette sözü edilen "iki deniz"den birinin "deniz" değil, "ırmak" 
olduğu üzerinde, "müfessir"ler, yani Kur'an yorumcuları, hemen hemen 
birleşmekteler. Yani "deniz"le birleşen ve denizin içinde de "tatlı" suyunu epey- 
ce sürdüren "ırmak" söz konusudur burada. "Tatlı su"yla "acı, tuzlu 0 
karışmasını önleyen de, burada, "berzah" (dil). 

e Söz konusu ırmağa gelince; 

Kimi yorumculara göre, Dicle Irmağı'dır. Kimine göreyse, Nil. 


ei EEE GELE 


e 1 -E ون راھ‎ E رصت ست‎ EREA 
زا له ماو بل‎ EĞİ 
سم‎ 


` 


Anlamı 

Ya da o mu ki: Yeryüzünü, yerleşme alanı yapmışır. Aralarında da 
"ırmaklar" yaratmıştır. Ve yeryüzü için (birer çivi niteliğinde) yerleşik dağlar 
meydana getirmiştir. "İki deniz"in arasınaysa bir "engel" koymuştur. Tanrı'yla 
birlikte (başka) Tanrı mı var?! Hayır, çoğu bilmez. (Neml Suresi, ayet: 61.) 


E- "Yedi Deniz" 

Lokman Suresi'nin 27. ayetinde, "yeryüzündeki denizler mürekkep olsa", 
"ağaçlar da kalem" yapılsa, tüm bu denizlere, "yedi deniz" daha eklense, 
Tanrı'nın sözlerinin "yazılıp bitirilemeyeceği" anlatılır. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. KALEM, TANRI. 


F- "Deniz Kıyısındaki Kasaba" 
A'râf Suresi'nin 163. ayetinde, "deniz kıyısındaki bir kasabanın ce- 
zalandırılışı" anlatılıyor: "Cumartesi yasağı" var. Bu yasak nedeniyle, balık av- 


lamak da yasak o gün. Ne var ki, "Tanrı buyruğu"yla, "balıklar, cumartesi gel- 
mez" kasaba yakınlarına. "Başka günler, akın akın geldikleri halde"... Ka- 
sabalıların geçimi, "balık"la. Dayanamazlar, "yasağı dinlemeden" balıkları av- 
larlar. Ve "cezalandırılırlar". Çünkü Tanrı, onları, bir "sınav"la denemektedir. 
Sınavı kazanamamışlardır. 

Bkz. BALIK, CUMARTESİ YASAĞI, SINAV, İSRAİLOĞULLARI. 


) "Denizler" ve "Kıyamet" 
"Kıyamet”"te, "denizlerin kaynatılacağı" bildirilen ayetler: 
Tekvir Suresi, ayet :6 
İnfitâr Suresi, ayet :3 
Bkz. KIYAMET. 


Özet 

İlgili ayetlerin anlattıkları kısaca şöyle: 

Birçok şey gibi, "deniz"ler de, Tanrı'nın insanlara armağan ettiği "nimet"lerden. 
Denizde, insanlar için yiyecek türünden ve başka türlerden birçok yarar var. Ayrıca, 
"gemi"lerin "deniz" üzerinde yüzmesi de, "Tanrı'nın varlığını kanıtlayan" 
kanıtlardan. "Acı ve tatlı sular"ın bulunuşu ve bunların birbirine karışmadan uzun 
süre özelliklerini sürdürür oluşları da Tanrı'nın varlığını kanıtlar. Denizde, başka 
tür "mucize"ler de gerçekleşmiştir: "Musa Peygamber'in değneğini vurup yarması, 
inanırlarını kurtarması, ikiye ayrılan suların, düşman gelince birleşmesi ve 
düşmanı boğması" gibi... Demek ki, "Tanrı'nın gücü her şeye yeter". 


>DEVE 

Geviş getiren memelilerden, boynu uzun, sırtında bir ya da iki hörgücü olan, yük 
taşımada kullanılan, attan iri hayvan (cemel, ibil, bâir). 

Binek ya da yük devesi: Rikab. 

Dişi deve: Nâke, bedene. 

On ya da sekiz aylık yüklü deve: Uşrâ. 

Kulağı yarık deve: Bahire. 


İslam öncesi dönemde, adaklık olarak ayrılmış, kıra salınmış, yenmesi ve 
sütünden yararlanılması yasak deve: Sâibe. 

Dölünden gelenler on kuşağa ulaştığı için yük vurulması yasaklanan, özgür 
bırakılan deve: Ham. 


A- "Deve", "İğnenin Deliği", "Kâfirler" ve "Göğün Kapıları" ile" Cennet" 
e ZA 
58 > ٳنا از نڪ د و‎ 
ص‎ YENİ (efe 37722 A و ەرو م‎ 
اب واشت وا و خر الاو‎ 
۰ A A 2 
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A'râf Suresi, 
ayet: 40 


Anlamı 

Onlar ki, ayetlerimizi yalanladılar ve büyüklenerek ondan uzaklaştılar; onlar 
için göklerin kapıları açılmayacak ve onlar cennete giremeyecekler. "Deve, iğne 
deliğinden geçmedikçe"... İşte suçluları, biz böyle cezalandırırız. (A'râf Suresi, 
ayet: 40.) 

Bkz. AÇMAK, KAPI, CENNET, GÖK. 


B- "Cehennem'in "Ateş"'inden Çıkan "Kıvılcım"'lar ve "Sarı Develer" 
Mürselât Suresi'nin 32. ve 33. ayetlerinde, "“cehennem"in, her biri "konak 
gibi" iri, "birer sarı deve" gibi kıvılcımlar fırlatacağı bildiriliyor. 
Bu ayetler ve anlamları için bkz. CEHENNEM. 


C- "Sekiz ya da On Aylık Yüklü Develer" (İşâr) ve "Kıyamet" 

Tekvir Suresi'nin 4. ayetinde, böyle doğumu yaklaşmış olan develerin, 
"Kıyamet"te "başıboş salıverilecekleri" bildiriliyor. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. KIYAMET. 


D- Bir " Mucize" Dişi Deve: "Salih Peygamber'in Devesi" (Nâke) 
Kur'an'da, bu devenin karşılığı olan "nûke", yedi kez geçmekte: 


A'râf Suresi, ayet : 73, 17 
Hüd Suresi, ayet :64 
İsrâ Suresi, ayet 59 
Şuarâ Suresi, ayet : 5 
Kamer Suresi, ayet 27 
Şems Suresi, ayet : 3 


Bu ayetler ve anlamları için bkz. SALİH. 
E- Adanan Develer 
"Kulağı çentilen deve" (bahire), "adak diye kıra salıverilmiş olan deve" 


(sâibe) "yavrusunun yavrusu" olmak üzere "onuncu göbeğe değin" yavruları 
meydana gelmiş olan "deve" (ham) ve bunların "adanmaları": 


710 او‎ r 
رو‎ SANAN Mâide Suresi, 
A aA بخ‎ ayet: 103 
ANA İSEN 


وی ی و وځ ی 
رون | الك باكر هرا مود 


Anlamı 

Kulağı çentilen, adak diye kıra salıverilmiş olan develerin, "dişi ve erkek 
yavruyu" aynı doğumda doğuran koyunun kuzularından dişisiyle birlikte 
erkeğinin ("vasile"nin) ve onuncu nesle değin yavruları olan devenin adan- 
malarını, Tanrı buyurmamıştır. Ama "kâfirler", Tanrı'ya karşı yalan uy- 
durmaktalar. Çoğu akıllarını kullanmaz. (Mâide Suresi, ayet: 103.) 


Açıklama 
Bu hayvanların, "put"lara adanmaları, İslam öncesinde bir gelenekti. Ayet 
bunu önlemeye yöneliktir. 


F- Tanrı İçin Bel Konulan Kurbanlık Develer (Büdn) 

Hacc için kurban edilmeleri söz konusu olan ve Tanrı'ya kulluğun "belirti"lerinden 
sayılan hayvanlar arasında "develer" de var. Bkz. Hacc Suresi, ayet: 36. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. HACC. 


G- "Deve Yükü" 
Yusuf Suresi'nin 65. ve 72. ayetlerinde "deve yükü"nden söz edilir. 
Bu ayetler ve anlamları için bkz. YUSUF. 


Ğ- Ve "Devenin Yaratılışı" 


GİS للا‎ 


LAII 


Anlamı 
Bakmazlar mı ki, "deve" nasıl yaratılmıştır? (Gaşiye Suresi, ayet: 17.) 


Açıklama 

"Develer"in hangi yarara yönelik olarak yaratıldıkları, öteki hayvanlarla bir- 
likte, En'âm Suresi'nin 142, 143 ve 144. ayetlerinde anlatılmakta. 

Bu ayetler ve anlamları için bkz. HAYVAN. 


Ozet 

"Tanrı'nın, insanların yararına yarattığı hayvanlar" arasında "develer" de bu- 
lunmakta. "Deve", kimi toplumlarda, özellikle Arap dünyasında, çok önemli bir hay- 
vandır. O nedenle, İslam dininde ve onun kutsal kitabı Kur'an'da, "deve" önemli bir 
yer alır. Birçok sözcük, anlamını "deve"den, "develi olaylar"dan almıştır. "Tefsir 
Sözlüğü"nde, "deve" üzerinde önemle durulacak. Anlamında "deve ve develi olay- 
lar"ın rol oynadığı sözcükler (örneğin "akıl" sözcüğü) de sunulacak. 
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Gaşiye Suresi, 
ayet: 7 
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Beled Suresi, 
ayet: 5, 9 


Beled Suresi, 
ayet 24 


Tâhâ Suresi, 
ayet : 27, 28 


>DİL 

I. Besinlerin tadını duymaya, bunları ağız içinde evirip çevirmeye ve yut- 
maya yarayan, ayrıca konuşmaya yardım eden organ. 

2. İnsanların duyduklarını, düşündüklerini anlatmak için kullandıkları her 
türlü işaret ve özellikle ses işaretleri dizgesi (lisan). 


A- "Ağzımızdaki Dil" 
1- "Bu Dünyada" 


P EA‏ رس مه لا 
از له وا وشفتنه 


Anlamı 
Biz ona (insana) iki göz, "bir dil" ve iki dudak yaratmadık mı? (Beled Suresi, 
ayet:8, 9.) 


2- "Öbür Dünyada" 
o 


ÇA MAY ©‏ وله 
کا رالود 
Anlamı‏ 


O gün (Ahiret gününde), onların (günahlıların) dilleri, elleri ve ayakları, 
yaptıklarını belirterek kendi zararlarına tanıklık edecekler. (Beled Suresi, ayet 24.) 
Bkz. TANIK. 


£. 


B- Anlatım ; 
1- "Dildeki Düğüm "'(Tutukluk Nedeniyle Iyi Konuşamamak:Ukdetu'r-Lisan) 


Gİ Getir 


Anlamı 
“(Tanrı'm!) Ve dilimin düğümünü çöz ki, sözümü iyi anlasınlar!" (Tâhâ Su- 
resi, ayet : 27, 28.) 


Açıklama 

Bu yakarışta bulunan kimse, Musa Peygamber'dir. 

Bu konuda başka ayetler de vardır. Bunları, anlamlarıyla birlikte görmek için 
bkz. MUSA. Ayrıca bkz. HARUN. 


2- "Dilin Eğilip Bükülmesi" (Gerçeği Söylememek İçin 
Sözün Gevelenmesi; Gerçeği Çarpıtarak Anlatmak) 


a) "Tanıklık"'ta 
Bu konudaki ayetler ve anlamları için bkz. ADALET, TANIK. 


b) "Kitab Ehlinin Anlatımlarında" 
Bu konudaki ayetler ve anlamları için bkz. KİTAB-KİTAB EHLİ, İNCİL, TEVRAT. 


3- Peygamber'in, Tanrı Katından Bildirilenleri "Dile Getirmesi" 
“Peygamber'in kendisine Tanrı katından bildirilenleri "dile getirmesi" 
(İnsanlara iletilecek biçime, niteliği ulaştırması ve iletmesi) 


a) İslam Peygamberi'nin, Tanrısal Anlatımları Dile Getirmesi 


"Vahiy sırasında": "İvediliğe gerek yok": 
0 > ره‎ 7 #/ o 
2 27 چیه‎ 1 9(2 
3 جمعه وون‎ Ski ناك‎ PA EYS 
Anlamı 


(Ey Muhammed!) Ona (vahye, Kur'an'a) ilişkin ivediliğinden ötürü, onu alıp 
iletme sırasında (vahyi alırken ve iletmeye hazırlanırken) "dilini (hızlı biçimde) 
devindirme"! (Dilini tahrik etme!) Çünkü, kuşkusuz biçimde, onu toplamak (der- 
leyip toparlayıp iletilebilir duruma getirmek) ve onu okutturmak bize düşer. 
(Kıyamet Suresi, ayet: 16, 17.) 

İlgili öteki başka ayetler için bkz. KUR'AN, VAHY. 


b) "Davud'un ve Meryem Oğlu İsa'nın Dili" 
Bu peygamberlere bildirilenler ve onların dilleriyle anlatılması. 
İlgili ayetler için bkz. İSA , İSRAİLOĞULLARI. Ayrıca bkz. DAVUD. 


c) Başka İnsanların Anlatımları 
Kimi "köylü-göçebe Araplar'ın "sözleri-anlatımları": 
"Yüreklerinde olmayanları, dilleriyle söylerler." (Feth Suresi, ayet: 11.) 
İlgili ayetler için bkz. ARAB. 
Peygamber'in ve inanırların "kötü dilli" ve "sivri dilli" düşmanları: Bkz. 
Mümtehine Suresi, ayet: 2; Ahzâb Suresi, ayet: 19. 
Ayet ve anlamları için bkz. CİHAD, PEYGAMBER, KORKU, ÖLÜM. 
"Dillerin yalan söyler oluşu": 
Bkz. YALAN. 
Doğru kişilerin doğru söz söylemeleri: 
Bkz.DOĞRU,SÖZ. 
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Kıyamet Suresi, 
ayet: 16, 17 
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İbrahim Suresi, 
ayet: 4 


Nahl Suresi, 
ayet: 103 


C- Toplumların Dilleri 
1- Dillerin Ayrılmaları 

"Toplumların dillerinin ayrı ayrı olması"nın da "Tanrı'nın varlığının 
kanıtlarından olduğu" anlatılmakta. Rum Suresi, ayet: 22. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. KANIT. Ayrıca bkz. TANRI. 


2- "Peygamberlere Bildirilenlerin Dilleri" 


5 ۳ ۸ مر و‎ o Pi 
İLAMI و ماارسلنامن‎ 


> ۶ سم 9 
o N # ۳‏ سم رن محر 6 رم 
۸ رص سے 403 235 7 من و 
قويم ان هم فص اا لله متا ول ی مایت اء 
رور ”© 


مر مز 
وهو اا کر م 


Anlamı 

Her peygamberi, "kendi toplumunun diliyle" gönderdik. (O dille kendisine bil- 
diriler verdik.) Kendilerine açıklasın diye. Tanrı, dilediğini saptırır. Dilediğiniyse 
doğru yola eriştirir. O'dur güçlü olan ve hikmetli. (İbrahim Suresi, ayet: 4.) 


a) Kur'an'ın Dili: "Arapça" 


2 


رک e‏ 12 ی رز ع سس وص سو 7 

لتد وون اغا یله SAVCI ES‏ 
وه o. az‏ و 4 کہ مس لد و $ 
جد ود لما مس AYAN‏ 


Anlamı 

Andolsun ki biliyoruz. Onlar: "Ona (Muhammed'e) insandan başkası 
öğretmiyor!" diyorlar. Gerçeğin dışına çıkarak ileri sürdükleri kimsenin "dili, 
Arapça'dan başkadır". "Oysa bunun (Kur'an'ın) dili, apaçık Arapça'dır". (Nahl 
Suresi, ayet: 103.) 


Kur'an'ın "Arapça olduğunu" anlatan öteki ayetleri, anlamlarıyla görmek için 
bkz. ARAB, KUR'AN. 


b) Öteki "Kutsal Kitaplar"'ın Dilleri 

İbrahim Suresi'nin, yukarıda anlamıyla birlikte sunulan 4. ayetiyle açıkça bil- 
dirildiğine dayanılarak, öteki "kutsal kitaplar"ın "dil"lerinin de, kendi top- 
lumlarının dilleri olduğu yazılıp savunulmakta. Bununla birlikte, tümünün 
Arapça ile "indirildikleri"ni savunanlar da var. "Tefsir Sözlüğü"nde bunlar 
üzerinde durulacak. 

Bkz. KUR'AN, İNCİL, TEVRAT. 


Özet 
Dil, insanlar için son derece önemlidir. Bu öneminden ötürü, "Tanrı'nın, in- 
1 82 sanlara gönderdiği kitaplar", "kendi toplumlarının dilleriyle gelmişlerdir." 
DILEK Dil, insanların anlaşmaları, doğruyu ve yanlışı yansıtması yönünden de 
önemlidir. Kısacası: İnsan, diline dikkat etmek zorundadır. 
Bkz. Söz. Ayrıca bkz. İNSAN, KİTAB. 


>DİLEK 


İnsanın daha güçlü, üstün, yüce olandan istediği şey (sü'l, dua, da'vet, hâcet). 


Musa Peygamber, Tanrı'dan birtakım isteklerde bulunur. (Bkz. Tâhâ Suresi, 
ayet: 35.) Tanrı şu karşılığı verir Peygamber'e: 


Tâhâ Suresi, 


A ١ ۶ 
و‎ 
ayet: 36 Devl سب سول‎ ۳۳ 


Anlamı 

"Dileğin yerine getirilmiştir ey Musa!" (Tâhâ Suresi, ayet: 36.) 

Burada dilek anlamında yer alan sözcük, "sü'l" sözcüğüdür. Kur'an'da, 
yalnızca burada geçer. 

Bkz. MUSA. 

Kur'an'da, "dilek" anlamında yer alan bir başka sözcük, "hâcet" sözcüğüdür. 
Aynı sözcük, ayetlerde, başka anlamlarda da yer alır: Gereksinim; karşılamaya 
yönelik düşünce; amaç, erek. Mümin Suresi'nin 80. ayetinde bu anlamdadır. Ve 
"kıskançlık". Haşr Suresi'nin 9. ayetinde bu anlamda yer almıştır. "Hâcet" 
sözcüğü Kur'an'da yer aldığı üç yerden yalnızca birinde, Yusuf Suresi'nin 68. 
ayetinde, dilek anlamındadır. Yakub Peygamber'in oğlu Yusuf Peygamber'e 
ilişkin bir dileği yansıtılmakta. 

Bkz. YUSUF. 


Dilek anlamında yer alan bir başka sözcük: Dua. "Çocuk dilemek": 


li İmrân Suresi, 


ayet: 38 © ENİ ٨۳ oy 
— 2 


Anlamı 

Orada Zekeriyya, Tanrı'sına "dilek"te bulundu. Ey Tanrı! Katından bana 
temiz bir çocuk armağan et. Kuşku yok ki, sen, 'dileği işiten'sin!" dedi. (Âli 
İmrân Suresi, ayet: 38.) 


183 
DİLEK 


Bakara Suresi, 
ayet: 186 


Aynı surenin bundan sonraki ayetinde (39. ayette) belirtilen odur ki, Ze- 
keriyya Peygamber'in "dileği kabul edilmiştir": “Melekler, kendisine, Yahya 
adında bir oğlan verileceğini müjdelemekteler". 

Bkz. YAHYA, ZEKERİYYA. 

İbrahim Peygamber'e de "Tanrı'dan dileği üzerine", "kocamışlığında", 
"İsmail ve İshak" adlı ve sonradan birer "peygamber" olan iki oğul verildiği bil- 
dirilmekte. Bkz. İbrahim Suresi, ayet: 39. 

Bkz. İBRAHİM, İSHAK, İSMAİL. 

"Dua" sözcüğü, on iki kez "dilek" anlamında yer alır Kur'an'da. 


Âli İmrân Suresi, ayet :38 
Ra'd Suresi, ayet :14 
İbrahim Suresi, ayet :39, 40 
İsrâ Suresi, ayet :11 
Meryem Suresi, ayet : 4,48 
Furkan Suresi, ayet :77 
Fâtır Suresi, ayet :14 
Fussilet Suresi, ayet : 49, 51 
Ahkaf Suresi, ayet 35 


Ayetleri anlamlarıyla birlikte görmek için bkz. DUA. 


"Dilek" anlamında Kur'an'da yer alan bir sözcük de, "da'vet" sözcüğüdür. 


sezai 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Kulların beni, sana sorarlarsa bilsinler: Ben, gerçekten, on- 
lara yakınım. Dilekte bulunan, herhangi bir dileği bana yönelttiğinde, kabul ede- 
rim dileğini. Öyleyse çağrıma uysunlar, bana inansınlar. Olur ki, doğru yolu bu- 
lurlar. (Bakara Suresi, ayet: 186.) 

Bkz.DUA. 

"Da'vet" sözcüğü, yukarıdaki ayetten başka, bir de, Yunus Suresi'nin 89. aye- 
tinde "dilek" anlamında yer almıştır. 

Kur'an'da yer alan "da'va" sözcüğünde de, dilek anlamı bulmak mümkün: 

A'râf Suresi, ayet :5 

Yunus Suresi, ayet :10 

Enbiya Suresi, ayet 15 


Özet 

Dilekle ilgili ayetlerin anlattıkları kısaca şöyle: 

Dilek, yalnızca "Tanrı"ya yöneltilir. Peygamberler de dileklerini yöneltmişlerdir 
Tanrı'ya. Dilekleri geri çevrilmemiştir. (İbrahim Peygamber'in babası hakkındaki 
dileği ile Nuh Peygamber'in oğlunun kurtarılmasına ilişkin dileği, bunun dışında.) 
Dilekleri arasında, Tanrı'dan "çocuk isteği" de vardır. İnanırlar da yalnızca 
"Tanrı"dan dilekte bulunmalıdırlar. "Tanrı, dilekleri kabul eder". 

Bkz. DUA, YAKARMA. Ayrıca bkz. DİLEMEK. 


>DİLEMEK 

İstemek, bir şeyi yapmada ya da yapmamada iç gücü, isteme yetisini kul- 
lanmak. 

Karşılığında, ayetlerde geçen sözcükler: "İrâde"nin türevleri, "meşiet"in 
türevleri. 


I- TANRI'NIN DİLEMESİ 


وار په سار رو ر 
AR‏ !دارا سيك أ نشول BAĞ‏ 


Anlamı 

O (Tanrı) bir şeyi "dilediği" zaman, O'nun buyruğu, "ol!" demesidir yalnızca. 
(Dilediği) şey hemen oluverir. (Yâsin Suresi, ayet: 82.) 

Bu ayetten, kelâmcılar, birtakım sonuçlar çıkarmaktalar: 

Mutezile Mezhebi, bu ayete dayanarak, yok olana da "şey" denebileceğini sa- 
vunurlar. Mutezile'ye göre, bu sonuca şöyle kolaylıkla varılabilir: Tanrı burada, 
"olmayan şey"e, "ol!" deyince, o şeyin "hemen oluvereceğini" bildiriyor. Sünnet 
ehli kelâmcılarının genellikle benimsediği görüşe göreyse, "şey", ancak "var" 
olana denir. Bu ayet nedeniyle Mutezile'nin ileri sürdüğüne göre de şu cevabı ve- 
rirler: Bu ayet, "olmayan"ın "şey" olduğunu değil; herhangi bir "şey"in, 
"Tanrı'nın iradesi"nin dışında, gerisinde kalamayacağını gösterir. Yani, 
Tanrı'nın "irade"si neye, neyin olmasına yönelmişse, o artık "şey"dir; "varlık" 
kazanmıştır. (Bkz. Râzi, e't-Tefsiru'l Kebir, 26/110, 111.) 

Kerramiye Mezhebi, bu ayete dayanarak, Tanrı'nın "irade"sinin "muhdes", 
yani sonradan olma olduğunu savunur. Çünkü bu mezhebe göre, ayette, "Tanrı 
bir şeyi dilediği zaman" denirken, Tanrı'nın "iradesi", "zaman"a bağlanmakta. 
"Zamanlı" olan her şey, "sonradan olma"dır. Bunlara, kısaca şu cevap verilir: 
Buradaki zaman, söz, anlatım yönündendir. Söyleyiş gereğidir. Yoksa, 
“Tanrı'nın iradesi" için zaman söz konusu değildir. Ve "Tanrı'nın iradesi", 
"kadim"dir, "öncesiz ve sonrasız"dır. (Bkz. Râzi, 26/111.) 

"İrade", Tanrı'nın "sıfat"larındandır. 

Bkz. ALLAH. 


184 
DİLEMEK 


Yâsîn Suresi, 
ayet: 2 


185 
DİLEMEK 


Bakara Suresi, 
ayet: 220 


Yukarıdaki ayette, hiçbir konuda, Tanrı için bir zorluk bulunmadığı, dilediği 
şeyin hemen gerçekleşir olduğu bildirilir. Çünkü "buyruğu, işi 'kafla 'nun' 
arasındadır." (Bkz. Sâbüni, Safvetü't Tefâsir, 3/24.) Nesefi tefsirindeyse, bu ayet 
ele alınırken, "Tanrı'nın yaratmasının 'kün' (ol) demesiyle olduğu, ama bu 
'kün'de 'kaf ve 'nun'un bulunmadığı" belirtilir. "Yaratmadaki hızlılığın" dile ge- 
tirildiği anlatılır. (Bkz. Tefsiru'n-Nesefi, 4/15.) Muhyiddin İbnü'l-Arabi de şu yo- 
rumda bulunuyor: "Ayette anlatılan şudur: Tanrı'nın birşeyi yaratmasına ilişkin 
iradesi sırasındaki buyruğu, bu iradenin birden ve araya zaman girmeksizin 
yönelmesidir." (Bkz. Tefsiru İbnü'l-Arabi, 2/333.) Yani "Tanrı'nın iradesi ve 
'yaratış'ı 'Zaman'lı değildir." Taberi'nin tefsirinde, Katade'nin "Arap dilinde, bu- 
radakinden daha kolay anlatımlı (hafif) bir söz yoktur" dediği aktarılır. (Bkz. 
Taberi, Tefsir, 23/22.) 

Bu ayetten, Kur'an yorumcularının kısaca şu sonucu çıkardıkları söylenebilir: 

"Her şey Tanrı'nın iradesiyle gerçekleşir. Tanrı'nın yaratması da zamanlı 
değildir, hem öncesiz ve sonrasızdır, hem de 'birdönbire'dir. O, ne dilerse hemen 
olur. Bir 'ol' demesi yani dilemesi yeter." 

"Tanrı'nın iradesi"nin ve "yaratması"nın, "zamanlı" olmadığı yolundaki 
görüş, yukarıda Fahruddin Râzi'den aktarılanda da belirtildiği gibi, kelâm mez- 
heplerinden Kerramiyye ve Mutezile'nin karşı çıktığı çıktığı bir görüştür. 

Bkz. YARATMA. Ayrıca bkz. ALLAH. 


A- Tanrı'nın "Dileme"sine ("İradesi"ne) İlişkin Ayetler 

٠ "Tanrı iradesi" nedir? 

٠ "Tanrı iradesi" mi "kul iradesi"ne, yoksa ikinci mi birincisine bağlıdır? 

Bu soruların ve bu konuya ilişkin başka soruların karşılıkları aranırken, 
İslam kelâmında, mezhepler arasında geniş tartışmalar yer alır. İlgili ayet ve ha- 
disler ele alınıp değişik biçimlerde yorumlanır. Bunlar için özellikle bkz. ALLAH, 
AMEL, CEHENNEM, CENNET, ECEL, İMAN, KAZA VE KADER. 

Ayrıca, aşağıdaki ayetlerin anlamları yorumsuz verilirken, açıklama ve yo- 
rumlar için hangi maddelere başvurulabileceği gösterilmekte. 


1- Yarar (Nef, Hayr, Rahmet, Lutf) ve Zarar (Darr, Şerr, Sü) Alanında 

"İyi", "kötü", "yarar", "zarar"... Hepsi Tanrı'nın elindedir. O'nun "di- 
lemesine" bağlıdır. O dilerse bolluk, kolaylık verir; dilerse güçlüğe, sıkıntıya 
düşürür. Her şeyi başa getirebilir O. Her şeye gücü yeter: 


Buyruklarında "kolaylık"lar yer alır. Ama "dileseydi, hiç kolaylık göstermez, 
her konuda zorluğa koşabilirdi de": 


ZN İŞ 2 ie‏ م0 


Anlamı 
Tanrı dileseydi sizi güçlüğe düşürürdü (zora koşardı). Tanrı, kuşkusuz, 


186 Güçlü ve Hikmetli'dir. (Bakara Suresi, ayet: 220.) 


Ayetin tümü ve yorumu için bkz. ÖKSÜZ. 


"Tanrı'nın kötülük, zarar dilediği kimseleri kim kurtarabilir?!"; "Tanrı iyilik, 
yarar dilediğinde de buna kim engel olabilir?!"; 


ره هر په و وه ت لا 
من‌داا :عص کم مزا لله 
p” o b‏ سر ۱ 
ھک ر وھ ETAR‏ ر کے 2 ا ۹ 7 ا 
| زاراد بک سوه اوران رجہ ولا جد و مد ود لله 
e yo 7‏ 
OLEY‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 
De ki: "Allah size bir kötülük dilese veya bir rahmet istese, sizi O'na karşı 
kim savunabilir? Allah'tan başka dost ve yardımcı da bulamazsınız." (Ahzâb Su- 


resi, ayet: 17.) 


Açıklama 

Bu çevirideki "sizi O'na karşı kim savunabilir?" yerine, "sizi O'ndan (O'nun 
başınıza getireceği kötülükten) kim kurtarabilir?" demek, ayetteki sözcüklere 
daha uygun düşer. 

Bkz. RAHMET. 


GENEL İY 


İHR AZA ze > 
© EZ د حك من ااه‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 
De ki: "Allah, size bir zarar gelmesini dilerse, yahut bir fayda elde etmenizi 
dilerse, O'na karşı kimin gücü bir şeye yeter? Kaldı ki, Allah, yaptıklarınızdan 


haberdardır." (Fetih Suresi, ayet: 11.) 


DİLEMEK 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 7 


Fetih Suresi, 
ayet: İİ 


Zümer Suresi, 
ayet: 38 


187 
DİLEMEK 


Yunus Suresi, 
ayet: 107 


Yâsin Suresi, 
ayet: 23 


م 2 يدپ Zeo‏ يس ادو و gerr‏ راو اوس 
۰ ۱ . ٣۸ص ve 4 56 v‏ رز yo‏ 
> دون له ۱ اراد الله بسر هل bu‏ صره 
را ما مر A‏ ر ےہ و ےو س و ره ط 98 موس 
اوارادن رحمة هن كان ريه قلحسو 


o > > `‏ 
الله له سوڪ AN‏ کڪ لون ® 


Anlamı (Diyanet'in) 


Ey Muhammed! Andolsun ki, onlara: "Gökleri ve yeri yaratan kimdir?" diye 
sorsan, "Allah'tır" derler. De ki: "Öyleyse bana bildirin, Allah bana bir zarar ver- 
mek isterse, Allah'ı bırakıp da taptıklarınız, O'nun verdiği zararı giderebilir mi? 
Yahut bana bir rahmet dilerse. O'nun rahmetini önleyebilir mi?" De ki: "Allah 


bana yeter; güvenenler O'na güvenir". (Zümer Suresi, ayet: 38.) 
Bkz. ALLAH, RAHMET, TANRI. 


EA دمص‎ İĞ 
وان لاله ضر فلا کا شف له (ل هو وان د عار‎ 
ص‎ r 2 A SES 


P r 
دسي م ره و و و ره ر و هم و رام وو و‎ 
2 هم و ما‎ (Tad 


Anlamı (Diyanet'in) 


Allah sana bir sıkıntı verirse, onu O'ndan başkası gideremez. Sana bir iyilik 
dilerse O'nun nimetini engelleyecek yoktur. Onu kullarından dilediğine verir. O, 


Bağışlayan'dır , Merhametli'dir. (Yunus Suresi, ayet: 107.) 


Bkz. ALLAH. 
حت 2 ەو‎ 
غد مزدوه اله‎ 
RE وه. و سوه ےر سک رر ر‎ 
> انم د امن يضر لاهن سفاعهم‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 


"O'nu bırakıp da tanrılar edinir miyim? Eğer Rahman olan Allah bana bir 
zarar vermek isterse, o tanrıların şefaati bana fayda vermez, beni kurtaramazlar." 


(Yâsin Suresi, ayet: 23.) 
Bkz. ALLAH, RAHMET, ŞEFAAT. 


Bunu yansıtan ayetler pek çok. Yukarıdaki ayetler de bunu anlatmakta. 
Aşağıdaki ayetin sözleri de bu konuda açıklayıcıdır: 


188 
DİLEMEK "Tanrı'nın, fitneye (belâya, sıkıntıya) düşmesini dilediği kimseyi sen kur- 
taramazsın", 
رسره نو‎ 
و‎ 
و ور‎ 
اوه رور کہ ر و لک 1۷ كك‎ 
و‎ le کي ما‎ à - ۰ nt چ‎ 
Mâide Suresi, Pa 

سم ه و (وسه ورم سرد e‏ ره ]4 ayet:‏ 

از رب د الله ا el‏ 


“١ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah'ın fitneye düşmesini dilediği kimse için, Allah'a karşı senin elinden bir şey 
gelmez. İşte onlar, Allah'ın, kalplerini armak istemediği kimselerdir. Dünyada re- 
zillik onlaradır. Onlara Ahirette de, büyük azab vardır. (Mâide Suresi, ayet: 41.) 

Ayetlerde Tanrı'nın "her dilediğini sınırsızca yapar" olduğu duyurulmakta: 


Hüd Suresi, ayet : 7 
Fâtır Suresi, ayet : 10 
Bürüc Suresi, ayet : 16 


Bunun yansıtıldığı bir başka ayet de Hacc Suresi'nin 14. ayetidir. Bunu do- 
laylı olarak anlatan ayetlerse pek çok. 


2- Yaşatma ve "Yok Etme" (İhlâk) Alanında 
"Tanrı dilerse, herkesi ve her şeyi yok eder". 
Bunu açıkça anlatan ayetlerden: Mâide Suresi, ayet: 17. 
Anlamı ve yorumuyla birlikte görmek için bkz. İSA. 


د رغ ھ 2.03 pi‏ و۶ سر رط 
Nİ‏ سای ASA‏ 


Nisâ Suresi, 


ayet: 133 r. 


or X ١ 7 
oi ذلك‎ 
Anlamı (Diyanet'in) 
Ey insanlar! Allah dilerse sizi yok eder, başkalarını getirir. O, buna kâdirdir. 
(Nisâ Suresi, ayet: 133.) 
Bkz.CEZA, YARATMA. 


En'âm Suresi, 


LR ayet: 133‏ و وه د يدم az‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Dilerse, sizi başka bir milletin soyundan getirdiği gibi, sizi yok eder, di- 
lediğini yerinize getirir. (En'âm Suresi, ayet: 133.) 

Bkz.CEZA, YARATMA. 


e ٥ ی‎ EE | İbrahim Suresi, 
A ان د لک وات ل وْجد‎ ayet: 9 
a بر ره‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Dilerse, sizi yok edip, yeni bir topluluk var eder. (İbrahim Suresi, ayet: 19.) 

Aynı anlatım, Fâtır Suresi'nin 16. ayeti olarak da aynen yer alır. Aynen yer 
aldığı halde, buradaki ayetin anlamı yine Diyanet'in çevirisinde, yukardakinden 
biraz değişik: 

Dilerse sizi yok eder, yeniden başkalarını yaratır. 

Bkz. YARATMA. 


Tanrı, bir ülkeyi, bir toplumu, "nasıl yok ettiğini" açıklamakta: 


سل 
7 
İsrâ Suresi‏ ع6 وه ۶ 0 ی Fa AE‏ »1 
ayet:.16‏ ان ل War”‏ مره كمسهواق عللها 


Anlamı (Diyanet'in) 

Bir şehri yok etmek istediğimiz zaman, varlıklarına emir veririz, ama onlar 
yoldan çıkarlar. Artık o şehir yok olmayı hak eder. Biz de onu yerle bir ederiz. 
(İsrâ Suresi, ayet: 16.) 

Bu çevirideki "ama"nın yeri yok. Yani, "ama" anlamına gelecek bir sözcük 
yer almamakta ayette. Anlamı değiştiren bir ekleme niteliğinde. "Ama" yerine, 
çeviride, "hemen"in yer alması gerekiyor. Çevirinin doğrusu şöyle olmalı: 

Bir kenti yok etmek dilediğimiz zaman, varlıklarına buyururuz. Onlar da 
"hemen" o alanda yoldan çıkarlar. Artık o kent hakkında karar kesinleşmiştir. 
Bunun üzerine orasını, yerle bir ederiz. 

Bkz. CEZA, KARYE. 


لوعن > فة E‏ ره e‏ ر0 سا < 
له es‏ تس ل بد یرون bei VD‏ 

و د İY‏ شور وير e e‏ 
مزامراله ا ل لاب مابتومحه عورد 
رو مر سر رو ره س 
ماي OG)‏ له باو سو فل هتر د له 


© 
سا 
5 
2 
- 
>[ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ardında ve önünde insanoğlunu takip edenler vardır; Allah'ın emriyle onu 
gözetlerler. Bir millet kendini bozmadıkça, Allah onların durumunu değiştirmez. 
Allah bir milletin fenalığını dileyince, artık onun önüne geçilmez. Onlar için 
Allah'tan başka hami de bulunmaz. (Ra'd Suresi, ayet: 11.) 


"Tanrı Dilerse, İnsanların Başına Neler Gelebilir?" 
Tanrı buyuruyor: "Dilersek onları yerin dibine geçiririz. Dilersek başlarına 
göğün bir parçasını düşürürüz": 


ی 


وه سا Nİ‏ 


سکاو ل ا 
یت ii‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 
Önlerinde ve ardlarında olan göğü ve yeri görmezler mi? Dilesek onları yere 


geçirir veya göğün bir parçasını başlarına indiririz. Bunlarda, Allah'a yönelen 
her kul için dersler vardır. (Sebe' Suresi, ayet: 9.) 


Hacc Suresi'nin 65. ayetinin bir bölümünün anlamı, Diyanet'in çevirisinde 
şöyledir: 

"Buyruğu olmaksızın yere düşmemesi için göğü O'nun tuttuğunu görmez 
misin? Doğrusu Allah, insanlara karşı şefkatli ve merhametli olandır." 

Bkz. GÖK. 


Ra'd Suresi, 
ayet: 11 


Sebe' Suresi, 
ayet: 9 


Soruluyor: 
9 00 e, 7 
allaha ig الاو‎ ZN مسمس فالتا‎ : Ye 5 
Mülk Suresi, 
اکت وره‎ ayy 7 


Anlamı (Diyanet'in) 

Gökte Olan'ın (Tanrı'nın) sizi yerin dibine geçirmesinden güvende misiniz? O 
zaman, yer sarsıldıkça sarsılır. Gökte Olan'ın başınıza taş yağdırmasından 
güvende misiniz? Benim uyarmamın nasıl olduğunu bileceksiniz. (Mülk Suresi, 
ayet: 16, 17.) 

Bkz. GÖK, KORKU. 

Geçmişte, yok edilen kasabaların (ülkelerin) nasıl yok edildikleri, Tanrı di- 
lediği zaman neler yapubilecesi de bildirilmekte: 


| رج ۵ وم 


ولوان ملاع یا منوا 77 1717 
EŞ İZ‏ وا مراک و 

کی Fan kei‏ 
وم غود ارات زا هاش کان E‏ 


ص مر و ۵ ما »> و 
e KİŞ © FELE A'râf Suresi,‏ كرا لاهن 


ayet: 96-101 


o م‎ 


Gl) BOL 
YAAA EN İZ 


وو رک رین 4 هه Sie AS‏ 
الى 2 ELA‏ 


3 e 


A GEGEN‏ وا کڪ د وام قل 


شو 


سک[ باب له هه PELE‏ 5 


Anlamı (Diyanet'in) 

Eğer kasabaların halkı inanmış ve Bize karşı gelmekten sakınmış olsalardı, 
onlara göğün ve yerin bolluklarını verirdik. Ama yalanladılar; bu yüzden onları, 
yaptıklarına karşılık yakalayıverdik. Kasabaların halkı, geceleyin uyurlarken, 
onlara vereceğimiz baskından, güvende miydiler? Yahut kasabaların halkı, 
kuşluk vakti eğlenirlerken vereceğimiz baskından güvende miydiler? Onlar, 
Allah'ın düzeninden güvende miydiler? Allah'ın düzeninden, ancak, mahvolacak 
millet güvende olur. Sahiplerinden sonra yeryüzüne mirasçı olan kimselerce, hâlâ 
şu açıkça anlaşılmadı mı ki, Biz dileseydik onları da suçlarının cezasına 
uğratırdık. Kalplerini kapatıp mühürleriz de, bir şey duymazlar. Ey Muhammed! 
İşte kasabalıların haberlerini sana anlatıyoruz. Andolsunki, onlara Pey- 
gamberleri belgeler getirdi; önceleri yalanladıklarından ötürü inanamadılar. 
Allah kâfirlerin kalplerini böylece kapatıp mühürler. (A'râf Suresi, ayet: 96-101.) 

Bkz. KORKU, AÇIKLAMA, BİLDİRME, HABER, GÖK. 


Açıklama 


Çeviride "Tanrı'nın düzeni" diye bir deyim geçiyor. Buradaki "düzen" 
sözcüğü, "mekr" sözcüğüne karşılık olarak konulmuş. "Mekr", "hile, tuzak" de- 
mektir. "Hile" sözcüğü için Türk Dil Kurumu'nun Türkçe Sözlük'ünde "düzen" 
denmekte. Tuzak için de şöyle dendiği görülmekte: "Birini kendi ayağıyla güç 
ve tehlikeli bir duruma düşürmek için kurulan düzen". Demek ki, Diyanet'in 
çevirisinde, bu nedenle, "mekr" sözcüğüne "düzen" anlamı verilmekte. 

Bununla birlikte, Kur'an yorumcuları ve "kelâm"cılar, burada, "te'vil" yolunu 
yeğ tutarlar. 


Bkz. ALDATMA, TUZAK. 


“Gökgürültüsü"nün kendisi (ya da onunla görevli melek) ve "melekler" de 
Tanrı'dan korkarlar. "Tanrı dilerse yıldırım gönderir ve dilediği kimseleri 
yıldırımla çarpar". 


ره بے نوم نو ri ka E‏ خاک 
ز بت د جميه ور تج 
ر ر و 1ه 9 وم 0 Mn,‏ 


r 


192 
DİLEMEK 


Ra'd Suresi, 
ayet: 13 


193 
DİLEMEK 


Yâsin Suresi, 
ayet: 66, 67 


Anlamı (Diyanet'in) 

O'nu, gök gürlemesi hamd ile, melekler de korkularından tesbih ederler. 
Onlar pek kuvvetli olan Allah hakkında çekişirken, O, yıldırımları gönderir de, 
onlarla dilediğini çarpar. (Ra'd Suresi, ayet: 13.) 

Bkz. KORKU, MELEK, GÖK, RA'D, SAİKA, TESBİH. 


Tanrı "dilerse gözleri kör edebilir". Dahası, "insanları dondurabilir, başka 
yaratıklara da çevirebilir". 


SEİNE 
ir 5 کر اسار كر‎ 
e ELER 


Anlamı (Diyanet'in) 

Dilesek, gözlerini kör ederdik de, yol bulmaya çalışırlardı. Nasıl 
görebilirlerdi? Dilesek onları oldukları yerde dondururduk da, ne ileri gidebilirler 
ve ne de geri dönebilirlerdi. (Yâsin Suresi, ayet: 66, 67.) 


Açıklama 

Çevirideki "dondururduk" yerine, "başka yaratıklara çevirirdik" diye 
çevirmek gerek. Çünkü, "dondururduk" denirken, ayetteki "mesahnâ" sözcüğü 
karşılanmak istenmekte. Oysa, "mesahnâ"nın karşılığı "dondururduk" değildir; 
"başka yaratıklara çevirirdik"tir. "Mesh", insanın "maymuna, domuza... 
çevrilmesi" anlamındadır. 

Kur'an'da, kimi suçluların (İsrailoğulları'ndan "Cumartesi yasağı"na uy- 


mayanların ve benzerlerinin) "maymunlar"a, "domuzlar"a çevrildikleri anlatılmakta. 


Bakara Suresi, ayet : 65 
Mâide Suresi, ayet : 60 
A'râf Suresi, ayet : 166 


Bkz. CUMARTESİ YASAĞI, MESH. 

Bununla birlikte, kimilerince bu ayetlerde anlatılan “maymuna çevirme", "do- 
muza çevirme"; "te'vil" yoluyla, yani birtakım yorumlarla başka anlamlara 
kaydırılmakta. Diyanet'in çevirisinde de bu yolun tutulduğu anlaşılmakta. 

Kısacası: "Tanrı dilerse, insanları, birer maymun ya da birer domuz, ya da 
birer başka hayvan yapar". Bu anlatılıyor ayetlerde. 


"Dileseydik, onları suda boğardık. Ne kurtaran bulunur, ne de kendileri kur- 
tulabilirlerdi." (Yâsin Suresi, ayet: 43.) 
Bkz. GEMİ. 


"O dilerse rüzgârı durdurur, o zaman gemiler denizin ortasında durakalır. 
Bunda, çok sabırlı ve çok şükreden herkes için kanıtlar vardır." (Şürâ Suresi, 
, 194 ayet:33.) 
DİLEMEK Bkz. GEMİ. 


"Tanrı dileseydi, onların işitmelerini ve görmelerini yok ederdi." (Bakara Su- 
resi, ayet: 20.) 


3- İnsanların ve Toplumların İlişkileri, Birleşmeleri, 

Ayrılmaları, Uzlaşmaları, "Öldürüşmeleri"' Alanında 

“Tanrı'n dileseydi, insanları bir ve bütün yapardı. O dileseydi, insanlar 
ayrılıklara düşmezlerdi." 


Vk İY İL LZ Ye 
DİLLER 
gs. s7 


) 

1 3 مر‎ İN .p > 

س ار ا اس ومس کل »واک Hüd Suresi, TEKİ‏ 

ayet: 18, 19 لامش هم‎ z ولذاك‌خظفهروعت مهرد‎ İZ 
و‎ A2 C Zİ 
Dü alir 


Anlamı (Diyanet'in) 

Eğer Rabbi'n dileseydi insanları tek bir ümmet kılardı. Fakat Rabbi'nin mer- 
hamet ettikleri bir yana, hâlâ ayrılıktadırlar, esasen onları bunun için ya- 
ratmıştır. Rabbi'nin: "Andolsun ki, cehennemi hep insan ve cin ile dol- 
duracağım" sözü, yerine gelmiştir. (Hüd Suresi, ayet: 18, 19.) 

Kiminde aynı, kimindeyse değişik anlatımlarla, ayetlerde bu anlatılmakta: 


Mâide Suresi, ayet : 48 
En'âm Suresi, ayet :35 
Yunus Suresi, ayet : 99 
Nahl Suresi, ayet : 9, 3 
Şürâ Suresi, ayet :8 


"Put"lara hizmetle görevli olanlar, "putataparlar"a, "çocuklarını öldürmelerini 
iyi göstermişlerdir." En'âm Suresi'nin 137. ayetinde bu anlatılırken, şöyle den- 
mekte: "Allah dileseydi, bunu yapamazlardı..." 

Bkz. CEHENNEM, AMEL, ÇOCUK, PUT. 


"Tanrı Dilese, Adam Öldürenler Yapmazlar, Yapamazlardı Bunu" 

Bakara Suresi'nin 253. ayetinde, "peygamberlerden kiminin kimine üstün 
kılındıkları" ve "peygamberlerin dereceleri, özellikleri" anlatıldıktan sonra şu 
bildirilmekte: 


AL EL 
MENŞE LEMİ, 
NEES 


ERKİ‏ ماه وه 
ولو 


ما ينهم من 
الله Diz a‏ 
Anlamı (Diyanet'in)‏ 


Allah dileseydi, 


Bakara Suresi, 
ayet: 253 


belgeler kendilerine geldikten sonra, peygamberlerin 
ardından, birbirlerini öldürmezlerdi. Fakat, ayrılığa düştüler. Kimi inandı, kimi 
inkâr etti. Allah dileseydi birbirlerini öldürmezlerdi. Lâkin Allah, istediğini 
yapar. (Bakara Suresi, ayet: 253.) 
Bkz. ÖLDÜRME. 
"Doğru Yola Giriş" (Hidayet) 
ve 


"Doğru Yoldan Sapış" (Dalalet) Alanında 


"Tanrı, iyiliği de, kötülüğü de diler" (müridu'l-hayri ve'ş-şerri) 


# ۳ 
و سنا الله 
i gli Nahl S‏ رون ییاه - 
ahl Suresi,‏ ڪڪ احد 
ayet: 3‏ لام ۱ ۳ 0 
ر £{ لکا 
Anlamı (Diyanet'in)‏ 


Allah dileseydi, sizi tek bir ümmet yapardı. Ama O, istediğini saptırır, is- 
tediğini doğru yola eriştirir. İşlediklerinizden, andolsun ki, sorumlu tu- 
tulacaksınız. (Nahl Suresi, ayet: 93.) 

Bkz. HİDAYET. 


> 2 رلو‎ Sx Fâtır Suresi, 
: 2 : 1: 8 
لله نل من د ء ہدیس‎ e- ۴ 
Anlamı (Diyanet'in ) 
Şüphesiz, Allah dilediğini saptırır, dilediğini de de doğru yola eriştirir. (Fâtır 
Suresi, ayet: 8.) 


Başka pek çok ayette de yansıtılmakla birlikte, şu ayetlerde aynen 


anlatılmakta: 
196 İbrahim Suresi, ayet :4 
DİLEMEK Ra'd Suresi, ayet 127 
Müddessir Suresi, ayet : 31 


Bkz. ALLAH, HİDAYET. 


"Tanrı'nın saptırdığı kişiyi, kimse doğru vola sokamaz": 


ا یت EÇ‏ همه 
زرو 20327 vey‏ 
رد الا ن مخشود رهم شه لین جلود هه Zümer Suresi,‏ 


سم و وه 3 ayet:‏ 


TE ve o “ “ye درسم‎ 
۳ 1 دك هدیا له مد یم مزيتاء‎ o 
OT 
© Rd 
Anlamı (Diyanet'in) 


Allah, ayetleri birbirine benzeyen ve mükkerreren gelen Kitab'ı, sözlerin en 
güzeli olarak indirmiştir. Rabblerinden korkanların, bu Kitab'dan tüyleri ürperir, 
sonra Allah'ı anmakla hem derileri ve hem de kalbleri sükuna kavuşur. İşte bu 
Kitab, Allah'ın doğruluk rehberidir. Onunla istediğini doğru yola eriştirir. Allalı 
kimi de saptırırsa, artık ona yol gösteren bulunmaz. (Zümer Suresi, ayet: 23.) 


"Allah kimi de saptırırsa, artık ona yol gösteren bulunmaz" diye dilimize 
çevrilen bölüm şu ayetlerde aynen yer alır: 


Ra'd Suresi, ayet : 33 

Zümer Suresi, ayet : 6 

Mümin Suresi, ayet :33 

Aynı anlamı yansıtan başka ayetler de var. Örneğin: 
Nisâ Suresi, ayet : 88, 143 

İsrâ Suresi, ayet :97 

Kehf Suresi, ayet > هه‎ 

Şûrê Suresi, ayet : 44, 66 


Bkz. ALLAH, HİDAYET, KUR'AN, ZİKR. 


Nisâ Suresi, 
ayet: 88 


197 
DİLEMEK 


Kasas Suresi, 
ayet: 6 


Rüm Suresi, 
ayet: 29. 


Bakara Suresi, 
ayet: 272 


En'âm Suresi, 
ayet: 35 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah'ın saptırdığını siz mi yola getirmek istiyorsunuz? Allah'ın saptırdığı 
kimseye sen hiç yol bulamayacaksın. (Nisâ Suresi, ayet: 88.) 

Bkz. HİDAYET. 


24 و‎ 1 o o > 8 il 
LAGER 
ر رر مر‎ 
و‎ ve | 
Anlamı (Diyanet'in) 


Ey Muhammed! Sen, sevdiğini doğru yola eriştiremezsin, ama, Allah, di- 
lediğini doğru yola eriştirir. Doğru yola girecekleri en iyi O bilir. (Kasas Suresi, 


ayet: 56.) 
A EN 0 sr 2 
ص‎ ٠ 7 
من يمد ین صل لله‎ 
Anlamı 
Tanrı'nın saptırdığı kimseleri, kim doğru yola eriştirebilir? (Rûm Suresi, 
ayet: 29.) 


Bkz. KAZA VE KADER. CEHENNEM, AMEL, İMAN. 


الاک مد C‏ دی من یت 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! Onların doğru yola iletilmeleri sana düşmez, fakat Allah di- 
lediğini doğru yola eriştirir. (Bakara Suresi, ayet: 272.) 

Bkz. ALLAH, HİDAYET, AMEL, GÜNAH, İMAN. 


“Tanrı dileseydi. herkesi doğru yolda bulundururdu": 


وان کن ahea PASHI AE‏ 00 
و 5 oS e. of?‏ > رص 
شا زک ؤا ليما انیم 
و 00 o pi D‏ ېس سا سیک 5 

سار SE‏ چ 


Anlamı (Diyanet'in) 
Onların aldırışsızlığı sana ağır gelince, eğer gücün yeri delmeye veya göğe 


۱ 198 merdiven dayamaya yetmiş olsaydı, onlara bir mucize göstermek isterdin. Allah 
DİLEMEK dileseydi, onları doğru yolda toplardı. Sakın bilmeyenlerden olma. (En'âm Su- 


resi, ayet: 35.) 
Bkz. HİDAYET, AMEL, İMAN, GÖK. 


"Tanrı dileseydi, kâfirler, putataparlar da doğru yola girerler; 

7 0 G 

“7 
و و ءا 
ا ook?‏ کہ A: NEZ‏ 

e” o # وه کے‎ 
En'âm Suresi, تاا وام م‎ ۵ 2) EAR KA ما‎ 

ayet: 7 


s^” 


kâfir ve putatapar olmazlardı": 


Anlamı (Diyanet'in) 
Allah dileseydi, puta tapmazlardı. Seni onlara koruyucu yapmadık, onların 


vekili de değilsin. (En'âm Suresi, ayet: 107.) 


GEZME Rİ ZEN 
En'âm Suresi, sin AN 91 DEN ممم‎ ٣ 


ayet: İİ! 
Loor, م‎ 
2 ۳ r 
Sh وک کر‎ 
Anlamı (Diyanet'in) 


Eğer biz onlara melekleri indirsek, ölüler onlarla konuşsa ve her şeyi 
karşılarına toplasaydık, Allah dilemedikçe gene de inanmazlardı; fakat onların 


çoğu bunu bilmiyorlar. (En'âm Suresi, ayet: 111.) 
Bkz. MELEK, İMAN, PUT. 


"Ne var ki, bu, gene de onların putatapar olmalarına bir gerekçe yapılamaz 
yapılmamalı". 


En'âm Suresi, ۳ see د‎ 
سكو‎ eab سو‎ 


ayet: 148, 9 


bes 9 


ې WÉS‏ ا کاو اا ا وک EKG‏ 
۳ کڑھ مس 


د vs e ea‏ و 


ve)‏ موی برد 


Anlamı (Diyanet'in) 

Putatapanlar, "Allah dileseydi babalarımız ve biz puta tapmaz ve hiçbir şeyi 
haram kılmazdık" diyecekler; onlardan öncekiler de, bizim acı gücümüzü tadana 
kadar böyle demişlerdi. Onlara, "Bize karşı çıkarabileceğiniz bir bilginiz var 
mı? Siz ancak zanna uyuyorsunuz ve sadece tahminde bulunuyorsunuz" de! 
"Üstün delil, Allah'ın delilidir. O dileseydi hepinizi doğru yola eriştirirdi" de! 
(En'âm Suresi, ayet: 148,149.) 


MENE LEY G3 Er‏ له ماد امه دونه 


1777 لا‎ Nahl Suresi, 


ayet: 35 
Z or a 


NEŞRİ‏ ادع اليو 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah'a eş koşanlar: "Allah dileseydi O'ndan başka hiçbir şeye ne biz ve ne 
de babalarımız tapardı. O'nun buyruğu olmaksızın hiçbir şeyi haram 
kılmazdık" dediler. Kendilerinden öncekiler de böyle yapmıştı. Peygamberlere, 
apaçık tebliğden başka ne vazife düşer? (Nahl Suresi, ayet: 35.) 

Bkz. ATA, PUT. 


سم 


5 و‎ Aİ KEŞ 8 Zuhruf Suresi, 
۳ ۱ F ayet: 2 
©İ 52 2 SRS seyit 


- . 


Anlamı (Diyanet'in) 


Eğer Rahman dilemiş olsaydı, biz bunlara kulluk etmezdik derler. Buna dair 
bir bilgileri yoktur, onlar sadece vehimde bulunuyorlar. (Zuhruf Suresi, ayet: 20.) 


ره ره داه 
A'râf Suresi,‏ 
ayet: 178‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 


Allah'ın doğru yola sevkettiği kimse, doğru yolda olur. Saptırdığı kimseler 
ise, işte onlar mahvolanlardır. (A'râf Suresi. ayet: 178.) 


32 رک A‏ رعرع سر $ oz‏ 
ومنهم من GENIE‏ توو 
göz‏ مان وی تسم mua‏ 
يرنه 


Aralarında sana bakan vardır. Sen körleri, görmezlerken, doğru yola iletebilir 


misin? Allah insanlara hiç zulmetmez, fakat insanlar kendilerine zulmederler 
(Yunus Suresi, ayet: 43, 44.) 


Bkz. HİDAYET, ZULÜM. 


Anlamı (Diyanet'in) 


Tanrı. "dilediğinde" insanı "doğru yol"a nasıl "eriştirir" ve nasıl "saptırır 


وره مم 0 ر سل هرو ەر ° وم مه 


مدا الله انمد به به شرح صدره Yy‏ 


2 ۳ رو هره وم کہ ر ر 1 ۳ 
maa ERKEGİ‏ 


مو © و 


AE اک لک و‎ A 


Anlamı (Diyanet'in) 


Allah kimi doğru yola koymak isterse, onun kalbini İslamiyet'e açar. Kimi de 
saptırmak isterse, göğe yükseliyormuş gibi, kalbini dar ve sıkıntılı kılar. Allah 


inanmayanları küfür bataklığında bırakır. (En'âm Suresi, ayet: 125.) 
Bkz. GÖK, İSLAM. 


Yunus Suresi, 
ayet: 99 


Secde Suresi, 
ayet: 13 


Furkan Suresi, 
ayet: 5I 


Nahl Suresi, 
ayet: 2 


Fussilet Suresi, 
ayet: 14 


“Tanrı, dileseydi başka türlü de yapardı": 


Dİ 
CEA ENİ و‎ 
مر‎ Ta & رض‎ Önür S و‎ 
Anlamı ((Diyanet'in) 
Ey Muhammed! Rabbi'n dileseydi, yeryüzünde bulunanların hepsi inanırdı. 


(Yunus Suresi, ayet: 99.) 
Bkz. İMAN. 


o 2, وره‎ EK 0 Rp 
AIAGA EIES 
MINDS ام‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Biz dilesek herkese hidayet verirdik. Fakat cehennemi tamamen cin ve in- 
sanlarla dolduracağına dair Benden söz çıkmıştır. (Secde Suresi, ayet: 13.) 

Bkz. CEHENNEM. 


o ۵ #‏ رس ژ ره 0 
م E"‏ 
ENE‏ کل ودر 
م م 

Anlamı (Diyanet'in) 

E, Muhammed! Dileseydik, her kasabaya bir uyarıcı gönderirdik. (Furkan 
Suresi, ayet: 51. 

Bkz. KORKU, KARYE. 


EE‏ هزره متا و سا و 
Ayi‏ 2 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah, kullarından dilediğine, buyruğunu hâvi vahyini ileten melekler in- 
direrek şöyle der: "Benden başka Tanrı yoktur. Benden sakının." (Nahl Suresi, 
ayet:2.) 

Bkz. MELEK, RUH. 


٢‏ کو و هو مه + هو و ماه 
اذحاء نهار BAZ ŞA‏ 


5 ےک من ے ی Ta‏ 


سے و مره ر سے کے د 


sw. Gİ e 2 کر و وس‎ 

اک دوا اله فا لوا لوت ERING‏ 22 
مین و DİLEMEK E‏ 
اسوه 


Anlamı (Diyanet'in) 

Onlara, önlerinden ardlarından her yönden, "Allah'tan başkasına kulluk et- 
meyin" diyen peygamberler gelmişti. "Eğer Rabbi'miz böyle bir şey dileseydi 
melekler indirirdi. Doğrusu sizinle gönderileni inkâr ederiz (Doğrusu, sizinle 
gönderildiğini ileri sürdüğünüz şeye, sizinle herhangi bir şey gönderilmiş ola- 
bileceğine inanmıyoruz)" demişlerdi. (Fussilet Suresi, ayet: 14.) 

Ayrıca bkz. Mü'minün Suresi, ayet: 24. 

Bkz. MELEK, İBADET. 


Ow 


و لاا ار له 
MM EEIE‏ 
و م ورو > ره En'âm Suresi,‏ 
جوا راس 2 هيح وال ayet: 8, 9. Ez‏ 


سو 
ما لبسو © 
Anlamı (Diyanet'in)‏ 


"Muhammed'e bir melek indirilmeli değil miydi?" dediler. Bir melek indirmiş 
olsaydık, iş bitmiş olurdu da onlara göz bile açtırılmazdı. Biz onu melek 
kılsaydık, bir insan şeklinde yapardık da, düştükleri şüpheye onları yine 
düşürmüş olurduk. (En'âm Suresi, ayet: 8, 9.) 

Bkz. MELEK. 


5- "Zenginlik-Yoksulluk, Güçlülük-Güçsüzlük" Alanında 


0 دوم م o jo‏ ,2 موه سه سځو 

EM AL قلا انه‎ 

la eyl ووو سرو‎ a 

و سس ع الماك من نشاء و من نسَاء ودل زاء Ali İmrân Suresi,‏ 


ayet: 26 15 
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Ankebüt Suresi, 
ayet: 62 


Fecr Suresi, 
ayet: 13, 16. 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed de ki: "Mülk sahibi olan Allah'ım, mülkü dilediğine verirsin, 
dilediğinden çekip alırsın; dilediğini değerlendirir, dilediğini alçaltırsın; iyilik 
elindedir. Doğrusu Sen, her şeye Kâdir'sin". (Ali İmrân Suresi, ayet: 26.) 

Aynı surenin, 26. ayetinde, Tanrı'nın "dilediği kimseyi hesapsızca 
rızklandıracağı", yani "dilediği ölçüde varlıkla donatacağı" bildirilmekte. Bu, 
başka ayetlerde de, örneğin Bakara Suresi'nin 212. ayetinde aynen anlatılmakta. 

Bakara Suresi'nin 247. ayetinde de, Tanrı'nın "mülkünü dilediğine vereceği" 
bildirilir. 

Bkz. RIZK, MÜLK. 


"Tanrı, dilediğine geçim genişliği, bolluk; dilediğineyse geçim darlığı verir": 


Anlamı 

Tanrı, kullarından dilediğine, "rızk"ı "geniş olarak", dilediğine de dar bir 
ölçü içinde verir. Kuşkusuz, Tanrı, her şeyi bilendir. (Ankebüt Suresi, ayet: 62.) 

Bkz. RIZK. 

Bu anlatılan, aşağıdaki ayetlerde de yer almakta: 


Bakara Suresi, ayet :245 
Ra'd Suresi, ayet : 26 
İsrâ Suresi, ayet : 0 
Kasas Suresi, ayet : 82 
Rûm Suresi, ayet 6 
Sebe' Suresi, ayet : 9 
Zümer Suresi, ayet 52 
Şürâ Suresi, ayet 212 


Olanakları "bol" verilenlerle, geçim darlığı uygun görülenlerin Tanrı'ya karşı 
duyguları ve tutumlarının ne olduğu da açıklanmakta: 


ره ور و 2 2727 سن ه رط 
DİİL‏ 


1 


CIN A ری سطس‎ 


GIG‏ جه فمدر ڪلب رز فر فول ر اھان و 


Anlamı 

İnsana gelince: Tanrı'sı onu sınadığı, o nedenle de kendisine iyilik ettiği ve 
nimet verdiği zaman: "Tanrı'm beni iyilikle onurlandırdı!" der hemen. Ne var ki, 
Tanrı'sı insanı sınarken kendisine "rızk"ı dar bir ölçü içinde verdiği zaman, o: 
"Tanrı'm bana ihanette bulundu (ehâneni: beni küçük düşürdü; beni yoksul 
bırakarak aşağıladı)" der. (Fecr Suresi, ayet: 15, 16.) 

Bkz. ALLAH, RIZK. Ayrıca bkz. İNSAN, NİMET, YOKSULLUK, ZENGİNLİK. 

İnsanlardan kimine "bol", kimine "dar" yaşam olanağı verilmesini akıllarına 
sığdıramayanlara Kur'an'da karşılıklar verilir. Zuhruf Suresi'nin "(Ey Mu- 
hammed!) Senin Tanrı'nın rahmetini (iyiliğini) onlar mı paylaştırıp dağıtıyor?" 
anlamındaki sözlerle başlayan 32. ayetinde, "varlık" alanında, kimi insanların 
kimilerine üstün kılınmalarının gerekçesi bildirilmekte: "Dünya yaşamında, in- 
sanlardan kimileri kimilerine üstün kılınmasaydı, kimi insan kimi insanı 
çalıştıramayacaktı." Yani çalışan ve çalıştıran diye bir şey olmayacaktı. 

Ayet ve anlamı için bkz. İŞ. 


6- "Çoluk-Çocuk Edinme" Alanında 


2 00 
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Anlamı (Diyanet'in) 

Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'ındır. Dilediğini yaratır, dilediğine kız 
çocuk, dilediğine de erkek çocuk verir. Yahut, hem kız, hem erkek çocuk verir; 
dilediğini de kısır bırakır. 

Bkz. BEĞENME, ÇOCUK. 


7- Tanrısal "Bağışlama" ve "Cezalandırma"' Alanında 


ا و بو 


معهرد ودن هرس 


Anlamı 
(Tanrı) dilediğini bağışlar, dilediğini cezalandırır. 
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Ankebüt Suresi, 
ayet: 21 


Hacc Suresi, 
ayet: 19-21 


. O'na döndürüleceksiniz (So- 


"Yakıcı azabı 


Burada anlatılan, Mâide Suresi'nin 18., ve 40. ile Fetih Suresi, 14. ayetinde de 


bildirilmekte. 
Kimi ayetlerde de, anlam olarak yansıtılmakta. Örnek: 


مه و ره رس تې سه Del Ca‏ 


varacaksınız). (Ankebût Suresi, ayet: 21.) 


Anlamı 


(Tanrı) dilediğine "azab" eder, dilediğine "acır" 


nunda O'na 


Ayrıca bkz. Şürâ Suresi, ayet: 8. 


ilişkin bkz. ACITICI AZAB, CEHENNEM, CENNET, RAHMET. 


Konuya 


"Tanrı, dilediğini cennete, dilediğini cehenneme gönderirken, cehennemden 


de ancak O'nun diledikleri çıkabilecek": 


e EE > 
e mpi ELİ a vi لا‎ 


or a 


وو fa‏ مس میج 


1 تام من حد رح بر سک‎ OE ll 


غو ALANI‏ و 
46 انا در اسو SU‏ 


3 SENİN LEZ 
امن مور وب نب سهمفهاح ره‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 


İşte Rableri hakkında tartışmaya giren iki taraf: O'nu inkâr edenlere ateşten 
elbiseler kesilmiştir. Başlarına da kaynar su dökülür de karınlarındakiler ve de- 
rileri eritilir. Demir topuzlar da onlar içindir. Orada, uğradıkları gamdan ne 
zaman çıkmak isteseler, her defasında oraya geri çevrilirler: 


tadın!" denir. Doğrusu Allah, inanıp yararlı iş işleyenleri, içlerinden ırmaklar 
akan cennetlere koyar. Orada altın bilezikler ve inciler takınırlar. Oradaki el- 
, 206 biseleride ipektendir. (Hacc Suresi, ayet: 19-21.) 
DİLEMEK Bkz. CEHENNEM, CENNET, SU. 


e "Cehennem"dekiler orada ne kadar kalırlar? 
Sorunun karşılığını ayetlerde bulmak mümkün. Karşılık verilirken, 
"Tanrı'nın dilemesi"'ne bağlanmakta sorun: 


ESEN İyi ER) PE 
En'âm Suresi, o وهی لا الاش‎ ús GESİ من‎ 


ayet: 128 ه١‎ 


pü MKE TN ااا‎ 
© ادرب کید مي‎ ENEA 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah hepsini toplayacağı gün, "Ey cin topluluğu! İnsanların çoğunu yoldan 
çıkardınız!" der; insanlardan onlara uymuş olanlar, "Bir kısmımız, bir 
kısmımızdan faydalandık ve bize tayin ettiğin sürenin sonuna ulaştık" derler. 
“Cehennem, Allah'ın dilemesine bağlı olarak temelli kalacağınız durağınızdır" 
der. Doğrusu Rabbi'n Hakim'dir, Bilen'dir. (En'âm Suresi, ayet: 128.) 

Bu ayetin çevirisini karşılaştırmak için bkz. CİN. 

Ayrıca bkz. CEHENNEM. Başka bir ayet: Hûd Suresi, ayet: 107 ve bkz. GÖK, ECEL. 


8- "Bilgi, Hikmet" Alanında 


EPID 2‏ 7ے کا ۳ 
مر و سن وء ل Bakara Suresi GİS‏ 
ّّ‫ و و وس ; 1 
NSKE 1 çe ٤ ۳‏ ولواألا لاب © 269 ayet:‏ 


رن 


Anlamı 

(Tanrı) "hikmet"i (din-inanç içerikli bilgeliği), dilediğine verir. Kime "hik- 
met" verilmişse, kuşkusuz, ona büyük iyilik edilmiş demektir. Aklı (dinsel 
düşüncesi) olanlar bunu düşünür yalnızca. (Bakara Suresi, ayet: 269.) 

Bkz. HİKMET. 


9- "Melek-İnsan İlişkisi" Alanında 


e‏ ی ول ولاو Yeke)‏ > یز 


0 ` KARESA Eas 2۳ 


Anlamı 

İnsan için her umduğu var mı? "Ahiret" de, "önceki" de (dünya da) yalnızca 
Tanrı'nın. Göklerde nice "melekler" var ki, "Tanrı dilediğine ve hoşnut olduğuna 
izin vermedikçe" kayırmaları (şefaatleri) hiçbir şeye yaramaz. (Necm Suresi, 
ayet: 24-26.) 

Bkz. MELEK, ŞEFAAT. 


10- "Peygamber'in Öteki İnsanlara Yardımları" Alanında 

Yukarıda (bu maddenin A/4 bölümüne bakınız) "Ey Muhammed, sen 
sevdiğini doğru yola eriştiremezsin, ama Allah dilediğini doğru yola eriştirir. 
Doğru yola girecekleri en iyi o bilir" anlamındaki (Kasas Suresi, ayet: 56.) ayet 
ve o doğrultuda başka ayetler geçmişti. 

"Tanrı dilemedikçe", hiçbir insanın hiçbir insana ve bu arada peygamberlerin 
de, İslam Peygamberi'nin de, "kimseye bir yarar sağlamaya güç yetiremeyeceği" 
birçok ayette anlatılır. 

Bkz. DOĞRU, ŞEFAAT. 


Nuh Peygaınber'in şöyle diyerek yakındığı bildirilir: 
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Anlamı (Diyanet'in) 

Allah sizi azdırmak isterse ben size öğüt vermek istesem de faydası olmaz. O, 
sizin Rabbi'nizdir, O'na döneceksiniz. (Hüd Suresi, ayet: 34.) 

Çevirimizle karşılaştırmak için bkz. AZGINLIK maddesi C/5 bölümü. Burada 
çevirinin ayetteki aslına daha uygun düşmesi için "Allah sizi azdırmak di- 
liyorsa..." demek daha doğru olur. 


Demek ki, "bu dünya"da olsun, "öbür dünya"da olsun; insanları, "doğru yola 
çekmek", "kurtuluş" sağlamak için, "Tanrı'nın dilemesi ve hoşnut olması" şart. 


B- "Tanrı İradesi"'yle İlgili Hadisler 


Hadis 

"Tanrı'nın olmasını dilediği şey olur, olmamasını dilediği şey olmaz." (Bkz. 
Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb /110, hadis no: 5075.) 

Bu hadiste, bu anlamdaki sözlerle birlikte, Tanrı'nın gücünü dile getiren kimi 
sözleri sabahleyin söyleyen kimsenin, akşama değin, akşamleyin söyleyen kim- 
senin de sabaha değin korunacağı bildirilir. 

Bkz. DUA. (H/A/4/c bölümü) 

Türk atasözündeki "Allah'ın dediği olur"un kaynağı, bu hadis olsa gerek. 


Hadis 
"Övgüler Tanrı'ya. Cennet, Tanrı'nındır. Kimi dilerse, onu oraya koyacaktır." 
(Bkz. İbn Mace, Kitâbu Tabir'ir-Rü'yâ /10, hadis no: 3920.) 


Hadis 

"Peygamber, bir gece, Ebu Talib Oğlu Ali ve (Kızı) Fatımâ'ya gider: 'Kalkıp 
namaz kılmaz mısınız?” der. Ali de: 'Ey Tanrı Elçisi! Biz özvarlığımızla 
Tanrı'nın elindeyiz. O dilerse bizi uyandırır! karışılığını verir. Bunun üzerine 
Peygamber arkasını dönüp giderken dizlerine vurur, bir yandan da, 'İnsanın en 
çok yaptığı şey tartışmadır' (Kehf Suresi, ayet: 54.) der." (Bkz. Buhari, Te- 
heccüd /5, Tefsir, 18/1, İ'tisâm /18, Tevhid /31; Müslim, Kitâbu Selâti'l- 
Müsâfirin, 206, hadis no: 775.) 


Hadis 

"Ademoğullarının kalbleri, Rahman'ın parmaklarından iki parmak arasındadır. 
Rahman (Tanrı) nasıl dilerse, kalbleri öyle evirip çevirir (hangi yöne isterse o yöne 
yönlendirir)..." (Bkz. Müslim, Kitâbu'l-Kader /17, hadis no: 2654; Tirmizi, Kitâbu'l- 
Kader /7, hadis no: 2140; İbn Mace, Mukaddime /13, hadis no: 199.) 


Hadis 

"Bilmez misiniz ki, Tanrı cenneti ve cehennemi yarattı ve onun (cennet) için 
de, öbürü için de uygun kimseler yarattı?" (Bkz. Müslim, Kitâbu'l-Kader /30, 
hadis no: 2662.) 


Hadis 

"Yararına olan doğrultuda yoğunlaşarak çalış. Tanrı'dan yardım dile. 
Güçsüzlük gösterme. Eğer başına bir şey gelirse, 'keşke şöyle şöyle yap- 
saydım!" deme. "Tanrı'nın çizdiği kader buymuş. O, nasıl dilerse öyle yapar' de!" 
(Bkz. Müslim, Kitâbu'l-Kader/34, hadis no: 2664.) 

İlgili öteki hadisler için bkz. CEHENNEM, CENNET, ECEL, AMEL, KAZA VE 
KADER. 


۰ 28 
DİLEMEK 


DİLEMEK 


Kehf Suresi, 
ayet: 29 


İnsan Suresi, 
ayet: 30; 
Tekvir Suresi, 
ayet: 29 


A'râf Suresi, 
ayet: 6 


11 İNSANIN DİLEMESİ (İRADESİ) 

İnsanoğlunun, iki yoldan birini; dilerse "iman" yolunu (şükür yolunu), dilerse 
"küfür" yolunu seçebileceği bildirilir. Bkz. İnsan Suresi, ayet: 1-3. 

Bkz. İNSAN. 


"İnsan dilerse inanır (mü'min), dilerse inanmaz (kâfir) olabilir elbet. Ancak, 
kâfir olduğu zaman da, bunun sonucuna katlanmak zorundadır: 


LENA 
SE EA وقلا مح من ریک‎ 
e کے 1 اام‎ 
اع لتا اط بهم سد فا وان ینوا‎ 
2 yer Mİ 
ŞA EBE 


Anlamı 

De ki: "Gerçek olan, sizin Tanrı'nızın katından olandır. Bu durumda, dileyen 
inansın, dileyen inanmasın! Ama biz kendilerine yazık etmiş olanlara ateş 
hazırladık. Duvarları, kendilerini içine alacak (çıkmalarına fırsat vermeyecek) 
olan ateş içecektir o. Ve o ateş, ne kötü bir... Onlar yardım istediklerinde, 
erimiş maden gibi yüzleri kavuran bir su kendilerine sunulacak. Ne kötü bir 
barınaktır!" (Kehf Suresi, ayet: 29.) 

Bkz. CEHENNEM. 


"Tanrı Dilemedikçe, Siz Dileyemezsiniz" 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz! (İnsan Suresi, ayet: 304: Tekvir Suresi, 
ayet: 29.) 

Demek ki "insanın dilemesi, Tanrı'nın dilemesine bağlı". 

Bu konuda, "kelâm mw»hepleri"nin, birbiriyle çatışan görüşleri var. 


وه سب و و 


2 روم مر > رتوا ١‏ > 
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Anlamı 
De ki: "Tanrı dilemedikçe, ben kendim için ne bir yarar sağlayabilirim, ne de 
bir zarara gücüm yeter..." (A'râf Suresi, ayet: 188.) 


İnsan bir işe yönelip onu gerçekleştireceğini söylediği zaman, kesinlikle, 
“Tanrı dilerse!" demelidir ve bunu hiç unutmamalıdır: 


AUS 

و بو ایا 

س کہ ۱ رر صل په 1 pp”‏ 
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Anlamı 

Tanrı'nın dilemesine yer vermeksizin, sakın bir şey için "Ben yarın onu ya- 
pacağım!" deme. Unuttuğun zaman, Tanrı'nı an. Ve şöyle de: Olur ki, Tanrı'm 
beni, doğruya, bundan daha yakın olana eriştirir!" (Kehf Suresi, ayet: 23, 24.) 

Bkz. ALLAH. 

Yani, "inşâallâh" demeyi hiç unutmamak gerekir. Bilindiği gibi, "inşâallâh”, 
“Tanrı dilerse" demektir. 

Tanrı "insanoğlu için ne dilemişse", o olur. Bu dünya yaşamı için de, öbür 
dünya yaşamı için de... O'nun dileyip insanlar için çizdiği sınırların dışına 
çıkılamaz. Ayetlerle anlatılanların özeti bu. 

Dileme, dilemek (irade) anlamına gelen "meşiet"in türevleri Kur'an'da 206, 
“irade"ninkiyse 140 kez geçer. 

Genellikle yanlış bilinen ve halk arasında yanlış anlamda düşünülen "cüz'i" 
ve "külli" "irade"nin anlamı: 

"İslam kelâmında son derece önemli bir yeri olan irade; yapma ve yapmama, 
olumlu ve olumsuz (fi'l ve terk, müsbet ve menfi) yönlerine "bölünme"den önce, 
"küllî"dir. Yani "bölünmemiş bir bütün"dür. Bunun da Tanrısal olanı vardır, in- 
sana özgü olanı vardır. Demek ki, yanlış olarak bilindiği gibi, "külli irade", 
yalnızca "Tanrı'nın iradesi" değildir. "İrade", "yapma-yapmama", "olumlu- 
olumsuz" yanlarına ayrılıp bölündükten sonra "cüz'i 


1 


(bütünden bölünüp ayrılan 
yanlardan birine değin) olur. Örneğin: Bir işi yapma, bir yola gitme yönü 
seçilebilir. Yapmama, gitmeme yönü de seçilebilir. Her iki durumda da "irade" 
kullanılmış olur ve "külli" olmaktan çıkıp "cüz'i" olur. "Cüz'i irade" budur işte. 
Konunun ayrıntıları, görüşler ve kaynaklar için bkz. HİDAYET, AMEL, ECEL, İMAN, 


CEHENNEM, KAZA VE KADER. 


= 210 
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Kehf Suresi, 
ayet: 23, 24 


211 
DİN 


Zâriyat Suresi, 
ayet: İ9 


Duhâ Suresi, 
ayet: 0 


>DİLENCİ 


Durumuna acındırarak bir şey istemeyi geçinme yolu edinen kimse (sâil). 
Kur'an'da, "dilenci" anlamında da yer alan "5311" sözcüğü, tekil ve çoğul ola- 


rak geçer. 
Tekil olarak geçtiği yerler: 
Zâriyat Suresi, ayet : 19 
Meâric Suresi, ayet : 5 
Duhâ Suresi, ayet : 10 
Çoğul olarak (dilenciler anlamında) geçtiği yer: 
Bakara Suresi, ayet 2177 
مه‎ 
O UN اماف‎ b! ga 
Anlamı 


Onların (cennete girebilmiş olanların) mallarında, "dilenciye" de, dilenmeyen 
yoksula da belirli bir pay ayrılmıştır. (Zâriyat Suresi, ayet: 19.) 
Meâric Suresi'nin 24. ve 25. ayetlerinde de aynen böyle bildirilmekte. 


صد تم ٥ PER‏ ظ 


OZ فلا‎ KENE 


Dilenciye gelince: Sakın onu kovma! (Duhâ Suresi, ayet: 10.) 


Anlamı 


Bakara Suresi'nin 177. ayetinde de, "dilenciler", bağışta bulunulması ge- 
rekenler arasında sayılmakta. 
Bu ayet ve anlamı için bkz. KÖLE. Ayrıca bkz. BAĞIŞ, İYİLİK. 


>DİN 

Kimilerince şöyle tanımlanır: 

"İnsanların Tanrı'ya inanış ve bağlanışı ya da varlıkları ve davranışları 'kutsal' 
ve 'kutsal dışı' diye ikiye ayırmak biçimindeki tasarımlar ve işlemler sistemi." 

Kimilerince de şöyle: 

“İnsanların doğal ve toplumsal güçsüzlüklerini yansıtan, Yaratıcı- 
Düzenleyici-Yönetici Üstün Güç (Tanrı) inancı". 

Kimilerince başka türlü. 

"İslam din bilirleri"nceyse, genellikle dinin tanımı şöyledir: 

"İyiye-güzele yönelik seçimleriyle, akıllıları, doğrudan yararlı olana 
yönlendiren bir Tanrısal kurum" (vazun ilâhiyyün sâikun li zevi'l-uküli 
bi'htiyârihim'ıl-mahmüde ile'l-hayri bizzat). (Din: Millet: Sıbğa.) 


Kur'an'da, "din" sözcüğü doksan iki kez yer almakta. Ama hepsi, bilinen din 
anlamında değildir. On üç tanesi, "Ahiret günü, ceza ve hesap günü" anlamına 
212 gelen "din günü" diye çevirebileceğimiz "yevmu'd-din" deyiminde yer alıyor: 


IN Fâtiha Suresi, ayet :4 
Hicr Suresi, ayet : 35 
Şûrê Suresi, ayet : 2 
Sâffât Suresi, ayet : 0 
Sâd Suresi, ayet : 78 
Zâriyât Suresi, ayet 12 
Vâkıa Suresi, ayet : 56 
Meâric Suresi, ayet : 6 
Müddessir Suresi, ayet : 46 
İnfitâr Suresi, ayet : 15, 17,18 
Muteffifin Suresi, ayet : 1 


1 فى‎ o 
Fatiha Suresi'nin 4. ayetinde, Tanrı Ox مالك وما‎ ‘Din gününün sa- 
hibi" diye nitelenmekte. "Öbür dünyada, herkesin sebu çekildiği zamanda, tek 
egemen, tek söz sahibi O'dur" demek. Dört yerde, "dosdoğru" anlamına gelen 
"kayyim" sözcüğüyle birlikte yer alır: 


Tevbe Suresi, ayet 36 
Yusuf Suresi, ayet : 40 
Rum Suresi, ayet : 30, 43 


"Kayyim"le birlikte yer aldığı zaman, iki sözcüğün birlikte anlamı, "dosdoğru 
düzen" ve "dosdoğru yasa" diye düşünülebilir. Örnek: 


la SESLİ ga 1g 00 سی‎ e 
و‎ EGM 
SALAN YE. 


Anlamı 

Tanrı'nın gökleri ve yeri yarattığı günkü yazısında, Tanrı'ya göre ayların 
sayısı on ikidir. Bunlardan dördü, saygınlık-yasaklık içeren aylardır. "İşte 
dosdoğru bir düzen" (zâlike'd-dinu'l-kayyim). Öyleyse bu aylar içinde kendinize 
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Âli İmrân Suresi, 
ayet: 9 


yazık etmeyin. Toplu olarak sizinle savaşan putataparlarla siz de toplu olarak 
savaşın. Ve bilin ki, Tanrı, kendisine karşı gelmekten korkup sakınanlarla bir- 
liktedir. (Tevbe Suresi, ayet: 36.) 

Bkz. GÖK. Ayrıca bkz. CİHAD. 

Din sözcüğü, kimi yerde de "yasa" anlamında yer almıştır. Örneğin Yusuf 
Suresi'nin 76. ayetinde "hükümdarın dini" anlamına gelen bir deyim geçer ki, 
"hükümdarın yasası" demektir. Kimi yerde de "kulluk, bağlılık, boyun eğiş" 
anlamına gelir. Örneğin Nahl Suresi'nin 52. ayetinde, "din"in, "her zaman 
yalnızca Tanrı'ya özgü" olduğu bildiriliyor ki, "kulluğun, bağlılığın yalnızca 
Tanrı'ya gösterilmesi gerektiği" anlaşılabilir bundan. Yani bu anlatılıyor olabilir. 
Nitekim kimileri böyle anlam vermişlerdir. 


A- Tanrı Katında "Geçerli Olan Din" 
ve "Bu Dinin Tanrı'nın Koruması Altında Bulunuşu" 


1- Tanrı Katında Geçerli Olan Din, ۲ 


"Tanrı katında, din; yalnızca İslam'dır" 


ağ 
الاسلام روما خلم ادن او وو واا کت الامز‎ 
si ٠٥ له‎ r وی‎ ۰ 
demeni 5 کک‎ 


Anlamı 

Tanrı katında din, kuşkusuz, yalnızca İslam'dır. Kendilerine "kitab" verilmiş 
olanlar, kendilerine "bilgi" geldikten sonra ayrılığa düşmüşlerdir. Aralarındaki 
azgınlık içeren tutku yüzünden... Tanrı'nın ayetlerini kim yok sayarsa bilsin ki, 
Tanrı, hesabı çabuk görendir. (Âli İmrân Suresi, ayet: 19.) 


Aynı surenin 85. ayetinde de, "İslam'dan başka bir din seçmiş olan" kim- 
senin bu seçiminin “kabul edilmeyeceği" bildirilir. 

Bkz. İSLAM. 

Mâide Suresi'nin 3. ayetinde de Tanrı, Bugün sizin için dininizi olgunlaştırıp 
sonuçlandırdım. Üzerinize olan nimetimi eksiksiz duruma getirdim. Ve din ola- 
rak, sizin için İslam'ı beğenip seçtim" demekte. 

Bkz. İSLAM. 


"İslam" sözcüğü, Kur'an'da, sekiz yerde geçer: 


Âli İmrân Suresi, ayet : 19, 85 
214 Mâide Suresi, ayet :3 
DIN En'âm Suresi, ayet : 125 
Tevbe Suresi, ayet : 74 
Zümer Suresi, ayet : 22 
Hucurât Suresi, ayet :17 
Saff Suresi, ayet zal 


Bu ayetler ve anlamları için bkz. BAŞA KAKMAK, DİLEMEK, İSLAM. 
2-"İslam, Tanrı'nın Dinidir" 


"Tanrı'nın dininden başka din mi arıyorlar?": 


en : ې‎ 0 : o به‎ o Te 
۲ اه مس اس‎ 
Ali İmrân Suresi, 
: ه6 - ور‎ 
ayet: 83 © EZAN EE والارصض‎ 


Anlamı 

Tanrı'nın dininden başka bir din mi isteyip arıyorlar”! Oysa göklerde ve 
yerde kim varsa, hepsi ister istemez, O'nun için "müslim" (Müslüman) 
olmuşlardır (hepsi O'na boyun eğmişlerdir). Ve O'na döneceklerdir. (Âli İmrân 
Suresi, ayet: 83.) 


“Tanrı, dinine yardım eder": 


ò 


İZE‏ ول BE Soğ‏ خود دزا 
GEDEN‏ د رك رس ېه 


Vasr Suresi, tümü 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Tanrı'nın yardımı ve başarı yolu açılıp gerçekleştiği, in- 
sanları da, "Tanrı'nın dini"ne akın akın girer gördüğün zaman, Tanrı'nın ek- 
siksizliğini överek an (Tanrı'yı hamd ile tesbih et) ve O'ndan bağışlanmanı dile. 
Çünkü O, tevbeleri çok kabul edendir. (Nasr Suresi, tümü) 

“Tanrı'nın dini" anlamına gelen deyim, bir de, Nur Suresi'nin 2. ayetinde 
geçer. Ancak buradaki "Tanrı'nın dini" sözcüğü, "İslam" anlamına gelebileceği 
gibi, "İslam'ın hükümleri" ya da "Tanrı'nın yasaları" anlamına da gelebilir. Ayet 
ve anlamı için bkz. ACIMA, ZİNA. 


3- "Hak Din, İslam'dır" 
Tevbe Suresi'nin 29. ayetinde "hak din"i benimsemeyen "Kitaplılar"la, bunlar 
"cizye" verene dek "savaşmak" buyuruluyor. 215 
Bkz. CİHAD, 1 DİN 


"Hak dini" anlamına gelen deyim, bir de şu yerlerde geçer: Tevbe Suresi, 
ayet: 33; Fetih Suresi, ayet: 28; Saff Suresi, ayet: 9. Şöyle: 


EE a ğe 


Saff Suresi, 


KS ayet: 9 
Anlamı 


Tanrı O'dur ki, Peygamberi'ni doğruluk kılavuzu ve "hak din" olarak 
gönderdi. "Dinlerin tümüne üstün kılsın" diye... Putataparlar istemeseler de... 
(Tevbe Suresi, ayet: 33; Saff Suresi, ayet: 9.) 

İki surede de aynen yer alan bu ayet, sonundaki iki sözcüğe değin, Fetih Su- 
resi'nin 28. ayetinde de aynen yer alır. Bu ayetten önceki ayet de, iki surede, yani 
Tevbe ve Saff Sureleri'nde hemen hemen aynıdır: 


ص ١‏ اهم o,‏ ۱ 
٢ 7.3‏ 0 خو د سو 
۱ ريد ول Lala HAA‏ وب رال 
dd Tevbe Suresi,‏ 0 
Z ayet: 32‏ م6 و م ورو A‏ » وص 
ان تم وره ووکرء الا زود © 

Anlamı 
"Tanrı'nın ışığı"'nı ("Allah nuru"nu) ağızlarıyla söndürmek isterler. 


Tanrı'ysa, ışığını eksiksiz duruma getirmekten başkasını istemez. Kâfirler 
hoşlanmasalar da... (Tevbe Suresi, ayet: 32.) 


Saff Suresi'ndeki biçiminin anlamı da şöyle: 

"Tanrı'nın 1ş1ğ1"nı, ağızlarıyla söndürmek isterler. Tanrı'ysa ışığını eksiksiz 
duruma getiricidir. Kâfirler hoşlanmasalar da... (Saff Suresi, ayet: 8.) 

Yukarıdaki ayetler bildirmekteler ki, "İslam", "Tanrı'nın ışığı"dır, tek "hak 
din"dir ve bu dini Tanrı, "eksiksiz biçimde tamamlamak istemiştir". 


4- "İslam", Tek Doğru Yoldur ve İbrahim Peygamber'in Dinidir, 'Haniflik'tir" 


۱ z وه‎ 
کی‎ 8 TA ٠ مس‎ En'âm Suresi, 
b قزاء هی ری الى‎ ayet: 161 


1 A LL ir “يس کے‎ A v o? 
216 e نا‎ gla سم در ا ماب‎ 
: > 2 په م‎ OT Yen ١ 
DIN 
Anlamı 
De ki: Kuşkusuz dosdoğru olan bir yola, din olarak doğru olana, İbrahim'in 


din-inanç alanındakine beni kılavuzladı Tanrı'm. (İbrahim gibi) bir "hanif" ni- 
teliğiyle... İbrahim, putataparlardan değildi. (En'âm Suresi. ayet: 161.) 


: A o 129 ورم مر‎ AY L رر‎ Lor 

Yunus Suresi, : DE ۶۰ هو ےٍ 1 بج‎ AA NİN 

ayet: 105 ڪن‎ Ai لا‎ UN A وان‎ 
Anlamı 


Ve "yüzünü hanif olarak dine döndür ve sakın putataparladan olma!" diye bu- 
yuruldu bana. (Yunus Suresi, ayet: 105.) 


Açıklama 

Buradaki "hanif", üzerinde çok tartışılan bir sözcüktür. "İslam dinbilirleri"nden 
büyük bir çoğunluk, "hanif" sözcüğüne "doğru olana eğilim gösteren, putlardan 
yüzçevirip hak dine yönelen" anlamı vermekte. 

Bu sözcüğün anlamına ilişkin görüşler ve tartışmalar, "Tefsir Sözlüğü"nde 
sunulacak. 


"Hanif" sözcüğü, "din"le birlikte şu ayette de, yukarıdakine benzer biçimde 


geçiyor: 

o” o ر‎ ۵ 7 
۱ 5 رې‎ L مر‎ Ki 
lose مځ‎ A Hn یت‎ 
۷ ۶ w ۰ di 

شقا فط د اف ان SEYE AB‏ 

Rüm Suresi, ٩ > - 2 

, A ص سی 6 سے‎ ۱ v ٥ 28 

ayet: 30 G e a A 
3 | í نا ره و‎ yp 

ص ۱ ص 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! "Hakka yönelerek" (hanifen), kendini Allah'ın insanlara 
yaratılışta verdiği dine var. Zira Allah'ın yaratışında değişme yoktur, işte 
dosdoğru din budur, fakat insanların çoğu bilmezler. (Rüm Suresi, ayet: 30.) 

Din ve hanifle ilgili öteki ayetler için bkz. HANİF, İBRAHİM. 


5- "Din Yalnızca Tanrı'nın Dini Olana Dek, Savaşmak ۳ 


"Ayrılıklar ortadan kalkana ve din, yalnızca 217 
ve tümüyle Tanrı'nın olana dek savaş": DIN 


رن كرون سور اشر مارت وال 


سوم 


5 > زر‎ 2۳ 2 ۲ Si / مودو امت‎ Enfûl Suresi, 
> ayet: 38, 39 
AE EMS ma 


t 

Anlamı 

(Ey Muhammed!) Kâfirlere söyle: Eğer tutumlarından vazgeçerlerse 
geçmişte işledikleri günahları bağışlanır. Eğer aynı tutuma dönerlerse eskilerin 
gittikleri yolda başlarına gelenler ortada (Bu şaşmaz yasayı unutmasınlar). 
(Enfâl Suresi, ayet: 38.) 

Ve savaşın onlarla! Ayrılık-kargaşa (fitne) ortadan kalkana ve din, "tümüyle, 
yalnızca Tanrı'nın dini olarak kalana" (başkası kalmayana) dek... Eğer 
vazgeçerlerse, bilsinler ki, Tanrı, onların işlerini-davranışlarını görür. (Enfâl 
Suresi, ayet: 39.) 

Enfâl Suresi'nin yukarıda görülen 39. ayetinde bildirilen, Bakara Suresi'nin 
193. ayetinde de bildirilmekte. 

Bkz. KÂFİR. 


"Yeryüzünde yerleşmiş olan din, Tanrı'nın dini olacaktır; 
bu dinin inanırları yeryüzünde egemen almalar gire 


2 a Nat 
ALs رس یک‎ 0 


ayet: 55‏ لس کک 177 AN‏ و 
وره 97 ر سا ص ر ر 
مد ŞE‏ و شتا ورک 


a E Gİ مر رت ړز‎ 

Anlamı 

Tanrı, sizden inanmış ve (İslam ölçüleri içinde) yararlı işler yapmış olanlara 
söz vermiştir: Onları kesinlikle, yeryüzünde egemen kılacaktır. Kendilerinden 
önce aynı tutumda olanları egemen kıldığı gibi. Ve kesinlikle, kendileri için 
beğendiği dini yerleştirecektir. Ve kesinlikle, korkulu yaşamlarından sonra, du- 
rumlarını değiştirerek güvenliğe kavuşturacaktır onları. Çünkü onlar bana kul- 
luk ederler ve bana hiçbir şeyi ortak koşmazlar. Bundan sonra kimler kâfir olur- 
larsa, işte onlar, yoldan çıkmış olanlardır. (Nür Suresi, ayet: 55.) 


B-"Son Din" 

"Son din" anlamına gelen deyim Kur'an'da, “el milletu'l-âhire" diye geçer. 
Sâd Suresi'nin 7. ayetinde. "Kâfirler", Kur'an'da anlatılanları, "son din"de de 
görüp işitmediklerini söylemekteler. Ayette, son din anlamına gelen deyim, bu 
nedenle yer alıyor. "Kâfirler"in "son din" dedikleri hangi dindir? 

Celâleyn ve Beyzâvi gibi Kur'an "tefsir"leri, amaçlanan dinin, "İsa Pey- 
gamber'in dini" olduğunu yazmakta. 

Kur'an'ın bildirdiği "son din"se, "İslam"dır. "Tanrı elçisi Muhammed'e gelen 
din". Kur'an ile getirilen din. Ahzâb Suresi'nin 38. ayetinde, Tanrı elçisi Mu- 
hammed, "peygamberlerin sonuncusu" diye nitelenir. 


C- "Din"ler Arası İlişkiler 
1- "Dinde Zorlama Yoktur" 


di 
0 


UYAR Çe 


Delik | 


m AE 
(© ا‎ rar .هسر‎ 
وا سميع عل يه‎ aa YA MİZE 1 


Anlamı (Diyanet'in) 

Dinde zorlama yoktur; artık hak ile bâtıl iyice ayrılmıştır. Putları inkâr edip 
Allah'a inanan kimse, kopmak bilmeyen sağlam bir kulpa sarılmıştır. Allah 
İşiten'dir, Bilen'dir. (Bakara Suresi, ayet: 256.) 


Açıklama 
Bu ayetin "hükm'"üne ilişkin olarak, "İslam dinbilirleri" arasında tartışma 
var: 


218 
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Bakara Suresi, 
ayet: 6 
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Kâfırun Suresi, 
tümü 


Mümtehine Suresi, 
ayet: 5, 9 


Kimilerine göre, bu ayetin hükmü, "kâfir ve münğfıklarla savaşmayı ve on- 
lara katı davranmayı buyuran ayet hükmü"yle ortadan kaldırılmıştır. 
(“mensüh"tur). Kimilerine göre, bu ayet, "kitab ehli"ne özgü bir hükmü bil- 
dirmekte. Şöyle de bir olay aktarılmakta: Bir Müslümanın iki oğlu vardı. 
İslam'dan önce, Hıristiyanlığı kabul etmişlerdi bunlar. Babalarının yanına ge- 
lince, babaları, bunları İslam'a zorladı. Kıskıvrak bağladı ve İslam'ı kabul et- 
medikçe bırakmayacağını söyledi. Onlarsa kabul etmediler. Sonra baba, onları 
alıp Peygamber'e götürdü. Onun üzerine bu ayet indi. 

Söz konusu ayetin hükmüne ilişkin, "Tefsir Sözlüğü"nde daha genişçe du- 
rulacak. 


"Senin dinin sana, benim dinim bana": 


تم اڪ فر :1 OE KOF‏ 
مل OTELE‏ ا OS:‏ 


Org و‎ ۶ COE Fa katir 


Anlamı (Diyanet'in) 

De ki: "Ey inkârcılar! Ben sizin taptıklarınıza tapmam. Benim taptığıma da 
sizler tapmazsınız. Ben sizin taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma da 
sizler tapmıyorsunuz. Sizin dininiz size, benim dinim banadır." (Kâfirun Suresi, 
tümü.) 


Açıklama 

Bu surenin ve özellikle son ayetin, Müslümanlara "cihad" buyruğu ve- 
rilmeden önce indiği savunulmakta Kur'an yorumcularınca. Ünlü Kur'an "tef- 
sir"leri hep bu görüştedir. En azından çoğunluğu bu görüştedir. "Tefsir 
Sözlüğü"nde konu üzerinde ayrıntılarıyla durulacak. 

Bkz. CİHAD. 


2- "Din Uğruna Savaşmayan ve Saldırıya Geçmeyenlerle 
Bir Arada Yaşanabilir" 


ns) BEİ Aly که‎ 
oz O İLA 


مر سره اور صا ےرا هه , 
in 00‏ 9 
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Anlamı (Diyanet'in ) 

Allah, din uğrunda sizinle savaşmayan, sizi yurdunuzdan çıkarmayan kim- 
selere iyilik yapmanızı ve onlara karşı adil davranmanızı yasak kılmaz. 
Doğrusu, Allah, adil olanları sever. Allah, ancak sizinle din uğrunda 
savaşanları, sizi yurtlarınızdan çıkaranları ve çıkarılmanıza yardım edenleri 
dost edinmenizi yasak eder. Kim onları dost edinirse, işte onlar zalimdir. 


(Mümtehine Suresi, ayet: 8, 9.) 
3- "Kâfirlerle Dost Olmamak Gerek" 


"Kâfirler"le, "Yahudiler"le ve "Hıristiyanlar"la "dost ۰ 
سے‎ 
wI 
لاح‎ 
مو ړم‎ 
و‎ 0 1 
۳ İN si منوزال6 فيليا من‌دود‎ 
Âli İmrân Suresi, 0" ۲ 
و رص‎ 


ayet: 29 CFFE 7 و‎ hora 
. e 7 
OLA NERE 


gi 


Anlamı (Diyanet'in) 
Müminler, müminleri bırakıp kâfirleri dost edinmesinler; kim böyle yaparsa, 


Allah katında bir değeri yoktur, ancak onlardan sakınmanız hali müstesnâdır. 
Allah sizi, kendisiyle korkutur, dönüş Allah'adır. (Âli İmrân Suresi, ayet: 29.) 


EN 


١ 


Nisâ Suresi EMİ YA اول‎ 
ayet: 139 ii 
١ م صصص‎ 2 

فا زا اه ةلله 9 
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Mâide Suresi, 
ayet: 1 


Tevbe Suresi, 
ayet: İİ, 12 


Mâide Suresi, 
ayet: 7 


Anlamı (Diyanet'in) 
Onlar, inananları bırakıp da kâfirleri dost edinirler; onların etrafında bir kudret 
mi arıyorlar? Doğrusu, kudret bütün olarak Allah'ındır. (Nisâ Suresi. ayet: 139.) 


Yağa l‏ مدو هه امن 
ول و ye EO‏ امل دوا 
EB‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 
Ey inananlar! Yahudi ve Hıristiyanları, dost olarak benimsemeyin, onlar bir- 


birlerinin dostudurlar. Sizden kim onlara dost olursa o da onlardandır. Allah zul- 
meden kimseleri doğru vola eriştirmez. (Mâide Suresi, ayet: SI.) 


J, 000 
واا‎ ESGER 
ANLA İLİ 


۵ مه ° è ۰ Pa o‏ 2 > 
5 د مت 
ر 


Anlamı (Diyanet'in) 

Eğer tevbe eder, namaz kılarlar ve zekât verirlerse, "sizin din kardeşiniz" 
olurlar. Bilen kimseler için ayetlerimizi uzun uzun açıklıyoruz. Eğer 
andlaşmalarından sonra, yeminlerini bozarlar, "dininize dil uzatırlarsa", inkârda 
ileri gidenlerle savaşın, —çünkü onların yeminleri sayılmaz- belki vazgeçerler. 
(Tevbe Suresi, ayet: 11, 12.) 


ARAA‏ ول مرو کب 


G c وه و و‎ ٥ O çi ۳ 
DİLİ وا ان‎ ERİ 
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Anlamı 

Ey inanırlar! Sizden önce kendilerine kitap verilmiş olanlardan, dininizi 
alaya, eğlenceye alanları ve "kâfir"leri dost edinmeyin. Eğer inanırlarsanız, 
Tanrı'ya karşı gelmekten korkup sakının. (Mâide Suresi, ayet: 57.) 


ص ۲ ړم ۳ ° 1 دل 
gi‏ منوا لا ید وا كاز İİİ‏ 
م و ص 


ص اور ۸ ا .موه 
ارد ونا ناوا هه کے CL‏ 5:6 


” 


> ص مر و ا رو‎ e .ام‎ “se 
Nisâ Suresi, را ارو > : تم‎ r لا‎ ENEOU 


ayet: 146 - 2 a” 
وا سه اوس 2 ` و و‎ AS 7 

9 الد واوا اواعسصموا با د اخلصوا 

2 مه م و‎ z ۹ وم‎ A 
د ينه يله وليك مع امو مين وسوف لاله‎ 

33 0 كت 
RAEAN‏ 

Anlamı 


Ey inanırlar! İnanırların ötesine gidip kâfirleri dost edinmeyin. Tanrı için, 
zararınıza bir açık kanıt mı vermek dilersiniz? Kuşkusuz, münğfıklar, ce- 
hennemin en alt katındadırlar. Onlara yardımcı da bulamayacaksınız hiç. Ama 
onlar bunun dışındadırlar ki, tevbe etmişler, (din ölçüleri içinde) durumlarını 
düzeltmişler ve Tanrı'ya sarılmışlar» ve "dinlerini yalnızca Tanrı'ya özgü 
kılmışlar"dır onlar. İşte onlar, inanırlarla birliktedirler. Tanrı inanırlara büyük 
karşılık verecektir. (Nisâ Suresi, ayet: 146.) 


D- "Dinde Taşkınlık" 

Nisâ Suresi'nin 171. ve Mâide Suresi'nin 77. ayetinde, "kitab ehli"ne ses- 
lenilerek, "dinde taşkınlık etmemeleri" istenir. 

Bkz. KİTAB EHLİ. 
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Bakara Suresi, 
ayet: 217 


Mâide Suresi, 
ayet: 4 


TANE EIS Z o Set 
رو رکه سیر رواو‎ 


E- "Dinde ۷ 2۸۳۱۱۱6۱۱۵2-۷ 211([ 2۱۳2 Düşmek" 


Âli İmrân Suresi'nin 23. ve 24. ayetlerinde, "kitab ehli"nin, 
yanılgı"larından ötürü "sayılı günlerin dışında ateş bize dokunmaz!" dedikleri 


bildiriliyor. 


F- "Dinde Alay" 
Bu konu için bkz. ALAY. 


G- "Dinden Dönme" 


34 اوس سل 

EN‏ > سم 0 سم 
b‏ ۹ وس مار و 
LE‏ عواوم ررد 


Anlamı 


Güçleri yeterse, sizi "dininizden döndürene dek" sizinle 
sürdürürler. İçinizden kim "dininden döner ve kâfir olarak ölürse", 
böylelerinin, dünya ve Ahiret alanında yaptıkları boşa gider. Ve işte böyleleri, 
ateşliktirler ve hep orada kalacaklardır. (Bakara Suresi, ayet: 217.) 


#0 و 


TN ina 


Anlamı 


Ey inanırlar! Sizden kim "dininden dönerse", şunu bilsin: Tanrı öyle bir top- 
lum getirir ki, o toplumdan olanları sever, onlar da O'nu severler. Ayrıca ina- 


nanlara karşı alçakgönüllü ve kâfirlere karşı güçlü olurlar. Tanrı yolunda ci- 
hadda bulunurlar (savaşırlar). Kınamacının kınamasından da korkmazlar. Bu 
Tanrı'nın verdiği bir özelliktir ki, onu, kimi dilerse ona verir. Tanrı geniş kap- 
samlı ve bilendir. (Mâide Suresi, ayet: 54.) 


Ğ- "Dinde Ayrılığa Düşmeler" 


اہ د ر 121 ۷ سم رو 
وا IS‏ مزا لذن فر فوا د ينهم 

20 ۷ o 2 و‎ 
EE NE 


Anlamı 

Ve putataparlardan olmayın. O kimselerden olmayın ki, onlar "dinlerinde 
ayrılıklara düştüler". Bölük bölük oldular. Her kesim, kendinde olanla mutlu oldu. 
(Kendinde bulunmayan gerçeği bulmaya yönelmedi). (Rûm Suresi, avet: 31-33 ) 


SIĞ اديه تو‎ 2205 
oy YİN 2 


Anlamı 

Onlar ki, dinleri bölüp parçaladılar ve kendileri de bölük bölük ayrıldılar; (ey 
Muhammed!) sen, hiçbir biçimde onlardan değilsin. Onların işleri, ۵ 
kalmıştır. Tanrı, sonra onlara, yaptıklarını bildirecektir. (En'âm Suresi, ayet: 159.) 


H- "Dinde Kuşku" 


"Benim dinimden kuşkudaysanız...": 


*, # sr... 
"s 2 7 w tef م‎ 
لاسن‎ 1 
o بشم ۲ رر ص‎ ` A v 


ی وی بال ود بو 
سن و وس 23 
İLANİ A‏ مب ناکود 
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Rüm Suresi, 
ayet: 31-33 


En'âm Suresi, 
ayet: 9 


Yunus Suresi, 
ayet: 104 


225 
DOĞRU 


İsrâ Suresi, 
ayet: 97 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! De ki: "Ey insanlar! Benim dinimden şüphede iseniz, bilin ki, 
ben Allah'tan başka taptıklarınıza tapmam. Ancak, sizi öldürecek olan Allah'a kul- 
luk ederim. İnananlardarı olmakla emrolundum." (Yunus Suresi, ayet: 104.) 

"Dinde, Kur'an alanında kuşku"ya ilişkin ayetler için bkz. KUR'AN. 


I- "Boyası (Dini) Tanrı'nınkinden Daha Güzel Olan Kim Var?" 
Bkz. Bakara Suresi, ayet: 138. Ayrıca bkz. BOYA, İBADET, NAMAZ. 


Özet 

Din konusuna ilişkin ayetlerde anlatılanlar kısaca şöyle: 

Tanrı katında geçerli olan tek din, "İslam"dır. İslam'ın dediklerinden başka 
hiçbir şeye uyulamaz. "Hak din" ve "Tanrı'nın dini", yalnızca "İslam'dır. 
Geçerli olan ölçüler de, İslam'ın ölçüleridir. İnsanlar, İslam'ın buyruklarına 
uymak, yasaklarından kaçınmak zorundadırlar. Yoksa "ceza" göreceklerdir. Bu- 
nunla birlikte, "dinde zorlama" yoktur. Ama, "Tanrı'nın dininden başka din kal- 
mamacasına uğraşılmalı, dinin tümüyle Tanrının dini olması için 
savaşılmalıdır." En güzel din, "İslam"dır. 

Bkz. İSLAM. 


>DOĞRU 

Eğri olmayan, çarpık olmayan (müstekim, mühted, mühtedi, sadik, siddik, 
râşid, reşed, zü 201, muksıt). 

Doğruluk: Doğru olma, eğrilikten uzak bulunma durumu (istikâmet, sıdk, el 
hudâ, rüşd, reşed hakk, reşâd, adl, hakk). 

Doğru yol: Yolun eğri olmayanı; sapıklıktan uzak yol; gerçeği, gerçekliği içeren 
yol; "Tanrı'ya, cennete, kurtuluşa giden yol" (sırât, e's-sıratu'l-mustakim, sebil, se- 
bilu'r-reşâd, sıratu's-seviyy, sebilü'r-rüşd, rüşd el hudâ, sevâu's-sebil, tarikat). 


Doğru-Doğrular 


مره سے پو oL İNŞ‏ 


A- "Tanrı'nın Doğru Yola Eriştirdiği Kimsedir Doğru (Yolda) Olan" 
من سل یدنس زا‎ beşir ومن‌بهل‎ 

o‏ 0 ار ی و 

Zİ EA Apar ونه و‎ 


BUZLA مت زد ناد‎ az 


Anlamı 
Tanrı kimi "doğru yol"a eriştirmişse, doğru (yolda) olan odur ancak. Kimi 


226 de saptırmışsa, sen ona, Tanrı'nın dışında dostlar bulmazsın hiç. Böylelerini 
DOGRU biz, Kıyamet günü, yüzlerinin üzerinde olacak biçimde toplayacağız. Birer kör, 
dilsiz, sağır olarak... Varacakları yerse cehennemdir. Ateşi sönmeye yüz tuttuğu 


zamanlarda, onların ateşlerini artırırız biz. (İsrâ Suresi, ayet: 97.) 
Demek ki, "doğru kimdir?" sorusuna, "Tanrı kimi doğru yola koymuşsa 


odur!" demek gerekiyor. Yukarıdaki ayet bunu anlatıyor. 
Bkz. DİLEMEK, HİDAYET. 


ه وس e pi)‏ 
َو ون الا موا باو ورسوه يلا وا 
BİNAYI LAZ‏ 
BB‏ 


Anlamı 
İnanırlar ancak o kimselerdir ki, Tanrı'ya ve Peygamberi'ne inanmışlar, sonra 


hiç kuşkulanmamışlar ve mallarıyla, canlarıyla Tanrı yolunda savaşmışlardır. 


İşte "onlardır doğru olanlar". 
Yukarıdaki ayette "doğru" (sözlü) demek olan "sâdık" sözcüğünün çoğulu yer 


almıştır. 
GA 22^ مه‎ ri za ره و‎ 

ومن طم اله وا لرسوا ,23 Ape‏ له 
Tzu‏ له سه e‏ ےس س ص Nisâ Suresi, A‏ 
مال الوت شین الھک دالاو ف 

5 > 
رك تفت وه ۱ 
Anlamı‏ 


Kimler Tanrı'ya ve Peygamber'e boyun eğerlerse, onlar, Tanrı'nın kendilerine 
"nimet" (mutluluk) verdiği kimselerle birlikte olacaklardır. Peygamberlerle, 
“doğruluk"la, şehitlerle ve iyilerle... Ne güzel arkadaştırlar onlar. (Nisâ Suresi, 


ayet: 69.) 
Burada da "doğru" anlamına gelen "siddik" sözcüğünün çoğulu ver almıştır. 


راون و رو EKİL‏ 
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Hüd Suresi, 
ayet: 97 


T‏ ۶ و 
۷٧/٢ 0 3 AK‏ 
لفسوقوا لو DUA‏ 
Anlamı‏ 


Bilin ki, içinizde Tanrı'nın elçisi var. Birçok işte size uymuş olsaydı, 
kuşkusuz kötü duruma düşerdiniz. Ama Tanrı size inancı sevdirdi, 
yüreklerinizde size süslü gösterdi. Kâfirliği, yoldan çıkmayı ve başkaldırmayı 
ise; kötü olarak göstermiştir. İşte bu nitelikte olanlardır "doğru olanlar". 

Burada da yine "doğru" anlamını içeren "râşid" sözcüğünün çoğulu yer 
alıyor. 

Hüd Suresi'nin 78. ayetinde, Lüt Peygamber'in, toplumundan, konuklarına 
ahlak dışı cinsel arzularla yaklaşmak isteyenlere şöyle seslendiği bildirilir: ۰ 
İçinizde doğru bir adam yok mu?!" 

Bkz. LÛT. 


Burada "doğru" anlamında yer alan sözcük: "Reşid". "Dürüst" anlamına da gelir. 
Buradaki nitelik, "kişi"ye verilmekte. Aynı surenin 97. ayetinde yer alan aynı 
sözcük, yine "doğru" anlamını içermekte. ancak bu kez nitelenen, kişi değil. iştir: 


و ام رفرعون ا Dı e‏ 


Anlamı 

Firavun'un buyruğuna (ya da işine) uydular, oysa Firavun'un işi "doğru 
değildi". (Hüd Suresi, ayet: 97.) 

Kehf Suresi'nin 24. ayetinde, "umulur ki, Tanrı'm beni, doğruya bundan daha 
yakın olana eriştirir!" demek gerektiği bildirilmekte. 

Bkz. DİLEMEK. 

Doğru anlamında burada yer alan sözcük, "reşed"dir. 


B- "Doğru"'yu ve "Doğruluğun Ne Olduğunu" 
Bildiren de "Tanrı'dır, "Kur'an'dır 
"Doğru" anlamına gelen sözcükler, kimi ayetlerde, aynı yerde, "doğruluk" 
anlamını da içermekte. 
Bkz. KUR'AN. 


Doğruluk ve Doğru Yol 
Bakara Suresi'nin 256. ayetinde, "doğruluğun, sapıklıktan ayrıldığı" bil- 
dirilmekte. Burada, "doğruluk" demek olan "rüşd" sözcüğü yer alıyor. Bkz. DİN. 


A- "Rabbi'miz Allah'tır!" Deyip "Doğruluk" 
(İstikamet) Çizgisinde Bulunanlar 
228 1- Bu Durumda Olanlara Verilen Müjde 


DOĞRU 
“Korku ve üzüntüye düşmeyeceksiniz, size söz verilen cennete 
kavuşacaksınız!" 
1 
NEZ: ۷ ۱ 
KAY لوارتا واس تاهو‎ yakı 


ےم ؤو 0 


۱ ۱ -s YA 5 
Fussilet Suresi, 4 وا نرو واا‎ SEY; 0 din دي‎ 


ayet: 30 


Anlamı 

O kimseler ki,"Rabbi'miz Allah'tır!" dediler ve sonra "doğruluk'"ta 
("istikamet"te) bulundular; (ölümleri sırasında) melekler iner onlara: "Korkmayın! 
Üzülmeyin! Size söz verilen cennet var, sevinin!" derler. (Fussilet Suresi, ayet: 30.) 

Bkz. CENNET. 

Ahkaf Suresi'nin 13. ayetinde de anlatılmakta bu: "Rabbi'miz Allah'tır deyip 
dosdoğru gidenler (istikamette bulunanlar) için korku yoktur. Onlar 
üzülmeyeceklerdir de" diye bildirilmekte. 

Bkz. KORKU. 


2- "Doğruluk" Yolunda Olanlara "Nimet'"'ler Verilir 
Cin Suresi'nin 16. ayetinde "Onlar eğer doğru yol (tarikat) üzerinde dosdoğru 
(istikamet çizgisinde) gitselerdi, kendilerine bol su içirirdik!" diye açıklanmakta. 
Bkz. CİN, CEHENNEM, CENNET. 


B- "Doğruluk"'ta Bulunmak, Doğruluğun "Yön"'ü, "Ölçü"sü Nedir? 

Ayetlerdeki "istikamet"in özel bir anlamı vardır. Sözlük anlamıyla, "istikamet", 
bir doğru çizgisinde dosdoğru olmaktır. Özel anlamındaysa, "Tanrı'ya, dolayısıyla 
kurtuluşa, cennete giden yola girip dosdoğru gitmek"tir. Yani "doğruluk" diye di- 
limize çevirdiğimiz "istikamet'in "yön"ü, yalnızca "Tanrı'yadır": 


go 
> 2 


Fussilet Suresi, سا‎ ağ 1 a \ pi 
ayet: 6 8 

So a 

اسو کج 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) De ki: "Ben de sizin gibi insanım. Bana bildirildi (vahy 
oldu) ki, Tanrı'nız, Tek Bir Tanrı'dır. Öyleyse yalnızca O'na yönelip dosdoğru 229. 
gidin! Ve O'ndan bağışlanmanızı dileyin. Ortak koşanlara yazıklar olsun." DOGRU 
(Fussilet Suresi, ayet: 6.) 


Öyleyse: 

٠ Ayetlerde yer alan "doğruluk" (istikamet), "Tanrı'ya giden yolda, Tanrı 
inancından doğru olmak, dosdoğru gitmek"tir. 

e Bu doğruluğu "belirleyen", "nasıl" olacağını gösteren de yine "Tanrı"dır: 


SSL EN 
z gi 
yz EE e 1 7 A 2) Hüd Suresi, 


ayet: 112, 113‏ ادم 


Fi E 22 


Anlamı 

(Ey Muhammed!) Sana "nasıl buyurulduysa öyle doğru ol!" Tevbe edip se- 
ninle birlikte olanlar da "öyle doğru olsunlar". Çizgiyi aşarak azgın olmayın. 
Kuşkusuz, ne yaparsanız, O görür. Kendilerine yazık etmiş olanlara "eğilim 
göstermeyin!" Ateş sizi yakalar sonra. Tanrı'dan başka dostlarınız yoktur. Sonra 
yardım da göremezsiniz. (Hûd Suresi, ayet: 112, 113.) 


Açıklama 

"Nasıl buyuruldunsa öyle doğru ol!" Bu buyruk, yönünü, çerçevesini 
"Tanrı'nın çizdiği" doğruluğun geçerli olduğunu açıkça belirtiyor. ۵ 
giden yoldan şaşılmayacak, saparak kendilerine yazık etmiş olanlara doğru 
kayılmayacak". Ama "nasıl"? İşte bu "nasıl"ı, "Tanrı" belirlemekte ve "Tanrısal 
hükümler" çerçevelemekte. Bu "çerçeve"yi açıklayan, anlatan da "Tanrı'nın bil- 
dirdikleri"ni insanlara ileten “bildiriler"dir. “avet"ler ve "hadis"ler. 


f se 9 رم‎ - 5۳۵ Suresi, 
İSİ AŞ ان‎ Rey 


Anlamı (Diyanet'in) 
Doğrusu bu Kur'an, "en doğru yola götürür"... (İsrå Suresi, ayet: 9.) 


رمه سا 


YEK‏ دواد یھر يم 
ارس و ودب ا ea AI‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey insanlar! Nereye gidiyorsunuz? Kur'an ancak aranızda doğru yola girmeyi 
dileyene ve âlemlere bir öğüttür. Âlemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz di- 
leyemezsiniz. (Tekvir Suresi, ayet: 26-29.) 

Bkz. DİLEMEK. 


Tekvir Suresi, 
ayet: 26-29 


> SALA IT Sİ SM. 
۷-7 دی ره‎ ۲ AA 


Ahzâb Suresi, ۷ پار هه ا‎ si ENNE 
ayet: 36 مره ومز نحص اله ورسو‎ yo 7 v 

SAAL م‎ ٥ 

فمد سلا کسی و 


Anlamı (Diyanet'in ) 

Allah ve Peygamber bir şeye hükmettiği zaman, inanan erkek ve kadına, "artık 
işlerinde başka yolu seçmek" yaraşmaz. Allah'a ve Peygamber'e baş kaldıran 
şüphesiz, apaçık bir şekilde "sapmış olur". (Ahzâb Suresi, ayet: 36.) 

Bu çevirideki "artık işlerinde başka yolu seçmek yaraşmaz" yerine, "artık 
işlerinde başka yolu seçme yetkisi bulunmaz" demek, ayetteki anlatıma daha 
uygun olur. 

Demek ki, ayetlerde söz konusu olan "doğruluk", "herhangi bir doğruluk" değil; 
"yalnızca Tanrı'nın ve Peygamber'in buyrukları çerçevesindeki doğruluk"tur. Bu 
çerçevenin dışına çıkma yetkisi, "hiçbir inanır"da var görülemez. 


o 
Bakara Suresi درط‎ A ba T 


ayet: 120 هدیا وو ر هواشدى‎ Sjó 


Anlamı (Diyanet'in) 
De ki: "Doğru yol, ancak Allah'ın yoludur". (Bakara Suresi, ayet: 120.) 
Bkz. HİDAYET. Ayrıca bkz. DİLEMEK, KUR'AN, TANRI. 


C- "Doğru Yol" Üzerinde Kimlerin Bulundukları Yoldur? 
ve "Doğru Yol"a Nasıl Erişilir? 
Engel Olan ya da Saptıran Kim, Kimler? 

1- "Doğru Yol" 


231 
DOĞRU 


Fâtiha Suresi'nin 
tümü 


Anlamı (Diyanet'in) 

Hamd, âlemlerin Rabbi, merhametli olan, merhamet eden ve din gününün sa- 
hibi olan Allah'a mahsustur. (Allah'ım!) Ancak sana kulluk eder ve yalnız senden 
yardım dileriz. "Bizi, doğru yola, nimete erdirdiğin kimselerin, gazaba 
uğramayanların, sapmayanların yoluna eriştir!" (Fâtiha Suresi'nin tümü.) 


Açıklama 

Burada, "doğru yol"un, kimlerin gittiği yol olduğu belirtilmekte: Tanrı'nın 
"nimet verdiği" kimselerin yolu. 

“Tanrı'nın nimet verdiği kimseler" kimler? 

Bu sorunun karşılığını, Kur'an'ın bütünü içinde bulmak mümkün olduğu 
gibi, Nisâ Suresi'nin anlamıyla birlikte yukarıda geçen 69. ayetinde de bu- 
labiliriz: Bunlar, ayette şöyle sıralanmaktalar: "Peygamberler", "doğrular", 
"şehidler", "iyiler". Bunların "arkadaşlıkları" da ayette "güzel arkadaşlık" diye 
nitelenmekte. 

Bkz. ARKADAŞ. 

Yani bu kimselerin, "doğru yol"daki birliktelikleri övülmekte. 

Bkz. BOYUNEĞMEK, İNANÇ, İYİ, İYİLİK, PEYGAMBER, ŞEHİD. 

"Doğru yol, İbrahim Peygamber'in de dini olan İslam'dır, Haniflik'tir". Bkz. 
En'âm Suresi, ayet: 161. Bu ayet ve ilgili öteki ayetler için bkz. İBRAHİM. Ayrıca 
bkz. DİN, İSLAM, HANİF. 

Ayetlerde açıkça şu anlatılmakta: Doğru yol ۰ 

Bu, birçok ayette anlatıldığı gibi, En'âm Suresi'nin 126. ayetinde de 
açıklanmakta. 

Bkz. DİN, İSLAM. 


Yukarıda da belirtildiği gibi, "doğru yol" ("e's-sıratu'l-müstakim") "Tanrı'nın 
yolu"dur: 


Hüd Peygamber'in şöyle dediği bildiriliyor: 


ریت هم ري رر ترو وا و 
ان توکلت کل هوري ورک ناښن ات 
۱ ۳7 
wi >‏ .> من ی سر 3ے 
لاهواغدناصا ان رن علصاط Ori‏ 


Anlamı (Diyanet'in ) 

"Ben, ancak, benim de, sizin de Rabbi'niz olan Allah'a güvenirim. Hiçbir 
canlı yoktur ki, Allah ona el koymamış bulunsun. Rabbi'm, elbette doğru yol- 
dadır". (Hüd Suresi, ayet: 56.) 

Kur'an'da "yol" anlamına gelen sözcükler (sırat, sebil, tarikat); tekil olarak yer 
aldığında ve doğru ya da yanlış diye bir açıklama yapılmadığı yerlerde, "doğru 
yol" anlamını içerirler. "Doğru yol"u anlatmak için, kimi yerlerde bu sözcüklere 
"müstakim" (doğru), "reşâd" (doğruluk, doğru), "rüşd" (doğruluk), "seviyy" 


An 


(düzgün), "sevê" (düzgün) sözcükleri eklenmiş bulunmakta. Ya da "Tanrı'nın 
yolu" anlamını dile getiren anlatımlar yer almakta. 


"Sırat" sözcüğüyle ya da bu sözcüğün de bulunduğu sözlerle "doğru yol"un 


: 6,7 

: 142, 3 

: 51,101 

: 68,175 

:16 

: 39, 87, 126, 1 
:16 

: 5 


anlatıldığı yerin sayısı: 41: 


Fâtiha Suresi, ayet 
Bakara Suresi, ayet 
Âli İmrân Suresi, ayet 
Nisâ Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 
En'âm Suresi, ayet 
A'râf Suresi, ayet 
Yunus Suresi, ayet 
Hüd Suresi, ayet 
İbrahim Suresi, ayet 
Hicr Suresi, ayet 
Nahl Suresi, ayet 
Meryem Suresi, ayet 
Tâhâ Suresi, ayet 
Hacc Suresi, ayet 
Mü'minün Suresi, ayet 
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Hüd Suresi, 
ayet: 36 


: 6 

:6 

: 4,61 233. 
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: 52, 3 

: 43, 61, 4 
: 2, 0 

: 3 


Nür Suresi, ayet 
Sebe' Suresi, ayet 
Yâsin Suresi, ayet 
Sâffât Suresi, ayet 
Sâd Suresi, ayet 
Şürâ Suresi, ayet 
Zuhruf Suresi, ayet 
Fetih Suresi, ayet 
Mülk Suresi, ayet 


Bunlardan 32'sinde "müstakim"le birlikte ("e's-sırâtu'l-müstakim", "sırâten 


müstakimen", "sırâti müstakimen" biçimlerinde) yer alır "sırât": 
:6 

:142,213 

: 51, 101 

:68,175 

: 16 

: 39, 87, 126,161 

:16 

:25 


: 4, 61 
:118 

: 52 

: 43, 61, 4 
: 2, 0 
22 


bu sözcüğün de içinde bulunduğu sözcüklerle 


“doğru yol"un anlatıldığı yerin sayısı: 77. 

: 108,217 

: 97,9 

: 22, 44, 51, 88, 98, 137, 143, 160, 7 
: 12, 16, 60, 77 


Fâtiha Suresi, ayet 
Bakara Suresi, ayet 
Âli İmrân Suresi, ayet 
Nisâ Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 
En'âm Suresi, ayet 
A'râf Suresi, ayet 
Yunus Suresi, ayet 
Hüd Suresi, ayet 
Hicr Suresi, ayet 
Nahl Suresi, ayet 
Meryem Suresi, ayet 
Hacc Suresi, ayet 
Mü'minün Suresi, ayet 
Nür Suresi, ayet 
Yâsin Suresi, ayet 
Sâffat Suresi, ayet 
Şürâ Suresi, ayet 
Zuhruf Suresi, ayet 
Fetih Suresi, ayet 
Mülk Suresi, ayet 


"Sebil" sözcüğüyle ya da 


Bakara Suresi, ayet 
Âli İmrân Suresi, ayet 
Nisâ Suresi, ayet 
Mâide Suresi, ayet 


: 116, 117, 3 

: 45, 86, 146, 148 
: 36, 47 

: 9, 4 

: 88 

:19 

: 3 

: 3 12, 0 

: 76 

: 88, 94,5 

: 26, 32, 48, 72,84 
:9, 5 

: 9, 17, 27, 34, 42, 44, 7 
: 4 


26 

:7, 29, 37, 38 
: 41, 46 
37 

: 1, 32, 4 
:16 

:1 

: 30 

2 

27 

: 0 


En'âm Suresi, ayet 
A'râf Suresi, ayet 

Enfâl Suresi, ayet 
Tevbe Suresi, ayet 
Yunus Suresi, ayet 
Hüd Suresi, ayet 

Ra'd Suresi, ayet 
İbrahim Suresi, ayet 
Hicr Suresi, ayet 

Nahl Suresi, ayet 

İsrâ Suresi, ayet 

Hacc Suresi, ayet 
Furkan Suresi, ayet 
Neml Suresi, ayet 
Kasas Suresi, ayet 
Ankebüt Suresi, ayet 
Lokman Suresi, ayet 
Ahzâb Suresi, ayet 
Zümer Suresi, ayet 
Sâd Suresi, ayet 
Mümin Suresi, ayet 
Şürâ Suresi, ayet 
Zuhruf Suresi, ayet 
Muhammed Suresi, ayet 
Mücadele Suresi, ayet 
Mümtehine Suresi, ayet 
Necm Suresi, ayet 
Münâdfikün Suresi, ayet 
Kalem Suresi, ayet 
Abese Suresi, ayet 


"Doğru yol" anlamına gelen "tarikat" sözcüğü de iki ayette yer almakta. 


: 3 
: 16 


Tâhâ Suresi, ayet 
Cin Suresi, ayet 


Aynı anlamı dolaylı olarak içeren anlatımlar da vardır Kur'an'da. 


Demek ki Kur'an'da "doğru yol" anlamını dile getiren sözcükler, toplam /20 


ayette yer alınakta. (En az bu kadar yerde). 


“Tanrı'nın yolunda" anlamına gelen "fî sebili'llah"ın yer aldığı ayetler, 


yukarıdaki sayının içinde bulunmamaktadır. 


Bkz. TANRI, YOL. 
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Sebe' Suresi, 
ayet: 6 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 4 


Bakara Suresi, 
ayet: 213 


2- "Doğru Yol"a "Nasıl" Girilir 


Kur'an bu yola götürür: 


EA 


za YERİNE ASLAN {i 7 
ييو‎ 


هه ږص 


Anlamı 

Kendilerine "bilgi" verilmiş olanlar görürler ki, (ey Muhammed!) Tanrı'ndan 
sana indirilen (Kur'an) "hak'tır ve "güçlü, övülesi" olan Tanrı'nın yoluna 
götürür. (Sebe' Suresi, ayet: 6.) 


“Tanrı'nın yoluna hikmet ve güzel öğütle çağır!" (Nahl Suresi, ayet: 125.) 


Açıklama 

Bu anlamdaki ayet gösteriyor ki, "doğru yol"a "çağrı" da, "güzel öğüt" ve 
“hikmet"le olur. "Güzel öğüt ve hikmet"se, "Kur'an'ın ve hadislerin bütünü 
içinde"dir. Ayetlerde, "Kur'an", "öğüt" olarak nitelenir. Kur'an'ın, ayetlerdeki bir 
niteliği de "hikmet"tir. 

Bkz. BİLGİ, HİKMET, KUR'AN, ÖĞÜT. 


٥ y ( 0‏ لا 
Anlamı‏ 


Tanrı gerçeği söyler. "Doğru yol"a O eriştirir. (Ahzâb Suresi, ayet: 4.) 

İsrâ Suresi'nin yukarıda anlamıyla birlikte bir bölümü sunulan 9. ayeti de 
bunu anlatır. Kur'an'daki nice ayetler gibi. 

Bkz. KUR'AN. 


“Tanrı. kimleri diliyorsa, onları doğru yola eriştirir. Peygamberler yoluyla..." 


IS ZF.‏ وريه مر هم زره 


و درك ادا e‏ 


e A LEİLA 


Zo Z >,‏ سر و و و هم سرة رر س 
اا ع 5 236 
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Anlamı (Diyanet'in) 

İnsanlar bir tek ümmetti. Allah, peygamberleri müjdeci ve uyarıcı olarak 
gönderdi, insanların ayrılığa düşecekleri hususlarda hüküm vermek için, onlarla 
birlikte doğru olan kitap indirdi. Kitap verilenler, kendilerine belgeler geldikten 
sonra, aralarındaki ihtiras yüzünden, onda, ayrılığa düştüler. Allah inananları, 
ayrılığa düştükleri gerçeğe, kendi izniyle eriştirdi. Allah dilediğini doğru yola 
eriştirir. (Bakara Suresi, ayet: 213.) 

Ayrıca bkz. Bakara Suresi, ayet: 143; Yunus Suresi, ayet: 25; Nür Suresi, 
ayet: 46; Sebe' Suresi, ayet: 6. 

Bkz. DİLEMEK, DİN, HİDAYET. 


"Tanrı'va Sarılan, Doğru Yola Erişir": 


aaee AO RA‏ رسره‌ رو ډو 
وکف رود وام ا 


ره 
ayet: 101 “A0‏ 
و فد مرکا ل e‏ 00 
Anlamı‏ 
Tanrı'nın ayetleri size okunup dururken ve içinizde de peygamber varken,‏ 
nasıl oluyor da, kâfir olabiliyorsunuz? Kim Tanrı'ya sarılırsa, kuşkusuz o, doğru‏ 
yola eriştirilir. (Ali İmrân Suresi, ayet: 101.)‏ 
Bkz. HİDAYET, KUR'AN, PEYGAMBER, TANRI,‏ 
"Doğru Yol"a Erişmek İçin "Tanrı'ya Kulluk Etmek Gerek"‏ 
سد 
۳ و مر w‏ 
انا لله Âli İmrân Suresi, k D‏ 
DE 2‏ دو 7ک 2 1 ayet:‏ 
عد وه صرا بوم 


Ali İmrân Suresi, 
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İbrahim Suresi, 
ayet: | 


Âli İmrân Suresi, 
ayet: 98, 99 


Anlamı 

Kuşkusuz, Tanrı, benim de Tanrı'm, sizin de Tanrı'nızdır. O'na "kulluk 
edin"! İşte "doğru yol" budur. (Âli İmrân Suresi, ayet: 51.) 

Bu ayet, Meryem Suresi'nin 36. ve Zuhruf Suresi'nin 64. ayetinde de yer almakta. 


Öbür dünyada "suçlulara sorulacak: 


دوو ط سم تو ضر کہ 
دياع د ون هناصاط مم 


Anlamı 

(Ve size bildirmedim mi ki) "Bana kulluk edin. Doğru yol işte budur!" 
"Kulluk"sa "ibadet"le olur. 

Bkz. İBADET, KUL, KULLUK. 


Tanrı'nın "kendi yolu" olan "doğru yol'a insanları eriştirmek istemesi; "ka- 
ranlık'tan kurtarıp “ışığa kavuşturmak" istemesindendir. Peygamber de bu 
amaca yönelik görev yapmakta: "Tanrı'nın yolu": "doğru yol": "karanlıktan kur- 
tuluş, ışığa-aydınlığa (nüra) çıkış": 


8 


ا AİLE‏ تکار قلات 
OYALAMA ANI‏ 


op ام‎ 
Anlamı 
Elif, Lâm, Râ; (ey Muhammed!) Bu, bir kitaptır ki sana indirdik. İnsanları 
"karanlıktan (kurtarıp) ışığa çıkarasın diye." Tanrı'larının izniyle... Güçlü ve 
övülesi Tanrı'nın "yoluna iletesin" diye. (İbrahim Suresi, ayet: 1.) 


3- "Doğru Yol"'dan Kimler "Saptırır"? 
"Şeytan" (İblis) ve onun "yolunda" olanlar. 
İlgili ayetler için bkz. ADEM, CEHENNEM, CENNET, CİN, İBLİS, MELEK, ŞEYTAN. 


Ayetler de "kitab ehli" diye nitelenen "Yahudiler"in, "Hıristiyanlar"ın da, 
"doğru yol" olan "Tanrı yol"undan "saptırma" çabasını gösterdikleri anlatılır. Ve 
sorulur: 


Anlamı 

De ki: "Ey kitaplılar! Tanrı'nın ayetlerini niçin yok sayıyorsunuz? Tanrı 
yaptıklarınıza tanık olup dururken?!" De ki "Ey kitaplılar! İhanırları Tanrı yolundan 
niçin alıkoyuyorsunuz?! (Doğruluğuna) kendiniz de tanık olduğunuz halde, onu eğri 
göstererek, eğri göstermenin yolunu arıyarak yapıyorsunuz bunu; neden? Oysa Tanrı 
sizin yaptıklarınız konusunda bilgisiz değildir." (Âli İmrân Suresi, ayet: 98, 99.) 

Bkz. KİTAB EHLİ. 

“Münâfık"ların da "Tanrı yolu"ndan alıkoyan, ya da saptıranlar arasında bu- 
lundukları bildiriliyor. 

İlgili ayetler için bkz. MÜNAFIK. 

Ne var ki, önemli olan; "Tanrı'nın saptırması"dır. Çünkü "Tanrı'nın saptırdığı 
kimseyi, hiç kimsenin doğru yola kavuşturamayacağı" bildiriliyor ayetlerde. 

İlgili ayetler için bkz. DİLEMEK, HİDAYET, İNSAN, SAPMA, SAPTIRMA, TANRI. 
Ayrıca bkz. DİN, İSLAM. 


>DOMUZ 


Kalın derili çift parmaklılardan, eti ve yağı için beslenen, ama, kutsal bil- 
dirilerle etinin de yağının da yenmeyeceği bildirilen, koyun büyüklüğünde, evcili 
de olan hayvan (hınzir). 

"Domuz"un Kur'an'daki karşılığı olan "hınzir", ayetlerde dört kez "tekil", bir 
kez de "çoğul" olmak üzere, toplam beş kez geçer. Tekil olarak yer aldığı ayet- 
lerde, "domuzun haram olduğu" bildirilir. Çoğul olarak yer aldığı ayetteyse, "kimi 
günahlıların, ağır ceza olarak maymunlara ve domuzlara dönüştürülebilecekleri" 
anlatılır. 


"Domuz eti haramdır": 


A MEYE ZA 
> SIPE فا‎ Yİ Epi 


A 
© ا ررحم‎ 
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Nahl Suresi, 
ayet: 115 
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Mâide Suresi, 
ayet: 60 


Anlamı 

Tanrı size "ölü eti"ni, "kan"ı ve "domuz eti"ni ve "Tanrı'dan başkası için ke- 
silen"leri "haram kılmıştır" ancak. Ama kim bunları (darda kalıp) yemek 20- 
runda kalırsa o başka. Ölçüyü aşmamak (ğayre bağin) ve (başkasına ait) hakka 
geçmemek koşuluyla... Tanrı, kuşkusuz bağışlayan ve acıyandır. (Nahl Suresi, 
ayet: 115.) 

Bu ayet, olduğu gibi, Bakara Suresi'nin 173. ayetinde de yer alıyor. Ancak 
birkaç sözcük daha eklenmiş olarak: Yukarıdaki ayette, "kim bunları yemek zo- 
runda kalırsa, o başka" anlamındaki sözlerden sonra şu anlamdaki sözün yer 
aldığı görülüyor: "Ona bir günah söz konusu olmaz". Yani çok darda kalan 
kimse, "haram olan etler"den bir ölçüde yiyebilir, yararlanabilir. 

Aynı ayettekilerin bir bölümü, Mâide Suresi'nin 3. ayetinde de yer almakta. 
Burada da, "domuz eti"nin de "haram" olduğu bildiriliyor. 


"Tanrı katında en kötü durumda olanlar, 
Tanrı'nın, maymunlara ve domuzlara dönüştürdüğü kesimlerdir": 


© 
ها 


eri),‏ !رارج ور 2د A3)‏ رہ 
هلا شرم زې كم عندا AİT at s NAK‏ 


ه و و 


وه 
AYAZ ği‏ 


Dİ سَوَاءٍ ا‎ EE 


Anlamı 

De ki: "Size Tanrı katında bundan daha kötü durumluyu bildireyim mi? Tanrı'nın 
“lanet ettiği", "gazabına uğrattığı" kimse. Kendilerinden maymunlar ve domuzlar 
yaptığı kimseler. Ve "şeytan"a ("tağüt'a) tapanlar. İşte böyleleri, yeri en kötü olan 
ve doğru yoldan en çok sapmış bulunan kimselerdir. (Mâide Suresi, ayet: 60.) 


>DOST 

Birinin, birilerinin iyiliğini isteyen; onu, onları içten seven. Düşman karşıtı; 
yardımcı, koruyucu, kol-kanat gerici. (Veli. Çoğulu: Evliya. Sadik, Hamim, 
Habib. Çoğulu: Ehibbâ. Halil, Hıdn. Çoğulu: Ahdân. Vedüd, 0106. Velice, 
Şefi.) 

Dostluk: Dost olma durumu. Dostça davranış (vüdd, meveddet, hubb, ma- 
habbet, hilâl, el hulle). 


A- "Tanrı'dan Başka Dost ve Yardımcı Yoktur" 
1- "Tanrı'dan Başka Dost Yoktur" 


a) "Senin, Tanrı'dan Sonra Dostun Bulunmaz" 


EZ هواه‎ EİN 
MZ 


Anlamı 
(Ey Muhammed!) Andolsun ki, sana gelen bilgiden sonra, onların isteklerine 
uymuş olursan, (dostluğunu yitireceğin) Tanrı'dan (sonra), ne bir dostun, ne de 
bir yardımcın olur. (Bakara Suresi, ayet: 120.) 
Ra'd Suresi'nin 37. ayetinde de aynen böyle anlatılmakta. Anlamı 
e iki sözcük farkıyla: Yukarıdaki ayette yer alan "ellezi" yerine 
" yer almıştır orada. Ki, ikisi de aynı anlamda. "Nasir" (yardımcı) yerine de 
(koruyucu) yer almıştır. 


b) "Sizin, Tanrı'dan Başka Dostunuz Bulunmaz" 


BA‏ كار ون لاض 


Anlamı 

Siz ne yeryüzünde, ne de gökte Tanrı'yı güçsüz bırakabilirsiniz. Tanrı'dan 
başka dost ve yardımcınız da bulunmaz. (Ankebüt Suresi, ayet: 22.) 

Bu anlatım, Şûrê Suresi'nin 31. ayeti olarak da yer alıyor. "Ve lâ fi's-semâ" 
eksiğiyle... "Ve lâ fi's-semâ", "ne de gökte" demektir. Şürâ Suresi'ndeki ayetin 
başını, "siz Tanrı'yı yeryüzünde güçsüz bırakamazsınız" diye çevirmek ge- 
rekiyor. 

"Tanrı'dan başka dost ve yardımcınız bulunmaz'"ın karşılığı olan anlatım, 
olduğu gibi, Bakara Suresi'nin 107., Tevbe Suresi'nin 116. ayetinde de yer alıyor. 
Anlamın pek değişmediği bir farkla, Secde Suresi'nin 4. ayetinde de... 

Hüd Suresi'nin 113. ayetinde de, "kendilerine yazık etmiş olanlara eğilim 
gösterilirse, Tanrı'nın dostluğunun yitirileceği ve O'ndan sonra artık dost bu- 
lunamayacağı ve hiçbir yerden yardım görülemeyeceği" bildiriliyor. 

Bu ayet ve anlamı için bkz. DOĞRU 
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Bakara Suresi, 
ayet: 120 


Ankebüt Suresi, 
ayet: 22 


c) "İnsanların Tanrı'dan Başka Dost ve Yardımcıları Yoktur 


PR o 07 - موه‎ Kehf Suresi, 


ayet: 26‏ ماش من د ويه من 


İP ١س‎ 
Anlamı 
Onların (insanların) O'ndan (Tanrı'dan) başka" dostları yoktur. (Kehf Suresi, 
ayet: 26.) 


Bu, En'âm Suresi'nin 51. ayetinde de böyle bildirilmekte. 


d) "Tanrı'dan Başka Dost Edinir miyim Hiç?!" 


و 6 رح ۱ 
]مه 
A‏ و مر سر > | له > رر و 
En'âm Suresi,‏ ی 
vk >. yele TA‏ ټک وا ا r‏ 
o 0‏ ۷ 
> 
A 5‏ 
Anlamı‏ 


De ki: "Gökleri ve yeri yaratan, beslenmeyip besleyen Tanrı'dan başka bir 
dost mu edinirim?!" (En'âm Suresi, ayet: 14.) 


2- "Tanrı'dan Başka Dost Edinenler"' 
"Onlar, demek Tanrı'dan başka dost mu edindiler?!"; 


سه سرو و رو ره 
7 مزد ۳۹ Ala‏ هوا لو LEA‏ 


ره کو 


KEİ‏ سو مدر 
Anlamı‏ 


Demek onlar Tanrı'dan başka dost edindiler?! Oysa Tanrı'dır dost yalnızca. 
O, ölüleri diriltir. Ve O'dur her şeye gücü yeten. (Şürâ Suresi, ayet: 9.) 


Şürâ Suresi, 
ayet: 9 


"Tanrı'dan başka dost edinenlerin durumu": 


ve م سلا‎ - A 9 yiz O 
ولت مزج ون أولياء الله حفر‎ 
Şürâ Suresi, 


A ر‎ 
K 0 ۰ e ٣ ayet: 6 
2127 همو‎ 


Anlamı 

Onlar ki, Tanrı'dan başka dost edindiler; Tanrı onların üzerinde izleyici- 
gözetleyicidir. (Ey Muhammed!) Sen onlara "vekil" değilsin. (Şürâ Suresi, ayet: 6.) 

Ankebüt Suresi'nin 41. ayetinde, "Tanrı'dan başka dostlar edinmiş olanların 
dostlukları" için bir "benzetme" yer almakta. Bu "dostluk", “örümcek ağı"na ben- 
zetilmekte. 

Zümer Suresi'nin 3. ayetinde, "Tanrı'dan başka tanrıları dost edinmiş ې‎ 
"biz, bizi Tanrı'ya yaklaştırsınlar diye bunlara tapınıyoruz!" dedikleri bildiriliyor. 

Bkz. EV, İBADET, PUT. 


3- "Tanrı, Cezalandıracağı Kimselerin Dostu Değildir" 


“Tanrı'nın cezalandıracağı kimseler için, Tanrı'nın dostluğu ve desteği ol- 
mayacağı gibi, Tanrı'dan başka dost ve yardımcı da bulunmaz": 


مب ١ېي‏ 


Anlamı 
Kim kötülük ederse (günah işlerse), cezasını görür. Ve kendisine, (dost- 
luğunu yitireceği) Tanrı'dan başka ne bir dost, ne de bir yardımcı bulabilir. (Nisâ 


Suresi, ayet: 123.) 
LALE 
GAR Zi 
í 24 
ot 
Anlamı 


Gelelim kulluktan çekinen ve büyüklük taslayanlara: Tanrı onları, acıtıcı 
azabla cezalandıracaktır. Ve onlar, kendileri için, Tanrı'dan başka ne dost, ne de 
yardımcı bulabileceklerdir. (Nisâ Suresi, ayet: 173.) 

Bkz. BÜYÜK. 
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Nisâ Suresi, 
ayet: 123 


Nisâ Suresi, 
ayet: 173 


Ahzâb Suresi, 
ayet: 64, 65 
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Âli İmrân Suresi, 
ayet: 68 


Câsiye Suresi, 
ayet: 19 


A'râf Suresi, 
ayet: 196 


Meryem Suresi, 
ayet: 96 


Anlamı 

Tanrı, kuşkusuz kâfirlere lanet etmiştir. Ve onlar için ateş (cehennem) 
hazırlamıştır. Onlar hep orada kalacaklardır. Ve ne bir dost, ne de bir yardımcı 
bulabileceklerdir.(Ahzâb Suresi, ayet: 64, 65.) 

Bu konuda başka ayetler için bkz. CEHENNEM, DİN, KÂFİR. 


B- Tanrı Kimlerin Dostudur? 
“Tanrı, İnanırların Dostudur"; 


یم 


EĞ 


Anlamı 
Tanrı, inanırların dostudur. (Âli İmrân Suresi, ayet: 68.) 


"Tanrı. kendisine karşı gelmekten korkup sakınanların dostudur": 


AYA lr ağız 


Anlamı 

Ve kuşkusuz, kendilerine yazık etmiş olanlar (zalimler), birbirlerinin dos- 
tudurlar. Tanrı'ysa, kendisine karşı gelmekten korkup sakınanların dostudur. 
(Câsiye Suresi, ayet: 19.) 


“Tanrı, yapıcı olanların (salihlerin) dostudur": 


GEO) iz MİZE ۱ 


۱ 1 r 


< 
سے 
کو): 


Anlamı 

(İslam Peygamberi'ne şöyle demesi buyuruluyor) 

“Kuşkusuz benim dostum, kitabı (Kur'an'ı) indiren Tanrı'dır. O, yapıcıları- 
iyileri (sâlihleri) dost edinir." (A'râf Suresi, ayet: 196.) 


"İnanan ve (dinsel ölçüler içinde) yararlı işler yapan kimseleri, Rahman olan 
Tanrı, sevgili (dost) edinmekte": 


AYAN 


1 ey 7 


Anlamı (Diyanet'in) 
İnanıp yararlı iş işleyenleri, Rahman, sevgili kılacaktır. (Meryem Suresi, 
244 ayet: 96.) 

DOST Burada, "sevgili" diye dilimize çevrilen sözcük, ayette "vüdd"dür. Hüd Su- 
resi'nin 90. ve Bürüc Suresi'nin 14. ayetinde, Tanrı'nın "Vedüd" olduğu bildirilir 
ki, "vüdd"le aynı köktendir. "Vedüd" da "seven" ve "sevilen" anlamlarını içerir. 
Bir başka söyleyişle, "Vedüd"da da "dost" anlamı vardır. 

A'râf Suresi'nin 155. ayetinde, Musa Peygamber'in, kendisiyle birlikte olan- 
larla Tanrı'ya şöyle yakardığı bildiriliyor: 

“(Ulu Tanrı!) Bizim dostumuz sensin! Bizi bağışla, bize acı! Sen 
bağışlayanların en iyisisin!" 

Bkz. BAĞIŞLAMA, DİLEMEK, HİDAYET, MUSA, SAPIKLIK 

En'âm Suresi'nin 127. ayetinde, "cennetlik"ler için şu açıklama yer alıyor: 

“Tanrı'larının katında, esenlik yurdu onlar içindir. O (Tanrı), onların dos- 
tudur. (Dinsel ölçüler içindeki) tutum ve davranışları nedeniyle. 


C- Tanrı Kimlerin Dostu Değildir? 

Yukarıdaki ayetler ve daha başka ayetler anlatmakta ki, Tanrı'nın "dost- 
luğunun koşulları" vardır. Bu koşullar şöyle özetlenebilir: 

e İnanç (iman). 

e Kendisine karşı gelmekten korkup sakınmak. 

٠ Dinsel ölçüler içinde "yararlı işler ve davranışlarda bulunmak". 

Bu koşulları yerine getirmeyenler, "Tanrı'nın dostları" değildirler ve "Tanrı 
da onların dostu değildir". 


D- "Tanrı Dostluğunun Onemi" 
"Tanrı dostluğu her şeye yeter ve Tanrı. dostlarına vardım eder" 


SA : ği Cİ Mg TAE یت‎ A 
Nisâ Suresi, وک اوت وک اشض ی‎ LE 


ayet: د‎ 


Anlamı 

Düşmanlarınızı en iyi bilen, Tanrı'dır. Dost olarak Tanrı yeter. Ve Tanrı, 
yardımcı olarak da yeter. (Nisâ Suresi, ayet: 45.) 

Bu demektir ki, "Tanrı'nın dostluğunu kazanan kimseler, Tanrı'nın yardımı 
ve koruması altındadırlar". 

“Tanrı, dostlarını, karanlıklardan kurtarıp ışığa çıkarır." 

Bunu anlatan ayet ve anlamı aşağıda yer alacak. 


E- "Şeytanın Dostları" 
“Tanrı'nın dostları, şeytanın düşmanlarıdır. Tanrı'nın düşmanlarıysa 
şeytanın dostlarıdır." 


1- "Şeytan, Dostlarını iü Sürükler" 


esi 21‏ لاو i‏ 3 ° 1 
da‏ اا منوا EINE ODY‏ 
رم ص ا و و ,۷۲ ۰۶ و موه 
ELE‏ ا کک 
Bakara Suresi,‏ ۳ 9" 
هي مارا )شاوی نع بات yo‏ 
ورا 
ول )© 
Anlamı‏ 
Tanrı, inanırların dostudur. Onları, karanlıklardan (alıp) ışığa çıkarır.‏ 


“Kâfir"lerin dostlarıysa, şeytandır (tağüt). Şeytanlar, onları ışıktan (alıp) ka- 
ranlıklara sürüklerler. İşte onlar, ateşliklerdir. Hep orada (cehennemde) ka- 


lacaklardır. (Bakara Suresi, ayet: 257.) 


2- Kimi İnanırlar da "Şeytan"'ı "Dost" Edindikleri İçin, "Sapmışlardır" 


DA 
Yi ۸ yí اهم‎ ۱ e A 'râf Suresi, 
لاط‎ KE A لمهم‎ GGs ae 30 
r ٥و کله‎ Sor. 
© أنهو ميد ون‎ Ke لام وز لو‎ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Allah, inananlardan birtakımını doğru yola eriştirdi, fakat birtakımı da 
sapıklığı hak etti. Çünkü bunlar Allah'ı bırakıp şeytanları dost edinmiş ve ken- 
dilerini doğru yolda sanmışlardı. (A'râf Suresi, ayet: 30.) 


3- Bununla Birlikte, "Şeytanlar, İnanmazların Dostlarıdırlar" 


ya A'râ 5‏ #2 رم کر کی و 
[o r 2 x râf Suresi,‏ ۰ 
LU 1 ayet: 27‏ په IRNAN AHAN‏ © 


vt 


Anlamı 
Biz, şeytanları, kuşkusuz, inanmazların dostları kıldık. (A'râf Suresi, ayet: 27.) 


Ayetin tümü için bkz. ADEM. Ayrıca bkz. CENNET. 


"İblis"in kendisinin ve ondan türeyen öteki "şeytan"ların, "dost edin- 


memeleri" konusunda insanlar uyarılmakta. Bkz. Kehf Suresi, ayet: 50. 
246 Bkz. ADEM, İBLİS. Ayrıca bkz. CİN. 
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4- "Şeytan", Kendi "'Dost"'larına, Yaptıkları İşleri "Süslü-Sevimli"' Gösterir 


— o AN 
AİN NA Ay w 
UUI 
8 5 م6 م وم‎ ۶ 
Nahl Suresi, a Ms; و رس رر وو ی 3ے‎ 
ayet: 63 عا مش هوو لوم‎ À \ من ملك وان‎ 
4 


Anlamı 
(Ey Muhammed!) Tanrı'ya andolsun ki, senden önceki toplumlara pey- 


gamberler gönderdi. Ne var ki, şeytan, yaptıklarını onlara güzel gösterdi. Bugün 
de odur onların dostları. Ve onlar için acıtıcı azab vardır. (Nahl Suresi, ayet: 63.) 


5- "Şeytan, Kendine İyice Bağlamak İçin Dostlarına Korku Verir 


s7 ۱ 7‏ یل و 
— 0 
مر و 5 > Ali İmrân Suresi,‏ 
OSE‏ 175: 
rk AY‏ 7 ها ونا و ayet‏ 


Anlamı 
İşte o şeytan, dostlarını korkutur. Öyleyse onlardan korkmayın, benden kor- 


kun. Eğer inanırlarsanız. (Âli İmrân Suresi, ayet: 175.) 


6- Özet: "Şeytanın Dostu Olanlar, 
Açıktan Açığa Zararlı Bir Yola Girmişlerdir"' 


Nisâ Suresi, 3 m NI b ŞE 
Z 


ayet: 118-120 


۱ 
لد TEY‏ و و و )سه )رب و 
دهم ونهم رما رها سم of YÙ‏ 


Anlamı 

"Andolsun ki, senin kullarından bana düşen bir belirli kesimi alıp 
saptnacağım kesinlikle. Ve kesinlikle, onlara, umutlar-kuruntular aşılayacağım. 
Kesinlikle onlara buyuracağım; onlar da (putlara adanan) develerin kulaklarını 
yaracaklar. Buyuracağım onlara, onlar da Tanrı'nın yarattığını değiştirecekler 
böylece!" diyen inatçı şeytandan başkasını çağırmış olmuyorlar. Kim, Tanrı'yı 
bırakıp da şeytanı dost edinirse, bilsin ki o, çok açık biçimde zararlı çıkacağı bir 
yoldadır. Şeytan onlara söz verir, umut verir. Ne var ki şeytan, aldatmak için söz 
verir yalnızca. (Nisâ Suresi, ayet: 118-120.) 

"Şeytanların dostları" için bkz. En'âm Suresi, ayet: 121: ayrıca bkz. BÜYÜ, CİN. 

Meryem Suresi'nin 44 ve 45. ayetlerinde, İbrahim Peygamber'in babasını 
uyardığı ve uyarılarında, “şeytana dost olarak davranışlarda bulunmaması"nı da 
öğütlediği bildiriliyor. " Ateş azabı"na uğramaması için bunun şart olduğunu an- 
lattığı açıklanıyor. 

Bkz. İBRAHİM. 


F- "İnanırlar, Kimlerle Dost Olmalıdır, 
Kimlerle Kesinlikle Dostluk Kurmamalıdır?" 
1- "İnanırların Dost Olmaları Gerekenler" 


non 


"Tanrı". "Pevsamheri". "namaz kılan. zekât veren inanırlar": 


ر رو وع 1 
اما ول | 


1 لله ورسو له و RA sekmede‏ 


و 
âide Suresi,‏ ۳ 2 ےو 
Pa 56‏ ووو Sİ‏ اکور İİ‏ لله ورسول 4 s45‏ 
وو هم سم : 
SİPAN‏ 


Anlamı 

Sizin dostunuz, ancak Tanrı'dır, Peygamberi'dir ve namaz kılan, zekât veren, 
Tanrı için eğilen (rükü' eden) inanırlardır. Kim, Tanrı'yı, Peygamberi'ni ve inanırları 
dost edinirse bilsin ki, Tanrı'nın ordularıdır üstün durumda olanlar. (Mâide Suresi, 
ayet: 55, 56.) 

Bkz. Tevbe Suresi, ayet: 71.; Enfâl Suresi, ayet: 72, 73. 


2- "Inanırların, Dost Olmamaları Gerekenler" 


yalanız نر‎ ğe 

ا مو SE EE)‏ اد 

Ke سوه‎ 1 AINNE 4 a on 

a وك‎ ALİEN 

a oi e A A 7 

AE 
رز‎ 

جروج 


Anlamı (Diyanet'in) 


Ey inananlar! Benim de düşmanım, sizin de düşmanınız olanları, dost edin- 
meyin. Onlar, size gelen gerçeği inkâr etmişken (kâfir olmuşlarken) onlara sevgi 
gösteriyorsunuz. Oysa onlar, Rabbi'niz olan Allah'a inandığınızdan ötürü, sizi ve 
Peygamber'i yurdunuzdan çıkarıyorlar. Eğer sizler benim yolumda savaşmak ve 
rızamı kazanmak için çıkmışsanız, onlara nasıl sevgi (dostluk) gösterirsiniz? 
Ben sizin gizlediğinizi de, açığa vurduğunuzu da bilirim. İçinizden onlara sevgi 
gösteren kimse, şüphesiz, doğru yoldan sapmıştır. Eğer sizi ele geçirirlerse, 
sizin onlara gösterdiğiniz sevgiyi göstermezler, size düşman olurlar, ellerini ve 
dillerini, fenalık etmek için uzatırlar, keşke inkâr etseniz isterler. Yakınlarınız 
ve çocuklarınız size Kıyamet gününde bir fayda vermezler, Allah onlarla sizi 


ayırır, Allah işlediklerinizi görendir. (Mümtehine Suresi, ayet: 1-3.) 
"Babalarınız, kardeşleriniz de kâfirseler, dostluk kurmayın onlarla": 
Tevbe Suresi, A وسر‎ 


ص رار مر ار وس ته 
ÇİL‏ منوا لاد ۶ جر 34 2 


هه مر وم 


5 2 و السك ]بان 

و ښيو تک ولد 22 مارد ان 
1۹ و 0 وا وا از EŞE‏ ورن 3 
SÉG‏ (فََرھ هاو UR‏ ره ار رگا 


HOG geri‏ انمت ادو 
و dha) EÇ‏ 


و و ات ةا م 0 
al‏ 21 روف 
o LALE Kir‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey inananlar! Babalarınızı, kardeşlerinizi —küfrü imana tercih ediyorlarsa— 
dost edinmeyin. Sizden onları kim dost edinirse, doğrusu kendilerine yazık etmiş 
olurlar. De ki: "Babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, akrabanız elde 
ettiğiniz mallar, durgun gitmesinden korktuğunuz ticaret, hoşunuza giden evler; 
sizce, Allah'tan, Peygamberi'nden ve Allah yolunda savaşmaktan daha sev- 
giliyse, Allah'ın buyruğu gelene kadar bekleyin. Allah, fâsık kimseleri doğru 
yola eriştirmez. (Tevbe Suresi, ayet: 23, 24.) 


İLAN Aİ 
© اه هه التبم غالدود‎ 7۳ 
سکاو اه رکه‎ 
فایستتوک‎ [2 


Anlamı 

İçlerinden çoğunun, "kâfirleri" dost edindiklerini görürsün. "Nefs"lerinin 
(eğilimlerinin) önlerine çıkardığı ne kötüdür. Tanrı onlara gazab etmiştir. Onlar, 
azabda sürekli kalacaklardır. Eğer Tanrı'ya ve Peygamber'e ve ona indirilene 
inanıyor olsalardı, onları dostlar edinmeyeceklerdi. Ne var ki, çoğu yoldan 
çıkmıştır onların. (Mâide Suresi, ayet: 80, 81.) 

Âli İmrân Suresi'nin 28. ayetinde, inanırlara, 
dost olmamaları" buyurulmakta. 

Bkz. DİN. 

Mâide Suresi'nin 51. ayetinde, yine inanırlara seslenilerek, "Yahudiler'le ve 
Hıristiyanlar'la dost olmamaları gerektiği" bildirilmekte. 

Bkz.DİN, KİTAB EHLİ. 

Özet: Mâide Suresi'nin 55, 56.; Enfâl Suresi'nin 72, 73.; Tevbe Suresi'nin 71. 
ayetinde bildirilir ve başka nice ayetlerde anlatılır ki, "inanırlar, yalnızca 
inanırlarla ve Tanrı'yla, Peygamberi'yle dost olabilirler". Hangi kesimden olur- 
larsa olsunlar, "kâfirlerle dost olamazlar". 

Konuya ilişkin öteki ayetler için bkz. DİN, İNANÇ, KİTAB EHLİ, NAMAZ, ZEKÂT. 


"inanırları bırakıp kâfirlerle 


"Kâfirlerin dostları kâfirlerdir": 
و‎ 
Anlamı 


Kâfirler birbirlerinin dostudurlar. (Enfâl Suresi, ayet: 73.) 
Bkz. KÂFİR. 


G- "Tanrı"'nın Değil; "Şeytan"'ın "Dost"'u Olanlarla İlişkiler 


“Şeytanın dostlarıyla savaşın!" 


ANE‏ زک 
ارو RAE 3, fe‏ 
Gy‏ وت SİLEN‏ 
89-٨ v‏ 

DELAK EEN 


Anlamı 

İnananlar, Tanrı yolunda savaşırlar. Kâfirlerse, şeytanın yolunda savaşırlar. 
Öyleyse "şeytanın dostları"yla savaşın! Kuşkusuz, şeytanın düzeni güçsüzdür. 
(Nisâ Suresi, ayet: 76.) 
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Enfâl Suresi, 
ayet: 73 


Nisâ Suresi, 


ayet: 76 
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Ğ- "Meleklerin Dostları" 

Fussilet Suresi'nin 31. ayetinde, "melekler"in, inananlara seslenerek: "Biz 
sizin bu dünyada ve öbür dünyada dostlarınızız!" dedikleri bildiriliyor. 

Bkz. CENNET, MELEK. 

Kısacası, bir yanda "Tanrı'nın dostları"; öbür yanda “şeytanın dostları" var 
yeryüzünde. "Tanrı'nın dostları"na "Tanrı'nın askerleri", “şeytanın dostları"na 
da "şeytanın askerleri" de denmekte. İlgili ayetler için bkz. ASKER, ORDU. 

“Tanrı'nın dostları", "Peygamber'in ve meleklerin de dostları"dır. Bunlar, 
“inanırlar"dan oluşmakta. 

“Şeytanın dostları"ysa "kâfirler"dir. 

“Tanrı'nın dostları" kendi aralarında bir ve bütün olmalıdırlar. Karşılarında 
bir ve bütün olan "şeytanın dostları"yla, yani “kâfirler"le savaşmalıdırlar. "Tanrı 
yolunda savaşmalıdırlar". Nasıl ki, "şeytanın dostları" da "şeytanın yolunda 
savaşırlar". 

Konuyla ilgili ayetlerin özeti bu. Başka ayetler için bkz. CİHAD, DÜŞMAN, 
İNANÇ, KÂFİR, KİTAB EHLİ, YAHUDİLİK, NASARA. 


H- "Hiçbir Dostluğun Yarar Sağlamayacağı Zaman: Kıyamet" 
İlgili ayetler için bkz. KIYAMET. 


I- Tanrı'nın Özellikle Dost Edindiği Kur'an'da 
Bildirilen Peygamber: İbrahim 
Nisâ Suresi'nin 125. ayetinde, Tanrı'nın "İbrahim'i dost edindiği" bildirili yor. 
Bkz. İBRAHİM. 


>DUA 
Küçükten büyüğe yöneltilen dilek; Tanrı'ya yalvarma, yakarma. 
Kur'an'da aynı anlamda geçen sözcükler: "Da'vet", 7 
"Salat"da da kimi yerde bu anlam bulunur. 
"Dua" sözcüğü Kur'an'da 20 kez geçer: 


Bakara Suresi, ayet : 171 
Âli İmran Suresi, ayet : 38 
Ra'd Suresi, ayet : 14 
İbrâhim: Suresi, ayet 139,40 
İsrâ Suresi, ayet :11 
Meryem Suresi, ayet : 4,48 
Enbiyâ Suresi, ayet : 45 
Nûr Suresi, ayet : 63 (iki kez) 
Furkan Suresi, ayet : 76 
Neml Suresi, ayet : 80 
Rûm Suresi, ayet 32 


Fâtır Suresi, ayet : 4 


Mü'min Suresi, ayet : 50 

Fussilet Suresi, ayet : 49, 51 

Ahkâf: Suresi, ayet :5 

Nüh Suresi, ayet :6 

(Ayrıca eski harfli cetvele bakınız.) 

Ne var ki "dua", ayetlerde hep bildiğimiz ve yukarıdaki tanımda görülen an- 
lama gelmez. Temel anlamı "çağrı" ve "çağırma"dır. Hepsi bu anlamda birleşir. 
Kiminde “bağırma-çağırma (çığırma), seslenme, ses çıkarma" anlamına gelir. 

Aşağıdaki ayetlerde böyledir: 


Bakara Suresi, ayet 2.171 
Enbiyâ Suresi, ayet :45 
Nür Suresi, ayet :63 
Nüh Suresi, ayet :6 


Cemaluddin Ebü'l-Ferec Abdurrahman İbnü'l-Cevzi, “dua"nın, "tefsir" sa- 
hiplerine göre Kur'an'da 7 anlamda yer aldığını yazar: 


Birinci anlamı: Söz 


A'raf Suresi, ayet :5 
Yunus Suresi, ayet :10 
Enbiyâ Suresi, ayet :15 


an 


(Bu ayetlerde geçen, "dua" ile aynı anlamda ve aynı kökten gelen "da'vâ 
sözcüğüdür.) 


İkinci anlamı: İbadet 


En'am, Suresi, ayet : 71 (“Dua"dan "ned'ü" geçiyor.) 
Yunus Suresi, ayet : 106 ("Dua"dan "ted'u" geçiyor.) 
Kasas Suresi, ayet :88 

Şuarâ Suresi, ayet : 213 ("Ted'u" geçiyor.) 

Nisâ Suresi, ayet 2117 

En'am Suresi, ayet : 52, 8 

Yunus Suresi, ayet : 66 

Hüd Suresi, ayet :101 

Ra'd Suresi, ayet : 4 

Nahl Suresi, ayet :20 

Kehf Suresi, ayet : 28 

Hacc Suresi, ayet : 62 

Furkan Suresi, ayet : 68 

Ankebût Suresi, ayet : 42 

Lokman Suresi, ayet : 30 

Mü'min Suresi, ayet :20 

Fussilet Suresi, ayet :48 

Zuhruf Suresi, ayet : 86 (Buralarda da "dua"dan "yed'üne" geçiyor.) 


Furkan Suresi, ayet : 77 (Burada "dua"nın kendisi geçiyor.) 
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Üçüncü anlamı: Nida (bağırma, birini sesleme) 


İsrâ, ayet Suresi, ayet : 52 ("Dua"dan "yed'ü (küm)" geçiyor.) 
Enbiyâ Suresi, ayet : 45 ("Dua"nın kendisi.) 

Fâtır Suresi, ayet : 14 ("Ted'û(hum)".) 

Kamer Suresi, ayet : 10 ("Dua"dan "deâ"), 6 ("Dua"dan "yed'u" ve"e'd 
dâi".) 

Dördüncü anlamı: Sığınma ve Yardım Dileme ("istiğase", “istiâne") 
Bakara Suresi, ayet : 23 ("Dua"dan "ud'ü.") 

Yunus Suresi, ayet : 38 ("Ud'ü".) 

Mü'min Suresi, ayet : 26 ("Li yed'u".) 

Beşinci anlamı: Dilek-İstek (e's-suâl) 

Bakara Suresi, ayet : 186("Da'vet", "e'd-dâi", "deâ".) 

A'râf Suresi, ayet : 4 

Zuhruf Suresi, ayet : 49 (“Ud'ü".) 

Mü'min Suresi, ayet : 49, 60 ("Ud'û".) 

Altıncı anlamı: Soru ("istifhâm") 

Bakara Suresi, ayet : 61, 68, 69, 70 ("Ud'u".) 

Kehf Suresi, ayet : 52 ("Deav(hum)".) 


Yedinci anlamı: Azab 
Meâric Suresi, ayet : 17. (Ted'ü".) 
(Bkz. İbnü'l-Cevzi, Nüzhetü'l-A'yün, s. 293-295.) 


I- DUA, ANLAMI VE TANIMI 


A- Sözlük Anlamı 

Temel sözlük anlamı, "çağrı"dır. Az-çok "0103 (ünlem, ünleme, seslenme)” 
anlamını da içerdiği için, iki sözcük kimi zaman birbirinin yerinde, kimi zaman 
da eşanlamlı olarak yer alır ayetlerde. (Bkz. Rağıb, el Müfredât, "dua".) "Da'vet" 
ve "da'vâ" da aynı kökten, aynı anlamda. Aynı kökten türemiş birçok sözcük 
ayetlerde yer almakta. (Bkz. eski harfli cetvel.) Kimine göre de "dua"nın sözlük 


anlamı, "İman"dır. (Bkz. Mu'cemu Garibu'-Kur'an, s. 57.) 


B-Tanımı 

Eski mantıkta ve Arap edebiyatında istem, üçe ayrılır: Yukarıdan aşağıya 
olursa "emir" (buyruk), eşitler arasında olursa "iltimâs", aşağıdan yukarıya 
yönelirse o zaman da "dua" denir. İbnü'l Cevzi de bu ayrıma uygun olarak 
“dua"yı şöyle tanımlar: 

“Talebu'l-ednâ mine'l-a'lâ li tahsili'ş-şey'i": "Aşağıda olanın yukarıda (üstün) 
olandan bir şeyi elde etmek için olan istemi". (Bkz. İbnü'i-Cevzi, Nüzhetü'l- 
A'yün, s. 292. Ayrıca bkz. Muhammed Ali İbn Ali e't-Tehânevi, Keşşafu 
Istılâhâti'I-Fünün, 1/503-504.) 


Dua ve Türevlerinin Ayetlerdeki Yerini Gösteren Eski Harfli Çizelge 
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2 :رات الای يكذب بالدين ٢ ia gil dü.‏ لالماعون ۱۰۷ 


وف 2 


بدعول : بد پذعون إل ار جهم دنا ... ,۰ ۴ كالطور ۰۲ 


pazı‏ بدهون إلى ار جه غا dır...‏ « عم 


+ 
+ + 


دما :ادا S‏ رب فرب هب لمن ادك hhe‏ ۲۸ م آل ران ۲ 
۱ و[ذا مس الانسان ضر ba‏ ريه منیا إليه ۰ ۸ كالم ٩۹‏ 


ومن أحسن en‏ ال اه ER‏ صالحا رقال 
ای من الملين .. ٠٠٠‏ ۴۴لافضصات ۸۱ 
هط ريه أن هؤلاء قوم ېرمون ... ... ... ... ۲۲ لك الدخان t‏ 
فده ريه أفى مضلوب فا نتصر ... ...... ot ph) ٠١‏ 
1 نا رات مسل واد 
„fu . ۰‏ ۰ م الافاد ۸ 
ثم إذا ا ا ادا 5 ٥٢ üs‏ ك اررم ۳۰ 
دمان: :واذا AL‏ عادى مى فإنى قرب أجيب دمرة 
w‏ اذا دعات ........... .. ۸ الضرة ۲ 
دمانا :م انا مس الإنان الضر ما اا 5 dir‏ پوس ٠١‏ 
e up 0‏ الاښان ضر دم ... .. ... ... ... AJDA‏ ۳۹ 


دعاه :امن يجيب المضطر إذا دعاء وإكثف الو... ... ٢‏ لذافل ٣۷‏ 
دعوا : فا انمت دا الله رما JA Le TA‏ 
من الشا کر ين ... ve şe ee see e‏ کال الأعرات ۷ 
دعا ۳ akdi‏ ل ادن تن یت e‏ 
a‏ 
وخ الماك ها .أن دک الرحن ولدا A anois‏ ك ميم 14 


و إذا القوا مهامکانا ضیقا مقرنين دموا هنال ورا ۱۳ ۵ الفرقان ٥٢‏ 
نذا روا فى الفلك دموا الله تخلصين له الدین 1 ل المکبوت ۲٩‏ 
وإذا مس الناس ضر دعوا رهم وبين اله ... لاروم ۲۰ 
د إذا نشم موج کالظلل دعرًا له e EROT‏ ك اقمان ۴۱ 


Jı. 


دعوت : فال زت نی دعوت gale... Ul Yİ‏ ۷۱ 
دعو ya‏ : وما کان ل عليك من سلطا نإلاأندعوتم dk‏ ۲۲ ك إبراهم ۱۸ 


۱ م‎ Jeet 
۷ الأعراف‎ ۱٩۳ مامتون‎ alel 0 2 و صواه‎ 
سه ارو‎ 
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١‏ ف آذامم لتا N‏ دو ۷ SO‏ لخد او سيو ك ترح 
ځ ای دعوم جهارا İ Amin‏ و 


EE 
و وی‎ E دعوهم :د د)‎ 

pip ٨‏ .......... ۲ه ل الكهف 
وقبل آدعوا رکنم نم bie‏ ۰۰ ال القصص 


أذعوا :فل هذه ميل أدعرا ال الله (.. ... ... 2۱۰۸ يرسف 
lerle ١‏ راله ۳٩ ... ... ... ... ... ... ee‏ م المد 
وا مزلم وما تدمون من درن al‏ رأدعراريب ta‏ ك صم 
قل اما أدمرا رف ولا أشرك به أحدا ۲٢ ٠٠‏ كالمن 
ادعو :و بانرم مال أدعرم إلى الجاة رتدصرى ال اللار ١٤‏ ك غانر 
۰۱ دعر لأكفر باقه وأشرك به ما لوس ل به عل 
ران آدعوع إلى المزيز الققار ... ... ... ... 4۲ ك > 


سو و 
تدع :ملا تدع من درن الله با لا فمك ولا يضرك ٩‏ بوض ë‏ 


۱ فلا تدع مع الله إلا آخر فتكون من العذبين... ... ۲۱۳ الشعراء 
ولا ندع مع الله إلما آخر لا إله الا هو ۰ ل الْققصص 
و إن تدع له إلى حلها EY‏ ولوکان‌ذا قربي ۱۸ ك فاطر 
تذهم :د ان تدعهم ال المدى ظن تدرا إذا آبدا ۷ه ك الکهف 
و ما تدعوا فله lde Yi‏ ... ...... ۱۱۰ السرا 
٥‏ لا ندموا الیرم ورا راحدا رادموا ba‏ كثيرا ١4‏ ك الضرقان 
فلا نوا وندعرا ال اس pu‏ الأملون al,‏ مج a f ٥‏ 


كلا إنها آلی. İZ‏ “ندموا ماد وتول w‏ ك السارج . 


وان الاجد نه فلا تدعوا مع al‏ آحدا ۰ ال ان 
دون اف الله ندمرن إن کن مادق ... ... ... ٠٤‏ ك الاقام 
۷ بل اه SPF‏ ی eee e ere‏ سل İN‏ » 
مدعو : کف اندمون الله إن شاه وتنسون ما تشرکون ١٤‏ ك الأنمام 
قل اف هت ان yil aah‏ تدعون من درن الله ۹ه له « 
حى اذا prle‏ رسلنا eri‏ نالوا أبن ما کنم 


YA 


۱۷ 


Ye 


A 


A 


تدعون من دون الله ... ... ... ... ... ... ۴۷ ك الأعراف۷ 


إن این تدعون من دون الله da... Helal‏ > 
والذين ندعون من دونه لا يستطيمون DWN uan fa‏ » 


وإذا سک الضر فى البحر ضل من ندعون إلا إباء ٩۷‏ لك الإسرا 
Zİ‏ رما ندعون من درن الله وأدعوا ds‏ م4 ك ço‏ 
إن الاين تدعون من دوك الله لن lak‏ 

ولو موا A‏ وى مالا م اا دال سک 
هل پسحرنع da NİNE. ÜRE‏ 


۳۳ 


۳۹ 


والذ ين ندعون من دونه ما علکون من نطمير ۰ ۱۴ فاطر ve‏ 

فل ارام NE‏ الذين ند مرن من دون الله أررنی 
ما ذا خلقوا سن ENİ‏ موه هوي ES‏ عو وت 
أتدعرن علا رنذررث أحسن الها لقين ... ...... ل الصافات ۳۷ 

قل ey‏ ما ندعون من دون الله إن أرادنى الله 
بضر هل هن کاشفات مره ... ... ... ... ... ۴۸ لك الژص ٩۹‏ 

قل إفى نيت أن أهبد الذين ندعون من دون اه 
لماجاءنى الينات من ریاد ... ... ... ...55 ك غفر Eo‏ 

نل آرایم ما تدعون من درن الله ارو ماذا 
خقوا من الارض ... ... ... ... ... ... ...ج كك الاحقاف؟ه 

دعو ۽ أتها) أن نبد ما نان رانا اى ك 
0 ما تاقوا اله صب ... ... ... ... ... ... 2۹۳٩‏ هود ۱۱ 
رفالوا لر با فى أ كنة ما ندموا e EN Yj‏ ك فصلت ٢١‏ 

عونا ولو | کفرنا بما ارم به رانا لنى شك 
ما ندعونا ليه مب mh Boana‏ 14 

شعو :دبا فوم مالل ادعوم إل السجاة وندعولی 
17 اق الاو se‏ اوداك سب 4١‏ كغافر © 
نآ کر اف در Ser e duk a‏ دو v‏ 

لا جرم أما ندعوتى ليه لبس له دعرة فى الهلا 


اه اه ی ی وک و امع 
راد مور 


- عو له لن يم ن ات رم در f‏ 
نضرم رخفي و ساسا ۳ ل امام ۹ 
عم ران pe‏ إلى اطدی Sar ..... a Y‏ الأ ماف ۷ 
< ران تدعوم إلى المدى لا يعوا hu...‏ > ۷ 
رانك ppa‏ إلى صراط ستقم ... ... ...۰ ۷۳ ل الومنون ۲۳ 
نموم لاي مواد هام سونو دک ٤‏ كك فاطر Te‏ 
s‏ ل المشركين ما ندعوهم له ... ... ... ... ۱۳ ل الشورى ٩۲‏ 
: :فن حاجك فيه من بمد ما جاله من الم تقل 
تمالوا تدع انم رانا سا ۷٧‏ ۴ل ران م 
çağ‏ ندیه د سدع FUJI‏ سا ۱۸ لصق په 
نَدعوا: فل أندعوا من دون اقه ما لا غما ولا یضرا ۷۱ ك الأصام ‏ 
۰۱ قالوا ربا مولاء شرکاژا الذين كا ندعرا من دونك 5م ك النحل وو 
يوم تدعوا کل آنای اامهم ... ... ... ... ۷١‏ لپ الإسراء ۷م 
الوأ ضلوا عنا بل لم نکن ندعوا من فل شبا... ... ۷٧‏ ك غافر  e‏ 
لدعو :لن ندعوا من دونه إها لقد قلنا إذا شططا ... 4ل ل الهف ۸ر 


مه ز و t-‏ 
ندعوه : إنا کا من قبل ندعوه إنه هو البر الرحم ...... ۸ ل الور ېه 
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يځ و يدع الإنانبالشردماءه الميرركان الإنسان يحولا 

©( ومن يدع Yİ väle‏ رهانله به ما حا به عند ر به 
وقال فرعون Rİ‏ مومى وليدع ر به a‏ 
فقول عم بوم يدع الداع ال شىء نكر 
يدم اديه . سناع الزباية . 


و قح 


دع ۽ فليا كشفنا عه ضره مر" کان ل يدعنا ال ضر مه 
دوا : أرتك يدعون إلى الار راغ يدعرا إلى LH‏ 
dal ON‏ باذنه... 

والله يدعوا إلى دار السلام .. 
پدعوا من دون اله با لا بره ونا لا NN ui‏ 
pa‏ ضر قرب من تم لبس ا لول ولبنس المشير 
اا ep Vya‏ لیکونوا من أصحاب المير و 
ثمإذا خوله نممة منه نی ما كان بدهوا إليه من قبل 


رمن اضل من يدعوا 
له إلى يوم القيامة ... 


1 درن ا ملأتي 


Li‏ من أرقف قابه وراء ظهره ۰ نوف بدعوا لبورا 
يدعو :قات إن أي بدعوك ليجزيك أبر ماسقيت لا 
يدعولا: إذ تص ‏ دون ولا تلوون مل أحد رامول 
۵ يدعوم ق أخرام ... :.. 

بد هو ليغفر لک من ذنو بكم و ينرم إلى أجل مسمى 

بوم بدع وك نتتجيبون ممده رنظنون إن لبتم إلا قبلا 
رما لك لاتژمنون باه والرسول يدعوم لو منوا بر بكم 
Ó yi‏ : أواتك يدعون إلى النار... 5 

۲۳ رثكن مکرآمة 0 WA‏ 

إن یدهون من دونه الا !۷ .. 

رن یدعون إلا شبطانا صريدا... 

ولا تطرد الذين يدعون ریم بالضداة iy‏ 

بر یدود رحهه , s‏ ۱ 
ولا نوا اي یدعون من دون الله ښوا اظ 

وما 55 ۳ يدعرن من درن الله شركاء 0 
يذعون: فا أغنت هبم آ هنهم الى بد عون من دون فه من ثىء 

gal,‏ يدعون من درنه لا ستجییون فم ئی 

إلا کاسط کته إلى الماء بلغ ناه . 


والآين بدهون دون الق لایخلقون شبتا رم یخلقون 


PAW wes cs. 


۱ ل الاسراء س 


الك آلومنون ۳ 


۳۹ ك غافر t‏ 
٩‏ ك امسر 5 
۷ ل اسق ٩۱‏ 


۲ ل بوشس ٠١‏ 


۲ اللقرة‎ 65581 ٠ 
٠١ لا بوفی‎ ۰ 


۱۲ م المج vr‏ 


nr و‎ 6 ۳ 
ve كناطر‎ 5 


۳٩ لالزمر‎ ۸ 


1٤١ لالأحاف‎ o... 


۱ ك الآنثقاق At‏ 
Ye‏ ك التقصمص TA‏ 


roylifir ... 


۱۰ ك ارام 14 


ون ك الإسراء ۱۷ 


۰۷ aadi? م‎ 


۰ ۱ البقرة ۲ 


۶ العران ۳ 


4 AD Pav ..... 


1 > 


ل or‏ كك الاهام ٩‏ 


diya,‏ > هد 


۱ هود ۱۱ 


۰ 6 الرمد ۱۳ 


۱۱ dir. 


راك yi‏ يدعو ن نون إلى رم الو سيل ةأجم! قرب 

وآصر قك yal č‏ يدعون ریم بالفداة والمثى" 

ر يلون رجهه... 

وأن ما يدمون من دونه هو الباطل 

رالذین لابدعون مع الله فا آخر ولا يقتلون il‏ 

الى حرم الله إلا بالق ولا زنون Sanirim‏ 

وجملناهم أمة یدعون إلى 'لنار و يومالقيامة لانصرون 

إن الله يمل ما يدعون من دونه من ئی» 

ذلك بأن الله عو الق رآن opal‏ دونه اباطل 

di‏ جنویم عن المضا جع بدعون ریم خوفا وطمعا 

متكئين فما بدعون فیا ها كهة كثيرة وشراب 

واه gai‏ الق وال بن بد عون من دو نهلا ya‏ 

رل هم ما کانواید عون من قبل وظنوا ما هم من حيص 

ولاك الذين يدعو من دونه الشفاعة الا من شبدبا لق 

بدعونعفيا بكل فا كهة آمنين . 

دو 5 : إنجمكانواسارعون ف ال ات ر بدعوننارغباورهیا 

دعوتي : فال رب الجن أحب ال تما يدعولی إليه . 

بدعونه :له أصحاب iga‏ ال المدى ... 
De-‏ و 


UY. yi‏ قام ali‏ بدعوه کادوا بكونون له بدا 
هو و 


.. وکن لجا موم اب الس‎ eri 
sas :دع لا نا ربك بخرج لا مما تنيت الأرض‎ pi 
قالوا آدع لا ربك یبن لا ما می‎ ۱" 
ټالوا دع لا ر ىك ین لا ما لوا‎ 
قالوا دع لا ر بك ین لا ماعى إن البقر تشابه علا‎ 
الرجز قالرا ا ربك‎ eee دلا رقع‎ 
5 ... İs عا عهد‎ 
ل والموعظة اش‎ pi 
ون‎ emeli فلا ينازعنك فى الا رادع إلى ربك‎ 
I N ولا بصدنك من آياث اق سه‎ 
لومک یې امه‎ eb 
امرت رلا تع ارام‎ ebet as 
Jas ap Le بأيه الاح ]دع دا ربك‎ ed 


آدعهن : مل مل کل مل مين زا دمن 


ivy YI م‎ ٧ 


نن ۸ م۴ الكهف ١۸‏ 
LEE‏ م)اخج 


۸ 6 اشرتان ٥٢‏ 
۱ ك القصص ٨٢‏ 


٩۹ ك الفگروت‎ ٤۳ ٠٠ 


۳۰ ك اتف ۴۱ 
5 المجدة ۳۲ 


... 1 ك مر | ۳۸ 


t كغافر‎ ٠ 
4١ Lola 


tr or) ل‎ ٢ 


... هه ل الدخان ٤٤‏ 


vd ۰ 


۰ ك بوساف ۱۲ 
... الاك الأنمام ٩‏ 


4 ادن ۷۲ 
۰۱ ل لفات ۳۲۱ 


rs, alfa 


ÇAM...‏ » نا 


هوو وه :۲ 


t> fw 


diri ..‏ الاعراف ۷ 
ل العمل ۱۹ 
> 

۲۲ المج‎ ] ۷٧ 


YA pal ل‎ a .. 


ه٥‏ ل الثررى 45 
٩‏ ل ارف 1۳ 


۳۳۹۰ الضفرة ۲ 


3 1 0 Je 
آدعوا: فاتوا بورة من ملله وآدعوا شبداءم من دون الله‎ 
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.. إن کم صادقين‎ ١ 
SP المندین‎ Yali, آدعوا ريم تضرع‎ 
eee قل آدعوا شرکا"م ثم کدرن فلا رون‎ 


فل فاتوا بسورة مثله رآدعوا 
درن الله eb Fa‏ . 


قل فانوا بمشر سور له مقتريات وآدعوا من 


آمتطمم من دون الله . 
قل آدعوا E‏ دونه فلا ni‏ 

ا 
۔ قل آدعوا الله.. er‏ 
أو أدعوا )> ٤١‏ تدعوا نه الأعاء ای 
لا تدعوا البرم ورا واحدا وآدعوا ورا كثيرا 
وقبل آدعوا شرکاه فذعوم نم جوا 1 AT‏ 
قلآدعوا yi‏ زعم من درن الله n‏ ی 
تدرا الله لصن له الدبن رلوکه الكافرون 


DeLi فى الار رنه جهلم آدعوا‎ gili, 
EE . عنا يوما من العذاب‎ 
See e قالوا تادعوا وما‎ 
د‎ ۴ . 92. 
RS آدعوی : رقال ربک ادعوفی أستجب لم‎ 
33. 

أدعوه : رآدمره لص له الدين کا بدأ کم تمودون... 
١‏ ولاتفدرافؤالأرض مد اصلاحهارا: موه خونارطعا 
رت الأماء اغ فادعوه بها ... . 

هو YAYI‏ هو özele eg%‏ له الدين 
yi asl‏ ندعون من دون الله عباد ee‏ 
۳ و Lb‏ لع ... 
أدعوم لولم هو أقط عند الله.. 
دعوا: ولا يأب la Çi‏ إذا ما دعوا .. 
۴۳ و إذا دعرا إلى al‏ و رسوله ler, Ta‏ فريق 
ميم سرضون .. 
ماکان قول المومنين إذا دعوا إلى al‏ ررسوله 
لمع یم آن ولوا ممما ooe tbl,‏ ... 
دی: ذلع أنه اذا دی الله وحده کفرم 
درکن إذا دهم فآدخلوا فإذا ~ روا 
gü‏ : كل أمة ندهی إلى کاب اليومتجزون ما کم تصلون 
bpa maT özü‏ 
۳ إلى الاعان فكفرون ... NN‏ 


eee ooo 


PrEP 


فوا ۳۳۲۰2 © القترها 
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H- DUA, AYET, HADİS, YORUM 


A- Duanın Önemi 
1- Tanrı, Dualar Nedeniyle Kullarına Önem Verir 


K Furkan Suresi,‏ 3 دم رد کو 


E ayet: 77‏ ی ?0( 
> وک تد و وړ ون oh‏ 


Anlamı 
(Ey Muhammed!) De ki: "Duanız olmasa, Tanrı'm size ne diye değer versin?" 


(Ey kâfirler!) Sizse yalanladınız. Bunun cezası, kaçınılmaz biçimde başınıza ge- 
lecektir. (Furkan Suresi, ayet: 77.) 

Diyanet'in resmi çevirisi de şöyle: 

"Ey Muhammed! De ki: 'İbadetiniz olmasa, Rabbi'm size ne diye değer ver- 
sin” Ey inkârcılar! Yalanladığınız için, azab yakanızı bırakmayacaktır." (Fur- 


kan uresi, ayet: 77.) 


Açıklama 

Buradaki "ibadetiniz", ayette yer alan ve "duanız" anlamına gelen 
"duâuküm"ün karşılığı olarak uygun görülmekte. Yukarıda, İbnü'l-Cevzi'den 
aktarılanda da görüldüğü gibi, bu ayetteki "dua" sözcüğüne, Kur'an yorumcuları 
"ibadet" anlamını veriyorlar. Ama yorumcuların hepsi değil: 

İbn Abbas, bu ayetteki "dua"ya "iman" anlamını veriyor. (Bkz. Taberi, Tefsir, 
18/35.) 


ALA 


Fahruddin Râzi'ye göre, "duâuküm'"e iki tür anlam verilebilir: 


Birincisi: 

“O'nun (Tanrı'nın) size yönelik duası". Yani "O'nun size, dine ilişkin, buy- 
ruklarına boyun eğmeye ilişkin çağrısı. 

Buna göre ayetin anlamı: 

"De ki: Dine ve buyruklarına ilişkin size yönelik çağrısı olmasa, Tanrı'm size 
ne diye önem versin?..." 


İkincisi: 

"Sizin (O'na) duanız." Bu durumda da şu anlamlar verilebilir: 

e Sizin "duanız" yani sizin "imanınız" olmasa... 

٥ Sizin "duanız", yani sizin, “sıkıntılı durumlarınızda O'na yalvarıp yakarmanız" 
olmasa... 

e Sizin "duanız", yani sizin "ibadetiniz" olmasa... 

e Sizin "duanız", yani sizin "(O'na) şükrünüz" olmasa... 

e Sizin "duanız", yani sizin "(O'ndan) bağış ya da bağışlanma isteğiniz, dileğiniz" 
olmasa... (Bkz. Râzi, 24/117.) 

Buna göre, bu ayetteki "dua", "ibadet" anlamına geldiği gibi, "iman", "çağrı", 
"şükür", "dilek" anlamlarını da taşıyor olabilir. 


“Tefsir"lerden genellikle üzerinde birleşilen ortak anlamları çıkarıp aktaran 
Muhammed Ali e's- Sâbüni de şu anlamları uygun görmekte: 

٥ Sizin "duanız", yani sizin "(O'na) boyun eğmeniz, yalvarıp yakarmanız ve 
sıkıntılı durumlarda O'na sığınmanız" olmasa... (Size ne diye önem versin?) 
(Bkz. Sâbüni, Safvetü't- Tefasir, 2/371.) 


Muhyiddin İbnü'l Arabi de, bu ayete şu (yorumlu) anlamı veriyor: 

* De ki: "Sizin duanız", yani "Sizin Tanrı'ya yönelttiğiniz isteğiniz, iradeniz 
olmasa, Tanrı sizi ne yapsın? Duanız olmasa, siz tıpkı haşerat gibi 
önemsenmeyen, umursanmayan türden bir şey olursunuz. Çünkü insan, ancak, 
irade ve istek sahiplerinden olduğu zaman insan ve değerli bir şey olabilir." 
(Bkz. İbnü'l Arabi, Tefsir, Arapça, Tahran, 1978, 1/170.) 


262 
DUA 


203 
DUA 


Mü'min Suresi, 
ayet: 0 


2- Tanrı Kendisine Dua Edilmesini İster 


" Bana dua edin, kabul edeyim!": 


رم 
Ža e‏ ۶ و ETS‏ 
و ل تتکراد عون | 22 
5 7س ی او e ETI‏ 
اد الزن کڪ رون عزعاد وت دخلونهنم 
داز 
Anlamı‏ 


Ve Tanrı'nız dedi ki: "Bana dua edin, size karşılık verip kabul edeyim! Bana iba- 
det etmekten uzaklaşıp böbürlenenler, cehenneme gireceklerdir. Aşağılanmışlar 
olarak.." (Mü'min Suresi, ayet: 60.) 


Açıklama (Diyanet'in) 

Rabbi'niz: "Bana kulluk edin ki, size karşılığını vereyim. Bana kulluk et- 
meyi büyüklüklerine yediremeyenler, alçalmış olarak cehenneme gireceklerdir" 
buyurmuştur. (Mü'min Suresi, ayet: 60.) 

Bu çeviride, ayetteki "dua" kökünden gelen ve "Bana dua edin" demek olan 
"ud'ûnî" sözcüğüne "ibadet" anlamı verildiğinden, "Bana kulluk edin" diye 
çevrildiği görülüyor. Oysa yukarıda, İbnü'l Cevzi'den aktarılanda görüldüğü gibi, 
"tefsir"ciler, genellikle, buradaki "dua"ya, "dilek, istek" anlamını vermekteler. 
Buna göre, "ud'üni"yi, "Bana dua edin", yani "Bana dilekte, istekte bulunun!" 
diye dilimize çevirmek gerekir. 

Bununla birlikte, buradaki "dua"ya, "ibadet" anlamı verenler de vardır. 
Taberi de buradaki "dua"ya "ibadet" anlamı verirken, "Dua, ibadettir" hadisini 
aktarıyor. (Bkz. Taberi, Tefsir, 24/51.) 


İlgili Hadis 

Nu'man İbn Beşir anlatıyor: 

Peygamber, "Dua, ibadettir" dedi ve sonra "Ve Tanrı'nız dedi ki: 'Bana dua 
edin, size karşılık verip kabul edeyim..." ayetini okudu. (Bkz. Ebu Davud, 
Kitâbu's- Selât/ 358, hadis no: 1479; Tirmizi, Tefsir/42, hadis no: 3247, İbn 
Mace, Kitâbu'd Dua / 34, hadis no: 3828) 

Muhammed Ali e's-Sâbüni ve Kurtubi'nin de içinde bulunduğu 
“müfessir"lerin çoğunluğunun, buradaki "dua"ya "ibadet" anlamı verdiğini, ama 
kendisinin "istem ve dilek" anlamını uygun gördüğünü, İbn Kesir'in de bu 
anlamı yeğ tuttuğunu belirtir. (Bkz. Sâbüni, Safvetü-t- Tefasir, 3/107, not: 4.) 


Buradaki "dua"ya "ibadet" anlamını vermek, aynı ayetteki "ibadet" 
sözcüğüne uygun olur diye düşünülüyor. "Dua"ya kendi anlamını, yani "dilek, 
yalvarma, yakarma" anlamını verenler de, aynı ayette geçen "ibadet" sözcüğüne, 
daha önce geçen "Bana dua edin ki size karşılık verip kabul edeyim!" 
anlamındaki anlatıma uysun diye "dua" anlamını uygun görüyorlar. Kısacası: 
"Dua"ya, "ibadet" sözcüğünden dolayı "ibadet"; "ibâdet"e de "dua"dan dolayı 
"dua" anlamı veriliyor. Bunların arasında sıkı bir ilişki de görülüyor. "Dua iba- 
detin iliği gibi" sayılırken, "ibadet de duanın kabulünün şartlarından" bulunuyor. 
(Bkz. Yazır, Hak Dini Kur'an Dili, İstanbul, 1960, 6/4176.) 

Dua, ibadetin iliğidir. (Bkz. Tirmizi, Kitâbu'd-Dua / 1, hadis No: 3371) 

Ayette "dua edin ki size karşılık verip kabul edeyim" denmesinden açıkça 
anlaşılıyor ki, "dua edilince kabul edilir". Yani bu söz veriliyor açıkça. Bakara 
Suresi'nin aşağıda sunulacak olan 186. ayetinde aynı söz veriliyor. Bunun 
üzerine de şu soru sorulmakta: 

٠ "Nice dualar var ki kabul edilmiyor, dilekler yerine gelmiyor. Buna ne demeli?" 


3- Duanın Kabul Edilebilirliği 


a) "Dua Neden Kabul Edilmez ve Hangi Durumda Kabul Edilir?" 
Bu soruya yer veren Fahruddin Râzi'nin tefsirinden ilgili bir kesimin 
Türkçesi şöyle: 

"Ka'bi, bu soruya şu karşılığı veriyor: 

"Dua, bir şarta bağlı olarak geçerli sayılır. Bu şart yerine geldiğinde dua 
kabul edilir. Bu şart (Tanrı'dan) duayla istenen şeyin yerine gelmesinde bir 
yarar, bir hikmet bulunmasıdır. (Duada istenen şeyin gerçekleşmesi kulun 
yararına ve hikmete uygunsa, Tanrı kabul eder, yoksa kabul etmez.) 

"Ka'bî bunu belirttikten sonra kendi kendine soruyor: 

"İyi ama, kulun istediği şey yararına, hikmete uygunsa Tanrı zaten (dua ol- 
madan da) kabul eder. O zaman duanın yararı nedir? 

"Bu soruya da iki türlü karşılık veriyor: 

"Birinci cevap: Duada Tanrı'ya yönelen bir çığlık (bir korku, bir sığınma) ve 
her şeyden kesilip Tanrı'ya yöneliş vardır. (Yani duanın önemi ve yararı bu- 
radadır.) 

"İkinci cevap: Bu, istenen şeyin her yönü için (olması için de, olmaması için 
de) geçerlidir. Çünkü, eğer Tanrı'nın o istenen şeyi yapıp gerçekleştireceği bi- 
liniyorsa, Tanrı onu kesin olarak yapacak demektir. Bu durumda duanın yararı 
olmaz. Eğer o istenen şeyi Tanrı'nın yapmayacağı biliniyorsa, o zaman da Tanrı 
onu kesinlikle yapıp gerçekleştirmeyecektir. Bu durumda da duanın bir yararı 
olmaz. İşte buna ne cevap verilirse, bizim de cevabımız sayılır. Ka'bi'nin sözleri 
burada bitiyor. (Ka'bi'nin ikinci cevabıyla şunun demek istendiği söylenebilir: 
Madem ki Tanrı bildiğini yapacaktır ve mademki dua olsa da olmasa da 
Tanrı'nın bildiği, dilediği gerçekleşecektir; öyleyse duanın yararı, yalnızca 
Tanrı'ya yöneliştedir.) 
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Bakara Suresi, 
ayet 6 


"Bana göre bir başka cevap daha verilebilir: 

“Tanrı: 'Bana dua edin, size karşılık verip kabul edeyim!' (Mü'min: 60.) 
diyor. Tanrı'ya dua eden herkes, eğer kalbinde, malına, ününe, yerine, 
yakınlarına, dostlarına, çabasına, çalışmasına zerre kadar bir dayanması- 
güvenmesi varsa, Tanrı'ya yalnızca diliyle dua ediyordur. Kalbine gelince: 
Yüreğinde olan şeyin elde edilmesinde, Tanrı'nın dışında olana dayanıyordur. 
İşte bu insan, hiçbir zaman, gerçekte Tanrı'ya dua etmiyordur. Ama öyle bir 
zaman düşünülsün ki, o zaman içinde, kalpte, Tanrı'dan başkasına bir yöneliş 
olmasın; işte o zaman yapılan duanın —görünüşe göre— kabul edilmesi gerekir. 
Sen bunu böyle öğrenince artık anlarsın ki, burada tam bir müjde vardır. O da 
şudur: Kalbin, Tanrı'nın dışında olandan bütünüyle ilgisini kesmesi, ancak 
ölüme yakın bir zamanda gerçekleşir. Çünkü insan, yalnızca o zaman, Tanrı'nın 
iyiliğinden başka hiçbir şeyin kendisine yarar sağlamayacağına ilişkin kesin 
kanıya varır. Bu anlattığımız kurala göre, duanın, o vakitte Tanrı katında kabul 
edilmesi gerekir..." (Bkz. Râzi, 27/81.) 

Ayette, dua etmekten kaçınan, bunu kendine yediremeyen kimseye ce- 
henneme atılma cezası verileceği de bildiriliyor. 


٠ وسوسو‎ L > 


سيوا لر لوا b S‏ 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! Kullarım sana Beni sorarlarsa, bilsinler ki Ben, şüphesiz on- 
lara yakınım. Benden isteyenin, dua ettiğinde duasını kabul ederim. Artık onlar 
da davetimi kabul edip Bana inansınlar ki, doğru yolda yürüyenlerden olsunlar. 
(Bakara Suresi, ayet: 186.) 


EZ 
SE 


Açıklama 

İleri sürüldüğüne göre, bir A'râbi, Peygamber'e gelip sormuştu: 

"Ya Muhammed! Tanrı'mız yakın mıdır, uzak mıdır, bize? Dua ederken se- 
simizi ona göre yükseltelim." 

A'râbi'nin bu sorusu üzerine de bu ayet gelmişti. (Bkz. Süyüti, Lübâbu'n- 
Nukül Fi Esbâbi'n-Nüzül, Celâleyn Tefsiri'nin kenarı, s. 35; Taberi, Tefsir, 2/92; 
Sâbüni, Safvetü't-Tefasir, 1/121: Râzi, 5/94.) 

Kimilerine göreyse bu ayetin iniş nedeni (sebeb-i nüzül), bir topluluğun, Pey- 
gamber'e, "dua saati"ni sormasıdır: İleri sürüldüğüne göre, "Bana dua edin, du- 
alarınızı kabul edeyim!" diye bildirilince, bir topluluk Peygamber'e şu soruyu 
sormuştu: 


“(Duanın kabul edilmesi için) hangi saatte, ne zaman dua edelim?" 

Bu soru üzerine de, bu ayet gelmişti. (Bkz. Taberi, Tefsir, 2/92-93; Râzi, 5/94.) 

Kimilerine göre de, bu ayet, bir topluluğun "Nasıl dua edelim?" sorusu 
üzerine inmiştir. (Bkz. Taberi, Tefsir, 2/93; Râzi, aynı yer.) Kimileri de başka 
“iniş nedenleri" ileri sürmekteler. (Bkz. Râzi, aynı yer.) 

Duanın hangi durum ve koşullara bağlı olarak kabul edileceği, İslam yo- 
rumcu düşünenlerince, çeşitli biçimlerde anlatılır: 

Fahruddin Râzi'nin yer verdiği yorum ve kendi görüşü, kısmen yukarıda 
görüldü. Râzi, ayrıca "Biz öyle dua edeni görüyoruz ki, alabildiğine dualar su- 
nuyor da, gene de dileği yerine gelmiyor. Buna ne demeli?" sorusunun, "cevabı 
çok zor (müşkil)" bir soru olduğunu belirtiyor ve cevaplar vermeye girişiyor. 
(Bkz. Râzi, 5/100-101.) Râzi'nin yukarıda (Mü'min Suresi, ayet: 6'nın yorumu 
dolayısıyla) Türkçe'ye aynen çevirilerek sunulan cevabının dışında giriştiği 
cevap, üç grupta toplanabilir. 

e Birincisi: Tanrı'nın "dilemesi"ne dayandırmak: 

Yukarıdaki ayetlerde, "Tanrı'nın duaları kabul edilmesi" bir koşula 
bağlanmış görünmüyorsa da, bir başka ayette, "duanın kabul edilmesi, Tanrı'nın 
dilemesine bağlanıyor": 
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Anlamı 

Hayır (putlarınıza değil) O'na (Tanrı'ya) yakarırsınız. O da duaya konu 
yaptığınız şeyi (belayı, sıkıntıyı) dilerse kaldırır. (En'am Suresi, ayet: 41) 

Demek ki, bu ayette, Tanrı'nın "dua"yı kabul etmesinin, O'nun "dileme"sine 
bağlı olduğu bildiriliyor. İşte Fahruddin Râzi, önce bu ayeti anımsatıyor ve 
yukarıdaki ayetleri de bu ayetteki şarta göre yorumlamak gerektiğini bildiriyor. 

e İkincisi: Bu gruptaki cevaplar, "dua edenin ve duasının niteliği"ne dayalı: 

Birinci cevap: 

Dua eden kişi, dua ederken bir şey istiyordur Tanrı'dan. Bir karşılık bek- 
liyordur. Onun istemi ve beklentisi, eğer Tanrı'nın yazdığı yazgıya (kadere, 
kazâya) uygun düşüyorsa, dileği ve beklentisi gerçekleşecektir. Uygun 
düşmüyorsa, gene eli boş kalmayacaktır: Tanrı, onun dileğini yerine getirmese 
de, içine bir genişlik, rahatlık ve huzur verecektir duası nedeniyle. Ve böylece, o 
kişinin "dua"sı, bir çeşit "kabul edilmiş" olacaktır. 


İkinci cevap: 

Hadiste, bir Müslümanın duasının, ancak üç nedenle geri çevrileceği (kabul 
edilmeyeceği) bildirilir: İstenen şeyin günah türünden olması, yakınlık-akrabalık 
bağını koparmaya yol açar olması, bir de kabul edilmesinin ertelenir olması. Dua 
ya hemen dünyada kabul edilir; ya da karşılığı öbür dünyaya saklanmak üzere 
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En'am Suresi, 
ayet: 41 
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ertelenir. Ya da, duanın ölçüsüne göre, bir kötülük, bir bela ortadan kaldırılır. 
Ayette "Duanızı, kabul edeyim" denip "hemen kabul edeyim" denmeyişi de du- 
rumu açıklamaya yeterli. 


Üçüncü cevap: 

Dua eden kimse, Tanrı'sını biliyor, O'na inanıyordur. Yoksa O'na dua etmez. 
Tanrı'ysa bir şeyi, eğer "kader"e, "kazâ"ya (kısacası Tanrısal yazgıya), bilgisine, 
hikmetine uygunsa yapar, yoksa yapmaz. Tanrı'nın inanırı olan duacı bu durumu 
bilince, dua ederken şöyle diyecektir: "Tanrı'm! Dileğim, senin kazâna, kaderine, 
hikmetine uygunsa kabul edilsin!" der. Yoksa, "Tanrı'm! Ne olursa olsun kabul 
et duamı!" demez. 

e Üçüncüsü: Üçüncü grup cevaplar, "duanın kabul edileceği"nin bildirildiği 
ayetlerdeki "dua"nın ve "icabet'"in (kabul edilmenin) anlamına, yorumuna dayalı: 


Birinci cevap: 
Bu ayetlerdeki "icabet" (duanın kabul edilmesi), "işitmek" (sem) anlamındadır. 
Tanrı'nın “ücibü" (kabul ederim) demesi de, "işitirim" (esmau) anlamındadır. 


İkinci cevap: 

Söz konusu ayetlerdeki "dua", "tevbe" anlamındadır. "Duanın kabul edil- 
mesi"yse "tevbenin kabul edilmesi"dir. Tanrı'nın "tevbeleri kabul eder" olduğu 
da tartışmasızdır. 


Üçüncü cevap: 

Söz konusu ayetlerdeki "dua", "ibadet" anlamındadır. "İbadet edenin ibadetini 
de Tanrı kabul eder..." (Bkz. Râzi, 5/100-101.) 

Muhyiddin İbnü'l Arabi de, Bakara Suresi'nin yukarıda geçen 186. ayetindeki 
"benden isteyenin, dua ettiğinde duasını kabul ederim" anlamındaki sözlere şu 
yorumlu anlamı veriyor: "Bana hâl dili ile (durumuyla, tutumuyla) dua eden kim- 
senin duasını kabul ederim. Durumu ve yeteneği, dileğinin yerine gelmesine 
uygun olanın duasını.." (Bkz. İbnü'l Arabi, Tefsir, 1/115.) 

İbnü'l Arabi'ye göre, "hâl dili"yle değil de, yalnızca "ağızdaki dil"le dua edi- 
lirse bu dua kabul edilmez. Hiçbir zaman "geri çevrilmeyen dua", yalnızca "hâl 
dili" ile olan duadır. (Bkz. İbnü'l Arabi, Tefsir, 2/403.) 


Duaların Kabul Edilişleri ve Saatleri 


Hadis 

“Herhangi birinizin duası, ivedilik göstermedikçe (hemen kabul edilmesini is- 
temedikçe) kabul edilir. İvediliğiyse şöyle olur: "Tanrı'ma dua ettim de duamı kabul 
etmedi demesi biçiminde olur." (Bkz. Buhari, Deavât /22; Tecrîd, hadis no: 2149; 
Müslim, Zikir-Dua-Tevbe-İstiğfâr /90, hadis no: 2735; Ebu Davud, Selat /358, hadis 
no: 1484; Tirmizi, Dua /12, hadis no: 3387; İbn Mace, Dua /7, hadis no: 3853.) 


Hadis 

Ebu Hureyre'den yapılan bir aktarmaya göre de, Peygamber anlatırken ar- 
kadaşlarıyla arasında şu konuşma geçer: 

"—Bir kul, günah olan ya da akrabalık bağını koparmaya götürecek şeyi is- 
temedikçe, onun duası sürekli olarak kabul edilir. Elverir ki ivedilik göstermesin. 

"—Ey Tanrı elçisi! Bu ivedilik nasıl gösterilir. 'İvedilik'le amaç nedir? 

"—Kul (ivedilik gösterince) şöyle der: 'Dua ettim, ettim de bir türlü duamın 
kabul edildiğini görmedim" Sonra da yorulup, usanıp duayı bırakır artık." (Bkz. 
Müslim, aynı yer, /92.) 


Hadis 

“Yeryüzünde Tanrı'ya dua eden her Müslümanın duasının karşılığında, 
Tanrı, dua edene istediğini verir ya da onun için kötü olan bir (sıkıntılı) durumu 
ortadan kaldırır. Elverir ki o, günah olan ya da akrabalık bağını koparmaya 
götüren şeyi istemesin. Hiçbir şey olmasa, Tanrı, dua edenin duasının 
karşılığını, Âhirette misliyle karşısına çıkarılacak bir sevap olarak onun için 
saklar." (Bkz. Tirmizi, Dua /9, hadis no: 3384; Riyazu's-Sâlihin, hadis no: 1530.) 


Hadis 

Ebu Umâme'den aktarıldığına göre, Peygamber'le arkadaşları arasında şöyle 
bir konuşma geçmiştir: 

"—Ey Tanrı Elçisi! (Tanrı katında) hangi dua daha çok işitilir (kabul edilir)? 

“—Gecenin sonlarında ve bir de farz namazların sonunda yapılan dua." (Bkz. 
Tirmizi, Deavât /79, hadis no: 3499.) 


Hadis 
"Kulun Tanrı'ya en yakın olduğu konumu, secde ederkendir. İşte o sırada çok 
dua edin!" (Bkz. Müslim, Selât /215, hadis no: 482.) 


Hadis 

“Kulun Tanrı'ya en yakın olduğu saat, gecenin sonlarıdır. Tanrı'yı ananlardan 
olmayı başarmak istiyorsan, işte o saatte Tanrı'yı an." (Bkz. Tirmizi, Deavât /1 19, 
hadis no: 3579.) 


Hadis 

"Dua, ezan ve ikamet (kamet) arasında geri çevrilmez (reddedilmez, kabul 
edilir)." (Bkz. Ebu Davud, Selât /35, hadis no: 521; Tirmizi, Selât /158, hadis no: 
212; Ahmed İbn Hanbel, 3/119.) 


Hadis 

"İki zaman var ki, bunlar, duanın ya hiç geri çevrilmediği, ya da en az geri 
çevrildiği zamanlardır: (Namaza) çağrı (ezan) sırası ve insanların birbirini öldürdüğü 
savaş zamanı. (Bkz. Ebu Davud, Cihad /41, hadis no: 2540; Dârimi, Selât /9.) 
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Hadis 

“Yüce Tanrı'mız ('Rabbunâ') her gece, gecenin sonunda üçte biri kaldığında 
birinci kat göğe iner ve şöyle der: 

“'Kim bana dua eder? Duasını hemen kabul edeyim. Kim benden ister? Hemen 
istediğini vereyim. Kim benden bağışlanmasını diler. Hemen bağışlayayım," 
(Bkz. Buhari, Teheccüd /14; Müslim, Selâtu'I-Müsâfirin /168-172, hadis no: 758; 
Ebu Davud, Kitâbu's-Sünne /21, hadis no: 4733; Tirmizi, Selât /329, hadis no: 446, 
Deavât /79, hadis no: 3498; İbn Mace, İkametu's-Selât /182, hadis no: 1366: Mu- 
vatta', Kur'an /30; Dârimi, Selât /168; Ahmed İbn Hanbel, 2/264,267...) 


Hadis 

Aktarıldığına göre Amr İbn Abese ile Peygamber arasında şöyle bir 
konuşma geçmiştir: 

"- 601016 birlikte Müslüman olan kimler var? 

"-Özgür kişi (hürr) de var, köle de var. 

“—Tanrı'ya insanın daha yakın olduğu bir saat var mıdır? 

"Evet: Gecenin tam ortası." (Bkz. İbn Mace, İkâmetu's-Selât /182, hadis no: 
1364.) 


Hadis 

Abdullah İbn Sâib anlatıyor: 

"Güneş tam orta yere geldikten sonra ve öğleden önce dört rek'at namaz 
kılardı. Ve şöyle derdi: 

" 'Bu saat (duaların, ibadetlerin kabul edilmesi için) gök kapılarının açık 
olduğu saattir. İstiyorum ki, bu saatte çıkan bir amelim olsun," (Bkz. Tirmizi, 
Selât /347, hadis no: 478.) 


Hadis 
"Duanın kabul edileceği umulan saati, cuma günü, ikindiden güneş batana 
değin arayın!" (Bkz. Tirmizi, Selât /354, hadis no: 489.) 


Hadis 

"Cuma günü öyle bir saat vardır ki, Müslüman bir kul namaz kılarken o saate 
denk gelir de Tanrı'dan bir şey isterse, Tanrı kesinlikle onun dileğini yerine ge- 
tirir." (Bkz. Buhari, Cum'a /37; Tecrid, hadis no: 507; Müslim, Cum'a /13-15, 
hadis no: 852; Riyazu's-Sâlihin, II, hadis no: 1160; Tirmizi, Selât /354, hadis no: 
491; Nesei, Cum'a /45; İbn Mace, İkâmetu's-Selât /99, hadis no: 1139; Dârimi, 
Selât /204; Muvatta', Cum'a /15; Ahmed İbn Hanbel, 2/230, 255....) 


Hadis 

Abdullah İbn Ömer'in, Peygamber'e "cuma gününde, duaların kabul olunduğu 
saatin hangi saat olduğunu" sorduğu ve Peygamber'in şu karşılığı verdiği de 
aktarılır: 


"İmamın (minbere) oturmasından namaz kılınana dek geçen zamandır." 
(Bkz. Müslim, Cum'a /16, hadis no: 853; Ebu Davud, Selât /208, hadis no: 1049.) 


Hadis 

"Cuma günü, 12 saate (12 zaman parçasına) ayrılır. Öyle bir saat vardır ki, 
Müslüman kişi o saat içinde Tanrı'dan bir dilekte bulunduğunda, Tanrı onun 
dileğini kesinlikle kabul eder. O saati, ikindiden sonraki saatlerin sonlarında 
arayın!" (Bkz. Ebu Davud, Selât /208, hadis no: 1048.) 


Hadis 

"Gecede öyle bir saat vardır ki, Müslüman bir adam denk getirip de Tanrı'dan o 
saatte bir şey dilediğinde, Tanrı, kesinlikle onun dileğini kabul eder. Bu saat, her 
gecede vardır." (Bkz. Müslim, Selâtu'I, Müsâfirin /1 16, hadis no: 757; Ahmed İbn 
Hanbel, 3/313.) 

Bu hadislerde açıklananlara göre, "dua'nın kabul edildiği saat, ya da an hangi 
zaman içinde aranmalı?" diye bir soru sorulsa, şu karşılıklar verilebilir: 

e Farz namazların sonlarında. 

٠ Secde edilirken. 

٠ Ezan ve ikamet (kamet) arasında. 

۰ Ezan sırasında. 

٥ Savaş (cihad) sırasında. 

e Her gece, gecenin son saatlerinde. 

٠ Gecenin üçte biri kaldığında. 

e Gecenin tam ortasında. 

٠ Güneş orta yere geldikten sonra öbür yarısına doğru kayarken, öğleden önce. 

e Cuma gününün bütünü içinde. 

e Cuma günü imamın minbere oturmasından namaz kılınmasına dek geçen sürede. 

e Cuma günü ikindiden sonraki zaman içinde. 

Kimi hadislerde de "duanın kabul edileceği saat'in, belirli gecede, örneğin 
"kadir gecesi"nde aranması gerektiği bildirilir. 

Bkz. KADİR GECESİ. 


b) Dua ve "Kader-Kazâ" 
Sorular: 
e Duayla" kader"in, "kazâ"nın önüne geçilebilir mi? 
e Duayla "kader" ve "kazâ" (yazgı, alınyazısı) değiştirilemezse, dua etmenin 
yararı ne olabilir? 
e Dua, "kader"e, "kazâ"ya, yani “Tanrı'nın yazdığı"na "rızâ" göstermeye aykırı 
değil midir? 
Şöyle bir hadis var: 
"Kaderi yalnızca dua önler." (Bkz. Ahmed İbn Hanbel, 5/277, 280, 282; Tir- 
mizi, Kader /6, hadis no: 2139; İbn Mace, Fiten /22, hadis no: 4022.) 
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Ama şöyle hadisler de var: 

"Bir kimse için takdir olunmuş olan şey, mutlaka olur, gerçekleşir." (Bkz. 
İbn Mace, Mukaddime /10, hadis no:89.) 

“Tanrı'nın bir kimse için yaratmayı takdir ettiği şey, mutlaka olur, 
gerçekleşir." (Ahmed İbn Hanbel, 3/313.) 

"Tanrı bir şey takdir etmişse kesinlikle gerçekleşir." (Ahmed İbn Hanbel, 3/26.) 


Hadis 

Belirtildiğine göre, Adem Peygamber'le Musa Peygamber tartışırlar: 

"Musa: 'Ya Adem! Sen bizim babamızsın. Bizi zarara uğratan sensin. Sen bizi 
cennetten çıkardın (seni cennetten çıkmaya sürükleyen suç işleyip de ko- 
vulduğun için bugün cennette değiliz)" 

"Adem: 'Musa! Sen ki, Tanrı'nın kendisiyle konuştuğu, eliyle yazdığı Tev- 
rat'ı kendisine verdiği ve böylece seçkin kıldığı bir kimsesin! Öyleyken, 
Tanrı'nın bana kaderde, beni daha yaratmadan kırk yıl önce çizip belirlediği bir 
durum için mi beni kınıyorsun?' " 

Hadiste, tartışmada Âdem'in Musa'ya üstün geldiği de belirtiliyor. (Bkz. 
Buhari, Kader /11; Müslim, Kader /13, hadis no: 2652; Ebu Davud, Kitâbu's 
Sünne /17, hadis no: 4702. ve ötekiler.) 

Her şeyin, çok önceden, Tanrı tarafından “yazılıp takdir edildiği"ne ilişkin 
daha birçok hadis var. "Kaderde yazılıp çizilenin değişmeyeceği"ne, "be- 
lirlenenlerin kesinlikle, günü gelince gerçekleşeceği"ne ilişkin hadisler de.. 

Bkz. KADER. 

Bu durumda "kadere "değişir" mi, "hiç değişmez" mi demek gerek? 

"Kader" maddesinde de görüleceği gibi, "kadere inanan "Sünnet Ehli"nce ge- 
nellikle paylaşılan görüşe göre: "Kader, Tanrı'nın her şeyi, çok önceden, ezelde, 
Levh-i Mahfuz'da yazıp belirlemiş olması"dır; "kazâ" da "takdir edilmiş olan- 
ların, zamanı gelince, Tanrı'nın hükmüne göre yaratılıp gerçekleştirilmesi"dir ve 
"kader"de "ne yazılıp belirlenmişse, şaşmaz ve değişmez biçimde" gerçekleşir. 
Bununla birlikte, "kaderde yazılan"ların —Ra'd Suresi'nin 39. ayetine dayanarak— 
bir anlamda "değişebileceği"ni ileri sürenler de vardır. 

Bkz. KAZA VE KADER, KİTAB, LEVH-İ MAHFUZ. 

"Kader"in "değişmezliği" ileri sürülse de, akâid-kelâm kitaplarında, Sünnet 
Ehli'nce de, duanın, bir şeyin olmasına ya da olmamasına "etki"si ve "yararı" 
olacağının savunulduğu belirtilir. Bu, "manzum" olarak kaleme alınmış ki- 
tapların dizelerinde de yer alır. Örneğin Siracuddin Ali İbn Osman el Evşi (6. 
1173), ünlü Emâli (Bed'ü'l-Emâli) adlı kitabındaki 59. beyitinde şöyle der 
(Arapçasından çevrilmiştir): 

"Duaların, yerine ulaşan bir etkisi vardır. Oysa sapıklar bunu kabul etmezler." 

Hızır Bey (1407-1458) de Nuniyye adlı (sonu "nun"la biten) kasidesinin 84. 
beyitinde şöyle demekte (Arapçasından çevrilmiştir): 

"Duanın, ölülere de, dirilere de, kimi zamanlarda tanık olunup görülmüş ya- 
rarları vardır." 


Buna karşılık, Emâli'deki dizelerde de belirtildiği gibi, duanın hiçbir yararı 
olamayacağını ileri sürenler de var. Bu dizeleri "şerh" edenler, yani açıklayanlar, 
tartışmanın Sünnet Ehli'yle, "Mutezile" arasında bulunduğunu belirtirler. Yani, 
duanın hiçbir yararı olmadığını ileri sürenler, Mutezile Mezhebi'dir. (Bkz. Ali el 
Kûrî, Şerhu'i-Emâli, s. 129; Seyyid Ahmed Âsım, Merahu'i-Meâli Fi Şerhi'l- 
Emâli, İstanbul, 1304, s. 207 ve ötekiler.) 

Fahruddin Râzi, tefsirinde, duanın bir yararı bulunmadığını ileri sürenleri 
"kimi cahiller" (ba'zu'l-cühhâl) diye niteler. Ve bunların, "duanın yararı 
olmadığı"na ilişkin kanıtlarını sıralar: 


Birinci Kanıt 

Dua ile istenen, eğer Tanrı katında "olacağı bilinen türden" bir şeyse, o şey 
(istense de, istenmese de) kesinlikle olur, gerçekleşir. Bu durumda, duaya gerek 
yoktur. Eğer o şey Tanrı katında "olacağı bilinir olmayan türden"se, o şey "ola- 
mayacak türden"dir, (dua olsa da olmasa da) olmayacaktır. Bu durumda yine 
duaya gerek yoktur. 


İkinci Kanıt 

Olanlar ve olayların tümü, bir ezeli ve varlığı kendinden olan varlığa, 
Yaratıcı'ya varıp dayanır. Bu ezeli varlığın takdiri, hükmü de, kendisi gibi 
ezelidir ve takdir ettiği, zamanı gelince kesinlikle gerçekleşir. O'nun olmasını 
takdir etmediği, gerekir kılmadığı şey de, hiçbir zaman olamaz, gerçekleşemez. 
Bunların tümü, "ezel"de (zamansızlık sürecinde, önceden) belirlenip planlandığı 
için de duanın hiçbir etkisi olamaz. 

e Kazâ gelecekte, kader (takdir) ise geçmiştedir. Dua, kaderde olana ne bir 
şey ekleyebilir, ne de ondan bir şey eksiltebilir. Öyleyse duanın ne yararı ola- 
bilir? 

Şu hadisler de yok mudur? 

٠ "Tanrı, takdir edilenleri yaratılmalarından şu kadar, bu kadar yıl önce takdir 
etmiştir." 

e "Yazılan yazılmış, kaderi yazan kalemin mürekkebi kurumuş; olacak artık 
kesinlikle olur." 

٠ "Dört şeyin, ömrün, rızkın, yaratılışın ve ahlakın takdiri bitirilmiştir artık." 


Üçüncü Kanıt 
Mü'min Suresi'nin 19. ayetinde "Tanrı, gözlerin hainliğini ve gönüllerin giz- 
lediğini bilir" deniyor. Öyleyse duaya ne gerek var? 


Dördüncü Kanıt 

Dua ile istenen şey, eğer isteyen kulun yararına bir şeyse, her yönden çok 
cömert olan Tanrı, kesinlikle, onu ihmal etmemiş, takdir etmiştir; 
gerçekleştirecektir. Bu durumda duaya gerek yok. Eğer istenen şey, dilekte bu- 
lunan yararına değilse, o kimsenin istemi bile doğru değildir. 
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Beşinci Kanıt 
Aklın tanıklık ettiği ve sağlam hadislerin belirttiği gerçek odur ki, 
"Siddik"lerin (Tanrı'ya bağlı Tanrı dostlarının), en değerli ve en yüce 


“makam"ları, “Tanrı'nın takdir edip hükme bağladığı" şeye, "kazâ"ya "boyun 
eğiprazı olmaları"dır. Duaysa "kazâya, rıza"ya aykırıdır. 


Altıncı Kanıt 
Dua, "emr"e ve yasağa benzeyen bir şeydir. Bununsa, kuldan Kerim olan 
Tanrı'ya yöneltilmesi bir tür "edeb dışılık"tır. 


Yedinci Kanıt 

Peygamber, Tanrı'nın şöyle dediğini bildirir: 

"Kim beni anarken benden istemekten (dua etmekten) geri kalırsa, ona, ben- 
den isteyenlere verdiğimden daha iyisini veririm!" 

Fahruddin Râzi, bunları böyle sıralar (bkz. e't Tefsiru'l-Kebir, 5/97-98.); 
sonra "akıllılardan oluşan en büyük çoğunluk" diye nitelediği kesimin duayı ve 
yararını savunmalarına yer verir: 

Râzi, "duanın yararı ve etkisi" olduğuna ilişkin kanıtları ikiye ayırıyor: 
"Nakil kanıtları" ve "akıl kanıtları": Önce birincisi ele alınıyor: "Nakil kanıtları 
pek çoktur" diyor. Gene de bu kanıtları dört bölümde topluyor: 


Birinci Nakil Kanıt 

Gerek temel, gerekse ayrıntı niteliğindeki konularda, Tanrı'nın sözünü ettiği 
“sual"ler (sorular) ve "cevap"lar var. Bu soru ve cevaplarda da bir özellik göze 
çarpar: "(Ey Muhammed!) Senden sorarlar" dendikten sonra, soru anlatılır ve 
"De ki.. " diye cevaba geçilir. Bakara Suresi'nin "dua"dan söz edilen 186. aye- 
tinde "Senden beni sorarlarsa" dendikten sonra, araya "De ki"nin girmiyor oluşu 
bir başka özelliktir. Burada "Tanrı'nın yakınlığı" anlatılıyor ve Tanrı, doğrudan 
doğruya "Ben yakınım!" diyor. Bu, yani araya "De ki"nin girmemesi, “Tanrı ile 
kulunun, dua eden kulunun arasına hiçbir şeyin girmemesini" Tanrı'nın istiyor 
olmasındandır. Bu ayette "Tanrı'nın kuluna yakınlığı" 
olduğu bir yerde anlatılması, "duanın Tanrı'ya yaklaştırıcı bir özellik 
taşıdığını" gösterir. Demek ki, "dua, ibadetler içinde en üstün bir ibadettir". 


nın, duanın söz konusu 


İkinci Nakil Kanıt 
Mü'min Suresi'nin 60. ayetinde, "Bana dua edin ki, size karşılık verip kabul 
edeyim!" diyor Tanrı. 


Üçüncü Nakil Kanıt 
Yüce Tanrı, kendisine dua edilmesini buyurmakla kalmıyor, bir başka ayette 
de kendisine yakarılmamasını, "83735" ۱۷۱۵ 


رپ رن 
ولورارسل 
o 3‏ سه e ٨‏ 
A, Yaya EAA‏ 


ر Ll‏ اح سے 


ده وى سواون 
AREL‏ 9 


Anlamı (Diyanet'in) 

Şüphesiz ki, senden önce, ümmetlerine peygamberler göndermiştik. Onları, 
—yalvarsınlar diye— darlık ve sıkıntıya sokmuştuk. Hiç değilse onlara şiddetimiz 
geldiğinde yalvarıp yakarmalı değil miydiler? Lâkin kalpleri katılaştı, şeytan 
da yaptıklarını onlara güzel gösterdi. (En'am Suresi, ayet: 42, 43.) 

Peygamber de şunları söylüyor: 

“Biriniz dua ederken 'Ey Tanrı! Eğer dilersen beni bağışla" demesi değil; 'Ey 
Tanrı! Beni bağışla"' diye kesin biçimde dua etmesi yakışır ona." (Buhâri ve 
Müslim'deki "dileğin kesinlik anlatan sözlerle yöneltilmesi" gerektiğine ilişkin 
biçimleri için bkz. Buhari, Deavât /21, Tevhid /31; Müslim, Zikr- Dua-Tevbe- 
İstiğfâr / 7-9, hadis no: 2678, 2679.) 

* "Dua, ibadetin iliğidir." 

e "Dua, ibadettir. " 

(Hadisler daha önce geçmişti.) 


Dördüncü Nakil Kanıt 
Tanrı şöyle diyor: 


وه و İİ;‏ ره او سه ۰ 00 0 85 

Anlamı 

Rabbi'nize gönülden ve gizlice yalvarın. Doğrusu O, aşırı gidenleri sevmez. 
(A'râf Suresi, ayet: 55.) 

Fahruddin Râzi, burada, daha önce sunulan bir ayeti (Furkan Suresi'nin "Duanız 
olmasa Tanrı'm size ne diye değer versin? De! Sizse yalanladınız. Bunun cezası, 
kaçınılmaz biçimde başınıza gelecektir!" anlamındaki ayeti) de anımsatıyor. "Nakil 
kanıtları"nı böyle sıraladıktan (bkz. Râzi, 5/98-99) sonra, "akıl kanıtları"na geçiyor. 
Bu alanda bir taşla iki kuş vurmak için olsa gerek; "duanın hiçbir yararı ola- 


mayacağı"nı "akıl kanıtları"na dayanarak savunmuş olanların daha önce sunulmuş 
olan (yukarıda geçmişti) kanıtlarına "cevap" vererek bunu sunma yoluna gidiyor: 


En'am Suresi, 
ayet: 42, 43 


A'râf Suresi, 
ayet: 55 
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İleri sürülenlerden: 


Birinciye Cevap 

Dua, eğer "Tanrı katında, olacağı takdir edilip bilinen türden"se, sizin 
"Duanın hiçbir yararı olmaz" diyerek duayı silip bir yana bırakmanız anlamsız. 
(Yani, "dua edileceğini" Tanrı biliyorsa, takdir etmişse, o nasıl olsa olacaktır.) 
Yok eğer, bir "dua edileceği" Tanrı'nın bilgileri, takdir ettikleri arasında yoksa, o 
dua nasıl olsa olmayacağından, sizin duayı yok sayma yoluna gitmenize yine 
gerek yok. 

Tanrı'nın bilgileri arasında neyin nasıl bulunduğunu, O'nun neyi nasıl takdir 
ettiğini, nasıl hükme bağladığını, insanların akılları bilemez. Tanrı, bir hik- 
metinin sonucu olarak, kulun, umut ile korku arasında bulunmasını gerekli 
kılmıştır. Kulluk, bu iki şeyle tam yerine gelir... (Râzi, burada, kulun korkuyla 
umut arasında bulunmasının bir gereği olarak dua etmesi gerektiğini anlatıyor.) 


İkinciye Cevap 

Duadaki amaç, bir şeyi sunmak, daha doğrusu kulluğu, Tanrı'ya karşı 
alçakgönüllülüğü, aşağı durumda oluşu göstermek ve bütünüyle Tanrı'ya 
yönelip dönmektir. 


Üçüncüye Cevap 
İnsanın Tanrı'dan istediği şeyin gerçekleşmesi, dilekte bulunmasından önce 
kendisi için yararlı olmayabilir de, dua ettikten sonra yararlıya dönüşebilir. 


Dördüncüye Cevap 

İnsanın Tanrı'ya yalvararak alçakgönüllülük göstermesinden, küçük ve düşük 
bir varlık olduğunu boynuna almasından sonra, Tanrı'nın takdir ettiğine ve 
"kazâya razı" olması, çok daha büyük bir "makam"dır. Bu cevap, ileri sürülen 
öteki kanıtlara da cevap sayılır. 

Fahruddin Râzi böyle bitiriyor konuyu. (Bkz. Râzi, 5/99-100.) 


"Kazâya rıza" göstermek, yani "Tanrı'nın yazdığı yazgı" olduğunu düşünüp 
"olana, olacağa, başa gelene boyun eğip hepsini hoşnutlukla karşılamak", İslam 
"kelâm"ının temel konularındandır ve "farz" anlamında "vâcib"dir. (Bkz. Ge- 
lenbevi Ale'l-Celâl, İstanbul, 1316, 2/106-107.) 

İmam Gazâli de bu konuya gereken önemi ve geniş yer verirken, "duanın, 
rızaya aykırı olup olmadığı" konusuna değiniyor ve "dua"nın, "kaderde, kazâda 
olana rıza gösterme"ye "aykırı olmadığı"nı yazıyor. (Bkz. İhyau Ulümiddin, 4/ 
367-370) 


Hadis 
“Tanrı'nın (takdirinin sonucu olan) 'kazâ'sına rıza, Ademoğlunun mut- 
luluğundandır." (Bkz. Tirmizi, Kader /15, hadis no: 2151.) 


"Kazâ"ya, ("yazgı"ya, başa gelene) "rıza". Ne var ki "kötü kazâ" (süü'l-kazâ) 
başta olmak üzere “kötü durum"lara karşı, 'Tanrı'ya sığınılması da öğütlenir. 
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4- Dua Niteliğinde Tanrı'ya Sığınmalar 


a) Peygamber'in Tanrı'ya (Dua Niteliğinde) Sığınmaları 
"Kötü kazâ"dan ve ötekilerden: 


Hadis (Müslim'deki metnivle) 


)5( باب فى التعوز صی سوه pri‏ ودرك السّفاء رغره 


Sb )۲۷۰۷( — ۳‏ رو لحاس 73 Giz‏ سفیان مورب eri‏ . خد کی مود 
نآ الم نآ EZA‏ ای و کان De‏ ن سوه لس منز اا 
ومن شبانة مداد و 52 هد il‏ هم 


(۱) ( سوه القضاء ) يدخل فيه سوء القضاء فى الدين والدنيا والدن والال والأهل . وقد بكون ذلك فى انماعة . 

(؟) ( در الشقاء ) الشهورفيه فتح الراء . وحكى القاضى وغيرء أن بمض رواة مسلم رواه بإسكانها . وهی‌لفة. ودرك 
الشقاء یکرن فى أمور الاخرة والدنيا . وممناه أعوذ بك أن يدركنى شقاء . 

. بمدوه . يقال منه دت بشمت فهو شامت . وأثعته غيره‎ JE ثانة الأعداء ) هی فرح العدو ب سلة‎ ( (r) 

. جمد البلاء ) روى عن ابن مر أنه فسره بقلة الال وكترة الميال . وقال غيره : هى الحال الشاقة‎ ( )٤( 


Türkçesi (Hadis kesiminin) 

“Peygamber, 'kötü kazâ'dan (din, dünya, beden, mal, aile konularında kötü du- 
rumlara düşmekten), mutsuzluğa uğramaktan (bu dünyada ve öbür dünyada), 
düşmanları sevindirecek duruma düşmekten ve dayanılmayacak beladan (Tanrı'ya) 
sığınırdı." (Müslim, Kitâbu'z-Zikr... /53, hadis: 2707. Ayrıca bkz. Buhari, Kader/13.) 


Hadis (Ebu Davud ve Riyazu's-Sâlihin'deki metniyle) 
wi وعدن بي هر رضی آل عنه قال كان‎ t5l4 
صلی الله" عليه و :الل انى اعوذ" بك من ُوع‎ 
و سے س‎ 2 e 
5 E فاته بلس ا من‎ 
. زو ارو با سناد صحيح‎ 


Türkçesi (Riyazu's-Salihîn'den H. H. Erdem'in çevirisi) 
1514- Ebü Hüreyre radiya'llahu anh'den nakledildiği üzere, Resülu'llah salla'llahu 
aleyhi ve sellem (ümmetine ta'lim için) 
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"Allahım! Açlıkdan Sana sığınırım; o, insanı kucaklayan ne fenâ arkadaşdır. 
Hâinlikden de Sana sığınırım; o, sinede gizlenen ne fenâ huydur." diye istiâze ederdi. 
(Sığınırdı.) (Ebü Dâvüd, Sahih senedle rivâyet etmiştir.) 


Hadis (Fhu Davud ve Riyazu's-Sâlihin'deki metniyle.) 


سا ده ی عم ۰ و e-‏ 1 شه ۶و و 1 رح س رو ه و 

2 و عن شكل بن حيد رض الله عنه قال : قات 

یا رسول الله علمنی دعاء قال :هل eri‏ الى اعود فلك عق شر 
e‏ - و اا کاو رجا ار وگ “| - 3 - ۰ 
هی ومن مر نر ى ومين شر لانى و من شر قلبى ومن 


- - 


2 
هو -2 ره 


- 2 — 3 د D‏ ام و 


- صال F, - Dm Ye‏ اس سه له 
شر منیی.» رواه ابود اود وألدرمذى و قال : حديث حن. 


Türkçesi (H. H. Erdem'in çevirisi) 

1512- Şekl b. Hümeyd radiya'llahu anh anlatıyor. Yâ Resülâ'llah! Bana bir duâ 
öğret, dedim. Resül-i Ekrem: "Allahım! Kulağımın, gözümün, dilimin, kalbimin, fer- 
cimin' şerrinden Sana sığınıyorum, de" buyurdu. 

(Hadisi, Ebü Dâvüd ve Tirmizirivâyet etmişler; Tirmizi: hadis, Hasen'dir demiştir.) 


"n" 


* "Fercimin", "cinsel organım" demektir. 


Hadis (Ebu Davud ve Riyazu's-Sâlihin'deki metniyle.) 


2 اه ها مرت | İka‏ ای فا EE.‏ > ماه مه 

3 - و عن انس رضى الله we‏ ان النبی صلی الله عليه 
سا سا سای سس سر ق و ان و 5 .5 شد 3 رو - ی .. ۱ 
وسلم كان يقول : « آلپم_انی اعوذ بك من البترص OY‏ 
سو 1 او 8 1 


و الجدام وسیۍ الاستام . 0 زوا ابود اود با سناد صحیح ۳ 


Türkçesi (H. H. Erdem'in çevirisi.) 
1513- Enes radiya'llahu anh'den rivâyete göre, Resül-i Ekrem şöyle dua ederdi: 
"Yâ Rabbi! (Bedene ârız olan) beras illetinden, aklın zevâlinden, cüzamdan ve kötü 
hastalıklardan Sana sığınırım." 
(Hadisi, Ebü Dâvüd, Sahih sened ile rivâyet etmiştir.) 


Hadis (Tirmizi ve Riyazu's-Sâlihin'deki metniyle.) 


1 -وعن زياد بن علاقة Eye‏ وهو قطبة بل 


4 


مالك ۷-7 A‏ سه وال کان آل $ sir Z-‏ ممه اه صد مرو و 
خا رعی ن النبيى صلىالله عليه وسلم يقول : 


وا ŽA‏ 7 و e‏ - ده ا ی 55 - ,| و 58 

انی اعو بك من متکرات خلاق و الاعمال 
رس وس سس ۶ سکګو TOS Th -r È ‘n‏ 5 
و الا هراء.» رواه الترمذى و قال : حدیت حسن. 


Türkçesi (H. H. Erdem'in çevirisi) 
1511- Ziyâd İbn-i İlâka'nın amcası Kutbe b. Mâlik radiyallahu anh'den rivâyete 
278 göre, Nebi aleyhi's-selâm: 
DUA "İlahi! Fenâ huylar ve amellerden, nefsâni arzulardan da Sana sığınırım." derdi. 
(Hadisi, Tirmizi rivayet edip; hadis Hasen'dir demiştir.) 


Hadis (Müslim'deki metniyle) 
باب اانموز س سر عا مل» وس سر مالم بمل‎ )۱۸( 


(vn) — 0‏ مشا ی ن يحي eli OL‏ (والافظ ليح ) تلا: Yk‏ 


من مور عن هلال » من EE‏ الأشجبی G eb I.‏ > 


Je. 


بدعو ÙN a‏ .لت :كن ول د اله ! Sİ‏ ين شرت يضح eyes‏ 


Türkçesi ("Sened"inin dışındakinin) 
"Peygamber Ey Tanrı! İşlediğimin ve daha işlemediğimin (yani işlediğim 
ve işleyebileceğim günahların) kötülüğünden sana sığınırım" derdi." (Müslim, 
Kitâbu'z-Zikr... /65, hadis: 2716.) 


Hadis (Müslim'deki metniyle) 
و‎ (۱4) 
دک سه .. یرتا‎ e. رم اه سه چم‎ 
BU : (هده) مشا ای بكر إن أبى عيبة واب وکر (والفظ لای بکر ) لا‎ - ۹ 


é6 br; 9 ور‎ 


إن عير 2 awk‏ أن ولاف لن کان بذعو لاه ارات « الم 


» 


» فة ای‎ A وعذاب اب » وین‎ » ZE » ربك ين فة اثار » وعذاب الثار‎ sloy 


زر اب 


İY‏ ین قر وه اَي الال . ال اشیل مایب افلج 
.وق قلى ین الط گا تيت الوب الیش ین نی . وبا ين وین TİE‏ 


سس © من 


Aii ELİA İYİYE! FFE ق والمترب.‎ Aİ باعذت‎ 


Türkçesi (Hadisin metninin) 

"Peygamber şu dualarla dua ederdi: 'Ey Tanrı! Ateşin (cehennemin) fit- 
nesinden, ateşin azabından, kabrin fitnesinden, kabrin azabından, zenginliğin fit- 
nesinin kötülüğünden, yoksulluğun fitnesinin kötülüğünden, Deccâl Mesih'in fit- 
nesinin kötülüğünden sana sığınırım! Ey Tanrı! Günahlarımı, kar ya da dolu 
suyuyla yıka! Ak bir giysi kirlerinden nasıl arınıp temizlenirse, beni de 
günahlarımdan öyle temizleyip arıt. Doğu ile Batı arasında ne denli bir uzaklık 


varsa (bunları nasıl birbirinden uzak yaptınsa) benimle günahlarımın arasını da 

öyle uzak yap! Ey Tanrı! Tembellikten, bunaklık ölçüsüne varmış bir 
yaşlılıktan, günahtan ve borç yükü altında kalmaktan sana sığınırım" " (Bkz. 279 
Müslim, Kitabu'z- Zikr... /49. hadis: 589, Buhari, Deavât /39 Buhâri'nin metnide DUA 
hemen hemen aynı. 


Hadis (Müslim ve Riyazu's-Sâlihin'deki metniyle.) 


İŞLİ باب اشوز می‎ )٥١( 


uz. + واغی] شمان تیم‎ Jb. مین ارب تل ده‎ y (Y1) — ٠ 
RİYA, انس بن مالك . ال : کان رول اه ول د الله 1 إلى اعود بك‎ 
. » SALİ NA وَمِنْ‎ » Aİ وَأَعُودُ بك من عذاب‎ İZ ان" والهرم‎ 


و ق رواية ووضلع آلد ين وغلبة آلرجال yi ir‏ ۱ 

Türkçesi (H. H. Erdem'in çevirisi) 

1503- Enes radiya'llahu anh'den rivâyete göre, Resül-i Ekrem salla'llâhu aleyhi ve 
sellem (ümmetine ta'lim için) şöyle dua ederdi: "İlâhi! Acizden, tenbellikten, kor- 
kaklıktan, bunaklık derecesinde ihtiyarlıkdan, cimrilikten, kabir azâbından, hayât ve 
memât fitnesinden Sana sığınırım." 

Bir rivâyetde: "Borç altında kalmaktan ve düşmanın galebe ve tasallutundan da Sana 
sığınırım." buyurulmuştur. 


(Hadisi, Müslim rivâyet etmiştir.) 


Açıklama 

Hadiste geçen ve çeviride Türkçesi yer almayan sözcüklerin anlamı: 

"Acz": Güçsüzlük. 

"Memât":; Ölüm. 

"Mahyâ": Dirim (yaşam). 

"Fitne": Tanrı'nın sınav konusu yapmasıyla oluşan kötülük, bela, sıkıntı. 

Görülüyor ki, Peygamber, başa gelebilecek her türlü sıkıntıdan, kötülükten 
("kazâ"dan-"belâ"dan) Tanrı'ya sığınmış ve bunlara uğratmaması için Tanrı'ya 
dua etmiştir. Dolayısıyla böyle dua edilmesini öğütlemiştir. 

Ve deniyor ki: "Duanın eğer bir yararı olmasaydı, Peygamber böyle dua 
etmez ve edilmesini öğütlemezdi." 

Yine deniyor ki: "Eğer, kaderde, kazâda olana, yazgıya 'rıza' göstermeye dua 
aykırı olsaydı, Peygamber'in kendisi böyle dualarda bulunmazdı." 


Z 1 Neml Suresi,‏ و 
ayet: 62‏ يإ AZA‏ 05515 


H 


a GEZ MER 


Anlamı (Diyanet'in) 

Yoksa darda kalana, kendisine yakardığı zaman karşılık veren, başındaki 
sıkıntıyı ve sizi yeryüzünün sahipleri yapan mı (bütün bunları yapan)? Allah'ın 
yanında bir tanrı mı? Pek kıt düşünüyorsunuz! (Neml Suresi, ayet: 62.) 


b) Nelerden, Nasıl Sığınmalı? 

Tanrı'ya nelerden nasıl sığınmak gerektiği konusunda, "Peygamber'in 
Tanrı'ya sığınmaları"ndan ve sığınış biçimlerinden sonuçlar çıkararak bilgi 
edinmek mümkün. Bunların önemli bir kesimi (sağlam hadis kaynaklarında olan- 
ları) yukarıda sunuldu. 

Nelerden, nasıl sığınmak gerektiği konusunda, ayrıca ayetlerde de bil- 
dirilenler var: 


ا ا 71 و 1 

وقلرب عوذيك 

ò‏ رن ې 
ya lk EA‏ 


A 


D 


Anlamı (Diyanet'in) 
De ki: "Rabbi'm! Şeytanların kışkırtmalarından sana sığınırım! Rabbi'm! 
Yanımda bulunmalarından sana sığınırım!" (Mü'minûn Suresi, ayet: 97, 98.) 


Açıklama 

"Yanımda bulunmalarından sana sığınırım!” anlamındaki ayetle anlatılan: 
"Tanrı'm! Şeytanların yanımda bulunup da bana bir kötülük yapmalarından, 
işlerimi kötüye götürmelerinden sana sığınırım!" (Bkz. Sâbüni, Safvetü't- 
Tefasir, 2/320: Râzi, 23/119.) 

Çeviride, "kışkırtmalar" diye anlam verildiği görülen "hemezât" da iki 
biçimde yorumlanır: 

٠ Şeytanın kötülüğe iten dürtüleri (vesveseleri). 

* Şeytanın inanırın üzerine düşmanlarını kışkırtıp saldırtma girişimleri. (Bkz. 
Râzi, 23/118, 119.) 


رورت سوا واو 


سے 


و E‏ لماع ۳ په مرو ومز شت کپ یا 
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Mü'minün Suresi, 
ayet: 97, 98 


Felak Suresi, 
tümü 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! De ki: "Hased ettiği zaman hasedçinin şerrinden, düğümlere 
nefes eden büyücülerin şerrinden, bastırdığı zaman karanlığın şerrinden, 281 
yaratıkların şerrinden, tan yerini ağartan Rabb'e sığınırım!" (Felak Suresi, tümü.) DUA 


Açıklama 

Bu çeviride, surenin sonundan başlanarak çevrildiği görülüyor. 
"Hased": Kıskançlık. 

"Hasedçi": Kıskanç. 

"Nefes eden": Üfüren. üfürükçülük yapan. 


o و‎ vg ات‎ 
هویل‎ NS ES 3 


Nâs Suresi, tümü 


Anlamı (Diyanet'in) 

Ey Muhammed! De ki: "İnsanlardan ve cinlerden ve insanların gönüllerine 
vesvese veren O Sinsi vesvesecinin şerrinden, insanların Tanrı'sı, insanların 
Hükümranı ve insanların Rabbi olan Allah'a sığınırım!" (Nâs Suresi, tümü.) 


Açıklama 

Ayetlerdeki aslına daha bağlı kalınarak şöyle de çevrilebilir: De ki: 
"İnsanların Rabbi'ne sığınırım. İnsanların Melik'ine. İnsanların /lah'ına 
(Tanrı'sına). O çok sinsi vesvese verenin (şeytanın) kötülüğünden. Ki o, in- 
sanların göğüslerinde (gönüllerinde) vesvese verip durur. O cinlerden de, in- 
sanlardan da olabilir." 


c) Hadislerde Sığınma, Sifa Duaları ve Dua Niteliğindeki Sifa Ayetleri: 


Dualarla ve Dua Niteliğindeki Ayetlerle Tedavi 

Bu konuda pek çok hadis vardır. İlgili hadislere Buhâri ve Müslim gibi 
"sahih" yani sağlam kabul edilen hadisçiler de kitaplarında yer vermişlerdir: 

Buhâri'de, öteki hadis kitaplarında olduğu gibi, bu konuyla ilgili özel bölümler 


var. Örneğin ana bölümlerden "Kitâbu't- Tıbb" تب ادت‎ : Tıp Kitabı 
(sağlık doktorluk ile ileil adlı ana bölümde E'r- Rükâ bi'l- Kur'an' ve 'I-Muavvizâti 
ا‎ 8 O 
ZAİN N سس از‎ l "Kur'an ve (Tanrı'ya) sığınmaya ilişkin 
dualar okuyup ulurerek tedavi etme bölümü", E'r-Rükâ Bi ۳۲۵۲۱۳۵۲ ۱-۵۱ 


لل للق بت کناب« 
l :"Fâtiha Suresi'ni okuyup üfürerek tedavi etmeye‏ الرف وا SAT‏ 
ilişkin bölüm” gibi alı bölümler yer alır.‏ 


Bu bölümlerde yer alan hadislerden: 


Hadis 

Âişe anlatıyor: 

"Peygamber, ölümüne yol açan hastalığına yakalandığında, Tanrı'ya 
sığınmaya ilişkin dualar okuyup üflüyordu kendi kendine, iyice ağırlaşınca aynı 
duaları ben okuyup üflemeye ve bereketi (uğuru) olsun diye de onun elini 
üzerinde gezdirmeye başladım. (...) Peygamber, iki eline okuyup üfürüyor ve 
sonra da iki elini yüzüne sürüyordu." (Buhari, Kitâbu't- Tıbb/32. Müslim'deki 
metni için bkz. Kitâbu's- Selâm/50-51, hadis no: 2192.) 


Yılan, Akrep Sokmalarında ve Öteki Hastalıklarda 
Ücret Karşılığında Okuyup Üfürerek Tedavi 


Hadis 

"Peygamber'in arkadaşlarından oluşan bir birlik, görevlendirildikleri bir se- 
fere çıkarlar. Yolları bir Arap kabilesinin bulunduğu yere düşer. Konuk edilmek 
isterler. Ama kabile bunları konuk etmez. Tam bu sırada kabile başkanını bir 
akrep sokmuştur. Tüm kabile üyeleri iyileştirmek için çareler arar. Türlü yollara 
başvururlar, ama bir sonuç alamazlar. Sonunda, belki bir tedavi yolunu bilen 
vardır diye, biraz ötelerinde bulunan birliğe başvurmak akıllarına gelir. Varırlar: 

"Başkanımızı bir akrep soktu. Bir türlü iyileştiremiyoruz. İçinizde buna bir 
çare bilen var mı?" 

Ebü Said el Hudri atılır: 

"Evet ben varım. Vallahi ben dua ile tedavi ederim. Ne var ki siz bizi konuk 
yapmadınız. Onun için ben de karşılığında bir ücret almadan tedavi etmem." 

Ücret konusunda anlaşırlar. Tedavi karşılığında "bir sürü koyun" ve- 
receklerine söz vermişlerdir. 

Ebü Said, kabile başkanının evine gider. Fâtiha Suresi'ni okur. Başkan, ipin- 
den kurtulmuş hayvana döner. Kurtulmuştur artık. 

Başkan tedavi edildiği için söz verilen koyun sürüsü, Ebü Said'e verilir. Ebü 
Said'in arkadaşları, sürünün, aralarında paylaştırılmasını isterler: 

"—Koyunlar, aramızda bölüştürül melidir. 

"—Hayır! Paylaşma yok. Durumu Peygamber'e sunacağız. O ne derse öyle 
yaparız." 

Varırlar, durumu Peygamber'e anlatırlar. Peygamber, önce Ebü Said'e iltifatta 
bulunur. Sonra çözümü açıklar: 

"İyi yapmışsınız. Şimdi, koyunları paylaştırın. Ve sizinle birlikte bana da bir 
pay verin." (Bkz. Buhari, Kitâbu't-Tıbb /33; Müslim, Kitâbu's- Selâm /65, hadis 
no: 2201; Ebu Davud, Kitâbu't-Tıbb/1 9, hadis no: 3900; Tirmizi, Kitâbu't-Tıbb /20, 
hadis no:2064; İbn Mace, Kitâbu't-Ticârât /7, hadis no: 2156. Ve öteki kaynaklar.) 
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Bu hadis, Tecrid-i Sarih'te, Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla şöyle yer 
alır: 
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Ebü Saidi Hudri radiyallahü anhten şöyle haber verdiği rivayet edilmiştir: 

(Bir kere) Resulullah sallâllahü aleyhi ve sellemin ashabından (otuz kişilik) bir se- 
riyye memur oldukları bir sefere gitmişti. Bunlar Arab kabilelerinden bir kabile 
üzerine indiler. Ve misafir edilmelerini istediler. Fakat bunlar misafir etmekten imtinâ 
ettiler. Bu sırada reislerini (bir akreb) sokmuştu. Bütün kabile halkı harekete gelip 
her çareye başvurdular. Fakat hiçbir şey şifa bahş olmadı. Bunlardan bazıları: 

—Şuraya inen şu kafile halkına gitseniz, belki bunların arasında bir çare bilen 
kimse vardır, demişti. Bunun üzerine kabile halkı gelip: 

—Ey cemaat reisimizi bir akreb soktu. Tedavi için koştuk, her çareye müracaat 
ettik, müessir olmadı. İçinizde buna çare bilen bir kimse var mıdır? Diye sordular. 
Kafileden birisi (ki Ebü Saidi Hudridir): 

Evet ben varım, Vallahi ben düâ ederim. Fakat sizden bizi konuklamanızı di- 
ledik de yemin ederim ki misafir edinmediniz. Artık şimdi ben de size bir ücret 
tayin etmedikçe düâ etmem dedi. Bir sürü koyuna sulh oldular. Ebü Said kabile re- 
isinin yanına gitti. | رب المالف‎ ahi Sûresini sonuna kadar) okudu. Derhal reis 
bukağısından çözülmüş hayvana dondü. İleri geri yürümeğe başladı. Artık 
üzerinde hiçbir hastalık kalmamıştı. 

Ebü Saidi Hudri (devamla) demiştir ki: kabile halkı mukavele edilen ücreti ifa 
ettiler. Ashabı Seriyyeden bazıları: 

—Bu koyunları taksim ediniz! dediler. Fakat düâ eden (Ebü Said): 

—Hayır, Nebi sallâllahü aleyhi ve selleme varıp bu olup bitenleri kendisine arz 
edinceye kadar bu koyunları taksim etmeyiniz!.. Görelim bize Resulullah ne emr 
eder, dedi. Hey'eti seferiyye Resulullah sallâllahü aleyhi ve selleme geldiler. Bu 
sergüzeşti hikâye ettiler Resuli ekrem (Ebü Saide hitaben:) 

—Fâtihanın bu kadar müessir bir dua olduğunu sana kim öğretti? di(ye taltif et) 
di. Sonra Seriyye halkına teveccüh edip (bunları da taltif için) Resulullah sallâllahü 
aleyhi ve sellem: 

-İyi hareket etmişsiniz. Şimdi taksim ediniz. Sizinle beraber bana da bir hisse 
ayırınız! dedi ve tebessüm buyurdu. 
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İZAHI 

Bu hadisi Buhari 1۱١ bahsinde de tahric etmiştir. Müslimin, Ebü Davudun, Tir- 
mizinin Nesainin de yine Tıb bahsinde rivayetleri vardır. İbni Mâce de Ticarette rivayet 
etmiştir. Tirmizinin, İbni Mâcenin sünenlerinde bu Seriyye halkının otuz kişiden ibaret 
olduğu zikredildiğinden tercemede bunu tasrih ettik. Bu Seriyyeye Ebü Saidi Hudri ra- 
diyallahü anhin riyaseet ettiği ve onun tarafından düâ edildiği de müserrah bu- 
lunduğundan buna da işaret ettik. 

Ebu Davudun, Tirmizinin, Nesainin rivayetlerinde bu hastanın, asabi rahatsızlıkla 
musab ve demir tomruğa vurulmus hir mecnun olduğu mezkürdur bu rivayet, Buharinin 
hadisteki ( . “lê فانطاق عثی وماه‎ lie نشط من‎ İĞ —bu mecnun bukağısından 
çözülmüş hayvana dondu. İleri. geri yurumege başladı. Aruk onun hiçbir hastalığı kal- 
mamıştı) rivayetinde daha muvafıktır. 

Buhari bu hadisi Fâtihai şerife ile düâ mukabilinde bir ücretin verilip alınmasının 
hükmüne dair bir bâbında sevk etmiştir ki bu hadisin ifade ettiği hüküm cevazdır. 

Bu hadisi birçokları gibi Müslim de aktarırken. "Râbu Cevâzi Ahzi'l-Ücreti Ala'r- 
Rukyeti Bill-Kur'an'i ve'-Ezkâri” by AAL ارق‎ psp el Çer) 
yani, "Kur'an ve zikirlerle (dualarla, okuyup uileyerek tedavı karşılığında ucret 
alaya ilişkin bölüm" başlığı altında, "okuyup üfleme ve dua ile tedavi" için 

"ücret alınabileceği"ne kanıt olarak gösteriyor. Buhari'nin de aynı amaçla yer 
verdiği bu hadiste söz konusu olan olay, bir sonraki "Bab'da, İbn Abbas'tan 
aktarılırken, Peygamber'in, "dua ile tedavi karşılığında ücret" alınabileceğini an- 
Tatmak icin sövle dediği bildirilir: 


22 كه 2 ۰۱ کم ۶ وه 

BOLE İLİN enne ahakku mâ ahaztüm aleyhi ecren ki- 
tabullahı yani. Karyinginda ucret aldığınız görevlerin ücretleri içinde en haklı 
olanı, Tanrı'nın Kitabı (Kur'an) karşılığında aldığınız ücrettir." (Bkz. Buhari, 
Kitâbu't- Tıbb /34.) 

Kur'an okuma, yazma, öğretme karşılığında ücret almanın câiz olup 
olmadığı tartışılırken, İman Şâfii "câizdir" diyor ve kanıtları arasında bu hadisi 
de gösteriyor. Hanefi hukukçularıysa ("mütekaddimin": Eskiler) "câiz" 
görmüyorlar ve bu hadiste alındığı bildirilen "ücret"i, "Kur'an karşılığı" say- 
mayıp "dua karşılığı" sayma biçiminde "te'vil" yoluna gidiyorlar. (Bkz. Kâmil 
Miras, Sahih-i Buhari Muhtasarı Tecrid-i Sarih Tercemesi, İstanbul, 1940, 7168.) 
Demek ki, "Kur'an" karşılığında olmasa bile "dua" karşılığında "ücret" 
alınabileceği üzerinde birleşiyorlar. 

Kur'an okuma, okutma, öğretme, yazma karşılığında ücret alınıp alınmaması 
konusunda İslam hukukçularının eskileri ve yenilerinin görüşlerini öğrenmek 
için bkz. KUR'AN. 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 
le. ےم‎ ei er ې‎ 


4 عر عائشة رضی الله عنها قالت رخص الى صل 


ای ل 23 ۳ 


TERCEMESİ 

Âişe raddiya'llahu anhâ'dan Nebi Salla'llahu aleyhi ve sellem 'in, her ağılı hayvanın 
zehirinden nefes edilerek şifâ dileğine müsâ'ade buyurdu, dediği rivâyet olunmuştur. 

Yani Peygamber, yılan ve akrep sokmalarında, okuma-üfleme yoluyla tedavi 
etmeye izin vermiştir. (Bu hadisi başka kaynaklarda da görmek için bkz. Buhari, 
Kitâbu't-Tıbb/37, Müslim, Kitâbu's-Selâm/52, hadis no: 2193; İbn Mace, Tıbb/ 
35, hadis no: 3517; Ahmed İbn Hanbel, 6/30 ve ötekiler.) 

Hadiste geçen "hume"ye "her tür ağı (zehir)" anlamı verilir. "Zu hume" de 
"ağılı (hayvan)" demektir. Akrep, yılan gibi “ağılı"lar amaçlanır. "E'r-rukyetu 
min külli zi humetin"in anlamıysa "her türlü ağılının ağısından, okuyup üfleme 
yoluyla kurtarma, tedavi" demektir. Hadiste, "okuma ve üfleme" yoluyla "her 
türlü ağılının sokmasının, zehirlemesinin tedavi edileceği" bildirilmiş oluyor. 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 
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ID و‎ r A r 

يرقوا من الحمة و الأذن 

TERCEMESİ 
Enes İbn-i Mâlik radiya'llahu anh'den şöyle dediği rivâyet olunmuştur; Resülu'llah 
Salla'llahu aleyhi ve sellem Ensâr'dan (Amr İbn-i Hazım) âilesine ağılı hayvanların ze- 
hirinden, kulak ağrısından, (nazar değmesinden) (şifâ temennisi için Allah'a sığınarak) 
nefes etmelerine müsaade buyurdu. (Bkz. Sahih-i Buhari Muhtasarı, Tecrid-i Sarih 
Tercemesi, Ankara, 1975, Diyanet İşleri Başkanlığı yay, 12/87.) 

Kâmil Miras, burada şu açıklamayı yapıyor: 

Hadis metnindeki (Rukye) İbn-i Esir'in beyanına göre, hasta hakkında şifâ dilemek 
için Kur'an ile esmâ ve sıfât-ı ilâhiye ile Allahu Teâlâ'ya du'â ve ilticâ etmektir ki, nefes 
etmek tâ'biriyle hulâsa olunur. Mevzü'umuz olan hadisde Resül-i Ekrem'in müsâade 
ettiği, Rukye yani du'â ve Hakk'a ilticâ budur. Yine İbn'i Esir'in beyânına göre, Ruk- 
yenin mekrüh olan ve şer'an hoş görülmeyen kısmı da vardır ki, Allah'ın kelâmından, 
Allah'ın esmâ ve sıfatından başka şey ile nefes edilmesidir ve bunun her halde nâfi' ve 
şifâ-bahş olacağına i'timâd edilmesidir. Bunun için Resül-i Ekrem: Rukye eden kişi 
mütevekkil değildir, buyurmuştur. (Bkz. 12/88.) 

Yazarın "rukye"yle eşanlamda gördüğü "nefes", ilgili hadislerde de geçer. 
Kur'an'da, yukarıda sunulan Felak Suresi'nin 4. ayetinde "düğümlere çokça nefes 
edenler (kadınlar)" anlamında "e'n- neffâsati fi'l-ukadi" yer alır. Bu deyime Di- 
yanet'in resmi çevirisinde "düğümlere nefes eden büyücü kadınları" anlamı ve- 
rildiği görülür. (Peygamber'e, bu kadınların şerrinden Tanrı'va sığınması bu- 


yuruluyor. ) Bu "nefes" için "nefhun latifun bilârikin” . اانفث نفخ لاف علا ريق‎ 
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Yani, "güzel, yavaş ve tükürüksüz üfürmektir" denir. Asıl anlamındaysa 
"tükürük" vardır. Râğıb, "el Müfredât"ında "çok az tükürmek" diye anlam 
verdiği "nefes"in, bir de "üfürükçü" ve "büyücü"lerde olan biçimini belirtir. 
(Bkz. el Müfredât, "n-f-s".) 

"Şifa". için "okuyup üfürme" önemli olduğu gibi "tükürmek" de önemli 
görülür. Peygamber'in, çeşitli olaylarda, "okuma" ve "“üfleme"sinin yanında 
“tükürük"ünü de kullandığı aktarılır: 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi.) 
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TÜRKÇESİ 

Sehi ibni Sa'd radiyallahü anhten Nebi sallâllahü aleyhi ve sellemin Hayber günü 
(Hayberin fethi uzayınca) şöyle buyurduğunu işittiğini rivayet olunmuştur: 

Müslümanların bayrağını artık (yarın) bir kişiye vereceğim ki Allah feth ve za- 
feri onun iki elleri ile müyesser kılacaktır. (O Allahı ve peygamberini sever, Allah ve 
peygamberi de onu sever). Bunun üzerine orada bulunan ashab bayrağın onlardan 
hangisine verileceğini tahayyüle başladılar. Onların hepsi bayrağın kendisine ve- 
rilmesini umarak ertesi güne erdiler. Fakat Resullullah ferdasi gün: 

—Ali nerededir? diye sordu. Ashab tarafından: 

—Gözleri ağrıyor, denildi. Ve Resulullahın emriyle Ali huzura çağrıldı. Re- 
sulullalı Alinin gözlerine tükürdü, hemen orada gözleri, hiç ağrımamış gibi iyi oldu. 

(Bu hadis için şu kaynaklara bkz. Buhari, Kitâbu'l-Cihad /102, 143, Kitâbu - 
Fedâili'l-Eshâb ۸9: Müslim, Kitâbu'l-Cihad /132, hadis no: 1807, Kitâbu Fedaili's 
Sehabe /32, 34, hadis no: 2404, 2406; Tirmizi, Kitâbu'l-Menâkıb/21, hadis no: 
3724; Ahmed İbn Hanbel, 1/185, 4/52, 5/333.) 


Peygamber'in "tükürüğünün şifa ve bereket özelliği" taşıdığını anlatan başka 
hadisler de vardır. 


Gene عل‎ tükürüksüz nefes vardır: 
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TÜRKÇESİ 
Seleme bin Ekva' radiyallahü anhten şöyle dediği rivayet olunmuştur: Hayber 
günü ben baldırımdan ağırca vurulmuştum. Hemen Nebi sallâllahü aleyhi ve sel- 
leme geldim. Resülullah üç defa nefes etti. O saatte ağrı ve ıztırab hissetmedim. 
(Tecrid, 1611 no. lu hadis.) 
(Hadisi başka kaynaklarda da görmek için bkz. Buhari, Kitâbu'l- Meğâzi /38; 
Ebu Davud, Kitâbu't-Tıbb /19, hadis no: 3894; Ahmed İbn Hanbel, 4/98, 170.) 


Hadis 
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هريرة » قال : : أن الني كل يب بلديغ لدغته عقرب » قال : فقال : «لو 
قال أعوذ , ت الله التأمة من شر ماخلق لم يلدغ » أو هم يضر مه 


Türkçesi 

Ebu Hureyre'nin şöyle anlattığı aktarılıyor: 

Peygamber'e, akrep sokmuş biri getirilmişti. Onu görünce Peygamber şöyle 
konuştu: 

“Eğer 'Eüzu bi kelimâti'llahi'-Tâmimâti min şerri mâ halaka': (yarattığı 
şeylerin şerrinden Allah'ın tam olan kelimeleriyle-sözleriyle-ayetlerle-sığınırım 
O'na-)' demiş olsaydı, bunu akrep sokmazdı ya da soksa bile zarar vermezdi." 
(Bkz. Ebu Davud, Kitâbu't- Tıbb /19, hadis no: 3899.) 
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. رفیه احيه ای جرو‎ İŞ بو ال أنه تیم جار بن عبد الله ول رخص ی‎ 


لا . di‏ و و PA‏ ۳ اي 2 P‏ 
قال ١‏ الز سر و + ځار pine yk er a ES Mağ‏ هه 
۰ سا ۰ 


Pi 


0 
... د 70 - 


- 0 
r ۳ 


| صالته اس 
رسو لالد مش . فال رخا 


4 get mâl LİL من‎ « İLMİ جُل :با‎ 
۰1۰ > 


Yia Aş! ۱ A 5 w )...( - ۳‏ قلا : حدتنا و aS,‏ نالا تسه 
giye‏ سيان » عن . فال YJ:‏ : یرف ya‏ معرب ُو gl‏ فال 


2 


e GUSAR 1 تو نڅ‎ 


أن فقال yy‏ أرق . نارق golü ydi,‏ 3 


Türkçesi 

Abdullah Oğlu Câbir anlatıyor: 

"Peygamber, Amroğulları'na, yılan zehirlenmesini okuyup üfleme yoluyla te- 
davi etmeye izin vermiştir.(...) Bir gün biz Peygamber'le birlikte otururken, 
içimizden birini akrep sokmuştu. Bir adam kalkıp: 'Ey Tanrı Elçisi! Ben rukye 
(okuma-üfleme yoluyla tedavi) yapayım mı? ' diye sordu. Peygamber de: 
İçinizden kim (din) kardeşine yardım edebilirse, yardım etsin (yani kim 
başarabilirse tedavi etsin)' karşılığını verdi. 

Benim, akrep sokmalarını rukye eden bir dayım vardı. Peygamber ise 
rukye'yi yasaklamıştı. Dayım vardı ona: 'Ey Tanrı Elçisi! Sen rukyeyi ya- 
saklamışsın! (Rukâ: rukye) Bense akrep sokmasını rukye ediyorum!" deyince, 
Peygamber'in karşılığı şu oldu: İçinizden hanginiz (din) kardeşine yardım ede- 
biliyorsa etsin" " (Bkz. Müslim, Kitâbu's-Selâm /61-62, hadis no: 2199.) 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 


s0 “1‏ ? ° ورس 


ge‏ .» حرحےه سه و 
2 عن عائشة رضى الله عنها قالت مرن رول الله 
als‏ مه of -Í‏ يمس 079s > E‏ 


il آن بسترق من‎ yal او‎ kz 


TERCEMESİ 
'Âişe radiya'llahu anhâ'dan rivâyete göre, 'Âişe (Hazretleri); "Resülu'llah 
Salla'llahu aleyhi ve sellem göz değmesine okunmasını bana emretti, yâhut (mutlak ola- 
rak) emretti”, demiştir. 


İZAHI 
(Bana emretti) yahut (emretti) süretindeki tereddüt, râviye aittir. Râvi, Hazret-i 
' Âişe'nin bu iki şekilden hangisini söylediğini kestirememesinden neş'et etmiştir. 
Müellif Buhârî bu hadisi ( البين‎ ii, göz dokunmasına okunmak) başlığıyla açtığı 


bir bâbında rivâyet etmiştir. Bu ta'bir ile murâd göz ağrısına okunmak demek olmayıp, 
(İsâbet-i ayn-göz değmesine) karşı okunmak demektir. Sahih-i Buhâri'nin ilk 
şârihlerinden ve büyük Türk muhaddis ve ediblerinden Hattâbi merhum der ki: 
Resülu'llah'ın nazara ve göz değmesine karşı okunmasını emrettiği (Kavâri-i Kur'ân) 
adiyle anılan Âyetü'l Kürsi gibi esmâ ve sıfât'ı ilâhiyeyi ve Allâhu Teâlâ'yı zikri hâvi 
ayetlerin nüfüsu tâhire sahipleri diliyle göz değmesinden musâb olan hastalara okun- 
masıdır. Bu okunma rühâni tedâvidir. Evvelki zamanda sâlih kimselerin okumalarının 
büyük mevki'i vardı. Fakat bu sınıf faziletli insanlar bulunamayacak derecede azalmıştır. 
Bu cihetle halk cismâni tedaviye meyletmiştir. Çünkü ruhâni tedavinin hastalık üzerinde 
te'siri görülmez olmuştur. Şer'an menhi olan nefes, efsuncuların ve cinlerin teshir iddi'â 
eden cincilerin nefesidir. Hattâbi ile zamânımız arasında bin seneye yakın bir zaman 
farkı olması teemmüle değer mâhiyettedir. 

* Hattâbi, Ebü Süleymân Büsti'dir. Büst Kâbil diyârında bir şehrin adıdır. Müşârün-ileyh 
uzun zaman Nisâbur'da oturmuş en mühim eserlerini orada yazmıştır. (388) târihinde vefât 
etmiştir. 

Bu hadis , öteki hadis kaynaklarında yer alır. 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi ۱ 


3 عن ام سلمة رفیی الله عنها أن النبی رسول الله 
EZ‏ وسم رای Gd‏ جَارية ف جوا J ii‏ 
آسترقوا لها فان بها النظرة . 

TERCEMESİ 


Ümm-i Seleme radiya'llahu anhâ'dan rivâyete göre, Nebi Sall'llahu aleyhi ve sellem 
Ümm-i Seleme'nin odasında yüzünde sarılık eseri bulunan bir kız çocuğu görmekle: Bu 
kızcağızı okutunuz, buna nazar değmiştir, buyurmuştur. 

(Hadis için bkz. Buhari, Kitâbu't- Tıbb /35; Müslim, Selâm /59, hadis no: 2197.) 


Hadis 

۲-- حدثنا مدد » حدلتا یحیی » عن زكريا » قال : حدئني 

عام » عن خارجة بن الصللت التميمي » عن عه (۲) ۰ أنه أنى 
رسول اله و اس ؛ ثم أقبل راجعا من عنده» فر على قوم عندم 
رجل مجنون مواق بالحديد » فقال أهله : 1 am‏ أن صاحبک هذا 
قد جاء بخير » فهل عندك شيء تداويه ؟ فرقته بفاتحة الكتاب » İh‏ 
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تأعطوني du‏ شاة » فأتيت رسول الله يكل فأخبرته » فقال : « هل إلا 
1 هذا » وقال سدد في موضع آخر « هل قلت غير هذا »؟ قلت : لاء 
قال : « خنها » قلعمري لن أكل برقية باطل لقد أكلت 


رو اض 


(Y) Es برقية‎ 


Türkçesi ("Sened"inin dışındakinin) 

Temim oymağından Salt Oğlu Hârice'nin amcası (İlâka) Peygamber'e gelip 
Müslüman oldu, sonra dönüp gitti. Peygamber'in yanından ayrıldıktan sonra gittiği 
yerde, bir topluma (kabileye) uğradı. İçlerinde, zincire vurulu deli bir adam vardı. 
Bu adamın ailesi gelip Hârice'nin amcasına, "Bize gelen habere göre, sizin şu sa- 
hibiniz (Peygamber), hayırlı bir şey getirmiş (Tanrı'dan). (Böyle bir kimsenin 
inanırı olarak) sende, hastamızı tedavi edebilecek bir şey (bir dua filan) var mı?" 
diye sordular. Hârice'nin amcası (yeni Müslüman) anlatıyor: 

"(Başvuru üzerine) ben de Fâtiha Suresi'ni okuyarak tedavi ettim adamı. 
Adam iyileşti. Bana 100 koyun verdiler. Ben de Peygamber'e gelip durumu an- 
lattım. Peygamber: "Yalnızca bu mu” ya da Başka bir şey söyledin mi” dedi. 
Ben 'Hayır!' deyince şöyle söyledi: 

" 'Al (ye o verilenleri)! Yaşamıma ant ile söylerim ki, bâtıl bir rukye 
karşılığında bir şey alıp yiyen bir yana, sen kesinlikle, hak olan bir rukye (hak 
olan ayetleri okuyup üfleme) karşılığında bir şey alıp yemiş oluyorsun" " (Bkz. 
Ebu Davud, Kitâbu't-Tıbb /19, hadis no: 3896.) 

Ebu Davud, bu hadisi birkaç biçimiyle aktarır. Kimilerinde, "deli"yi Fâtiha 
Suresi'yle tedavi eden kişinin tedaviyi "sabah akşam olmak üzere üç günde" 
vaptığı ve her a ağzına biriker tükürüğünü tükürdüğü de anlatılıyor 


& ت 


فر قأه بفاتحة الکتاب ثلاثة أيام غدوة وعشية » کالما ختما + جمع بزاقه ثم نفل 


(Bkz. Ebu 0-9 Kitabu t-Tibb /19, hadis no: 3897, Kitâbu'l-Büyü' /38, hadis 
no: 3420.) 


Hadis 


(v8)‏ باب ااب وطع بره على مرضع p‏ مع ال عاء 


ام و وش Je ...E ME‏ ره 


iz Çe) - >‏ أب الطاهر EĞ EZ‏ فالا : آخبر تا ابن رهم . آخبر فى ونس 
عن ان شاب ai gel‏ ار ر و شیم عن عشآن بن g‏ أ الع GES‏ کا إلى 
ii‏ مرت si EBE yoğ İZİ Ir.‏ َال 


رور 


وا لم رن و EZ, iş sakil:‏ 


Türkçesi 
"Ağrıyan yere, dua ile birlikte eli koymanın iyi olacağına ilişkin bölüm”... 
292 Ebü'-Âs Oğlu Osman, Müslüman olduğu günden başlayıp süren, vücudunda 
DUA sürekli duyduğu bir ağrıdan, gelip Peygamber'e yakındı. Peygamber de ona şunu 
söyledi: 

“Vücudunda duyduğun ağrının yerine elini koy ve üç kez 'Bismillahi (Tanrı'nın 
adıyla) ve yedi kez de 'Euzu billahi ve kudretihi min şerri mâ ecidu ve uhaziru 
(Bulduğum, karşılaştığım ürkünç, kötü durumların şerrinden Tanrı'ya ve O'nun 
gücüne sığınırım)' de!" (Bkz. Müslim, Kitâbu's-Selâm /67, hadis no: 2202.) 


Hadis 
eA باب باب رق‎ )۱٩( 
eA مس‎ ~e Je Ye 4” e- Že هو‎ Le 
“a ا . وفال‎ PNGA GEG rd le msu) 7 
ze سک > پا‎ ۷ 05 
ری جر قلأت ان هشر بر نوی اه قألت : کان‎ 5 
4 2 * i Ta ze ... 
رټ الناس ` واشت‎ çi قال » اذهب اياس‎ £ š دا ا* هنتک 3 انتان؛ ده ايده‎ 0 giz سول اله‎ 
„e 52 لا ا‎ dü. : شقا‎ yı شنا‎ y : لاق‎ Cİ 
Türkçesi 
"Hastayı okuma ve üfleme yoluyla tedavi etmenin iyi olacağına ilişkin 
bölüm": 


.. Âişe anlatıyor: 

"Bizden bir insan, hastalığından şikâyette bulunduğu zaman, Peygamber sağ 
eliyle mesheder (elini ağrıyan yer üzerinde gezdirir) sonra 'Ezhibi'l-be'se Rab- 
ben'nâs! Ve'şfi ente'ş-şâfi. Lâ şifâe illa şifâüke. Şifâen lâ yuğâdiru sakamen' 

(Ey insanların Tanrı'sı! Kötü durumu gider! Ve iyileşme ver! İyileştirici Sen- 
sin yalnızca. Senden olanın dışında da iyileşme olamaz. Bir iyileşme ki has- 
talığı silip götürür —senin vereceğin iyileşme. Böyle bir şifa istiyorum!—) derdi." 
(Bkz. Müslim, Kitâbu's- Selâm /46, hadis no: 2191.) 

Bu konuda daha birçok hadis vardır. 

Bunlar için şu maddelere bkz.HASTALIK, BÜYÜ, KUR'AN, ŞİFA, SAĞLIK, ZİKR. 


Hastalıklara ve Başka Kötü, Ürkünç-Korkunç Durumlara Karşı 
Önlem Olarak Öğütlenen Dualar ve Dua Niteliğindeki Ayetler 
Bu konuda pek çok hadis vardır. Yalnızca bir kesimi sunulacaktır: 


Tüm Kötülüklere, Korkunç- Ürkünç Durumlara Karşı, Bir Yere Girerken, 
Uykudan Uyanırken... Okunması Öğütlenen Dua 


Hadis 


)هس Ca‏ سيق e İY‏ ا Gebe‏ 
حبرا لت من بريد بن ألى يب » عن د دچ » رت GUL A ALG‏ 


سیم سر إن E 2 Aan‏ و di,‏ * نت خیکيم gi‏ 


قول : سمعت رول افه E‏ وله مر رل مازلا ال : مود لمات الله الائات ©» من شر 
ملق[ ره تیه ی رتیل ین مغز لو لت » . 
Türkçesi‏ 
Ebu Vakkâs Oğlu Sa'd anlatıyor:‏ ... 
"Hakim e's- Sülemiyye Kızı Havle'nin 'Peygamber'in şöyle dediğini işittim'‏ 
dediğini işittim:‏ 
'Kim bir yere girer de, sonra Eüzu bi kelimâtillahi't-tammâti min şerri mâ ha-‏ " 
leka (Yarattıklarının şerrinden, Tanrı'nın eksiksiz olan kelimeleriyle —Tanrı‏ 
sözleriyle, ayetlerle sığınırım —Tanrı'ya—)! derse, o yerden ayrılıncaya dek, ona‏ 
hiçbir şey zarar veremez" " (Bkz. Müslim, Kitâbu'z-Zikr... /54-55, hadis no: 2708.)‏ 


Hadis 


l‏ (۲۷۰۰) فال b5 : t yis‏ لما t NET m‏ أ 
e‏ البَارحَة ال « آم لوقل 


Türkçesi 

Ebu Hureyre anlatıyor: 

"Bir adam Peygamber'e geldi, şöyle dedi: 

"—Dün gece, rastladığım bir akrep soktu beni! 

"Peygamber de şu karşılığı verdi: 

"—Geceye girerken Eûzu bi kelimâtillahi't-tammâti min şerri mâ haleka demiş 
olsaydın, o sana zarar veremezdi. (Bkz. Müslim, Kitabu'z-Zikr... hadis no: 2709, 
Ebu Davud, Kitâbu't-Tıbb/19, hadis no: 3898; İbn Mace, Kitâbu't-Tıbb /35, hadis 
no: 3518.) 


Peygamber'in korkunç —ürkünç durumlara karşı, Mü'minün Suresi'nin 
yukarıda anlamıyla birlikte sunulan 97. ve 98. ayetlerinin sözlerini de içine alan 
şu sözleri öğrettiği de bir hadiste aktarılır: 


«أعوذ بكامات الله التامة » من 

غطبه وشر عباده ؛ ومن مزات الساطین ól;‏ حضرون « وكارت 
عبد الله بن عر يعلبن من عقل من بنیه » ومن | يعقل حكتبه فأعلقه 
علمه 


Türkçesi 

Eüzu bi kelimâtillahi't-tammâti min ğadabihi ve şerri ibâdihi ve min hemezâti"ş- 
şeyâtini ve en yuhdarün (Gadabından, kullarının kötülüklerinden, şeytanların 
dürtüştürmelerinden ve yanımda bulunmalarından, Tanrı'nın eksiksiz kelimeleriyle 
sığınırım —Tanrı'ya—). (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu't-Tıbb /19, hadis no: 3893) 

Demek ki "eksiksiz sözler" (el kelimâtu't-tammât) diye nitelenen "dua ayet- 
leri"yle ve özellikle sözleri yukarıda yer alan sığınma duasıyla dua edildiğinde 
şu sonuçların alınacağı bildiriliyor: 

٠ Korkulan neyse ona uğranılmaz. Yılan-akrep sokmaz, soksa da zarar veremez. 

Onun için bu duanın şu durum ve zamanlarda okunması öğütlenir: 

e Yeni bir eve, ya da herhangi bir yere girildiğinde, varıldığında. 

e Korkunç ve ürkünç bir durum karşısında. 

٠ Geceye girilirken, yatağa geçilirken, uyurken. 


Yatağa Girilirken ve Uykudan Önce Okunması Öğütlenen Başka Dualar 


Hadis (Buhari ve Müslim'in metinlerivle) 
.. Ki ۳ z e a ال‎ e ا‎ , ۲ 
الاك عَنْ‎ az عادول ذم عزنا مه سفن‎ 
اا‎ A 0 ; 
تله وو اذا وى إلى‎ aka SE Mi شن جرا اش غرم‎ s3 
اماتاو‎ atesli i di dü ات وا و از‎ arti ۳ 
Zİ سند لسع ول‎ bi, eler 


ip PEA 0 و‎ 


S s 2 7 5‏ ايا 
اذاي ای اخ کیہ ! لعزا نْ مازب ان الى الله وس ار رجلا 
şir ei‏ 8 7 25 


A مه ماو‎ 0 
Ee - مه‎ a G 
ge siri e 


DİZ ELİ 
ETE bo g 

سل ۳ له وس DE‏ فقال Mİ‏ لو نا 
yel.‏ أضرى بل وج وخی الك ات ری 


zu‏ ودج كلك لاملا و امنيا نك أك امن بكنابك الذى 
توت هيکت اذى اون مت مَل ار 


pe 
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(۱۷) باب ما فول عنم الوم وافز الصيع 
İLİ CAZ (eva) - ۹‏ ن مماذ GİBİ.‏ اه 
من ای بک 


To 5 zaet ۰‏ مود مې 
J LİLİ; "7‏ 7 و د لله الزى ين احا مد ما اماتام ولا یه KN‏ 


Hald عن عبد الله‎ i 


ن اوی »من مراد ال له کن Ji ŞAİRİ‏ الم مما شلف اما 


ر 


٩‏ — (۲۷۱۰) معنا نان بن ألى عة ولسحق ا الفط لمان - ( قال إسحق: 


2 و و و 


98 
غير . وال (EE; oL‏ عن منصور » عن BALE GAL‏ . خن ره زب ؛ ان 


توو زا ادت ماق YEN SUERA NE‏ بقل امن 


تلا İMO‏ را شنم E‏ ات | املا .اګ 
شی تاا ما فاح اکا ا[ کف ا لد صا Gİ‏ فين 
و YUZ HONORS‏ کل ll REE, Ta‏ 

دت تن :یه الا . تلا یا کیش TLS‏ کل İL VEYA‏ 
.تك ا lty‏ 


Türkçesi 

Peygamber yatağına geçtiği zaman şöyle derdi: 

"Bismike emütu ve ehyâ (—Tanrı'm— Senin adınla ölürüm ve dirilirim!) 

Peygamber (uykudan) kalktığında da şunu söylerdi: 

"El hümdü lillahi'llezi ehyânâ ba'de emâtenâ ve ileyhi'n-nüşür (Bizi öldükten 
—uykudan— sonra dirilten Tanrı'ya'dır övgüler. -Öbür dünyadaki- dirilişte de 
O'nun huzurunda olunacaktır.)" (Bkz. Buhari, Kitâbu'd-Deavât /7-16; Müslim, 
Kitâbu'z-Zikr.. /59, hadisno: 2711.) 

Âzib Oğlu Berâ anlatıyor: 

Peygamber, bir adama şunu buyurup öğütledi: 

"Yatağına geçip yatmak (uyumak) istediğin zaman şunu söyle: 'A/lahumme 
eslemtii nefsi ileyke ve vaffadtu (vaffaztu) emri ileyke ve veccehtü vechi ileyke ve 
elce'tü 70/1۳1 ileyke rağbeten ve rehbeten ileyke lâ melce'e ve lâ mence'e minke 
ilâ ileyke âmentü bi kitabike'l-lezi enzelte ve bi nebiyyeke'l-lezi erselte (Ey 
Tanrı! Kendimi sana verdim, işimi sana bıraktım, yüzümü sana yönelttim, 
sırtımı sana dayadım, umutta da korkuda da yöneliş sanadır, senden başka 
sığınılacak ve kurtuluş dayanağı yoktur, indirdiğin Kitab'a, gönderdiğin Pey- 
gamber'e inandım”) Bunu deyip uyuduktan sonra ölürsen fitret (yaratılıştaki 
doğal din olan İslam) üzerindeyken (yani Müslüman ve imanlı olarak) ölürsün." 
(Bkz. Buhari, Kitâbu'd-Deavât /7; Müslim, Kitabu'z-Zikr /56, hadis no: 2710. 


"Yatağına geçip uyuyacağın zaman, namaz abdesti türünden abdestini al, sonra 
sağ yanına yat, sonra şunu söyle!" diye buyurulduğu da yer alıyor.) 

Yukarıdaki hadislerde öğütlenen dualar, hem bir önlem (tedbir), hem de bir 
"şifa" için öğütlenir. "Ölüm"e, gece ve gündüz karşılaşılabilecek kötü durumlara 
karşı "önlem"in anlamı şu: Korkulan şeye uğranılmayacak, uğransa da zarar 
görülmeyecek. "Dua"nın hem "önleyici", hem de "iyileştirici" (şifa) etkisiyle. 


Yatağa geçilirken şu da öğütlenir: 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi.) 


| هريرة رضی الله عَنْهُ قال قال آي صل 
الله عليه E‏ 1 آوی J pl‏ فراشه yazl‏ فراشة 
بداخلة إزاره فَإِنَّهُ لا یدری EGE‏ 2 ۾ قول UL,‏ 


ie KA‏ بلق ند إن el‏ فا هاو ان 
Gk K‏ تَحفظ به edia G‏ 


.2147 


TERCEMESİ 

Ebu Hüreyre radiya'llahu anh'den Nebi Salla'lahu aleyhi ve sellem'in şöyle bu- 
yurduğu rivâyet olunmuştur: Sizin biriniz yatağına yatacağı zaman izârının dahliyle 
yatağını silksin. Çünkü yatacak âdem bilmez ki (dünden beri) ona hangi mahlük halef 
olmuştur (sonra yatsın) sonra (şöyle) du'â etsin: Rabbim! Ancak Sen'in isminle yan 
tarafımı yatağıma koydum. Sen'in isminle de kaldırırım. Rabb'im! Eğer canımı alacaksan 
bana rahmetini ihsân et, eğer hayatta bırakacaksan hayâtımı sâlih kullarını muhâfaza 
ettiğin himâyenle muhâfaza buyur!” 

* Bu hadisten önce Buhâri'nin Hazret-i Âişe'den rivâyetine göre, Resül'i Ekrem yatağına ya- 
tacağı sırada İhlâs-ı Şerif ile Muavvizeteyn sürelerini okuyup iki eline üfleyerek vücüdunu mesh 
ederdi. 


Gündüze ve Geceye Girerken Okunması Öğütlenen Dualar: 


Hadis (Tirmizi'nin metnivle) 
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5 عع Çe‏ اس يلحم نی aa‏ هم تس 
e ۰ 0 9‏ ل معت عان 
r k |” 1 0 2 1 e ek‏ و 1 89 


عبد يفول اک یوم YL‏ 1 ويم ام ازى لا بره ممه 
سه د İKE‏ لا اه د وه ak‏ و مات و 
تیاه » SENEN‏ به طرف في i EE RART‏ 

4 آبان : ما تن ؟ Lİ‏ اقديت کا عد يك ولک نله تر 


ا 

Türkçesi 

Osman Oğlu Ebân, Peygamber'in şöyle dediğini Affan Oğlu Osman'dan 
işittiğini anlatıyor: 

"Bir kul, her gün sabaha girerken ve her gecenin başlangıcında üç kez şöyle 
derse, ona hiçbir şey zarar veremez: 

" 'Bi'smillahi'llezi lâ yadurruhu maa'smihi şey'ün fi'-ardi ve lâ fi's-semâ ve 
huve's-semiu'l-alim (O Tanrı'nın adıyla başlarım ki, O'nun adıyla birlikte bu- 
lunurken, ne yerde, ne de gökte bir şey insana zarar verebilir. )' " 

Bu hadisi aktaran Ebân, "felç"e yakalanmıştı. Bir adam da, (madem ki bu 
dua okunduğunda insana hiçbir kötülük gelmez; nasıl olmuş da bu adamın 
başına böyle bir durum gelmiş' dercesine) Ebân'ın durumuna bakıyordu (şaşkın 
şaşkın). Ebân farkında olunca şöyle söyledi: 

"Ne bakıyorsun öyle! Hadis, aktardığım gibidir ve doğrudur. Ama ben felç 
olduğum gün, hadiste anlatılan duayı, Tanrı benimle ilgili yazgıyı uygulasın 
diye okumamıştım (o yüzden felce yakalandım)!" (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'l- 
Edeb /110, hadis no: 5088; Tirmizi, Kitâbu'd-Dua /13, hadis no: 3388.) 


Ebu Davud'daki metinde, yukarıdaki metinden farklı olarak şunlar da 
anlatılır: 

"Kim bu duayı gecenin başlangıcında üç kez okursa, sabah oluncaya dek 
onun başına bir bela gelmez. Kim bu duayı sabahleyin üç kez okursa, akşam 
oluncaya dek onun başına bir bela gelmez." 

Felç hastalığına yakalanan Ebân, kendisine birinin şaşkınlıkla baktığını 
görünce, hadisin doğru olduğunu belirtirken, eksiğin "dua"da değil, kendisinde 
bulunduğunu şöyle dile getirir : 


"Başıma bu durumun geldiği gün, öfkelenmiş, hadiste anlatılan duayı oku- 
mayı unutmuştum (o nedenle başıma felç belası geldi." 

Kısacası, anlatılmak istenen şu: 

"Ebân, hadiste öğütlenen duayı o gün ihmal etmemiş, okumuş olsaydı, felce 
yakalanmayacaktı, Çünkü bu duayı akşam sabah üçer kez okuyan kimsenin 
başına, hiçbir bela gelmez." 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 


آخبرني عرو أن سانا اء da‏ » أن عبد الجيد مول ig‏ 
حد له » رور د د تخدم بعض بنات الني م مل - أن 


اه الني له حدتما أن ن الي م giz‏ کان يعمسا فقول : « ولي حي 
تصبحین : e‏ لاقو إلا بالله ؛ ما شاء الله كان » 


pi m ili‏ أن الله عا ل کل شيء قدير İse‏ الله قد أحاط 
کل شيه Ue‏ ۽ فانه . من EE eli‏ حفظ حق يمسي » ومن قان 
حين يي hir‏ حتی يصبح » 


Türkçesi 

Haşimoğulları'nın azadlısı Abdu'l-Hamid'in, Peygamber'in kızlarının hiz- 
metçisi olan annesi, Peygamber'in, kızına öğretimde bulunurken şunu 
söylediğini aktarıyor: 

"Sabahleyin : 'Subhanallahi ve bi hamdihi lâ kuvvete illâ billah mâ şâellahu 
kâne ve mâ lem yeşe' lem yekün a'lemü enne'llâhe alâ külli şey'in kadir ve 
enne'llahe kad ehâte bi külli şey'in il'mâ". (Tanrı, eksiksizdir, Yüce'dir —O'nu bütün 
eksikliklerden arılarım— ve O'nu överim. Güç, yalnızca Tanrı'yla olur. Tanrı neyi 
dilerse olur; neyin olmamasını dilerse o olmaz. Bilirim ki Tanrı, hiç kuşku 
götürmez biçimde, bilgisiyle her şeyi kuşatmıştır.)' deyin. Çünkü sabahleyin bunu 
söyleyen kimse, akşama değin korunur. Ve akşamleyin bunu söyleyen kimse de 
sabaha değin korunur." (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'1- Edeb /1 10, hadis no: 5075.) 

Bu dua ile "hamd (Tanrı övgüsü)" ve tesbih (Tanrı'nın eksiksizliğini ve yüceliğini 
dile getirme) sunuluyor. Ebu Davud, yine "hamd" ve "tesbih" niteliğindeki bir duaya 
daha yer veriyor: "Fe subhanallahi hine tümsüne ve hine tusbihune ve lehu'-hamdu 
Ji's-semâvati ve'l-ardi ve aşiyyen ve hine tuzhirun yuhricu'-hayye mine'İ-meyyiti ve 
yuhricu'-meyyite mine'l-hayyi ve yuhyi'arde ba'de mevtiha ve kezâlike tuhrecun." Bu 
sözler, Rüm Suresi'nin 17., 18. ve 19. ayetlerini oluşturuyor. 
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Diyanet'in resmi çevirisiyle de anlamı şudur: 

"Akşamlarken ve sabahlerken, öğle ve ikindi vaktinde Allah'ı —ki göklerde ve 
yerde hamd O'na mahsustur— tesbih edin, namaz kılın! O, ölüden diri çıkarır, di- 
riden de ölü çıkarır. Yeryüzünü ölümden sonra O canlandırır. Ey insanlar! İşte 
siz de böyle dirileceksiniz." 

Hadiste bu ayetleri (dua niteliğinde) sabah okuyanların o günün gündüzünü, 
akşam okuyanların da o günün gecesini onarmış olacakları bildirilir. (Bkz. Ebu 
Davud, Edeb /110, hadis no: 5076.) 


Hadis (Ehu Davud'un metniyle) 

: حدثنا مد ين المصفى » حدثنا اين أبي فد يك » قال‎ __ ٢ 
أخسبرني ابن أبي ذثب » عن أبي أسيد البراد » عن معاذبن عبد ان‎ 
شديدة‎ lk, de خيب » عن أببه » أنه قال : : خرجنا في ليلة‎ 

نطلب رسول الله بل ليصلي لناء فأدر ناه » فقال [ ملیع ؟ فم أقل 
شين » فقال ] : « قل » فل أقل شيئاً » ثم قال : «قل »فا أقل شيئاً » ثم 
فال : « قل » فقلت : با رسول الله ما آقول ؟ قال | ة قل (قل هرا 
أحد ) و العوذتین حين تسي وحين تصبح ثلاث مرات تكفيك من كل 


۶ 


es 


Türkçesi 

Abdullah İbn Hubeyb anlatıyor : 

"Yağmurlu ve çok karanlık bir gün yola çıkmış, bize namaz kıldırsın diye 
Peygamber'i arıyorduk. Sonunda ulaştık ona. 

"'—Namaz kıldınız mı” diye sordu. 

" 'Hiçbir karşılık vermedim. 

"'-Konuşsana!' dedi. 

"Yine bir şey söylemedim. 

" "Söylesene" diye üsteledi. 

"Yine bir şey söylemedim. Bir daha : 

" —Söyle!' deyince : 

" —Ne söyleyeyim ey Tanrı Elçisi?!' dedim. 

"O zaman şöyle dedi: 


—Her akşam üç kez ve her sabah üç kez Kul huvallahu ahad (İhlas Suresi) 
ve 'iki Muavvize'yi (Felâk ve Nâs Sureleri'ni) oku! Bunları okursan her konuda 
sana yeter. " (Bkz. Ebu Davud, Kitabu'l-Edeb /110, hadis no: 5082; Tirmizi, 
Deavât /21, hadis no: 3402.) 


Cinsel Birleşim Sırasında (Önce) Okunması Öğütlenen Dua 


Hadis 
hi iie Sİ 
لن تاجن منطو نس نک‎ Lb 
ی مان و موز‎ : MAM ان ای دی‎ 
SRAI: 3 ان‎ Yu > çi اراد أن بای اهله قال بے امہ‎ 
وا إن ربا ول فى دلوت 11 يا ايد‎ 
Türkçesi 


İbn Abbas anlatıyor: 

"Peygamber şunları söyledi: 

"Bir kimse karısıyla cinsel birleşimde bulunacağı sırada: 'Bismillahi Al- 
lahumme cennibni'ş-şeytane ve cennibi'ş-şeytane mâ rezakna '(Tanrı'nın adıyla 
başlarım. Ey Tanrı! Beni şeytandan uzaklaştır! Şeytanı da bize vereceğin şeyden 
-çocuktan— uzaklaştır) derse, sonra ikisi arasındaki olayda takdir —yazgı— 
gerçekleşirse, aralarındaki ilişkinin bir çocukla sonuçlanmasının yazgısı ortaya 
çıkarsa, o çocuğa, şeytan hiçbir zaman zarar veremez." (Bkz. Buhari, Duavât /54; 
Müslim, Nikâh /116, hadis no: 1434; Ebu Davud, Nikâh /46, hadis no: 2161; Tir- 
mizi, Nikâh /8, hadis no: 1092; İbn Mace, Nikâh /27, hadis no: 1919.) 


Bu hadiste öğütlenen duayı ve duanın etkisine ilişkin Peygamber'in 
açıklamasını, Kâmil Miras, Tecrid-i Sarih'te, şöyle tercüme etmekte: 

"Bir kimse eşinin yanına (cinsi münasebet için) yaklaşırken: 'Bismillah, 
Yârâb! Beni şeytandan uzaklaştır. Şeytanı da bize ihsan ettiğin çocuktan uzak 
kıl!" derse, sonra karı ve kocanın bu münasebetinden bir çocuk takdir olunursa, o 
nevzada hiçbir zaman şeytan zarar veremez." (Bkz. Miras, Tecrid, hadis no: 
1812.) 


"Cinsel birleşim" sırasında okunması öğütlenen bu dua da bir "önlem (ted- 
bir)" niteliğindedir. "Şeytan'a ve doğabilecek zararlara karşı. Çocuk için... 
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d) Kimi Durum ve Sesler Karşısında Okunması Öğütlenen Dualar 


Üzüntü-Sıkıntı Sırasında 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi.) 


0 عن آبن عباس رضی الله عنهما أن رسول آله 


ار 


صل الله عليه وس کان يُقول عند الْكَرْب لا له إلا الله 
gl‏ الل لاله إلا لله رب الْمَرْشٍ الْمَظم لاله إلا الله 
4 مه رورم 


رب السمرات ورب الارض و رب EN‏ دم 


TERCEMESİ 
İbn-i Abbâs radiya'llahu anhümâ'dan Resüslu'llâh Salla'llahu aleyhi ve sellem'in 
hüzün ve keder halinde şu meâlde du'â buyurduğu rivâyet olunmuştur: İbâdete lâyık 
hiçbir ilâh yoktur; ancak azamet ve vekar sahibi Allah vardır. İbâdete lâyık hiçbir ilâh 
yoktur; ancak Arş-ı A'zam sahibi Allah vardır. İbâdete lâyık hiçbir ilah yoktur; ancak 
göklerin ve yerin sahibi ve arş-ı kerimin mâliki Allah vardır. 


"La ilâhe illalahu'l-azimu'l-halim la ilâhe illallahu rabbu'l-arşil-azim la ilâhe 
illallahu rabbu's-semâvâti ve'l-ard ve rabbu'l-arşi'-kerim." 

Üzüntülü durumlarda bu duanın okunmasındaki amaç, üzüntünün gi- 
derilmesini sağlamaktır. 


Evden Çıkarken Okunması Öğütlenen Dualar 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 


۲ باب ما يقول اذا خرج من بلته 


WA E‏ شعبه 1 وور 


ا KAN ii‏ لد لد ات أل ۳ 
1 


i 5 ۲ 


Asi İZİ‏ أزل أو أظم أو AŞİ‏ أجبل أو يمل علي 


Türkçesi 

Peygamber'in karılarından Ümmü Seleme anlatıyor: 

"Peygamber, benim odamdan çıktığında, her zaman, gözlerini göğe yöneltir 
ve 'Allahumme inni euzu bike en adille (azille) ev udille ev ezille ev üzille ev az- 
lime ev uzlime ev echile ev yüchele aleyye (Ey Tanrı! Saptırmaktan ve 
saptırılmaktan, ayağı kaydırmaktan ve kaydırılmaktan, zulmetmekten ve zul- 
medilmekten, bilgisizce davranmaktan ve bana bilgisizce davranılmasından sana 
sığınırım)' derdi." (Bkz. Ebu, Davud, Kitâbu'l-Edeb /112, hadis no: 5094.) 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 


بن مالك أن اللي مل قال e‏ ج لجل من یه قا : 
1-٧‏ توکلت على الله » لا حول ولا قوة إلا بالله » قال : « E‏ 


- 


ii‏ : هدیت iS g‏ و وفیت » DE‏ ا 


[ له ] شيطان آخر : کیف لك برجل قد هدي 907 ووفي » 


Türkçesi 

Enes İbn Mâlik anlatıyor: 

"Peygamber şöyle dedi: 

"Bir adam evinden çıktığında 'hismillahi tevekkeltü alellahi la havle ve lâ kuvvete 
illa billah (Tanrı'nın adıyla. Tanrı'ya güvendim. Hareket ve güç, yalnızca Tanrı'yla 
olur) derse, o kimseye: “Sen amacına ulaştın, bol bol ve yeterli ölçüde karşılığını 
aldın demektir! denir. Şeytanlar ondan uzaklaşır. Şeytan bir başka şeytana şöyle der: 
'Doğru yola erişip amacına ulaşan, yeterli ölçüde karşılığını alan adama sen ne ya- 
pabilirsin ki?!" " (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'-Edeb /1 12, hadis no: 5095.) 


Yel ve Yağmurla Karşılaşıldığında Okunması Öğütlenen Dualar 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 

- حدثنا أحمد بن مد المروزي وسامة - يعني ابن شبيب‎ ogy 
Şe: : عن الزهري » قال‎ e a » قالا : حدثنا عبد الرؤاق‎ 
يقول:‎ Şe Sez iz حدثني ثابت بن قيس ء أن آبا هريرة قال: سمعت رسول الله‎ 
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۳ «الريح من روح الله » ه) [ قال سام : فروح له ] تأتي بارحة ‏ 


a العذاب » فاذا رأيتموها فلا تسبوهاء‎ gi, DUA 
)09 » واستعيذوا بالله من شرها‎ 


Türkçesi 

Ebu Hureyre, Peygamber'in şöyle dediğini işittiğini anlatıyor: 

"Rih: Yel (rüzgâr), Tanrı'nın Ravh'ındandır (rahmetinden gelmedir). Ne var 
ki Rahmet'le de gelir, azabla da gelir. Onun için yel'i gördüğünüzde sövmeyin 
ona. Ve Tanrı'dan hayırlısını isteyin. Ve 'esteizu billahi min şerriha (Onun 
şerrinden Tanrı'ya sığınırım!) diyerek onun kötülüğünden Tanrı'ya sığının!" 
(Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb/1 13, hadis no: 5097.) 


Hadis (Buhâri'nin metniyle) 

yil 

E و اهلذاغارض تنطر لهو‎ > i LA ít 

EZ ادبن عى‎ bio YA EN Miili 2 

ان رد نا نوی لك 
ALİ‏ وس 1 نت منت سول توص ان و وس 

اک iz‏ عا کار مت وكان EE‏ ازر ما 

غرف ف دهد كر لات انان ایا واوا a‏ فرخوا باه کون 

İNE هيه‎ İİ اه‎ M3 هال‎ 


İLE دایم ناب َالو نذا ارس‎ EŞİ عدا يدث‎ AN 


Türkçesi 

Peygamber'in karılarından Âişe anlatıyor: 

"Peygamber'i, küçük dilini göreceğim biçimde gülerken hiç görmedim. O 
yalnızca gülümserdi. Peygamber bir bulur yada bir yel gördüğünde, etkilendiği 
(kaygısı) yüzünden belli olurdu. Sordum: 

"Ey Tanrı Elçisi! Herkes bulur görünce yağmur yağar umuduyla sevinir. 
Oysa sen bir bulut gördüğünde, senin yüzünde hoşnutsuzluk belirtisini 


görüyorum (Bu neden). 


"Anlattı: 

"Âişe! Gördüğüm 'bulur'un, 'yel' (rüzgâr, fırtına) ile cezalandırılan bir top- 
luma (burada kastedilen Âd kavmidir) gönderilen türden olmadığına beni 
güvendirecek ne güvencem var? O toplum da, azab için gönderilen bulutu 
gördüğünde 'Bu, bize yağmur getirecek bir buluttur' demişti." (Bkz. Buhari, 
Kitâbu Tefsiri'l-Kur'an 46/2: Müslim, Kitâbu Selâti'l-İstiskâ /15-16, hadis no: 
899: Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb /113, hadis no: 5098.) 

Bu hadis, Buhari'de, Ahkâf Suresi'nin 24. ayetinin yorumu olarak yer alır. Bu 
ayetin, Diyanet'in resmi çevirisindeki anlamı şöyledir: "O azabın yayılarak va- 
dilerine doğru yöneldiğini gördüklerinde 'Bu yaygın bulut, bize yağmur 
yağdıracaktır' dediler. Hûd: Hayır! O, acele beklediğiniz şeydir. Can yakıcı 
azab veren bir 'rüzgâr'dır." 


Bu hadisi, biraz farklı olarak bir de Tecrid'i Sarih'ten Kamil Miras'ın 
tercümesiyle görelim: 


3 نان دا ها تا وا ان sezi‏ 


ii‏ وميه راص مام To‏ اس 


1 2 0 
AAEN AAE‏ حل 7-١‏ رج و ددرو جه اا بر 


۷ 2:7 N yo ع ال‎ 5 


انهاه رق عنه اد مرف ذل فقا ل وما ادر ی لع بای او فا 


5-5 


-A PPF لام مهم‎ y 


زاو غارضا ag‏ الا 


> 


TÜRKÇESİ 

Âişe radiyallahü anhâdan rivâyet olunduğuna göre demiştir ki: Nebi salâllahü 
aleyhi ve sellem gökyüzünde yağışlı sanılan bir bulut görünce (kâh) ona karşı 
durur, geri dönerdi; (kâh evimize) girer, çıkardı. Ve (bu karanlık buluttan ümmete bir 
âfet erişmesinden endişe ederek) çehresi (nin rengi) değişirdi. Yağmur gökten yağınca 
da Resulullahtan bu endişe zail olurdu. Âişe (Hazretleri) demiştir ki: ben bunun se- 
bebini Resulullahtan öğrenmek istedim. O bana: 

-Ne bileyim- Belki bu kara bulut bir kavmin (Âd kavminin) dediği gibi (bir azap) 
olur (ki Kur'an'da şöyle hikâye olunmuştur:) Âd kavmi kendilerine vaad olunan 
azabı-afakı enine kaplayarak vâdilerine karşı gelen- bir bulut halinde gördükleri 
zaman onlar: 

-Şu ufuktaki karaltı bize yağmur yağdıracak bir buluttur, demişlerdi. (Hüd pey- 
gamber de onlara): 

-Belki o (gelmesini) ta'cil ettiğiniz azaptır; (o bir) rüzgârdır ki içinde elem verici 
azap vardır (diye cevap vermiştir). 
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Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 


544 32 مه و di‏ رصاعم دهعم £ 5 Ss,‏ 
. عن ابن عباس رذى الله عنهما أن النبی صلی الله 


e 7‏ سے لرل رع و یس ي £ o‏ سے 9- 
عليه و سلم قال نصرت بالصبا و آهلکت عاد ر 
TERCEMESİ‏ 

(Abdullah) Ibn-i Abbâs radiya'llahu anhiima'dan: Şöyle demiştir: Nebiyy-i Ekrem 
salla'llahu aleyhi ve sellem: Ben (bâd-i) sabâ ile” mensür oldum. (Kavm-i) Âd ise batı 
rüzgârıyle ihlâk olundular. 

"Ben 'saba' ile mansur oldum" demek "saba (doğudan esen yel) gönderilerek 
bana yardım edildi" demektir. 

* Sahâ" şarktan esen rüzgârın ismidir hi oiin را رها‎ Vak".  Ahzâb'a âid olan 

«فارسلا علېم رعا وجنوداً ۳ تروها» 

Onların başına şiddetli ای‎ çerünmiyen bir takım cünüd-i 
ilâhiyyemizi taslit ettik âyet-i kerimesine işârettir. 

Burada, "Ahzâb (Hendek) Savaşı'na bir değinme olduğu belirtiliyor. Bkz. AHZÂB 

Kısacası: Peygamber'de, Kur'an'da, Âd toplumunu yok ettiği bildirilen 90 
kaygısı vardı ve bu yelden Tanrı'ya sığınmakta, böyle bir yelle karşılaşmamak 
için dua etmekteydi. Peygamber'in kaygısı, 'bulur' gördüğünde beliriyordu. Ve 
"azab" yerine "yağmur" vermesini istiyordu Tanrı'dan. 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi.) 


وم > رو مار .29 ع ۶ م و > 1 b,‏ مدق مرو 

542 عن عائشة رضى الله عنها أن رسول الله صلى الله عليه 
ا ا ی کے سر ا 
وسلم كان إذا رای المطر قال صيبا نافعا. 


TERCEMESİ 
(Ümmü'l-mü'minin) Âişe radiya'llahu anhâ'dan: Şöyle demistir: Resülullah 
salla'llahu aleyhi ve sellem yağmurlar (ın yağdığını görünce : “yyl اللهر)‎ ( 
di (ye dua ede)rdi. 3 1 
"Allahumme sayyiben naftan'"ın anlamı: "Ey Tanrı! Yararlı yağmur ver!" 
Bkz. YAĞMUR 


Gökgürültüsü ve Yıldırım Tehlikesi Karşısında Okunması Öğütlenen Dua: 
Hadis (Tirmizi'nin metniyle) 
0° 
با‎ 
9 o 


ANİ 


و و وس عم سوم ° ۰ ۳ .2 
Gaz iks ٠۰‏ عبد الراحد بن زياد كن EAL‏ 
e 7 "o Bi li 5‏ 5 سه روي 2 . 8 es‏ 306 


6 په‎ NN S E 
الهم‎ JG والصواعق‎ LAD على لل عليه وسل كان إذا تم‎ 


Türkçesi 

Ömer'in oğlu Abdullah, babasının şunu anlattığını aktarıyor: 

"Peygamber gök gürültüsü işittiğinde ve yıldırımlar (tehlikesi) karşısında: 'A/- 
lahumme la taktülnâ bi ğadabike ve lâ tühliknâ bi azâbike ve âfina kable zalik (Ey 
Tanrı! Bizi gazabınla öldürme! Bizi azabınla yok etme. Ondan önce bize âfiyet — 
sağlıklı yaşam- ver)" " (Bkz. Tirmizi, Kitâbu'd- Deavât /50, hadis no: 3450.) 


Horoz Sesi ve Eşek Anırması Karşısında Okunması Öğütlenen Dualar 


Hadis (Tecrid-i Sarih'en Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 


4 


3 مره رون نه لاط 
SİLEN ALLI‏ رن رک مک 


GUL ۱ ۱١ ردو‎ 


ZN NİKEL‏ َال فانرا یلا 


TERCEMESİ 

Ebu Hüreyre radiyallahü anhten rivâyet olunduğuna göre Nebi sallâllahü aleyhi 
ve sellem şöyle buyurmuştur: horozların öttüğünü işittiğinizde (dileklerinizi) 
Allahın fazl-ü kereminden isteyiniz! Zira horozlar melek görmüşler (de öyle 
ötmüşler)dir. Merkebin anırmasını işittiğinizde de şeytan(ın şerrinyden Allaha 
sığınınız (ve Euzübillâhimineşşeytanirrecim, deyiniz). Çünkü merkep şeytan görmüş 
(de öyle anırmış)dır. 

(Bu hadisin yer aldığı temel kaynaklar: Buhari, Bed'ü'l-Halk /15; Müslim, 
Kitâbu'z-Zikr ve 'd-Dua... /82, hadis no: 2729; Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb /115, 
hadis no: 5102; Tirmizi, Kitâbu'd- Deavât /57, hadis no: 3459.) 


Bu hadisi açıklarken Kâmil Miras şöyle der: 

"Horoz sesinin güzelliği karşısından merkep avazı da o derece çirkindir ve istiazeye 
lâyıktır. Ebü Musel'ısfehâninin Tergibinde Ebü Râfiden tahricine göre Resulullah 
sallâllahü aleyhi ve sellem: merkep şeytan görmedikçe anırmaz. Merkep anırınca siz 
Allah teâlâya zikredin, bana da salâvat getiriniz! buyurmuştur." 
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"Horozun ötüşü" işitildiğinde dua edilip Tanrı'dan dilekte bulunulması 
öğütleniyor. Ama belirli bir dua açıklanmıyor. Yani, Tanrı'dan dileme biçimi, 
herkesin kendine bırakılıyor. Bu konuda kimi dua biçimleri varsa da, temel kay- 
naklarda yer almamakta. 

"Eşeğin anırması" duyulduğunda da, "Tanrı'ya sığınma" buyurulurken belirli 
bir duaya yer verilmiyor. Bununla birlikte "euzu billahi mine'ş-şeytani'r-recim" 
yani "kovulmuş şeytanın şerrinden Tanrı'ya sığınırım" demek yeterli 
görülmekte. Genel olarak, Felâk ve Nâs Sureleri'nin okunmasının öğütlendiği 
görülür. 


Yeni Ay (Hilâl) Görüldüğünde Okunması Öğütlenen Dualar 


Hadis (Ebu Davud'un metniy le) 


٩ ٩٩‏ باب ما بقول الرجل إذا رأى املال 


٢٢١‏ — حدثنا موسی بن اسیاعمل c‏ دنا آبان» Wia‏ داد وا 
أنه بلغه أن الني ملي كان اذا رأى املال قال : « هلال 9© - يد 


5 


و رشد e e ۸17 ٢"‏ 
ثلاث مرات » ثم بتول : « المد لله الذي ذهب ٠‏ كير کذا وجاء بشهر 
gac‏ 


Türkçesi 

Katade'den aktarıldığına göre, Peygamber "yeni ay"ı gördüğünde, üç kez 
şöyle dua ederdi: 

"Hilâle hayrin ve rüşdin âmentü bi'llezi halakake (Tanrı'm! Bu ayı hayırlı ve 
doğruluk-dürüstlük ayı kıl. Ey ay! Seni yaratana inandım)!" Peygamber daha 
sonra şöyle derdi: 

"El hamdi lillahi'llezi zehebe bi şehrin kezâ ve عق‎ bi şehrin kezâ (Övgüler O 
Tanrı'yadır ki şu ayı götürdü ve şu ayı getird. Yani: 'Hamd olsun ki falanca ay 
gitti, filanca ay geldi")." (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb /111, hadis no: 5092.) 


Hadis (Tirmizi'nin metniyle) 


۱ - دف هن بقار EE baih IGE.‏ 
dizi 13۸7‏ 308 
سلبان بن * ميان الد . حَدئنى بلآل , بن حي بن طلحَة بن هید الله DUA‏ 


LA 


من" آبیه عن' جَدَءِ طَلحَة بن e Aliae‏ عليه وعلم کان 


إِذَارَأى افلال J6‏ :ال oN EE dal‏ والإعان EN uu‏ والإسلام» 
ول ور 6 


Türkçesi 

Ubeydullah Oğlu Talha'nın anlattığına göre, Peygamber "yeni ay'ı 
gördüğünde şöyle dua ederdi: 

"Allahumme ehillehu aleynâ bi'l-yümni ve ve'l- imâni ve's- selâmeti ve'l-islâm 
(Ey Tanrı! Bu ayı bize uğurlu yap. İman, esenlik ve İslam içinde bulunma ayı 
kıl)" 


Başına Bela Gelmiş Birine Rastlandığında Okunması Öğütlenen Dua 


Hadis (Tirmizi'nin metniyle) 


تا بقول İĞ‏ 


de. 27 ےم‎ e اه‎ a -7g 


۱ س ie‏ مد ن عبد الله بن بريم EMİ.‏ 
عن +e‏ إن عبد àl‏ ان 


7-1) 


ےا m in‏ 
ده قال : : اد 7 e ۳ gül sil‏ بو 9 SE‏ 
T e a‏ لوف من ذلث البلاء كائمًا ما کان ما عاش . 


Türkçesi 

Ömer'in oğlu Abdullah'ın babasından aktardığına göre, Peygamber şöyle der: 

"Belaya uğramış birini gören kimse 'El hamdu lillahi'illezi âfâni mimme'b- 
telâke bihi ve faddaleni alâ kesirin mimmen halake tafdilen (Hamdolsun O 
Tanrı'ya ki, senin başına getirdiği belâyı benim başıma getirmedi ve beni ya- 
rattıklarının birçoğundan üstün yaptı!)' diye (belâya uğramış olana duyurmadan, 
içinden) söylese, o kimse yaşadığı sürece o belâdan uzak kalır." (Bkz. Tirmizî, 
Kitâbu'd-Deavât /38, hadis no: 3431.) 
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Tirmizi'nin bundan sonra yer verdiği hadiste de, yukarıdaki duayı okuyan 
kimsenin, "belâ" ve sıkıntısına tanık olduğu kimsenin başına gelen türden bir 


belâya uğramayacağı anlatılır. (Bkz. 3432 no. lu hadis.) 


5- Karşılığında Sevap (Ödül) Söz Verilen Dualar 


Bunlar daha çok: "Tanrı'nın birliği"ni, yüceliğini dile getiren "tesbih", 
istiğfar" içeren "zikir"ler türünden dualardır. Örnek: 


"hamd", "şükür", "tevbe", 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 


5 
z‏ 
اع مفو د ای "g s‏ 


2141. عن د yil‏ رضی آلله عنه عن التق 


۳ 


لله عَلَيْهِ وس قال سید الاسیثفار أن تقول له نت : 
لا له الا نت حلقتی ما اه راا Je‏ 0 ووغدك 
ام مت ۸ AEA Te Eş >” AE‏ د “ve‏ صا 
ما استطعت di e‏ ابوء لك بنعمتك على 
و ار ME le e‏ د إلا آنت قال ومن 
ې 

لها من ا مات ین یومه YE‏ د ا 
Bİ‏ الج ون قالها من الیل وهو موف بها فمات 
قبل أن یصبح فهو من Aİ‏ الجنة 

TERCEMESİ 


Şeddâd İbn-i Evs radiya'llahu anh'den rivâyete göre, Nebi Salla'llahu aleyhi ve sel- 


lem şöyle buyurmuştur: 


Seyyidü'l-istiğfâr (yani istiğfar du'alarının ulusu) Allahu Teâla'dan şu yolda mağfiret 


dilemektir: 


Allah'ım! Sen Rabbimsin, ibâdete lâyık hiç ilâh yoktur, yalnız sen varsın; beni Sen 
yarattın, şüphesiz Sen'in kulunum ve gücüm yettiği kadar ezelde Sana verdiğim ahd ü 
va'ad üzere sâbitim. Allah'ım işlediğim kusurların şerrinden Sana sığınırım. Bana ihsan 
buyurduğun ni'metini zât-ı ulühiyetine i'tirâf ederim. Günahımı da i'tirâf ederim. 
Binâenaleyh günahımı Sen yargıla! Çünkü günah yargılamak, kimsenin haddi değildir, 


ancak Sen yargılarsın!... 


(Allahumme ente rabbi lâ ilahe illâ ente halakteni ve ene abduke ve ene alâ ah- 
dike ve va'dike ma'stata'tu eûzu bike min şerri mâ sana'tu ebüü leke bi ni'metike 


aleyye ve ebüübi zenbi fe'ğfirli fe innehü lâ yağfiru'z-zünübe illâ ente.) 


Resül-i Ekrem buyurur ki: Bu seyyidü'l-istiğfâr du'asını her kim kalbiyle sevab ve fa- 
ziletine inanarak gündüz okur da o gün akşam olmadan ölürse, o kimse ehl-i Cennet ca- 
miasındandır. Her kim de sevab ve faziletine inanarak gece okur da sabah olmazdan önce 
ölürse, o kimse de ehl-i Cennet zümresindendir. 


IZAHI 
Müellif Buhâri, bu hadis-i şerifi Efdalü'l-istiğfâr başlığıyla açtığı bir bâbında rivâyet 
etmiştir. Bu unvanı müellif hadisin Seyyidü'l-istiğfar ta'birinden almıştır ki, du'a, ve 
istiğfarların başı demektir. Bir kavmin reisi, o milletin merci'i olduğu gibi tevbe ve 
istiğfar ma'nâsının her cihetini câmi olan bu mübarek du'aya da Seyyid unvânı istiâre 
olunmuştur. 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 


» حدثنا موسى بن إمماعيل » حدثنا ماد ووهيب »وه‎ ٧ 
عن أبي عياش»‎ iale عن سبيل » عن أبيه؛ عن ابن أبي عائش » وقال‎ 
لا له إلا الله‎ : bj أن رسول الله كلم قال : « من قال‎ 
وحده » لا شريك له » له الملك , وله امد » وهو على كل شيء قدي ۽‎ 
e كان له عدل رقبة من ولد ماعیل » وکتب له عقر‎ 
و رقع له عشر دوجا + وکان ف حر و‎ ele وحط عنه عشر‎ 
من الشیطان حتى يي ؛ وان قاشبا إذا أمسى كان له مثل ذلك حتى‎ 


o. Ca 

Türkçesi 

Ebu Ayaş'ın anlattığına göre, Peygamber şöyle demiştir: 

"Bir kimse sabahleyin: 'Lâ ilahe illallahu vahdehü lâ şerike lehû lehu'l-mülkü 
ve lehu'l- hamdu ve hüve alâ külli şey'in kadir (Tanrı'dan başka tanrı yoktur. 
Yalnızca O vardır. O'nun ortağı yoktur. Mülk —devlet, hükümranlık- ve hamd 
O'nadır. Her şeye Güç yetirebilen'dir O)' derse, o kimseye, İsmâiloğullarından 
bir köle azad etmiş olma sevabıyla birlikte on sevap yazılır. Onun on günahı si- 
linir ve o kimsenin derecesi, on basamak yükseltilir. Ayrıca, gece olana dek, 
şeytandan korunur o kimse. Bu sözleri eğer akşam söylemişse, sabaha kadar ko- 
runur. (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'l-Edeb /110, hadis no: 5077. Bu, Buhari'de de 
var. Bkz. Tecrid, hadis no: 2158.) 
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Tirmizi'nin yer verdiği ve Ebu Zerr'den aktarılan bir hadiste de, bu duayı 
“her sabah namazından sonra" on kez okuyan kimseye bu ödülün verileceği bil- 


dirilir. (Bkz. Tirmizi, &itâbu'd-Deavât /63, hadis no: 3474.) 


Buhari'nin de yer verdiği ve Ebu Hureyre'den aktarılan bir hadisteyse, 
yukarıdaki (Tanrı'yı yücelten) sözleri bir gün içinde yüz kez söyleyen kimseye, "on 
köle azad etme" sevabı, ayrıca "yüz sevap" verileceği, o kimsenin "yüz günahının 
silineceği, o gün için, o kimsenin şeytan şerrinden korunacağı ve bu sözleri o kim- 
seden daha çok söyleyen olmadıkça hiç kimsenin onun kadar sevap kazanmış ola- 


mavacağı bildirilir. (Bkz. Buhari, Bed'ü'l-Halk /1 1, Tecrîd, hadis no: 2157.) 


Bu türden dualar için bkz. GÜNAH, HAMD, İSTİĞFAR, SEVAB, ŞÜKR, TESBİH, 


TEVBE, ZİKR. Ayrıca bkz. AD, ALLAH, CENNET, İHSAN, KUVVET, RAHMET. 
6- Konularına Göre Dualar 


a) Yağmur Duası 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çevirisi.) 
ne gif . g0. ر لاء‎ -g A 2 
۳ ۰ ۰ ۰ 5 
حديث انس رضی الله عنه فى الرجلٍ الذى دخل‎ . 538 
|. Al. > ۶ 


۵ م و r r‏ ې م د مه مس ے ev kaya‏ 
A emadi‏ والذبى صلى الله عليه و سلم قاد بخطب فساله 


سے سر ے و الى 9- 5 9 A‏ . ۸ 
دخل رح من ذلك الباب فى الجمعة المقبلة و 


a‏ و 
Ur‏ 

Wee 
٤ 

۷ — 
اها 
5 
a‏ 
۳ 
۱ $ 
سم 
سا 
CS‏ 
حا 
t‏ 

سا 

۵ 

پا 

© 
6 
وح 
2 
هن 
هاما 


ی rr 5 va‏ وا په سو پا م :۱۳ r r‏ 

قال آللهم cg‏ ولا i‏ آللهم عل‌الاکام و الجبّال 
Py-‏ و ek‏ سه سم و غا نع و IT‏ 
و الظراب و بطون الأؤديّة وَمَنَابت Şal‏ قال فانقطعت 


TERCEMESİ 

Enes İbn-i Mâlik radiya'llahu anh'in Nebiyy-'i Ekrem salla'lahu aleyhi ve sellem 
ayakta hutbe irâd buyururken Mescid (-i Şerif)'e girip zât-ı Akdes-i Risâlet-Penâhierinden 
yağmur duası niyâzında bulunan kimseye dâir hadis ki, (Buhâri'de) çok tekerrür etmiştir. 
Bu(radaki) rivayetde ise şöyle demişdir: 

Altı gün artık güneş (yüzü) göremez olduk. sonra öbür cum'a günü (yine) Resülullah 
salla'llahu aleyhi ve sellem ayakta hutbe hâd buyururken (yine) o kapıdan biri girip ve 
(muvâcehe-i Nübüvvet-Penâhi'de) ayakta durup: "Ya Resüla'llah, hayvanlar helak oldu, 
yollar da kapandı. Allahu Teâlâ'ya, dua buyur da artık bu yağmurları dindirsin" dedi. 
(Enes radiya'llahu anh der ki:) Bunun üzerine Resülullah salla'llahu aleyhi ve sellem 
mübârek ellerini kaldırdı ve: "İlâhi, etrâfımıza (yağsın) üzerimize değil. İlâhi, bayırlara, 
dağlara (büklere), tepelere, dere içlerine ve otlaklara yağdır" diye dua buyurdu. Bunun 
üzerine (hemen) yağmur kesildi. Ve (namazdan) çıktığımızda güneşte yürüdük. 

"Yağmur duası" konusunda İslam fıkhının açıklamaları ve ayrıntılar için 
bkz. YAĞMUR 


b) Yemek Duası 


Hadis (Ebu Davud'un metniyle) 


6 حدثنا ند بن العلاء » حدئنا و کيع » عن سفيان » عن 
آي هاه شم الواسطي e‏ عن إساعيل بن رباح دع امه آو تعر عن 
أي سعيد الخدري » أن الني شاو كان إذا فرغ من طعامه قال : ه المد 
لله الذي أطعمنا وسقانا وجعلنا ماين » 4 . 


Türkçesi 

Ebü Said el Hudri'nin anlatmasına göre, Peygamber, yemeği yiyip bitirdikten 
sonra şöyle derdi: 

"Elhamdu lillahi'llezi e't'amenâ ve sekânâ ve cealenâ mine'i-müslimin (Hamd 
—övgü— O Tanrı'yadır ki bize yedirdi, içirdi ve bizi birer Müslüman yaptı.)" 
(Bkz. Ebu Davud, Kitâbu'I-E't'ime /53, hadis no 3850.) 

Bu dua, ülkemizde de (yemek duasının bir parçası olarak) ünlüdür. Bu oku- 
nur, ardından da çoğu kez, Türkçe dilekler, dualar sunulur. Ve bir konuklukta bu- 
lunuluyorsa, ev sahibine de dua edilir. "Sofrasına bereket" dilenir. 

Bununla birlikte, Peygamber'den "yemek duası" olarak başka dualar da 
aktarılmakta: 


قال : « امد لله | [i‏ كثيراً طيباً مبا رکا فيه غير مكفي © ولا 


6 س- و و ے -b‏ 


. 9» ولا مستفتی عنه ربا‎ AS 
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"El hamdu lillahi hamden kesiren tayyiben mubareken gayre mekfiyyin ve lâ 
muvaddain ve lâ müstağnen anhu rabbenâ (Hamd Tanrı'yadır. Pek çok, temiz, 
kutlu, bereketli bir hamd sunarız. Geri çevrilmeyen ve gereksiz bulunmayan bir 
hamdi sunarız ey Tanrı'mız!)" (Bkz. Buhari, Kitâbu'l- Et'ime /54; Tecrîd, hadis 
no: 1866; Ebu Davud, Kitâbu'l-Et'ime/53, hadis no: 3849; Tirmizi, Deavât /56, 
hadis no: 3456.) 

Bkz. HAMD. 


c) Namaz Duası 

Namazlardan sonra da dualar vardır. Peygamber'den çeşitli dualar aktarılır. 
"Kunut duaları" da bunlardan. 

Bkz.NAMAZ. 


d) Hacc Duası 
“Hacc'ın biçimine göre ve çeşitli aşamalarında belirli dualar vardır. 
Bkz. HACC. 


e) Güneş ve Ay Tutulmalarındaki Dua 

Bu dualar, güneş ve ay tutulmalarında kılınması buyurulan "namaz"dan önce 
ya da sonra olabilir. 

Konu için özellikle bkz. NAMAZ. Ayrıca bkz. AY. 

"Hatim duası", "mevlit duası" gibi dualar da vardır. Ancak bunlar, İslam ge- 
lenekleri arasında sonradan yer almışlardır. "Hatim duası", "Mushaf'ların so- 
nunda yer alır ve çeşitli biçimde görülür. Bkz. KUR'AN. "Mevlit duası" da ge- 
lenekleşmiştir. Ülkemizde "Mevlit Han" denen "mevlit okuyucuları" bulunduğu 
gibi, mevlitler için dualar hazırlayıp sunan ve "Dua Han" adı verilen dua uz- 
manları da bulunmakta. "Mevlit duası", “ara duası" ve "son dua" olmak üzere iki 
bölümlü olarak gerçekleştirilir. 


Çeşitli durumlarda ve törenler için de özel dualar düzenlendiği görülür. 
7- Peygamber'in En Çok Ettiği Dua 


Hadis (Riyazu's-Sâlihin'den, H. H. Erdem çevirisi.) 
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TÜRKÇESİ 

496- Hazret-i Enes radiya'llahu anh'den rivâyete göre, Nebiyy-i Muhterem 
salla'llahu aleyhi ve sellem'in en çok duası: 

"ilahî! Bize dünyada ve ahirette iyilik, güzellik ver; ateş azâbından bizi muhâfaza 
buyur" mealindeki: "Allahümme âtinâ fi'd-dünyâ haseneten ve fi'l-âhireti haseneten ve 
kınâ azâbe'n-nâr." niyâzı idi. 

(Hadisi, Buhâri ve Müslim rivâyet etmişlerdir. ) 

Müslim, rivâyetinde; râvi'nin "Hazret-i Enes dua etmek istediğinde böyle dua eder- 
di." sözünü ziyâde etmişdir. 

Bu hadiste yer alan "Allahumme âtinâ fi'd-dünyâ haseneten ve fi'l-âhireti ha- 
seneten ve kınâ azabe'n-nâr", baştaki "Allahumme (ya Allah)"ın dışında (ayette 
Rabbenâ: Tanrı'mız! yer alıyor), Bakara Suresi'nin 201. ayetinde aynen var. 

Bkz. AHİRET, DÜNYA. 


8- Peygamber'in, İnanırlarının Öbür Dünyası İçin Sakladığı Özel Duası 


Hadis (Tecrid-i Sarih'ten Kâmil Miras'ın çeviri ve açıklamasıyla.) 
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TERCEMESİ 
Ebü Hüreyre radiya'llahu anh'den rivâyete göre, Resülu'llah Salla'llahu aleyhi ve 
sellem şöyle buyurmuştur: Her peygamberin kendisine has müstecab bir du'âsı vardır. 
Onunla Allah'a du'â edegelmiştir. Fakat ben du'âmı ahirette ümmetime şefâ'at etmek için 
saklıyorum. 


IZAHI 

Buhâri'nin Ebü Hüreyre'den rivâyet ettiği bu hadisten sonra Enes İbn-i Mâlik'den 
de bir rivâyeti vardır ki, Ebü Hüreyre hadisini tefsir ve izâh eder mahiyettedir. Bu 
rivâyete göre, Resül-i Ekrem şöyle buyurmuştur: “Her peygamberin Allahu Teâlâ'dan 
bir dileği vardı, onu diledi ve Allah indinde icâbet ve kabül olundu. Fakat ben du'amı 
Kıyâmet gününde ümmetime şefa'ate tahsis ve te'hir ettim." 

Umümiyetle Peygamberlerin ettikleri du'aların karin-i icâbet olmaları, kuvvetle 
me'mül olmakla beraber kat'i değildir. Ancak kat'iyyetle kabul olunan birer dua 
husüsiyetleri vardır. Mesela: Âdem Aleyhi's-Selâm'ın tevbe du'ası, Nüh Peygamber'in 
kavminin helâki hakkındaki du'ası, Müsâ Peygamber'in Fir'avunu'n helâki için ettiği 
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du'ası, İsâ Aleyhi's-Selâm'ında Mâ'ide du'ası bu cümledendir ve bu du'alar kat'iyyen 
karin-i icâbet olmuşlardır. Peygamberimizin icâbet olunacağı kat'i olan du'ası, ahirette 
ümmetine şefâ'at için muhâfaza olunup te'hir kılınmıştır. 315 
Açıklamadaki "karin-i icâbet"in anlamı "Kabul görmüş olması"dır. Yani: Bir DUA 
Peygamber'in her duasının "kesinlikle kabul edileceği" değil; kabul edilmesinin 
umulduğu, beklendiği söylenebilir. Ama her Peygamber'in bir duası "kesinlikle 
kabul edilir”. İslam Peygamberi, bu özel nitelikli duasını kullanmayıp Âhiret'te, 
"ümmet"ine "şefaat" için saklı tuttuğunu bildiriyor. 
Bkz. ŞEFAAT, KIYAMET. 


B- Dua Nasıl Olmalı? 
1- Ses ve Tutum 


"Alçak bir ses ve alçakgönüllülük": 

A'râf Suresi'nin yukarıda sunulan 55. ayetinde "'Tanrı'nıza alçakgönüllü ve 
gizlice (yavaşça, içinizden) yalvarın! Kuşku yok ki O, sınırı aşanları sevmez" 
denmekte. Demek ki, "dua"nın bir "ölçü" içinde olması, bu ölçüyü aşmaması is- 


tenmekte. 
1 
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Anlamı (Diyanet'in) 

De ki: "Kara ve denizin karanlıklarından sizi kim kurtarır? 'Bundan bizi kur- 
tarırsan şükredenlerden olacağız' diye O'na gizli gizli yalvarır ve yakarırsınız." 
(En'am Suresi, ayet: 63.) 


Arâf Suresi,‏ 5- وخفه ود ول ا- 
ayet: 205‏ : 


Anlamı (Diyanet'in) 
Rabbi'ni gönülden ve korkarak, içinden, hafif bir sesle sabah akşam an! 


036116060 olma! (Arâf Suresi, ayet: 205.) 


Açıklama 

Çeviride "korkarak" anlamı verildiği görülen "hifeten"in, "havf"ten geldiği 
düşünülmüştür. Bilindiği gibi "havf", "korkmak, korku" anlamındadır. Ne var 
ki, yukarıda da görüldüğü gibi, aynı surenin 55. ayetinde, "küçülerek, 
alçakgönüllüce yakarmak" demek olan "Tedarruan"la birlikte yer alan sözcük 
"hifeten" değil; "gizlice (kendi işitecek kadar bir sesle)" anlamındaki "huf- 
yeten"dir. En'am Suresi'nin bu ayetten önce sunulan 63. ayetinde de öyle. Fah- 
ruddin Râzi, bu ayetteki sözcüğü de "hufyeten" biçiminde okuyan bulunduğunu 
(hangi "kıraat"te olduğu belirtilmeden) yazıyor. (Bkz. Râzi, Tefsir, 15/108.) 
Buna göre, yanındaki sözcükle birlikte, öbür ayetlerde olduğu gibi, 
“alçakgönüllüce-küçülerek ve gizlice." diye anlam vermek gerekir. Muhyiddin 
İbnü'l Arabi de, tefsirinde bu anlamı vermekte. (Bkz. İbnü'l Arabi, Tefsir, 1/463.) 
Esasen ayetin başındaki "fi nefsike: içinden" ve ortasındaki "düne'l-cehri mine'l- 
kavli: sözünü açığa vurup sesini yükseltmeden" deyimleri de "duadaki gizlilik" 
ilkesini yansıtıyor. İbn Abbas, "kendi duyacağın kadar bir sesle" diye anlam ve- 
riyor ayetin ortasındaki deyime. Duadaki gizliliğin ve alçak sesle dua etme il- 
kesinin nedenini, Râzi şöyle açıklar: "Kulluğun ilk basamaklarındaki kişiler 
için, riyadan-gösterişten uzak kalmak içindir bu. Kullukta gözdeler basamağına 
ulaşmış kişiler (mukarrabün) içinse, kıskançlık biçimindeki yöneliştir. Çünkü 
sevgi (Tanrı sevgisi) eksiksiz bir dereceye ulaştığında, kıskançlık doğurur. 
Tanrı'ya bütünüyle kendini verme ve O'nda yok olma durumu ilerlediğinde, zikir 
gizlilik içinde olur. Peygamber'in şu sözüne dayalı olarak: Tanrı'yı tam bilen 
kişinin dili ağırlaşır-körelir." (Bkz. Râzi, aynı yer.) 

Bununla birlikte, Süyüti'ye dayanılarak, Râzi'nin yer verdiği bu hadisin, "sâbit 
(varlığı kesin belli)" bir hadis olmadığı ileri sürülür. (Bkz. Aclüni, Keşfu'l - 
Hafa, 2/344, no: 2533.) 


2- Korku ve Umut 
2730 per y Arr 
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Anlamı (Diyanet'in) 

Vücutları yataklarından uzak kalanlar, korkarak ve umarak Rablerine yal- 
varan, verdiğimiz rızktan sarf edenler inanır. Yaptıklarına karşılık onlar için 
saklanan müjdeyi kimse bilemez. (Secde Suresi, ayet: 16, 17.) 
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Secde Suresi, 
ayet: 16, 17 
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A'râf Suresi, 
ayet: 36 


Açıklama 

Tirmizi, bu ayetlerin "iniş nedeni (sebeb-i nüzül)" konusundaki bir hadise yer 
veriyor: Enes İbn Malik'ten aktarıldığına göre, bu ayetler, akşam namazından 
sonra yatsı namazını (uyumadan) bekleme konusunda inmiştir. (Bkz. Tirmizi, 
Tefsir /33, hadis no: 3196; Süyüti, Lubâbu'n-Nukül Fi Esbabi'n-Nüzül, Celâleyn 
Tefsiri'nin kenarı, 2/38.) 

Kimileri de bu ayetlerin, "yataklarından kalkarak gece namazları kılanlar"la il- 
gili olduğunu ileri sürerler. (Bkz. Celâleyn, 2/104: Taberi, 21/64; Râzi, 25/180; 
Nisâbüri, Tefsiri'nin kenarı, 21/71; Sâbüni, Saf vetü't-Tefasir, 2/504: Yazır 6/3862.) 

Muhyiddin İbnü'l Arabi'yse "vücutları yataklarından uzak kalır" anlamındaki 
bölüme," doğal uğraşlardan soyutlanarak, bedensel yataklardan kalkarak ve 
gövdelerin yok olmasıyla yönlerden (batıdan, doğudan, güneyden, kuzeyden) 
sıyrılıp çıkarak varlıklarını uzaklaştırırlar" anlamını verir. (Bkz. İbnü'l Arabi, 
Tefsir, 2/278.) 

Bu ayetlerde sözü edilen kimseler, "dua ederler"ken neden "korkarlar" ve 
neyi "umarlar"? 

Fahruddin Râzi, buradaki "korku"yu ele alırken şöyle çeşitlere ayırır: 


Birincisi: Yapılan işi, ibadeti eksik yapma korkusu. 


İkincisi: Kötü bir sona (hâtime) uğrama korkusu (yani, son nefesi imansız verme 
korkusu). İşin içyüzünü araştıran incelemecilere göreyse, üzerinde asıl durulması 
gereken, "son" değil "başlangıç"tır (fâtiha). Çünkü "başlangıç"ta nasıl takdir edil- 
mişse, "son" da ona göre olur. Çünkü Peygamber: "Kıyamete kadar olanların hepsi 
yazılıp çizilmiş ve yazgı kaleminin mürekkebi kurumuştur artık" der. 


Üçüncüsü: Buradaki korku, "Ben şu eksiklerimle, yarım-yamalak iba- 
detlerimle, Tanrı'nın bunca nimetinin şükrünü nasıl ödeyebilirim?" sorusundan 
ve kaygısından kaynaklanır. (Bkz. Râzi, Tefsir, 15/108.) 

"Umud"a gelince. Hemen bütün yorumcular, burada "sevap, bağışlama, rah- 
met umudu"nun söz konusu olduğunu belirtirler. 

e Böyle korku ve umutla dua ve ibadette bulunanlara söz verilen ve onlar için 
"saklandığı" bildirilen ödül nedir? 

Bu konuda, Tirmizi, Peygamber'in, sözleriyle Tanrı'nın şöyle dediğini an- 
latan hadisi aktarır: 

“Sâlih (iyi) kullarıma; hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir 
insanın aklına gelmedik türden şeyler hazırladım." (Bkz. Tirmizi, Tefsir /33, hadis 
no: 3197.) 
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Anlamı (Diyanet'in) 
Allah'a korkarak ve umutla yalvarın! Doğrusu Allah'ın rahmeti, iyi dav- 
rananlara yakındır. (A'râf Suresi, ayet: 56.) 


3- Tanrı'ya Ait "En Güzel Adlar" ("El Esmau'I-Hüsna"') İle Dua 
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En güzel adlar, Tanrı'nındır. Öyleyse o adlarla O'nu çağırıp dua edin! O'nun 
adları konusunda yanlışa sapanları bırakın. Onlar, yaptıklarının cezasını 
göreceklerdir. (A'râf Suresi, ayet: 180.) 

İsrâ Suresi'nin 1 10. ayetinde de "Allah" diyerek de olsa, "Rahman" diyerek de 
olsa, durumun değişmeyeceği, "en güzel adlar"ın Tanrı'nın olduğu, tüm 
adlarıyla Tanrı'nın çağrılıp O'na dua edilebileceği bildirilir. 

Bkz. AD, ALLAH, GÜZEL. 


4- Duada "Eller" 


-a) Ellerin Omuzlara Dek Kaldırılması 


Hadis 

"Tanrı'nız Yüce'dir, Hayâlı'dır, Keremli'dir; kendisine ellerini kaldırıp dua 
eden kulunun yukarı kalkmış olan ellerini boş çevirmekten hayâ eder." (Bkz. 
Ebu Davud, Kitâbu's-Selât /358, hadis no: 1488; Tirmizî, Kitâbu'd-Deavât /105, 
hadis no: 3556; İbn Mace, Kitâbu'd-Dua /13, hadis no: 3865.) 

İbn Abbas, "duada ellerin, omuzlara değin kaldırılması gerektiğini" belirtir. 
(Bkz. Ebu Davud, Kitâbu's- Selât/358, hadis no: 1489.) 

Konu için bkz. NAMAZ. 


b) Avuç İçlerinin Yukarıya Doğru Açılması ve Dua Bitince Ellerin Yüze Sürülmesi 


Hadis 

"Tanrı'dan bir dilekte bulunduğunuz zaman (dua ederken) ellerinizin (avuç) 
içiyle dua edin, dışını yukarıya çevirerek değil. Duayı bitirince de ellerinizi 
yüzünüze sürün!" (Bkz. Ebu Davud, Kitâbu's- Selât /358, hadis no: 1485, İbn 
Mace, Kitâbu'd-Dua /13, hadis no: 3866.) 
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A'râf Suresi, 
ayet: 180 
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